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Prefaţă 


Editorul îmi cere şi pentru acest al treilea şi ultim volum două rînduri de 
prefaţă. Spun drept că nu le simt nicidecum trebuinţa. Ca orice bun lucrător, 
ajuns la capătul acestei lungi osteneli (1921-1932), îmi frec şi eu mîinile şi zic, 
privind cu un suspin de uşurare la opera în sfîrşit întreagă, acea vorbă care 
sună aşa de drag la închiderea oricărui lucru cinstit şi conştiincios : „Gata!”. 
Nu-mi rămîne, prin urmare, decît să mai mulţumesc o dată prietenului Bucuţa, 
care a împlinit golurile nu multe din text, a pus rimele lipsă şi mi-a fost de 
mare ajutor în revederea corecturilor ; stăruitoarei case editoare care, în 
timpuri atît de puţin prielnice iniţiativelor culturale, nu s-a uitat la cheltuieli, 
numai ca opera să iasă într-un veşmiînt tipografic menit să facă fală României ; 
lucrătorilor care au lucrat cu grijă şi cu iubire ; şi puţin şi... mie însumi, care 
nu m-am uitat la lătratul cîinilor şi mi-am dus cu bine caravana. 


Ramiro Ortiz 
Bucureşti, 16 ianuarie 1932 
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Cîntul I 
Introducere la Paradis 


Introducere (1-12) © Invocaţia către Apollo 
(13-35) © Înălţarea Beatricei şi a lui Dante 
(36-75) © Armonia sferelor (76-87) © Orîn- 
duirea Universului (88-142) 


Mărirea! Celui care-atot-pătrunde? 
mişcînd: întregul tot şi dînd splendoare 
mai multt-aici şi mai puţin-altunde ! 


În cerul? cel mai plin de-a lui lucoare 
eu fui ! Văzut-am stări, ce-a le descrie 
nu ştiu, nu pot, cîţis au să se scoboare. 


Căci stînd aproape tintei” o vreret vie, 
atît ne-absoarbe-al minţii noastre-avînt 
că taie-al minţii drum să mai revie?. 


Dar cît putu de-acest imperiu sfint’ 
comoară-n suflet mintea mea s-adune!! 
va fi de-acum materie-acestui cînt!?. 
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În ultima mea trud’, Apollo! bune, 
puterii tale fă-m-atita vas! 
cît dragu-ţi dafin!'5 spre-a-l primi mi-mpune. 


Căci pîn-aici o culme! de Parnas 
de-ajuns îmi fu ; de-acum cu două!” cată!$ 
să intru-n calea cîtă mi-a rămas. 


Tu-mi intră-n piept, de tine tu mă-mbată 


precum cînd smuls-ai pe-acel scos din minte, 


pe Marsias!, din haina cărnii-odată. 


Chiar numai?” umbra?!-mpărăţiei sfinte, 
să-mi dai, tu, sfinte duh, atîta-ndemn 
s-o pot descrie cum mi-e scrisă-n minte, 


venind”, vedea-m-ai la iubitu-ţi lemn 
să mă-ncununi, cu-acele foi?” de care 
şi-al meu subiect şi tu” m-ai face demn. 


Din el culeg? azi, Tat,-atît de-arare, 
poeţi ori Cezari triumfînd cu ea 
(umanei veri o culpă? şi-o-ntristare), 


încît, serbare”-n Delfi: poate-avea 
seninul Zeu de frunza sa penee??, 
că tot mai e vrun om“ care s-o vrea. 


Foc?! mare-ncinde-adese şi-o schinteie 
şi poate-n urma mea“ vrun glas mai tare 
ruga-se-va, ca Cirra** glas să deie. 


Prin guri% diverse pe pămînt răsare 
lumina lumii”, dar prin punctul unde 
din patru cercuri iau trei cruci“ născare, 


ea are-un curs mai bun”, căci îi răspunde 
mai bun-o stea“, şi-nmoaie-a lumii ceară 
mai mulţi, în felul său“, şi-o răspătrunde. 


Da zori“! aproape-aici“?, şi-acolot* seară 
atare-un punct, şi-ntreg era albit 
un emisfer“1, şi-n noapte-al nostru iară, 


cînd Doamna mea spre stînga s-a-nvârtit 
şi-n soare fix văzui cum ea-l priveşte, 
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cum nu-i vultur“5 mai fix să-l fi privit. 


şi cum răsfrinta raz-obişnuieşte, 
ieşind din prima“5,-n sus să ia pornire 
ca şi-un drumeţ ce-a se-nturna voieşte : 


aşa prin ochi intrîndu-mi în gîndire 
şi actul Ei” ce-al meut a devenit, 
privii în soare peste-a noastră fire. 


Acolo? multe poţi ce-aci%-i oprit 
puterii noastre, căci acela-i locul 
ce-anume"!-umanei specii-a fost menit. 


Nu lung, dar scurt”? nu fu-ntr-atita jocul” 
încît să nu observ că dă“, ca fierul 
ce-l scoţi din foc, schintei în juru-mi locul, 


şi-n clipă parc-a şi lipit” eterul 
o zi la zi*”, părînd că Cel ce poate”? 
cu-al doilea soare vru s-orneze cerul. 


Beatrice sta pe veşnicele roate*? 
cu ochi ţintiţi ; iar eu ţineam pe-ai mei 
la ea, şi-uitînd de ceruri sus, de toate. 


Pătruns în mine-atit de ochii ei 
eram ca Glauc®, gustînd din iarba care 
făcu-lS! în mare soţ al altor zei. 


S-arăt per verba“? ce-i transumanare 
nu-i chip să pot, ci-ajunge-exemplul dat 
cui“ graţia-i păstreaz-asemeni stare. 


De-am fost eu numai cel de-acum creat, 
ştii tu, cîrmuitoare-n cer, Iubire®®, 
a cui lumin-“aici m-a ridicat. 


Cînd ceru-nveşnicits% de-a ta dorire 
mi-a tras”, prin armonia” ce-ai întins”! 
şi-o-mparţi egal prin tot”, a mea privire, 


păru'5, de-o flacără de soare-aprins 
atita cer, că ploi sau ap-umflată 
nu fac nicicînd un lac” aşa de-ntins, 


82 iar noul glas” şi-acea lumină lată 
stîrniră dor, să ştiu de unde vine, 
cum n-am simţit pe lume-alt dor vrodată. 


85 Dar Fa, ce mă vedea” ca eu pe mine, 
deschise gura, pîn-a n-o-ntreba””, 
zbătutul suflet vrînd să mi-l aline, 


88 şi-a zis : - „Prin false-nchipuiri părerea ta 
te-orbeşte-aşa că-ţi par ca nevăzute 
ce-ar fi”? să vezi, cînd nu le'%-ai asculta : 


91 c-ai fi® tot pe pămînt, după părute; 
ci-un fulger, scurs din proprie casat! lui, 
nu cade-aşa, cum tu te sui de iute”. 


94 Din prima mea-ndoială scos de fui 
prin scurta-i vorbă-n spuse zimbitoare, 
într-alta*? nouă mult mai rea căzui. 


97 şi-am zis : - „De-o parte simt că-n mine moare 
uimirea ce-o avui, ci-acum mă mir 
că zbor trecînd prin corpuri mai uşoare”. 


100 Atunci oftînd cu-ndurerat suspir$, 
'nălţindu-şi ochii-asemeni unei mume 
privind spre fiul ei ce e-n delir: 


103 - „Făpturilet“-ntre ele, toate-anume, 
au ordine şi-n format asta este 
asemeni? Dumnezeu cu-ntreaga lume, 


106 Suprem creaţii“/-aici văd manifestet8 
a veşnicei puteri, văd 'nalta fine? 
a tot ce-ursit acelei ordini este. 


109 În ordinea ce-o spun au deci să-ncline” 
orice făpturi, [cu soarta"! sa oricare], 
puţin ori mult, de-al lor izvor” vecine. 


112  şi-aşa pe-a existenţei largă mare 
spre fel de fel de porturi” tind [cunună], 
de scrisul” ei instinct condus-*oricare. 


115 Acesta” focu-l suie-n sus spre lună 
dincoa”-n mortale inimi e motor, 


sau strînge*-n el pămîntul şi-l adună. 


118 şi nu numai făpturi” cari n-au a lor 
pricepere,-acel arc!% le-mpinteneşte 
ci şi făpturi cari minte au şi-amor. 
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121  Atoateaşezătoarea!%-şi odihneşte 
etern cu-a sa lumină ceru-acel!% 
în care-i cel ce mai cu dor roteşte, 


124  şi-acum aici, ca şi spre-ursitul ţel, 
ne-a dus puterea ăstui arc din care 
la ţint-ajunge-orice-i zvirlit de el. 


127 E drept, c-aşa precum o formă n-are 
adese-acord!“ cu ce artistul vrea, 
căci neag-a ei materie-orice-adaptare, 


130 aşa cîte-o făptur-adese ia 
alt drum, nu cel ursit, avînd putere 
prin sine-mpinsă-ntr-alt loc!% a cădea, 


133 cum vezi din nor şi fulgeru-n cădere, 
pierzînd impulsul prim, că prinde cale 
spre ţărnă-n jos, prin falsa!% ei plăcere. 


136 Deci n-ai, de judeci drept, mirării tale 
temei, că sui, cum nu poţi fi mirat 
că vezi din deal curgînd pîrîu-n vale. 


139 Mirare-ar fi, cînd tu, cel dezbrăcat 
de-orice poveri!%, lipit ai sta-n ţărină 
ca focul viu!% ce-ar sta neridicat”. 


142  Privi apoi spre cer a mea stăpină. 


2. Întregul tot, mişcindu-l, dă (a). Întregul Tot, mişciîndu-l (a). 7. dat. aproape 
(a). 

14. Mă fă puterii tale-atita (a). 

23-24. Să pot descrie, dup-atita-ndemn/ Tu sfinte duh, precum (a). 29. frunţi 
(a). 31. Ca-n Delfi poate-o veselie avea (a). 32. frunză (a). 34. Schinteea 
poate-ades pojar s-ascunză (a). 

43. Făcu dincolo zori dincoace (a). 47. şi-apoi văzui că-n soare fix (a). 50. în 
sus să iar (a). 51. ce-ntoarcere voeşte (a). 52-54. Aşa prin ochi intrata-i 


făptuire/ În mintea mea fu propriu-mi act, şi-am stat/ Privind (b). 53. fui (a). 
55. neg, negat, nu-i (a). 57. creat (a). lui (a). 57. Umanei specii (b). 

60. Deodată (a). 63. şi-ar fi-nflorit (a). 67. Atit fui de schimbat (a). 68. Cum 
Glaucus fu (a). 70. Spusul cum (a). 71. Nu pot, ci-ajungă-i (a). 74. Pe-acest 
drum (a). 75. Lumina cui m-aduse (a). 79. Păru de-a soarelui văpae-aprins (a). 
83. Stirnit-au (a). 86-87. Aşa-mi vorbi, şi pîn-a n-o-ntreba/ cu vrere (a). 90. 
Să-mi fac al minţii gînd să mi s-alline] (a). 91. de n-ai (a). 94. Dar scos din 
prima mea- 

-ndoială fui (a). 100. Un trist oftat prinzind al vorbei fir (a). Ea prinse (a). 102. 
Privindu-şi tristă fiul] (a). 

106. Puterile de veci ? (a). 110. ...vecine cu-al lor Duce (a). Am introdus în 
text varianta (a) pentru a restabili rima. 111. oricine (a). 119. acest (a). 120. 
şi pe atari cari (a). 121. Deci pronia, ce-ntregul rinduieşte (a). 123. grăbit (a). 
124. Spre dînsul deci (a). 125. Te-mpinge (a). 126-127. Precum ades nu 
poate însă merge/ Intenţia unei arte (a). 129. Căci orice (a). materia-i o 
răspinge (a). 130. se desparte (a). 131. scrisă (a). De datu-i drum (a). 132. 
poate (a). 


Cîntul II 


Întîiul cer, al Lunii : 
cei nestatornici în păstrarea 
jurămintelor 


Apostrofa către cititor (1-18) © Beatrice și 
Dante intră în lună (19-45) © Petele lunii ; 
părerea lui Dante şi combaterea ei de către 
Beatrice (46-105) © Adevăratul motiv al 
fenomenului (106-148) 


1 O, voi!% acei ce-n slaba!" luntrişoară 
cu dorul ascultării-mi urmăriţi 
pe mare nava ce cîntînd îmi zboară, 


4 vă-ntoarceţi iar la mal să v-odihniţi ! 
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Căci poate că-ndrăznind să-ntraţi, vrodată 
pierduţi!!! ca mine-n larg, voi să pieriţi. 
Pe-o mare merg ce n-a mai fost umblată!!?, 
Minerva!!%-mi suflă, mă conduce-Apol!!4, 

şi nouă muze!!5 Ursa mi-o arată. 


Dar voi, puţinii-acei ce-aţi dat ocol!!6 
la vreme pîinii îngereşti din care 
trăieşti aici!!” şi-n veci te simţi tot gol!!8, 


puteţi intra, socot, pe larga mare 

cu-al vostru vas!!9, cît timp nu-i egalat!’ 
al mării cîmp!?7! brăzdat de-a mea cărare. 
Cum voit? vă veţi mira nu s-au mirat 
trecînd prin Colhis gloat-argonaută, 
şi-n cîmp pe Iason l-au văzut argat!”%. 


Eterna sete!*-a noastră cea născută 
grăbit, cam cum vedeţi pe cer, ne-a dus 
spre lumea cea dintru-nceput!?* făcută. 


Priveam la Doamna!7% mea, iar Doamna-n sus, 
şi-n timp ce poate-un cui!” să se destrune!7% 
zburînd din arcul de pe care-i pus, 

văzui!?* că sînt ajuns unde-o minune 
atrase văzul meu ; iar Beatrice, 

cui văl pe gîndu-mi nu-i puteam eu pune, 
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mi-a zis frumoas-aşa!*! cît şi ferice : 
- „Spre Domnu-ntoarce inima cu-ardoare 
că-n prima!“ stea voi să ne ridice”. 


Părea că ne-a cuprins o lucitoare!5%, 
solidă ceaţă deasă şi polită!* 
cum este-un diamant bătut de soare. 


şi ne-a primit eterna mărgărită!55 
în sînul ei cum apa ce primeşte 
o rază-n ea persist-a fi unită. 


De-am fost!% eu corp (şi nu-nţelegi, fireşte, 
cum rabd-un corp să intre-n el străinul!“ 
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cum este-a fi cînd corp în corp răzbeşte), 


cît trebuie de-aprins să-ţi fie chinul! 
să vezi esenţa!*%n care poţi să vezi 
unita noastră fire cu Divinul. 


Acolo!“ vei vedea ce!l-aici!“ tu crezi!%, 
nu demonstrat!“, ci manifest prin sine 
cum crezi un axiom fără dovezi. 


şi-am zis : - „Madono!'%, mulţămesc, vezi bine, 
cu-ntreag-ardoare cîtă-n mine este 

cui!“ smulsu-m-a mortalelor destine. 

Dar spune-mi tu ce pete!“ sînt aceste 
pe-al lunei corp, de care jos la noi 

spun oamenii cu Cain!“ nu ş' ce poveste ?”. 


Puțin Stăpîna mea zîmbi şi-apoi : 
- „De-i fals-orice părere-n om, cînd n-are 
vro cheie simţul!“ spre-a deschide-n voi, 


cu-atît mai mult nu-ţi fie de mirare 

cînd vezi că şi urmînd vrun simţ, ce mici!5 
spre zbor aripi raţiunea voastră are. 
Ci-ntiîi să-mi spui, tu cum ţi lett explici ?”. 
Iar eu : - „De-apar diverse stări, aş zice 
că-s pături!” rari şi dese-n lun-aici”. 

lar ea : - „Vedea-vei cert! cum o să pice 
credinţa ta-n absurd prin toate-acele 
dovezi ce-n contra [vorb-o să] ridice. 


V-arat-a opta!* sferă multe stele 
la cari! privind mărimea lor şi clarul, 
găseşti fenomene diverse-n ele. 


De-ar face-aceasta desul!5 lor sau rarul!5, 
în toate-ar fi o singură putinţă, 
uşor ori greu ori drept avînd cîntarul!'s. 


Diverselor puteri!5 le dau fiinţă 
fîntîni!% diverse, cari, afar’ de una!'f!, 
distruse-ar fi, de-ar sta a ta sentinţă. 
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Mai mult : cînd rarul ar produce bruna 
coloare-a lor!®?, cum crezi, ori numa-n parte 
lipsit-1Star trebui să fie luna 


de-a ei materie,-ori, tocmai cum se-mparte 
ce-i gras şi slab în corp, ar fi şi-aceste 
diverse părţi ori pline-ori mai deşarte!6. 


Ne-ar da eclipsele de soare veste 
în primul caz, căci el s-ar arăta 
ca ori prin care!S-alt corp cînd rar el este. 


Dar nu-i aşa. Deci trec a cerceta 
al doilea caz ; şi el de se prăvale!%, 
va fi vădită-n fals părerea ta. 


Prin rarul strat de n-are! drum la vale, 
desigur este şi-un hotar, de unde 
contrarul său!$ deloc nu-i lasă cale. 


Se-ntorc!” de-aici ale luminii unde 
precum se-ntoarce-o rază refractată 
din sticla!”!-n dosul cărei plumb se-ascunde. 


Vei zice-acum că raza ni s-arată 
mai mult aici!'? ca-ntr-alte părţi obscură, 
fiind dintr-un mai mare-adînc redată!%5. 


Tu poţi scăpa de-această-ncurcătură, 
făcînd experiment : izvoru-acel 
din care-a voastr-orice ştiinţă cură!"?. 


Iai trei oglinzi ; două!” distînd la fel 
în faţa ta, şi-ntre-ambele aşază 
pe-a treia, mai departe stînd!' niţel ; 


priveşti spre ele-n timp ce luminează!” 
în dosul tău stînd astfel o făclie 
că toate trei spre tine-o reflectează ; 


în cea mai depărtată n-o să fie, 
ce-i drept, egal volumul!“ de lucoare, 
va fi însă egal-a ei tărie. 


şi-asemeni cum, bătut de caldul soare, 
rămîne gol pămîntul de zăpadă 
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şi şi de ger, şi-ntîia!”* sa coloare, 


109 aşa şi restul!& ce-a rămas să-l crezi 
voiesc să-l scald prin facl-i%laşa verace 
încît va schinteia!%? cînd o s-o vezi. 


112  Roteşte-n cerul din divina pace!’ 
un corp! ce-nchide-n veşnica-i virtute 
pe esse!t%-a totul ce-n cuprinsu-i zace. 


115  Vecinul!% cer cu-atitea lămpi!% văzute 
împart-esenţa-n deosebi! fiinţe, 
de el distincte, dar în el ţinute!%, 


118 iar alte roţi!” prin varii diferinţe 
trimit în jos distinctul!”! ce-l cuprind 
conform cu scopul lor şi-a lor seminţe. 


121  Aceste-organe!%-a lumii deci descind!*%, 
din grad!*, cum vezi acum, urmîndu-şi gradul, 
că-n jos trimit!% ce de deasupra prind. 


124  Ăst drum pe care merg, tu vezi cum scadu-l!%, 
mereu spre ţinta ce-al tău dor!” o cere, 
încît de-acum să-ţi afli singur vadul. 


127  Motori!% divini deci cat-a ta putere 
ca şi mişcare-acestor roţi divine, 
precum lucrarea-n fier un faur cere. 


130 Deci cerul cel!” cu-atitea dragi lumine 
ia chip*% din Mintea cea dintru-nceput 
ce-i dă şi curs şi-al ei sigil devine. 


133  şi-aşa cum sufletu-ntr-al vostru lut?0!, 
prin fel de fel de membre, conformate 
diverselor puteri, e desfăcut?% : 


136 suprema Minte-a dînsei bunătate 
prin stele-astfel şi-o-mparte?% înmiită, 
etern rotind în?™ propria-i Unitate. 


139 Diversă stea?% primeşte-o felurită 
putere-n ea ce-ntrînd o face vie, 
fiind, ca viaţa-n voi, cu ea unită. 


142 [Conform fericei firi:% de obiîrşie, 
prin corp, putere-amestecată luce] 
ca şi prin ochii vii o veselie. 


145 De-aici?% apoi o stea şi-o stea străluce 
în mod divers, dar nu din des şi rar?” 
căci ea-i principiul formei?! ce produce 


148 conform cu-a sa putere,-obscur şi clar?!!”. 


14. urmindu-mi (a). 

23. Ce sare-un cuiu (a). 34. şi-aşa ne-a-ncins (a). 

66. aparițiuni (a). 

84. Vedea-vei falsul părerii tale (a). 89. Asemeni, deci, cu (a). 98. iar între ele 
(a). 

99. Pe-a treia dar-n spre fund niţel (a). 

106. şi-aşa pre- (a). 108. cu-ntiia (a). 110. Scădea ţi-l-voiu prin raze (a). 115. 
cu-atitea ce-s (a). 118. distinctele virtuţi ce (a). 119. Se-mping spre scopul lor 
şi spre seminţe (a). 122. ...şi-astfel urmindu-şi gradul (a). 123. revarsă (a). 
127-128. Deci cat-a da mişcare şi putere/ Motori divini (a). 129. Cum şi (a). 
142-143. Conform fericei firi care-o produce/ Străluce-apoi prin corpul (A) 
(versuri din text, numai schimbate şi întregite, pentru lectură, aşa cum apar în 
terțină). 143. induce (a). 


Cîntul III 


Cerul întîi, al Lunii : nestatornicii 
în a păstra jurămintele 


Sufletele celor care şi-au rupt jurămintele 
(1-33) © Picearda Donati (34-108) © 
Impărăteasa Constanța (109-130) 


Ea?!?, ce-mi scăldă-n iubire-odată gîndul, 
frumosul adevăr mi-l dezvăli 
în dulce chip probînd şi reprobîndu-l?13 ; 


iar eu, spre-a m-arăta-ndreptat?!“ şi-a fi 
convins, 'nălţai atît cît se cuvine?!’ 
spre dînsa ochii gata de-a vorbi. 
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Ci-un lucru-mi apăru, trăgînd spre sine 
atît de mult întreag-atenţia mea, 
că gîndul de-a vorbi s-a dus?!’ din mine. 


O sticlă?!” netedă şi-ntreagă-n ea, 
sau cum o apă clară şi-odihnită, 
al cărei fund să-l poţi însă vedea, 


redă a noastră faţă oglindită 
aşa de slab, că mai cu greu ne scapă?! 
pe-o albă frunte-o perl-a fi zărită : 


văzui pe mulţi la vorbă vrînd să-ncapă?!%, 
şi-avui acea eroare-n sens contrar, 


ce-aprinse-amor între-un flăcău?7! şi-o apă. 


Crezînd că sînt răsfrîngeri??”? aşadar, 
grăbit de-ndată ce le-avui aminte???’ 
mă-ntoarsei ca să văd de unde-apar, 


dar nu văzui nimic. şi-aşa "nainte 
privii din nou în dulcea Doamnei zare 
ce-ardea zîmbind sub genele ei sfinte, 
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şi-mi zise-apoi : - „Nu-ţi fie de mirare, 
de gîndu-ţi pueril?” dac-am zîmbit ; 
el spre-adevăr pas?” sigur încă n-are, 


ci, ca şi de-obicei, îţi e smintit??. 
Substanţe??%-aievea sînt ce ochiul?” vede 
închise-aici prin votul?3 ne-mplinit. 


Vorbeşte-le, şi-ascultă deci, şi crede 
căci via?! rază care-i pacea lor, 
să ia alt drum de-al ei?“ nu le concede !”. 


Spre-un duh??? care-mi părea mai plin de dor 


de-a sta de vorbă m-am întors îndată 
cum face-un om împins de mare zor : 


- „O, tu, pe care raza te desfată 
a veşnicei vieţi?*1, dulcoarea cui 
n-o ştiu?%5 nicicînd decît numai gustată, 


mi-ai face-un dar de-ai binevrea să-mi spui 
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ce nume ai ? Ce soart-aici vă leagă? ?”. 
Iar el zimbind cu toată faţa lui: 

- „A noastră milă nimănui nu neagă?“ 
dorinţa justă, ca şi Unul sfint? 

ce vrea să-i fie-asemeni curtea-ntreagă. 


Fecioară-n schit eu fost-am pe pămînt ; 
mă poţi cunoaşte?*%, de te uiţi mai bine, 
măcar că mai frumoas-acum eu sînt. 


şi poţi cunoaşte pe Picarda-n mine : 
sînt pus-aici cu alte fericite, 
ferice-n sfera roții cei: mai line?1!. 


Din singur Duhul Sfînt avînd pornite 
orice dorinţe-aici, şi ne-ntrerupt?®? 
că-n ordinul său sfint am fost primite. 


Ni-e dat în gradul cel mai dedesupt 
al nostru cer, fiindcă-n jurăminte 
tirzii am fost şi-n parte le-am şi rupt”. 


Iar eu atunci : - „Pe-a voastre feţe sfinte 
luceşte-acum un nu ştiu ce divin 
că nu mai sînt cum fură mai 'nainte, 


şi chipul vostru-mi pare văl străin, 
dar vorba ta veni să mi-l ridice 

şi lesne-acum te recunosc deplin ; 
dar spune-mi tu, voi cele-aci ferice?% 

n-aveţi de-un loc mai bun?* voi nici un dor ? 
de-un văz? mai clar, mai mult de-a fi amice ?”. 
Surise-atunci şi ea şi multe-n cor?15 

şi-a scos cuvinte-aşa de-nflăcărate, 
păriînd c-ar arde-n primul foc? de-amor : 


- „Puterea dragostei? alină, frate, 
al nostru dor, şi-aşa ni-e el dispus 
că vrea ce-avem, şi spre-alta nu s-abate. 


Căci, dac-am vrea, dorind, să fim mai sus, 
n-ar fi conformă vrerea-ne-ntru toate 
cu vrerea Celui?% care-aici m-a pus. 
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şi-aceasta?*!-ntr-aste ceruri nu se poate, 
căci mila?” e necesse-acestor sfere, 
cînd judeci clar natura? ăstor roate?**. 
Spre-a fi ferice negreşit se cere 

a sta 'năuntru-acelei Une?% vreri 

ca toate-a noastre vreri să fie-o vrere. 


şi-aşa cum ne-a cernit? din sferi în sferi 
în oastea?” lui, şi-ntregii oşti îi place 
şi-i place-Acelui ce ne dă plăceri? 


spre vrerea?* Sa, iar vrerea Lui ni-e pace : 
ea este mare-n care toate cură, 
ce-a fapt?% şi El, şi toată firea face”. 


Acum fui clar cum orice-aşezătură 
de-oriunde-n cer e Rai, deşi n-au”! roua 
divinei graţii tot într-o măsură. 


Ci-aşa cum e, că, şi sătul?%?, cînd noua 
mîncare tu o vezi şi poftă-ţi vine, 
de-ntiia mulţămeşti şi ceri pe-a doua, 


aşa? prin gest şi vorbe,-un dor în mine 
să ştiu mai mult, ce tear-%fa fost prin care 
suveica ei n-a tras-o pînă-n fine. 


- „O sfîntă viaţă şi-al ei merit mare 
au dus mai sus pe-o Doamn-?%a cui?5 voinţă 
e normă-n văl?“ la voi, şi-n îmbrăcare, 


că pînă-n moarte veghe şi căinţă 
să stea cu Mirele?65, ce ia cu milă 
oricare vot conform cu-a lui dorinţă. 


Acestei Doamne-urmînd, eu, o copilă, 
fugii din lume, vălul ei?% să-l pui, 
jurînd să duc şi viaţa ei umilă. 


Ci-apoi din dragu-mi schit răpită fui 
de oameni răi*”0 şi văduvi de-orice bine, 
şi Domnul ştie-apoi ce viaţ-?/lavui ! 


Lucoarea?”? însă, asta, lîngă mine 


la dreapta stînd, şi-o vezi că-i luminată 
de-ntreagă slava ăstei roți?” senine, 


112 ce?”*-arăt de mine, despre sine-arată. 
O sor-7'Sa fost, şi-asemeni fu pierzînd 
umbrişul sfîntului ei văl odată. 


115 Deşi re-ntoarsă-n lume-apoi, nevrînd, 
în barbar chip lipsit de-orice-omenie, 
ea-n suflet?'€ făr' de văl n-a fost nicicînd. 


118 Constanța?” cea faimoas-a fost ea vie, 
cu ea a şvabilor a doua stîncă?8 
avu pe-a treia şi-ultimă tărie.” 


121 Aşa sfîrşi. Şi-apoi, cîntîndu-l încă”, 
un Ave ce-ncepu, pieri, cum greu 
un lucru piere-afund în ap-adîncă. 


124 Privirea mea ce-o urmări mereu 
pe cît putu, cînd n-a mai urmărit-o 
s-a-ntors spre-un dor cu mult mai mare-al meu, 


127  întreg?% s-a-ntors spre tine-a mea, iubito ; 
ci-n ochii mei luceai cu-atita slavă 
că-n clipele dintii n-am suferit-o, 


130  şi-aşa-ntrebării mele-ai pus zăbavă. 


2. Îmi dete un adevăr, frumos probîndu-l (a). Cu (a). 3. rîndul (a). 6. Capul (a). 
cuvint (a). 10. Din sticlă (A). 11. Sau cum prins (A). 18. între-un om (a). 

22. spre Doamna în dulcii ochii (a). 26. Că eu de (a). 27. Pas sigur spre- (a). 
29. ochiul tău iţi va (a). 32. -este (a). 33. Alt drum decit al ei (a). 36. străpuns 
de-al vrerii zor (a). 

47. Nu-ţi sînt ascunsă (a). 49. Între cunoaşte şi pe este un spaţiu liber cam 
pentru două silabe, cu toate că versul este complet. 51. Ferice-acei (a). Rotind 
în sfera (a). 54. Voiesc că-i sintem în ord. (a). Voiesc a fi-n (b). 60. Că nu mai 
sînt cum fuseră (a). 61. şi-aceasta-mi fu ca văl străin (A). Am ridicat în terțină 
varianta (a), care avea numărul de silabe cerut. şi-aveți acum pe (a). 

71. Ne dispune (a). 72. Să vrem numai ce avem şi altce nu cere (a). 74. 
noastră-şi (a). 

75. pune (a). 76. şi-aici în ceruri asta nu se poate (a). 79. Spre-a fi ferice deci 
formal se cere (a). 80. divine (a). 82. printr-astea (a). 84. sine (a). 86. verse 
(a). 87. Ce Ea crează sau natura (a). 92. şi-o nouă poftă (a). 


95. pinz” (a). 99. La voi e normă (a). 102. Sa (a). 104. şi al ei văl îl vom (b). 
106. Din schitu-mi drag însă (a). 113. pierduse (a). 116. şi smulta (b). 120. 
fuse (b). 


Cîntul TV 


Cerul Lunii : sufletele care nu 
şi-au ţinut jurământul 


Îndoielile lui Dante (1-27) © Beatrice îi 
lămureșşte pe cea dintii (28-63), pe urmă pe 
a doua (64-90) © În fine, îi mai dezleagă o 
altă greutate (91-114) © Dante o întreabă 
dacă se poate schimba materia jurămîntului 
(115-142) 


1 De foame?! moare-un liber om mai iute 
decît să-mbuce-ntre mîncări, la fel2%2 
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13 


16 


19 


22 


25 


28 


31 


34 


de-aproape? lui şi-egal lui de plăcute, 


aşa egal temîndu-se şi-un miel 
ar sta?**-ntre-o fiară lacomă şi-o fiară, 
un cîine-ntre doi cerbi aşa şi el. 


Tăcere de-am păstrat, nu-mi e spre-ocară?%, 
nici nu mi-o laud, căci aci-n plutirea 
egală-ntre-ndoieli fu necesară. 


Tăceam, dar imprimat-aveam dorirea 
în ochii mei, şi-a mea-ntrebare-n ea?®® 
mai mult decît rostită-n vorbe-airea?%. 


Ca Daniil făcu? deci Doamna mea, 
cînd stinse-n rege-acea mînie-odată 
ce-n chip nedrept sălbatec îl făcea. 


şi-a zis : - „Eu văd că vrerea ţi-e-ncurcată 
de-un dor şi-alt dor, şi nici un drum nu ştie, 
aşa de mult în sineşi e legată. 


Tu zici : «Cît timp?% ni-e bună?% vrerea vie, 
cum poate sila altui om în noi 
să scad-al nostru grad de vrednicie ?». 


Îţi dă spre-a te-ndoi prilej apoi 
ce spune Plato, că, pe-a lui părere, 
se-ntoarce-n stele sufletu 'napoi. 


Aceste ginduri strimtorata-ţi vrere 
ţi-o zbat?! egal ; deci voi trata orbia?%? 
dintîi?” pe cea cu mai cumplită fiere. 


Nici îngerii?’ ce-au primii-n cer domnia, 
nici Moise, Samuel şi ia pe-oricare 
din doi Ioni, şi zic că nici Maria 


n-au scaune-ntr-alt cer?’ decît îl are 
şi ceața ce-ntr-această stea s-alină, 
nici n-au mai mic un stadiu sau mai mare, 


ci toate-ornează?% cea dintii lumină? 
şi dulcea viaţ-?%0 au diferenţată 
cum simt gradat?’ suflarea cea divină. 
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Le” vezi aici, dar nu că le-ar fi dată 
această sferă lor, ci-n ceruri sfinte 
ca semn că-s treapta cea mai jos gradată. 


Cu-al vostru“! duh se cad atari cuvinte, 
căci el numai prin simțuri’? îşi culege 
ce-apoi devine apt de-a voastră minte. 


De-aici Scriptura simple vorbe-alege 
spre-a sta la voi5%, şi mîini şi glezne“ dă 
chiar Celui Sfînt, dar alta3% ea-nţelege. 


Cu trup de om tot astfel v-arătă 

cu pe-ambii*%-arhangheli sfînta religiune 
pe-acel* care pe Tovi-l vindecă 

Ce Plato-n gura lui Timeus*% pune 
nu este-asemeni cu ce-aici se vede, 

căci parcă el şi simte3%*-aşa cum spune : 


că-n steaua sa-ndărăt un duh“ purcede, 
crezîndu-l, cred, că-i dezlipit de sus 
din stea, atunci cînd firea trup îi dete. 


Dar poate că-n sentinţ-alt sens a pus, 
nu cel ce-o pune vorba eis!!, şi poate 
că nu cu rea intenţie s-o fi spus3!?. 


De-a zis313 că se re-ntoarce-ntr-aste roate 
onoru-ori hula-nriuririi, da, 
cu cupa sa şi clară apă scoate. 


Rău înţeles, acest principiu“! da 
întregii lumi orbies!5-atît că-n fine 
ca Mars5!6 Mercur şi Joe-l invoca”. 


Iar dubiul celălalts!* ce-l ai, conţine 
mai slab venin“!%, fiindcă rău-i n-are 
puteri de-a te răzni*% spre-altce de mine. 


Dreptatea sfîntă-n ochii-umani de pare 
nedreaptă-n veci“?!, e probă de credință??? 
nu de-un erez pornit din răzbunare. 


Ci-al vostru intelect avînd putinţă 
de-ajuns să vad-această veritate*:, 


voiesc, cum vrei, s-adorm*?* a ta dorinţă. 


73 De eeste-o sil-“Satunci cînd cel ce pate 
nimic nu cede celui ce-l sileşte, 
n-ar fi prin ea aceste maici scuzate. 


76 Căci vrerea ce nu vrea nu s-amorţeşte, 
ci face-aşa ca şi natura*%-n foc 
oricît de mult puterea-l copleşeşte. 


79 Puțin ori mult de joac-*7al silei joc, 
complice-o faci ; şi-n ele*?%%-atare fuse, 
căci nu s-au mai întors în sfîntul loc. 


82 De-aveau ne-nvinsă vrere cum avuse 
Lavrente*”* pe grătar sau cînd în pară 
statornic Muciu** mîna şi-o ţinuse, 


85 ea le-ar fi-mpins, cînd libere s-aflară, 
pe-acelaşi drum pe care-au fost răpite ; 
ci-o vrere-aşa de fier e foarte rară ! 


88 Aceste spuse de le ai primite 
exact acum, am stins a ta greşeală 
ce-ades te-ar mai fi pus, cred, pe gindite. 


91 Din nou acum ridică-se-o-ndoială 
în drumul tău, şi n-ai să poţi să treci 
'nainte-a fi zdrobit tu de-oboseală3%?. 


94 Eu te-am convins şi-o ştii tu bine deci 
că-n veci nu poate-un duh din cer să minţă 
căci stă lîng-adevărul prim? de veci. 


97 Dar iat-a spus Picarda că-n credinţăsst 
tinu Constanţa vălu-i pînă-n fine, 
deci pare-a contrazice-a mea sentinţă*s5. 


100 O, frate-al meu, aşa de-adese vine??® 
că vrind să fugi de vrun pericol dat 
faci făr-a vrea ce nu ţi se cuvine : 


103 cum mama şi-o ucise, cînd, rugat, 
Alcmeon* vru părintelui să-i placă, 
spre-a nu fi rău, şi-ajunse scelerat. 
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În punctu-acesta vreau să ştii că, dacă 
dai silei învoieli*s, faci fapte-aşa 

că nici o scuză nu le mai împacă. 

O vrere-ntreagă nici un rău nu vras%, 
dar tot consimte-atit pe cît îi pare 

c-ar fi cu mult mai rău de n-ar ceda. 


Deci cînd Picarda ne-a vorbit atare, 
ea vrerea absolut-*“%0-nţelesese, 
şi pe-alta%! eu ; şi-aveam dreptate-oricare”. 


Aşa mi-a curs din sfîntul rîu?” ce iese 
din vîna?® de-unde-orice-adevăr avem, 
şi-mi stînse-un dor şi-*“alt dor care m-arsese. 


- „Divin-amant-““Samantului suprem - 
strigai - a cărei vorbe mă inundă, 
că tot mai cald3% la viaţă mă rechem, 


eu n-am iubire-atita de profundă 
să pot să-ţi mulţumesc ca să te-mpace*, 
ci-Acel ce vede tot o să-ţi răspundă. 


Sătulă mintea noastră nu ne tace: 
nicicînd, de n-are-acel Luminător**? 
de-afara cui nimic nu e verace. 


Ea*% zace-n el! ca fiara-ntr-un ponor**?, 
de poatess-a şi-l găsi ea şi-l găseşte, 
de nu, atunci ni-e frustru orice dor. 


Prin dar, din adevăr şi dubiul creşte, 
ca şi-un vlăstar**, dar dubiul din natură, 
din culmi în culmi spre creştet ne zoreşte. 


M-aţiţă35 deci, şi-mi dă-ndrăzneală-n gură, 
să cer smerit, Madon’, a-mi dărui356 
şi-o altă veritate mie-obscură. 


Aş vrea să ştiu de poţi înlocui 
ştirbitul vot printr-alt*“ vrun fel de bine 
ce cumpeneis* din cer de-ajuns i-ar fi.” 


Beatrice mă privi cu-aşa de pline?’ 
priviri, cu ochi de-amor înflăcăraţi, 


că-nvins de ele m-am retras*% în mine, 


142  şi-am stat ca şi pierdut! cu ochi plecaţi. 


7. Deci de-am tăcut, nu-mi este nici de-ocară (a). 8. Căci plutind cu sboru (b). 
Acolea-n sborul (a). 8. Nici nu mă (a). 9. Egal între-ndoeli (b). 11. el (a). 12. cu 
zorul (a). decit aici rostit cu zorul (b). 13. Daniel (a). 15. misel (a). 

41. Căci numai prin sensibil el culege (c). 42. face (c). 43. slovii (a). 

61. Principiul ăsta, rău (b). 66. mina (C). 67. un nedrept de pare (a). 
Dreptatea noastră că-n ochii umani pare (c). 68. zic (c). 69. Dar nu crez rea- 
ndemnare (a). Dar nu de vrun eres (co). 

70. Dar pentrucă de-ajuns aveti putinţa (c). 71. Să-ntraţi cu numele într-astă 
(0). 

74. n-acorda celui ce-l constringe (a). 76. stinge (a). ea tot nu piere (c). 78. şi 
nu-i putere ca să-l poată-nvinge (a). Oricit l-ai copleşi cu-orice putere (c). 81. 
Putind să se re-ntoarcă (c). 82. De-ai fi avut o vrere (a). Căci dac-ai fi avut 
cum o avuse (c). 83. Lavrent pe gratii... o vrere (c). 84. dac-ar fi (c). 91. 
stirnit-am (a). 91-92. Dar alt-acum în drumu-ţi o-ndoială./ S-aşează-n curmeziş 
(c). 92. n-o vei trece (c). 92. ci rupt (a). 93. Ci-nvins cădea-vei (b). Cu mintea 
ta (C). 

94. Ti-am spus şi te-am convins, eşti sigur (b). 96. Că-n veci ling-adevărul 
prim petrece (c). 100. fugă (a). 105. spre-a nu strica/ fu impus ca să distrugă 
(c). 107. atare-i faptul (a). amestici (c). 108. ofense (c). 109. răul său (a). nu 
consimte-n rău (c). 111. Că necedind sporeşte (c). 

122. Să-ţi (A). Am lăsat -ți care e de prisos. 123. Dar cel (a). 133. Mă- 
ndeamnă (a). 

140. Cu ochiu adinc (a). 
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- „De-ţi ard mai mult de flacăra iubirii 
decît mă vezi“? tu-n lume jos, şi-n tine 
ţi-am stins*6 atît puterile privirii, 


să nu te miri deloc, căci asta vine 
din văz perfect“, ce, după cît pricepe, 
îşi mişcă paşii“ dup-aflatul bine. 


În minte-ţi văd că-ncet-încet începe 
lumina3% cea de veci a străluci, 
ce-abia ce-o vezi etern amor concepe“, 


pe-al vostru*$-amor de-l poate rătăci 
altce, el*% nu-i decît o slabă zare 
simțită rău” care-a pornit de-aci. 


Tu vrei să ştii de umple oarecare 
alt bun atîta“! ştirbul jurămînt, 
spre-a fi un suflet sigur de-achitare.” 


Aşa-ncepu Beatrice-acest un cînt*”? 
şi ca şi-un om ce nu s-opreşte-n spuse 
aşa-ntregit-a-nvăţul“* ei cel sfînt : 


- „Supremul dar?” ce-n noi, din milă,-l puse 
Cel Sfînt, creînd, cu larga-l bunătate 
şi însuşi Lui, cel mai conform Li fuse“, 


aceasta este-a vrerii libertate. 


Motivele strălucirii 
(1-12) © Esenţa şi sfințenia jurămîntului 
(13-83) © Urcarea la cerul al doilea ; sufletele 
strălucitoare și împăratul Iustinian (84-139) 


Cîntul V 


Spre cerul al doilea, al lui Mercur : 
sufletele active 


crescînde a Beatricei 
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Făpturi inteligente-au fost cu ea?”®, 
şi numai ele singure-nzestrate. 


Acum, de stai să judeci, vei vedea 
că 'naltul preţ al votului e factul“”” 
că vrea“'? şi Dumnezeu ce omul vrea. 


Deci cînd un om cu ceru-ncheie pactul?’ 
s-aduce bunuls& ce-ncepui a-l spune, 
pe sineşi jertfă“*!, propriu-avîndu-şi actul**?. 


În locul lui3% deci ce-ai putea tu spune, 
tu vrei - de crezi că-i just uzat? ce dai - 
c-un bun nedrepts5, a face fapte bune. 


Acum tu punctul cel de bază-l ai; 
ci-altaruls% poate dezlegări“*” să facă, 


deci pare-a fi-n contrast cu ce-arătais. 


Dar cată să mai stai la mas-“oleacă 
spre-a-ţi da la mistuire-ajutorinţă, 
căci prea ţi-am dat mereu mîncare seacă*%. 


Deschide-ţi mintea deci şi cu priinţă 
tu ţine“!-n ea, căci numai să-nţeleagă 
şi-a nu ţinea*%?, nu este-n om ştiinţă ; 


sînt două lucruri ce concurg la-ntreagă 
fiinţa jertfei : unu-i lucrul care 
îl dai*%, iar altu-i pactul ce te leagă. 


Nicicînd dispensă cel din urmă" n-are 
decît făcîndu-l*%, şi-mprejurul ei5% 
vorbii mai sus cu vorbe-aşa de clare. 
De-aceea fu nevoie la evrei?” 
de vots*, deşi ofranda** cîteodată, 
cum cred că ştii, o mai schimbau şi ei. 


Iar cea dintîi, materia ce-i dată, 
atare poate fi că nu fac crime 
acei ce-o dau într-alt obiect schimbată. 


Dar de pe-un umăr pe-altu-“a sa greime 
pe placul său, şi fără să-nvîrtească 
acele două chei, n-o schimbe nime ! 
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şi rea orice schimbare-o socotească, 
de nu-i cuprins-omisa jertf-a sa 
ca patru-n şase“? ce-o s-o-nlocuiască. 


Deci orice dar ce-atit ar apăsa“% 
c-ar sta-n cîntar valori la fel de drepte, 
el nu-i de-ajuns să poată compensa. 


Voi darnici fiţi, dar nu cu ne-nţelepte 
votări, luînd jurarea-ntru nimică+0% 
precum cu-ntîiul vot făcut-a lepte“%, 


căci lui mai bine-i fu «greşii» să zică 
decît servind+%, căci mult mai rău a fost, 
cum fu nebun şi-atridul“” cu-a sa fiică 


din cauza cărei jertfe făr' de rost 
plîng“% fata pentru-a tatălui greşală 
oricine-o auzi, deştept ori prost. 


Dar tu spre hotărîri nu da năvală“%, 
nu fi ca pana-n orice vînt, creştine, 
şi nu gîndi că orice apă spală“! ! 


Aveţi păstort!! ce-n dreptul drum vă ţine, 
şi-aveţi Scriptura-n două“!? părţi, apoi, 
şi-atit v-ajunge-a face cum e bine. 


Voi oameni fiţi, nu prostănace oi“15, 


cînd pofta rea pe-alt drum vă-mpinge placul 


14_ovreii dintre voi. 


spre-a nu vă ride 
Nu fiţi ca mielul“!5, ce, naiv, săracul, 

îşi las-al mamei lapte“!6 şi zglobiu 

îşi face singur rău, spre-a-şi face placul”. 


Vorbi Beatrice-aşa precum vă scriu, 
privind cu dor în sus spre-acele sfere 
în cari e universul mult mai viu“!7. 


Schimbatul“!8 chip al ei şi-a ei tăcere 
făcu să-mi tacă spiritul ce-o vie 
dorinţ-avea noi lămuriri a-i cere. 


Precum“!%, chiar pîn-a n-apuca să-şi vie 
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în pace coarda, intră-n ţintă fierul 
aşa” zburam spre-a doua“!-mpărăţie. 


Văzui lucind pe Doamna mea-n eterul 
acestui cer atita de voioasă 


că mult mai viu orna planeta”? 


cerul. 


Cînd‘? însăşi fu schimbată-n mai frumoasă, 
cum fui atunci eu însumi, omul care 
în orice chip am fire schimbăcioasă ! 


Precum în lacuri paşnice şi clare 
vezi peştii-urmînd ceva ce e de-airea 
venit în lac, crezînd c-ar fi mîncare, 


aşa“? văzui spre noi venind oştirea 

de lămpi“%, vro mie, cred, şi toţi strigau : 
„Ei, iat-acel*® ce ne-o spori“? iubirea”. 
şi-aproape-apoi sosite, s-arătau 
de-atita“?* har al fericirii pline 

prin clarul foc” în care se-mbrăcau. 


Socoţit* c-aş întrerupe-acum, creştine, 
ce-ncepe-aici, o, ce dorinţ-amară 
de-a şti ce-a mai urmat, ar arde-n tine. 


Din tine poţi să judeci aşadară 
ce dor m-ardea să ştiu““! şi-al lor regat 
de-ndată ce sosind ni s-arătară. 


- „Ferice om, cui harul sfint ţi-a dat 
să vezi triumful din eterna pace 


cît timp tu-n tabără“? mai eşti soldat ! 


Ne-aprinde-aici lumina“ care face 
ferice-ntregul cer, deci dacă vrei 
să ştii de noi, tu-ntreabă tot ce-ţi place !” 


Aşa mi-a zis cucernic dintre ei 
un duh, iar Doamna mea : - „Vegheat“** vorbeşte ; 
vorbeşte,-a zis, şi crede-i ca pe zei”. 


- „Eu bine văd că haină“ te-nvăleşte 
lumina ta, prin ochi vădind-o“5 cum e, 
căci cum zîmbeşti mai clară ea luceşte, 


127 darnu ştiu cine eşti ; ce-ţi dete-anume, 
tu, demne suflet, gradul ăstei sfere 
ce-n foc străin ni-e-aşa de-ascunsă“-n lume.” 
130  Spre-acea lumină ce-mi propuse-a cere, 
vorbii, întors spre ea, iar ea spre mine 
cu mult mai mult“ lucind de-a ei plăcere. 


133 Precum“ se-ascunde singur el pe sine 
în plus de foc“, cînd mistui““! pătrunse 
grămezi de neguri, soarele cînd vine, 


136 aşa“ plăceri sporite-avînd, s-ascunse 
în propria sa lucoare umbra sfîntă 
şi-ascunsă-n sine-aşa, aşa-mi răspunse 


139 cum cîntecul ce-urmeaz-acum vă cîntă. 


6. -n priceputul bine (c). 7. Eu bine văd că-n mintea ta şi-ncepe (c). 8. Eternul 
soare razele-a-şi aduce (c). 9. ce-l (c). 10. De e ceva ce poate rătăci (b). şi dac- 
altce iubirea v-o seduce (c). 12. Rău cunoscută ce de-aici străluce (c). 13. 
poate (a). poţi cu (c). 14. să umplă (a). Serviciu s-umpli (c). 

18. continua procesul (c). 19. Dumnezeu făcuse (c). 20-2.1. Cel mai conform 
cu multa-i bunătate/ şi cel mai drag şi Lui (c). 21. Cel mai de preț (a). 32 De 
crezi că-i just uzat ce dai (c). 33. răpit (c). Tu vrei să faci cu rele fapte bune 
(c). 35. Dar poate-altarul (a). 41. Păstrează. 

47. a dispensei (a). 

67. Mai bine-ar fi făcut (a). 68. Decit să facă (a). 77. şi-n doua scriptur-aveți 
(0). 

80. şters : pe alt drum s.m.d. 80. sacul (a). 90. şi altele-a (a). 

92. un arc (a). 106. Sosite-aproape-apoi (a). 117. în oaste mort (a). 

130-131. Întors spre lampa ce-mi propuse/ Aşa vorbii, iar ea s-a-ntors (a). 
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Cîntul VI 


Cerul al doilea, al lui Mercur: 
sufletele active 


Împăratul Iustinian și legislaţia romană 
(1-36) Zborul acvilei romane (37-86) 

Guelfii și ghibelinii (87-111) © Sufletele active 
(112-126) © Romeo di Villanova (127-142) 


- „De cînd“ întoarse Constantin“ aquila 


din nout“ spre Ostul“*5 unde““'-a fost urmat 
pe-acel ce-i smulse lui Latin copila, 


doi secoli“€ şi mai mult vulturu-a stat 
extremul““” Europei apărîndu-l, 
vecin acelor munţi“ de-unde-a plecat, 


din mînă“!-n mîn-al lumii sceptru dîndu-l, 
sub umbra sfînt-a aripilor lui+%? ; 
şi-aşa veni şi-n mîna mea“%, cu rîndul. 


Eu sînt Iustinian şi Cezar fui+5. 
şi-Amorul“5 prim ce-l simt mi-a dat putinţă 
să scot ce-absurd şi gol* în legi văzui. 


Ci-acestui lucru pîn-a-i da fiinţă 
credeam că-n Crist e numai“” o natură, 
şi-aceasta-mi fu mult timp a mea credinţă. 


Dar dusu-m-a, cu-al său cuvînt din gură, 
fericele-Agapet* pe-atuncea [sus,] 
[încît apoi] la dreapta-nvăţătură, 


eu l-am crezut şi-n cele ce mi-a spus 
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văd clar acum“*%, cum tu-n contradicţiune 


vezi clar că şi-adevăr şi fals e pus%. 


De-ndată deci ce-urmai credinţei bune, 
a vrut prin har să-mi sufle Dumnezeu 
ăst lucru“! "nalt şi voie-n mine-a pune“. 


Deci oşti“s* am dat lui Belizarie“%-al meu 
cui ceru-i dete-atit-ajutorare“$5 
că semn îmi fu să m-odihnesc“$ şi eu. 


Legat“S” îmi e de prima“ ta-ntrebare 
acest răspuns, ci-mi cat-“%acum să-ţi spun 
şi-altce, silit de-această-mprejurare“”. 


şi-astfel să vezi de fac vrun lucru bun 
cîţi sacrosanctul semn“! îl fac de-ocară“?, 
căci ori îl ţiu“'* de-al lor, ori i s-opun“”?. 


Să vezi ce mari virtuţi îl“'5 afirmară 
de-atita stimă demn, din timpii-acei 
de cînd muri Pallant+'* spre-a-i da o ţară. 


Tu ştii că stete-n Alba” cuibul ei 
trei veacuri şi mai mult pînă ce-n fine 
s-oştiră pentru ea cei trei cu trei. 


Prin şapte regi, de cînd răpi sabine“'8 
şi pînă cînd Lucreția fu-ngropată 
ştii cum supuse-n jur cetăţi vecine, 


şi ce-a făcut eaf”, de romani purtată, 

cu“% Bren“!, cu Piru“*?-ntr-al Italiei prag“, 
şi-alţi regi, sau şi cu soţii“** cîteodată, 
din cari Torquat“55, şi Decii%, Fabii'%-şi trag 
şi Quintu“5-aşa numit din creţe plete, 
al lor renume ce-l admir cu drag. 


Strivi mîndria punicelor cete 
cari pe-Anibal urmîndu-l invadară 
pe piscul'% cel ce Padul ni-l trimete. 


Cu ea Pompei"! şi Scipio“”? triumfară 
de-abia flăcăi“%, şi coastei“ de-unde tut’ 
născut ai fost, aşa-i păru de-amară“%. 
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Aproape vremii,-apoi cînd cerul vru 
să-ntoarcă lumea-n drumul ei senin“, 
prin vrerea Romei Cezar“*% o ţinu. 


şi ce-a făcut din Varot” pînă-n Rin 
ştiu văile Saonei şi-ale Senei 
şi-acele5%-o ştiu cari fac Rodanul plin. 


Cum ea“! ieşind din porţile Ravenei5%? 
prin Rubicon trecu, grăbit5* cum nu-i 
nici cursa limbii-aşa, necum a penei. 


Ea duse-apoi în Spania“ oastea lui, 
Durazzo5%-apoi, Farsala fu-mpumnată5%, 
că% Nilul”? scoase de durere-un hui? ! 


Văzu iar Troia5!0, de-unde-a fost plecată, 
şi pe-unde-i mort născutul:!! din Hecuba ; 
şi-apoi s-a-ntors pe Ptolemeu’! să-l bată. 


De-acolo fulgerînd trăsni pe luba”!:, 
şi iar s-a-ntors spre-apusul unde-şi strînse 
pe-ai săi Pompei, din nou să-i sune tuba. 


Cu-al lui urmaş*!“ ce-oştiri ea le mai frinse, 
le latră Brutt? şi Casiu-n Caina5!6 
şi-oftă Perugia”! şi Modena”! plinse. 


şi-a plîns*!?, fugind de ea5%, spăşindu-şi vina“?! 


prin trista moarte grabnică ce-şi dete 
cu-o viperă-n Egiptul ei regina. 


şi pînă-n Marea Roşie*-ale lui cete 
le-a dus, şi-aduse-n lume-atita pace”? 
că-nchisă capiştea lui Ianus?” stete. 


Dar ce ăst semn, care-a vorbi mă face, 
făcu-n trecut şi-avea a fi făcînd 
în regnul său lumesc*?* ce-n mîini îi zace, 


par toate făr' de preţ şi-obscure, cînd 
cu-al treilea Cezar vezi ce-avu să fie, 
de-o vezi cu ochi curaţi şi liber gînd. 


Justiţia sfîntă, ce-mi dă vorbe-azi mie, 
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acelui braţ de care-ţi spui, i-a dat 
mărirea să-i răzbune-a ei mînie*”. 
şi-admir-“**acum şi ceea ce-a urmat : 
cu Tit ca să răzbune**-apoi se duse 
acel răzbun al vechiului păcat ! 


Cînd sfînta lege-apoi muşcată fuse 
de dinţii longobarzi*, subt umbra ei"! 
Carol5? cel Mare biruind o puse. 


Acum tu poţi să vezi cine-s acei5* 
pe cari i-acuz, căci au porniri nebune 
cum toate-a voastre rele-au cauza-n ei. 


Un regesss-acum crini galbeni5s îi opune, 
iar alţii-o iau ca steag al lor aparte”? ; 
iar cine-i mai greşit, nu-i lesne-a spune. 


O, facă-şi ghibelinii-ale lor arte 
subt alt vrun semn, căci prea greşeşte greu 
acel ce de biserică-l desparte ; 


şi nu-l combată cu-ai săi guelfi mereu 
ăst Carol nou55, şi teama aib-o plină 
de gheare?” cari-au smuls mai tare-un leu. 


Copiii-adese-au plins5“ a tatei vină ! 
Nu creadă deci că Dumnezeu va vrea 
pe crini să-şi schimbes! stema sa divină ! 


S-ornează îns-a noastră mică stea 
cu duhuri bune ce-au lucrat? cu dorul 
în lume-onor şi glorie să-şi dea. 


543 zborul, 


Dar vrerile cînd iau spre-acestea 
greşind astfel, nu poate-o ridicare 


mai vie5“*-avea spre primul Bine-amorul5%5. 


Ci-a-i face plăţii noastre-alăturare55 
cu meritul, ni-e-n parte-o veselie, 
căci nu-l vedem mai mic şi nici mai mare, 


şi-aşa-ndulceşte-aci* Justiţia vie5%8 
pornirea noastr-astfel, încît nu poate 
nicicînd a se-ndrepta spre-o rea mîndrie**. 


124 Din voci diverse**-un dulce cînt se scoate ; 
şi-n stări diverse viaţa-ne-ngrădită 
dă dulcea armonie-ntr-aste roate. 


127  Luceşte-aci-ntr-a noastră mărgărită5*! 
lumina lui Romeu“*?, lucrarea cui 
frumoas-a fost şi grea, dar rău plătită. 


130 Dar cei căror le fu-n Provența cuit 
azi n-au de ris*%, căci rău sfirşeşte cine 
al altui bine-l ia ca rău al lui. 


133 Din patru fete-a scos patru regine 
Raimondo graful”, [braţ fiind la fapte] 
Romeu, un om umil din ţări străine. 


136 [Dar mai tîrziu l-au pus piezişe*” şoapte, 
acestui drept socoţile să ceară, 
ce-i dete-n loc de zece cinci şi şapte”. 


139 şi el plecă sărac bătrîn prin ţară, 
iar dacă i-ar şti ţara inima, 
cum a cerşit o pîine să nu piară, 


142 din cît Îl laudă, l-ar mai lăuda.”] 


4. stete (a). 6. dete (a). şi sceptru lumii perindindu-l (b). 12. Ce-n legi şi gol 
(a). 

13. Dar pîn-a da acestui fapt (a). 16-17. Dar marele Păstor, cu-al său din 
gură/ 

Cuviînt fericele-Agapet m-a dus (b). Cuvint, fiind suprem Păstor, m-a dus (b). 
18. Incit apoi (A). Am trecut această variantă în text pentru a umple lacuna. 
24. spor în vorbe (a). 27. Că pot să şed (a). 

43. Ce lupte-avut-a (a). 

66. Incit de-amar şi Nilul (a). 72. Din nou Pompei făcea să-i sune tuba (A). Am 
introdus în text varianta (b) : Pe-ai săi Plompei] din cauza sensului. 73. De- 
oştiri ce ea cu-a lui urmaş (a). 74. şi Brut şi Casiu latră (b). 78. Egiptu-atunci 
(a). 

99. şi (a). 

108. şi astfel (a). 111. aquila sa (a). 123. a-mi tinti (a). 

130. pofta-n cui (a). 
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Osanna”, sanctus Deus Sabaoth 
superillustrans tua claritate 
felices ignes horum Malahoth. 


Aşa, şi-ntoarsă-ntr-ale ei surate560 
văzui din nou cîntînd acea făptură! 
deasupra cui un duplus*? foc s-abate, 


şi ea şi toate dansu-l re-ncepură, 
şi-asemeni unor foarte iuți schintei, 
departe-ascunse-n clipă*-mi dispărură. 


Eu mă-ndoiam, şi: „Zi-i - ziceam - ce vrei 
să-i zici, o, zi-i Stăpînei5 şi-i vorbeşte 
s-astîmpere-al tău dor cu vorba ei”. 


Ci-acel respect ce-ntreg mă stăpîneşte 
chiar numai şi gîndind la B şi ICE5, 
făcu să fiu ca omul ce-aţipeşte*“. 


Puțin răbdă acestea“ Beatrice 


Cîntul VII 


sufletele active 


Dansul sufletelor (1-18) 
păcatului străvechi (19-53) 
arbitru şi imaterialitatea sufletului (54-75) 


© Izbăvirea neamului omenesc şi învierea 
trupului (76-148) 


Cerul al doilea, al lui Mercur: 


Răzbunarea 


(5 


Liberul 


19 


22 


25 


28 


31 


34 


37 


40 


43 


46 


49 


şi-aşa-ncepu c-un zîmbet cald şi-atare 
încît şi-n foc să fac-*“un om ferice : 


- „Acum, pe cît cu siguranţă-mi pare, 
te-ncurc-acest un gînd : cum poate fi 
bătută“ just o justă răzbunare ? 


Dar mintea ta-n curînd o voi albi5!, 
şi-atent*'? de vei avea la vorbe gîndul 
sentinţa mare-acu-ţi vor?” dărui. 


Al vrerii frîu, spre propriul bine-avîndu-l?, 


nevrind să-l rabde omul nenăscut”, 


pierdutu-s-a, tot neamul său pierzîndu-l5'6. 


De-aici, bolnav*”” mulţi secoli a zăcut 
umanul gen, în mare rătăcire ; 

şi-n trupS'e 
uni-n persoana” sa umana fire, 
cea tot mai mult de El îndepărtată5%, 
prin simpl-un act de veşnică iubire. 


Acum, la argument atent tu cată*!. 
Umana fire cu-al ei Domn unită 
fu, ca-n creaţie, bună şi curată. 


Dar ea prin propria culpă fu gonită 
din Rai, căci altă cale*?-a vrut s-apuce 
nu cea ce-i viaţă şi-adevăr* numită. 


Acu-n cîntar pedeapsa de pe cruce 
cu firea cea primită% dac-o pui, 
mai justă vezi că nu se poate-aduce ; 


dar nici mai mult injustă alta nu-i, 
cînd vezi persoanas5 care-o suferise 
şi-a vrut să ia natura% care-o spui. 


Diverse stări” [născu] aceeaşi moarte : 
dorită fu şi-n cer şi de iudei: 
pămîntu-a plîns, iar cerul se deschises8. 


Nu-ţi pară deci potrivnice idei, 
cînd eu afirm că răzbunarea dreaptă??? 
găsi-ntr-un jude drept**! pedeapsa ei. 


cînd Verbul să scoboare-a vrut, 
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Dar mintea ta ţi-o văd cum iar s-aiaptă**? 
din gînd în gînd spre-un nod”, pe care-acum 


cu mare dor să ţi-l dezleg aşteaptă“. 


Tu zici : «Ce-ai spus pricep de ce şi cum5%, 
dar nu de ce spre-a noastră mîntuinţă, 
alese cerul tocmai acest drum5%». 


Ascunsă-i, frate,-această grea sentinţă 
de ochii-oricui5”, al cărui bun îndemn 
nu-l face-adult prin multa sa credinţă. 


Fiindcă însă mulţi acest un semn5*% 
îl judecă, dar rar cine-l loveşte”, 


să-ţi spui de ce-i din toate cel mai demns%. 


Divina milă ce din ea goneşte 
orice invidii,-arzînd, schinteie“!-n sine, 
şi-eterne frumuseti din Ea stîrneşte. 


Nemijlocit“%? din ea orice ne vine 
perpetuu e, căci după ce-l pătrunde 
sigiliul5% ei, etern tiparu“-l ţine. 


Din ea nemijlocit ce curge-n unde!” 
e liber absolut, că-n veci nu zace 


supus puterii cauzelor secundes%. 


Ce-i este mai conform” mai mult îi place, 
căci focul sfint ce-n toate radiază 


în ce e mai egal® e mai vivace. 


De toate-aceste stări s-avantajează 
umanul gen ; dar una de-i lipseşte, 
noblețea lui fireşte că-ncetează. 


Păcatu-i singur cel ce-l aserveşte 
şi-egalul$!0 său cu Primul i-l suprimă, 
căci prea puţin din focul Lui primeşte, 


şi nu se-ntoarce-n demnitatea primă, 
decît umplîndt!!, prin tari pedepse date 
pornirii rele,-un gol făcut de crimă. 


Prin omul prim, căzînd deci în păcate 
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a voastră fire-n genu-ntreg“!?, şi Rai 
pierdu atunci şi mult din demnitate, 


şi n-a putut, ai minţii ochi de-i ai 
atenţi aici, nicicum la loc613 să-şi vie 
decît din două străbătind un plai!“ ; 


ori Domnu-n multa sa mărinimie 
să ierte tot, sau omul să repare 
prin sine însuşi propria sa prostie. 


Fă-ţi ochii tăi"! acu-n abisu-n care 
stă sfatul cel etern să se-adincească, 
urmînd, cît poţi, şi-a mea argumentare. 


N-avu puteri, în marginea-i fireascăt!6, 
s-o facă omul neputînd acut!” 
prin ascultare-atit să s-umilească 


precît vru-ntîi a se-nălţa prin nus!t. 
De-aceea deci a se 'nălţa“!* prin sine 
orice putinţă-n oameni stinsă fu, 


şi-avu20 să-i scoată Dumnezeu în fine 
pe-un drum“?! al său, la viaţă lămurită, 
eu zic pe-un drum, sau pe-ambele“??, mai bine. 


Precum o faptă însă e dorită 
de-al ei făptaş, pe cît ea mil-arată6?%3 
mai mult-a celei de-unde e pornită, 


divina milă cea prin toate-ntrată“??, 
pe toate-ale ei căi“? cu drag voi 
să 'nalţe-a voastră fire scăpătată ; 


şi n-a fost faptă, din întîia zi%26 
şi pînă-n noaptea ultimă“?”, mai mare 
pe-oricare® drum, ca ea, nici nu va fi ! 


Punînd putinţă-n om să se repare$%, 
mai bun fu Domnul că! s-a dat pe sine 
decît că vinei i-ar fi dat iertare, 


şi-orice-alte drumuri n-ar fi fost depline®?? 
dreptăţii Lui, de nu s-ar fi smerit 
divinu-i fiu să moară-ntru ruşine. 


121  şi-acum, spre-a-ţi fi tot dorul împlinit, 
mă-ntorc puţin ca să-ţi explic şi-alt loc®?3, 
să-l vezi şi tu ca mine lămurit. 


124 Tu zici: «Văd aer®* şi pămînt şi foc 
şi apă văd, şi tot ce-amestec* pate, 


cum toate pier şi-al morţii sînt un joc®?®, 


127 deşi acestea toate-au fost create®?” ! 
Deci, dacă-i adevăr al tău cuvînt, 
de moarte-ar fi şi ele-asigurate». 


130 De îngeri, frate, şi de locul sfint 
pe care stai, poţi spune că-s zidite 
în toată-a lor totime65%-aşa cum sînt, 


133  ci-acestea patru$% ce mi-au fost numite 
şi-orice lucrări ce din stihii““! constau 
dintr-alt izvor” creat vă sînt pornite“. 


136 Creat-s“a fost substanţa care-o au, 
creat-a fost şi-a formelors* virtute 
în stelele ce-n jur ocol leS% dau. 


139 În plante®”-s vieţile, şi-n orice brute, 
prin raza şi prin cursul ăstui roi 
de roţi de-aici, prin potenţări, făcute ; 


142 dar sufletul direct vi-l suflă-n voi 
supremul Bun, şi-i dă spre El plăcere 
atît încît îl tot doreşte-apoi. 


649 


145 De-aici, cum vezi, şi-a voastră înviere 
prea lesne-o dovedeşti, cînd ne gîndim 
cum®®™ fu creat umanul trup, ce piere, 


148 în prima mam-atunci şi-n omul primS5!”. 


16. mă suferi astfel B. (a). 17. şi-a zis pe cînd mă lumina c-un zîmbet (a). 

21. just răzbunata (a). 40. dacă pedeapsa (a). 41. Cu firea (a). 

46. Un... născu diverse stări dorise (b). Aceeaş moarte (b). 62. dar rar cine-l 
loveşte (a). e cel (a). 

78. se micşorează (a). 


141. născute (a). 144. aşa (a). 148. zic, (a). 
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Cîntul VIII 


Cerul al treilea, al lui Venus: 
sufletele iubitoare 


În cerul Venerei (1-30) © Carol Martel 
(31-93) © Influenţa cerurilor asupra varia- 
tiei firii omenești (94-148) 


Crezu® pămîntul“ într-a sa pierire®, 
c-ar da-ntr-al treilea ciclu®® rotitoare®56 
frumoasa Chipris*” patimă-n iubire, 


deci nu numai ei singură onoare 
i-au dat cu vot şi jertfe sfinte-acei 
toţi vechii-aceia6%-n vechea lor eroare, 


ci-aveau pe Dioĉ® şi Cupido“! zei, 
ca mamă ea, iar el ca fiu, pe care 
ziceau că-l poartă DidoS%-n poala ei. 


Deci ea, ce-mi da-nceput aci-n cîntare 
dă nume stelei cea cu drag privită 
de soare, şi-apunîndS* şi cînd răsare. 


Ci-a mea suire-n ea nu-mi fu simţită665 
dar sigur fui că sînt suit, fireşte, 
văzînd pe Doamna mult mai înflorită$66. 
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şi cum schinteia-n flacări se-osebeşte, 
şi-un glas de-alt glas distinge-se deplin, 
cînd unu-i ferm, iar altul scade-ori creşte, 


văzui lucori“* aşa-ntr-al ei senin, 
rotind, şi, cred, cu iute roat-ori rară, 
precum li-e dat gradat un văz divin. 


Nicicînd un vînt din recii nori de vară, 
văzut ori nuĉ®, cu grab-aşa nu vine 
încît tîrziu şi leneş să nu-ţi pară, 


de-ai fi văzut acele lămpi“” divine 
venind spre noi, cari, danţu' lor lăsîndu-l, 
ce-ncepe sus“! din cercuri serafine®”?, 


cîntau astfel de dulce-un cînt, în rîndul 
de-ntiis'3 venit, că făr' de dor apoi 
nicicînd n-am fost de-a fi tot ascultindu-l. 


Venind aproape-o facl-“fatunci din roi : 
- „Stăm gata toate,-aşa-ncepu cînd stete, 
pe placul tău spre-a tresălta“”5 de noi. 


Aci-ntr-un cerc, şi-un umblet şi-ntr-o sete 
cu îngerii“'S-nvîrtim cerescul joc 


de care-odată tu cîntaşi””, poete : 


«Voi, minți”? ce-urniţi al treilea cer de foc» - 
şi-atit de mult dorim plăcere-a-ţi face 
că tot cu-atita drag vom sta pe loc !” 


Deci după ce privii, să văd de-i place, 
spre Doamna mea smerit, şi-a ei privire 


făcu să fie-a mea-n vegheată pace“, 


mă-ntoarsei spre-acel duh*% care-n vorbire 
promise-atit, şi : - „Cine eşti, să-mi spui ?” 
strigai zbătut de-o mare-a mea-mboldire. 


Oh, cît de mult acum şi cum văzui 
sporindu-i deci, prin noua veselies8!, 
pe cînd vorbeam plăcerea prim-a lui. 


şi-aşa sporit“? vorbi : - „În lumea vie 
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am stat puţin. Mai mult dac-aş fi stat, 
mult rău ce-acum va fi n-avea să fie ! 


Mă ţine-ascuns de tine harul dat 
ce-n raze mă-mpresoară şi mă-mbracă 
la fel c-un vierme-n tort învestmîntat. 


Tu m-ai iubit, şi-aveai de ce, căci, dacă 
trăiam mai mult, ar fi-ntrecut şi zvonulS86 
iubirea mea-ntru cîte-avea să-ţi facă. 


şi malulS* stîng pe care-l udă Ronul 
din jos de-unde pe Sorge-urmaş îl are, 
la data vreme m-aştepta cu tronul, 


şi-acel italic colţ frumos în care 
Gaeta, Bari şi Crotona sînt 
şi de-unde Tront şi Verd descind spre mare, 


şi-aproape fui să-mbrac regesc vestmînt, 
în ţar-S%al cărei şes Danubiu-l spală, 
cînd lasă-n urm-al nemților pămînt ; 


şi-ostrovuls* drag ce-n negru fum se-mbală - 


la golful tău, Pelore şi Pachines*!, 
bătut cumplit de-a lui Eur”? năvală - 
nu prin Tifeu5%, ci prin picloase vine, 
şi el doreas* pe-ai săi stăpînitori, 

de Carol şi Rudolf născuţi prin mine$%, 


de nu-mpingea un rău guvern spre-orori, 
ca de-obicei, popoarele-mpilate, 

să strige prin Palerm?” : «Omori, omori !». 
Aceasta de-o vedea sărmanu-mi frates* 
şi-ar fi gonit golanii*%-avizi ce-avea 

din Spania, spre-a nu intra-n păcate. 


De lipsă5*%.-i e, vai, Doamne,-a prevedea 
prin el sau alţii spre-a nu pune-n barcă 
mai mult decît să poată duce-n ea. 


Avaru-i duh născut din larga Parcă”% 
nevoie-avea de-altfel de servi, vezi bine, 
şi nu de-acei ce stau mereu şi-ncarcă”. 


85  - „Fiindcă! marea mea plăcere-n mine 
ce-al tău cuvînt mi-o dă, stăpîne-al meu, 
tu-n cel ce-oricărui bun e cap şi fine 


88 mi-o vezi, cum cred, precum mi-o văd şi eu, 
mai scumpă mi-e, şi mi-e şi mult mai clară, 
căci tu mi-o vezi privind-o-n Dumnezeu. 


91 Tu vesel m-ai făcut. Explică-mi dară, 
cuvîntul tău ce-mi pare-a fi-ndoios : 
cum poate-un dulce pom”? da poam-amară ?”, 


94 i-am zis, iar el : - „De pot ca să-ţi descos 
acest un adevăr, tu cel ce-l cere 
în faţă'% vei avea ce-acum ţi-e-n dos. 


97  Supremul Bun, ce mişcă prin plăcere” 
întregul regn'% ce-l urci, făcu virtute 
motrice-n el divina-i prevedere”%. 


100 şi nu numai naturi sînt prevăzute 
în spiritu-”0i perfect prin sineşi el, 
ci-ntregul esse-al lor cu-a lor salute”%. 


103 Deci arcul” ăsta bată-n orice fel, 
fatal ajunge prevăzuta-i fine 
ca şi-o săgeată ce-o-ndreptezi spre ţel. 


106 De-ar fi altfel, ar naşte”!0, vezi tu bine, 
regatul ce-l străbaţi atari efecte 
ce n-ar mai fi creaţii, ci ruine. 


109 Nu poate fi aşa, de n-au defecte 
acele minţi ce-n stele pun mişcare, 
cum Primu-ar fi'!!, căci nu le-a fapt perfecte. 


112 Dovezi că-i adevăr vrei şi mai clare ?”. 
- „O, nu, căci în necesse”!?, clar o vezi, 
nu poate sta natura-n nelucrare.” 


115 şi-apoi: - „N-ar fi mai rău de om, ce crezi, 
de n-ar putea trăi-n tovărăşie'13 ?”. 
- „O, da - i-am zis - şi-aici nu cer dovezi.” 


118  -— „şi, poate fi, de n-ar fi-n viaţa vie 


diverse-oficii bine limitate ? 
Deloc, de-i drept ce-al vostru dascăl scrie.” 


121 Aici m-aduse cu deducţii date. 
şi-aşa-ncheie : - „Deci cade-se diverse 
fîntîni'!1 să aib-a noastr-activitate. 


124  De-aceea unu-i Solon'!5, altul Serse, 
dincoa' Melchisedec”!$, sau cel ce-şi lasă 
pierdut pe-aripi copilul”!” pe-unde merse. 


127  Rotita fire”! cînd sigil'! apasă 
pe-al morţii lut”, perfect de bine-mparte, 
dar nu distinge-o casă”?! de-altă casă. 


130 Urmarea e că Iacov”? se desparte 
din mamă de Esau, şi-i dat Quirin 
din tat-aşa de jos'% ca fiu lui Marte. 


133 Natura generat-'*ar fi deplin 
şi-n toate-avînd un drum cu-al ei Părinte, 
de n-ar învinge-acel prevăz divin. 


136 Acum ce-aveai în dos, ai dinainte, 
dar ca să-mi vezi deplin iubirea mea 
şi-o mantie”75-ţi voi da peste vestminte. 


139 De-a pururi Firea”, cînd Norocul vrea 
să-i stea-mpotrivă, ea, ca şi ogorul 
ce nu-i prieşte-un sad, dă probă rea. 


142  Ci-atentă lumea”? de-ar privi cu zorul 
ce fel de fundament natura pune 
s-urmeze lui, mai bun i-ar fi poporul ! 


145 Dar voi siliţi să intre-n religiune 
pe cei ce-au fost născuţi să-ncingă spada, 
şi faceţi regi pe cei cu predici bune”%, 


148  şi-umblînd pe-alături pierdeţi astfel strada”. 


6. Antici, păgini (a). 
40-41. Spre Doamna mea atunci privii smerit (a). 62. o iau (a). 
69. Cel râu (a). 77. Gonit-ar fi golanii (a). 79. -ncărca (a). 


139-141. Cînd află Firea-n dezacord cu ea/ Norocul, dă, ca orice altă săminţă/ 


Ce nu-i în propriul sol, o probă rea (a). 
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Cîntul IX 


Cerul al treilea, al lui Venus: 
sufletele iubitoare 


Profeţia lui Carol Martel (1-12) © Cunizza 
da Romano (13-66) © Folchet din Marsilia 
(67-126) © Invective împotriva Florenței şi 
corupției curții papale (127-142) 


Apoi, Clemențo””, lămurit cînd fui 
de Carlo-al tău, şi-mi spuse cum duşmanii 
aveau să-şi bată joc”* de-urmaşii lui, 


mi-a zis : - „Dar taci, şi las’ să curgă anii ! 
Atît mai pot să-ţi spui ce-o fi'*! 'nainte : 
că just amar”? urma-vă-va pierzanii'5%”. 


Apoi viaţ-acelei flacări sfinte 
s-a-ntors spre Soarele” care-o străbate, 
ca şi spre-un bun de-odihn-'*a orice minte. 


Făpturi impii şi suflete-nşelate ! 
Vai, cum vă-ntoarceţi de asemeni bine, 
cu ochi ţintiţi mereu spre vanitate ! 


şi iat-alt foc'*6 spre noi văzui că vine 
din sfera”? lor, şi claru-i foc de-afară 
vădea'* dorinţa-i de-a vorbi cu mine. 


Iar ochii Doamnei'* care-asupră-mi stară 
ca şi 'nainte, fix cu-a lor privire 
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un semn vegheat'* de dulce-asens”! îmi dară. 


- „Dorinţei mele,-o, fă-i curînd plinire, 
ferice duh - am zis -, fă proba”? ta 
că poţi răsfringe-n tine-a mea gindire.” 


Din fundu-i, de-unde pîn-atunci cînta, 
deşi n-o cunoşteam, acea lucoare, 
cum face-un om dispus a te-ajuta, 


mi-a zis : - „În partea ţării făr' de-onoare'%, 
Italia, ce zace'“'-ntre Rialt 
şi muntele ce Brentei dă izvoare, 


un deal'%* se 'nalţă, însă nu prea 'nalt, 
el patrie este-acelei flacări'*% grele 
ce dete-acelui loc cumplit asalt'*. 


Vlăstar a fost şi ea” al mamei mele. 
Cuniza fui, şi-aci'“%ntr-acest regat, 


căci roabă fui puterii'%-acestei stele. 


Ci-mi iert aici cu drag al meu păcat”! 
să nu mă pling”? şi rabd cu veselie, 
iar d-ast-'S5al vostru vulg poate-i mirat. 


Odorul'** rar, cel mai aproape mie, 
ursit al nostru cer să ni-l orneze 

bun nume-avu, şi, stins” pîn-o să-i fie, 
avea-va suta de-ani să se-ncinceze”5. 

Ei, vezi, de-avem de fapte-a da dovadă”, 
ca primei vieţi şi-a doua să-i urmeze ! 


Ci-altfel gîndeşte azi acea grămadă”'% 
dintre-Adige şi Taliament, alt gînd, 
căci orişicît s-o baţi'* nu vrea să vadă. 


Ci-n bălțile Vicenţei, şi-n curînd, 
schimba-i-va apa-n sînge paduanul'%, 
căci prea-i rebel de-orice virtuţi fugind. 


Iar unde“! Sil s-uneşte cu Cagnanul 
se poart-un domn”? cu-atit de 'nalte schime'$, 
că-i fac, spre-a-l prinde, de pe-acum arcanul's ! 
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Va plînge Feltro'%[-atît] cît face crime 
nemernicu-i păstor'$, hain şi-atare 
că-n Malta'“ nu va-ntra mai vrednic nime ! 


Spre-a-l' încăpea pe tot ce cadă'* mare, 
şi cîtă trudă pe-uncii”'%-a-l cîntări 
tot sîngele cel ferrarez pe care 


ăst popă nobil”! are-a-l dărui, 

zelos spre-a fi-n partid”? ; şi-acele donuri'”* 
conform vieţii”'+-acestei ţări vor fi. 
Oglinzi”'5 sînt sus, iar voi le ziceţi tronuri”'$, 
ce-n noi răsfring judeţul” vrerii sfinte, 

aşa că ne par drepte-aceste zvonuri''8”. 


Aici tăcu. şi-apoi luai aminte 
că spre-altele””* s-a-ntors, căci am văzut 
că intră-n sfer-'*aşa cum fu "nainte. 


Ci-ntîiul'8! foc, ce-acu'%? mi-era ştiut, 
în faţă-mi stînd lucoare-avea-n figură 
ca şi-un rubin de soare străbătut. 


Plăcerea'-n cer le dă lumină pură, 
ca risu-aici ; dar umbra, de durere 
mai multă-n Iad, pe-atit se face-obscură. 


- „Eternul'tt vede tot, şi-a ta vedere 
se-nluie”®-n el, încît ferice-odor', 

nu-ţi poate-ascunde nici un fel de vrere, 
deci vocea ta'* ce desfătează-n cor 
tot ceru-n rînd cu-acele lămpi”? divine 
ce-şi fac din şase-aripi hlamida lor, 


de ce nu vrea dorinţa să-mi aline ? 
Eu nu ţi-aş aştepta să-ntrebi cuvîntul'8, 
în tine de-aş vedea cum vezi tu-n mine.” 


- „Bazinul'% cel mai larg - aşa deci sfîntul 
vorbi-ncepînd - ce apa-n el cuprinde, 
afar’ de-acel”"! ce-ncunjură pămîntul, 


spre soare'*?-ntre potrivnici'* ţărmi se-ntinde 


aşa de mult, că face meridian”% 
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acolo unde-al zilei fapt s-aprinde. 


Acestei văi îi fui eu riveran 
în stînga Macrei'% care-n scurta-i cale 
desparte genovezul de toscan. 


Spre-apus şi zori aproape-au zări egale”% 
Bugia'%-n sud şi-oraşul de-unde fui 
şi-al cărui port văzui de sînge'%-o vale. 


şi Folco”%* m-a numit poporul cui 
ştiut i-am fost, şi-acestei lumi” rotunde 
îi dau tiparul&! ce din ea-l avui. 


N-a ars nici Dida-n flacări furibunde, 
mîhnind pe sot? şi pe Creuse5%-odată, 
ca mine-n timpul cît avui ce tunde, 


nici fata%% din Rodope cea-nşelată 
de-al ei Demofoon, nici scos din fire 
Hercul? de-a regelui Tesaliei fată. 


N-avem căinţe*-aici, numai zîmbire, 
nu de păcat, căci el din gînd ni-e scos, 
ci de prevăzu-*%acel ce rinduieşte. 


Aici al artei mare?” şi frumos 
efect îl vezi ; aici discerni un Bine 
prin cari-aceşti de sust? lucrează-n jos. 


Dar toate-a tale vreri spre-a-ţi fi depline 
ce-n sfera noastr-aici ţi se iscară 
se cade-a mai vorbi şi-altfel cu tine. 


Tu vrei să ştii ce duh e, aşadară, 
în focu-acest vecin ce schinteiază 
ca razele de soare-n apa clară. 


Să ştii că-n pacea lui se desfătează 
Rahabt!!, ce-aci-ntr-a noastră stea primită, 
în cel mai mare grad ni-l sigilează. 


În ceru-acesta-n care-i virfuită2!? 
a Terrei umbră, cea dintii fu ea 
prin marea-nvingeret!5-a lui Crist suită. 


121 Fu just ca-ntr-una dintre roţi s-o ia 
ca drept trofeu a-nvingerii cei sfinte 
prin miîini8!1 ce crucea-n cuie le ţinea 


124 că-n sfinta ţară, mergerii 'nainte 
lui Iosua eat? primul fir i-l toarse - 
ci-acestea Papei nu-i prea stau amintet!€ ! 


127 Oraşul?” tău, clădit de-acelS!* ce-ntoarse 
părintelui său dosu-n primul zel, 
şi-a cărui pizm-atîta plîns ne8!* stoarse, 


130 produce blăstematul crin*% acel 
ce-a dus [şi oi] şi miei pe-un drum nebun, 
făcînd păstor pe-un lup, şi pentru el 


133 pe marii doctori nici un preţ nu pun, 
nu vreau scripturi, ci numa-n decretale?! 
fac studii-aşa cum marginile8??-o spun, 


136 şi papi şi popi cu-acestea fac parale ! 
Lor nu spre Nazaret le zboară gîndul, 
spre caret?-n zbor Gavril făcut-a cale. 


139 Dar Vaticanul şi-alte părţi de-a rîndul 
alese-n Roma, foste cimiterii824 
celor ce s-au luptat pe Petru-urmîndu-l, 


142 vor fi-n curînd scăpate de-adulterii8?5.” 


7. flacării cei (a). 8. Spre Primul Soare (a). 11. atare (a). 

19. O dă-i, ferice duh, curînd plinire (a). vr-o (a). 20. iute (a). 21. meu (a). 23. 
Mi-a zis, deşi-mi fu nouă acea lucoare (a). 25. Un loc e-n tara (a). În mîndra 
parte (b). 26. un loc e-ntre (a). 28. Un deal se urcă, dar nu sue (a). 30. De 
unde scobori (a). 31. şi eu şi el ieşim dintr-o tulpină (a). tulpina (c). 32. Cuniza 
mă chema aci (a). 33. Că astă stea m-a-nvins cu-a ei lumină (a). Că-nvinsă fui 
de-a astei roți lumină (b). 34. Ci-a sorții mele ca (a). 

40. Ast an centesim (a). Acest centesim an (a). 43. Ci-alt gînd nu (a). 46. Ci-n 
singe va schimba, şi încă iute (a). 47. Pe (a). 48. virtute (a). 53. Că pentru- 
atari n-a stat (a). 54. Cum n-a intrat mai demn în Malta (a). 58. Vrednic (a). 
59. Spre-a fi cirac zelos (a). Din zel de partizan (a). 

68. făptură (a). 72. Ci-n iad, pecit durere (a). 82. Acel bazin, aşa-nceput-a 
sfintul (a). 

83. Ce-ntr-însul (a). 84. Po. În care lacul cel în larg (a). 


87. Cu punctul (a). 96. Al meu tipar, cum eu din ea-l avui (a). 99. Ca mine,-atit 
cit părului convine (a). 

104. urzeşte (a). 105. Ci cum Prevăzu-urzeşte,-mparte mintuire (a). 122. Ce 
smuls-a fost prin pălmi bătute-n cuie (a). Am trecut în text varianta (a) din 
cauza rimei. 

131. pe căi nebune (a). 133. Pe sfinta Tale azi... preț (a). 134. Nici pe... (a). 
135. marginea le-o (a). 141. Al celor (a). 


Cîntul X 


Cerul al patrulea, al Soarelui : 
sufletele înțelepte 


Orînduirea creativă (1-27) © Către cerul 
Soarelui, unde sînt sufletele teologilor (28-63) 
© Sfintul Toma și prima cunună luminoasă 
(64-148) 


1 În Fiul său privind cu-acea iubire25 


ce şi-unul şi-altu-apururi o stirneşte, 
puterea primă?” cea făr' de rostire, 


4 tot ce prin ochi şi minte ne roteşte? 
crea, cu-atîta curs că nu cutează 
să nu-l admire-acel care-l priveşte. 


7 Cu mine-n sus?” tu ochii-i îndreptează, 
creştine,-acum spre cer, s-aflăm o parte 
în care-un cerc??? cu-alt cercâ! se-ncrucişează. 


10 şi-admiri acolo rostul sfintei arte 
a maistrului ce-n ea găsi plăcere 
aşa că-n veci el ochii nu-i desparte???. 
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şi vezi de-aici piezişa lui? cădere 


de-a lungul său planete cum le mută 
spre-a fi de ajutor oricui li-l cere. 


834 


Iar calea lor de n-ar fi abătută8%, 
putere multă-n cer ar fi prisos8%5 
şi-orice putere jos ca şi pierdută. 


De-ar fi, puţin ori mult, deci clinu-i%* scos 
din dreptu-i drum, smintit8* ar fi, vezi bine, 


al lumii curs întreg, şi sus şi jos. 


Tu stai acum pe banca ta, creştine, 


gustînd în gînd din primul prînz8*, de vrei 
-n tine. 


voios mult timp să nu simţi trudă8*0 


Ţi-am pus pe masă?“ şi tu poţi să iei, 
căci grija mie-ntreagă mi-o conjură 
materia mea ce rob mă face-al ei. 


Supremul serv în veşnica natură 
ce-mprimă lumii-a cerului virtute, 
şi-a sa lumină-i vremilor măsură, 


prin punctele* ce le făcui ştiute 
mai sus, unit rotea-n spiralelet% 
ieşind se-ntoarce®** zi de zi mai iute. 


Iar eu eram cu el%%. Ci-a mea urcare 
eu n-o simţii, precum de-un gînd al lui 
nu ştie-un om nimic, cît timp nu-l are. 
Beatrice86 e, din cauza cărei sui 
atît de iute pe-a virtuţii scară 

că-n actul său de timp nevoie nu-i. 


Ce-aprinşi8t” aceştia trebuiau să pară, 
ce-ntr-astă stea sînt drepţii săi erezi8t ! 
Nu prin colorit**, ci prin lumina clară ! 


De-aş pune minte şi-artă şi dovezi 
de duh® oricît, eu nu ti-i pot descrie 
dar poţi şi crede! şi-a dori să-i vezi. 


Spre-atît?? de sus de n-avem fantazie??? 
de-ajuns, să nu te miri, că nu-i putinţă 


prin care 
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ce-i peste soare-umanul ochi să ştie. 


Atare-i deci a patra locuinţăt 
a Tatălui ce-o satur-arătînd 
cum ia din El şi Fiu şi Duh fiinţă. 


Iar Doamna mea : - „Dă graţie$*-acum, zicînd, 
dă Soarelui cel nevăzut, El care 
în ăst văzut te-aduse binevrînds””. 


N-a fost dispus vrun suflet spre mai mare 
evlavie,-ori mai plecat spre Dumnezeu, 
din cît putu cu-ntreaga sa-ncordare, 


precum am fost la vorba Doamnei eu, 
şi-atit de-adîncă-n el** iubirea-mi fuse 
că Doamna mi-a pierit3% din gîndul meu. 


Dar ea zimbi cu drag, căci îi plăcuse 
uitarea mea, iar dulcii ochi! zîmbind 
spre multe*“?-obiecte-unita3%% minte-mi duse. 


şi multe vii splendori văzui venind, 
şi-un centru8%-avînd în noi, formau cunună, 
mai dulci în glas decît în chip lucind. 


Aşa85 vedem încins-a nopţii lună 

adeseori cînd zările-aburoase 
păstreaz-&““un cerc ce-l face*%-a ei cunună. 
O, multe-s gemme?®-atîta de frumoase, 
şi scumpe&€ curtea, de-unde vin, le are, 
încît din ţara lor*” nu pot fi scoase ! 


Iar cîntu-acestor facle-a fost atare 
c-aşteapt-un mut“! spre-a-i fi de-acolo solul, 
acel ce-aripi să zboare-acolo n-are. 


şi-aşa cîntînd, şi-n jurul nostru-ocolul 
făcîndu-l triplu%?, sorii-acei de foc, 
asemeni stelelor ce-aproape*'s-au polul : 


păreau femeit”+ cari nu spre-a sta pe loc 
ci-n dans o clip-atenţia le-opreşte 
spre-a prinde noul tact al altui joc, 
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şi-un duh simţii din roată că-mi vorbeşte : 
- „Cînd raza graţiei, de-unde-n veci s-aprinde 
amorul?” viu ce-arzînd prin sineşi8'6 creşte, 


multiplu-n tine-atît de mult se-ntinde*”” 
încît te urcă-n sus”? pe scări?” pe care 
făr-a se-ntoarce* nimeni nu descinde ; 


acel ce-ar vrea să-ţi nege-n setea-ţi mare 
păharul său de vin, el liber?! nu e 
cum nu-i nici rîul ce nu curge-n mare. 


Ce flori? ornează, vrei [acum] să-ţi spuie, 
al nostru cer privit cu 'namorate 
priviri de Doamna ce spre cer te suie. 


Eu fui un miel al turmei lăudate 
ce-o duce Dominic pe-un drum senin 
ce-ngraşăs** mult pe cel ce nu s-abate. 


Acest ce-n dreapta mea mi-e mai vecin 
maestru-mi fu şi soţs5, şi mare®®®-i zice, 
şi-Albert8% a fost ; eu Toma sînt, d'Aquin&. 


De vrei ca să-i cunoşti pe toţi de-aice, 
mergind îi voi numi, iar tu urmează 
cu ochii-n jur cununa-ne ferice. 


Graţian a treia faclă ne-o ornează 
acel ce-n drepturi ne-a făcut uşoară 
cărarea-nciît tot Raiul jubilează. 


În corul nostru-a patra făclioară 
fu Petru?” cel ce şi-a jertfit voios, 
ca văduva pe-altar a sa comoară. 


Al cincilea-ntre noi, cel mai frumos, 
respir-atit amor“! că toţi au sete 
s-audă ştiris”? de el în lume jos. 


În el e 'naltul duh cui i se dete 
atita minte, că de-i sfint ce-i sfint 
n-a fost alt om ştiind mai mari secrete. 


Apoi vezi facla cea” ce pe pămînt, 
om viu fiind, văzu-n adînc divina 
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natură-n primi8*, şi-a[1] lor aşezămînt. 


Într-alt un foc mai mic ne e lumina 
şi-al vremilor creştine-i advocat?’ 
acel ce-a dat lui Augustin latina8%. 


Al minţii ochi avîndu-l îndreptat 
din faclă-n faclă precum mergi cu mine 
la facl-a opta tu vei sta-nsetat*” ; 


În ea-i ferice de supremul Bine 
înalta minte??? ce-arătă falace8%* 
această lume-oricui ascultă bine. 


Gonit din trupul său acesta zace 
sub Cerul-de-aur*%, de-unde acest Părinte 
din chin şi-exil veni-ntr-această pace. 


Priveşte-n focul lor pe-nflăcăraţii 
Isidor’, Beda?” şi Rihard?” ce fu 
mai mult decît un om în contemplaţii”A. 


Iar de-unde te re-ntorci”% spre mine-acu 
e focul celui ce-ntr-atît de suse*% 
gîndiri trăind, tîrzie moarte-avu. 


Sigier*”, eterna facl-acesta fuse 

şi 'nalte verităţi prin urgisita 

cetire-n strada paielor propuse”. 
De-aici, precum un ornic%%, cînd invită 
mireasa” lui Cristos de se găteşte 

pe mire?!%-a-l saluta”!!, spre-a fi iubită, 


o parte! trage pe-alta şi-o urneşte 
şi dulce-astfel sunînd tintinul?”? lui, 
ca sufletul dispus ţi se topeşte?!?, 


şi corul?!’ glorios aşa-l văzui 
rotind, şi-un glas*!6 şi-alt glas şi-al tuturora 
cu-acea dulcoare ce nu pot s-o spui 


decît în cer*!” unde-i eternă hora?!*. 


1. cu-amorul care (a). 3. nume n-are (a). 4. Prin minte-ne şi ochii (a). 5. Crea 
cu-atita curs tot ce roteşte (a). 8. spre-aceea (c). 12. Înciît de ea-n etern nu se 
desparte (a). 15. a-ntinde un ajutor (a). 

16. -n clin făcută (a). 18. putinţa (a). 21. Întreg al lumii curs, (a). 23. de-ţi 
place (a). 

gustind aperitivul dat (b). 25. şi tu ia-n pace (a). 28. crainic (a). 

46. Să nu te miri că n-avem fantazie/ De-ajuns (a). 52. Cind (a). 55. Nicicind 
(a). 

58. Nu fu cum fu (a). 61. căci dragă-i fuse (a). nu-i displăcu (c). 65. cum cerc 
s-adună (a). 

68. vapori s-adună (b). 69. ce-i face-n jur (a). 70-71. O, curte de-unde eu 
sosesc, frumoase/ şi scumpe geme are (a). 74-77. C-aştepţi un mut, spre-a-ţi fi 
sol/ de nu sbori spre ceruri/ Apoi, cîntind, în juru/ De trei ori dîndu-l zori (b). 
75. Acel ce n-are aripi spre cer şi el (a). 81. tact schimbat (a). 84. ce-apoi 
multiplu (a). 85. Iubind, în tine (a). 

90. Cum nu-i un râu ce n-are drum (a). 114. s-arete (a). 

120. Din carele-au aprins (a). 125. spirit (a). 127-128. Sub cerul-de-aur 
trupul său îi zace din care-a fost gonit (A). Am trecut în text varianta (b) 
pentru completarea strofei. 128. disgraţii (a). Acest Părinte (a). 132. sfinte 
(a). 

138. în drum cu pae (a). 143. şi-şi suna dulce astfel (a). 144. Ca-n cer dispuşi 
(a). 


Cîntul XI 


Cerul Soarelui : sufletele 
înțelepte 


Zădărnicia lucrurilor lumești și îndoilelile 
lui Dante (1-42)  Laudele Sfintului 
Francisc (43-117) © Dojana către domi- 
nicani (118-139) 


1 O, griji”! nebune-a lumii muritoare, 
ce false-ţi sînt acele silogisme 
cari plumb pe-aripi îţi pun ca să nu zboare?” | 


4 Suceşte”!-acesta legi, şi cu sofisme 
e cest de-aici, vreau alţii-o preoţie 
şi-a fi stăpîni prin silă şi-aforisme, 


7 dincoa’ negoţ civil, şi-aici hoție, 
Iar altu-n pofta cărnii 'nămolit 
se mistuie, sau zace-n trîndăvie, 


10 cînd eu de toate-acestea miîntuit 
eram cu Beatrice-n ceru”?-n care 
cu-aşa de mult-onoare”* fui primit. 


13 Iar cînd se-ntoarse-n sferă”? fiecare 
la locul său avut şi mai 'nainte, 
şi-a stat fixat ca-n lustru%5-o lumînare, 


16  simţii, din sînu-acelei flacări”* sfinte 
care-mi vorbi dintii, tot mai zîmbind??” 
şi tot mai clar” făcîndu-se, cuvinte : 


19  - „Precum din lampa veşnică m-aprind%, 
şi eu, privind în rază-i, am putinţa 
şi gîndul tău şi cauza-i s-o cuprind. 


22 Eu văd?” că te-ndoieşti şi ai dorinţa 
să-ţi spui deschis şi clar, ca, luminată, 
la poarta minţii să-ţi aduc sentinţa, 


25 ce-n «drum ce-ngraşă mult» îţi fuse dată, 
şi «n-a mai fost alt om» [ce însemnează] : 
aici deci a distinge*% clar ne cată%!. 


28 Prevăzul”? cel ce lumea guvernează 
prin sfatu-n care-un ochi pînă s-apuce 
să-i vadă-n fund, învins?” se resignează, 

31  spre-a da puteri miresei" a se duce 

spre sfîntu-i mire%5-acel ce-o logodi 

prin strigăt*6 "nalt cu sînge-al său pe cruce, 


34 vegheată“-n ea şi mult mai drag spre-a-i fi 
doi principi” rîndui spre-a ei favoare 


să-i fie de-ajutor şi-aci, şi-aci%%. 


37 Fu-ntreg serafic* unul în ardoare, 
şi-atit al doilea de-nţelept, că el 
reda prin ea%! cheruvica splendoare. 


40 Voi spune de-unul deci : ce spui”, la fel 
e de-ambii spus, din doi pe-oricare-aş prinde, 
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căci ambii-n fapte-avur-un singur ţel. 


Între Turpin?’® şi rîul” ce descinde 
din dealu-"%ales de vrednicul%$ Ubald%”, 
mănoas-o coast-“8a ăstui deal se-ntinde 


ce zbuciumă Perugia-n frig şi-n cald 
prin Porta Sol”, şi-n dosul cui boceşte 
sub greul jug*% şi Nocera, şi Gald. 


Sub deal aici, mai mult unde-mblînzeşte 
urcuşul său, un soare-a răsărit 


precum din Gange%*!-al nostru-adesea*? creşte. 


Deci cîţi vorbesc de locul ăst vestit, 
nu-i zică-Ascesi*5, căci puţin” ar spune, 


ci totul spun zicîndu-i Răsărit. 


N-a fost” prea sus de-a naşterii regiune, 
cînd şi-ncepu acest de care spui, 
să-i pară lumii prin virtuţi” **minune. 


De tînăr el, pentru-o femeie”, cui 
ca morţii-n casă nimeni nu-i dă cale 
cu drag, intră-n război” cu tata lui 


şi-n faţa curţii lui spirituale! 
şi coram patre**?-şi logodi iubita” 
cea zi cu zi mai dragă vrerii sale. 


Obscură şi-n dispreţ, ca nepeţita 
de nimeni, văduvă de-ntiiul soţ”, rămase 
o mie de-ani, pînă ce el%5 venit-a, 


şi nu-i servi că vesel-*6o aflase 
cu-Amicle, cînd pe nume fu chemată 
de cel ce-ntreaga lume-o-nspăimîntase ; 


nimic”, c-a fost feroce de bărbată 
încît, pe cînd rămase jos Maria, 
ea vru pe cruce-a fi cu Crist urcată. 


Spre-a nu-ţi lungi spre-obscur alegoria, 
aceşti amanți din spusele cuvinte 
tu-i ia că sînt Francisc şi Sărăcia. 


76 Concordia lor şi-amorul lor fierbinte 
[înfăţişarea veselă” şi drag privit] 
la mulţi le-a fost izvor” de gînduri sfinte, 


79 aşa că-ntii Bernard" cel preamărit 
s-a desculţat”!, urmînd atare pace 
şi-n fuga sa credea c-a zăbovit*?. 


82 O, neştiut-avere, bun?” verace ! 
Desculţ fugi Egid?, descult Silvestru?’ 
Urmînd pe mire”'5,-atît mireasa?” place ! 


85  şi-aşa de-aici, părinte şi maestru, 

cu doamna sa şi [soaţă] se ducea, 

uniţi de-acum cu-al lor smerit capestru?”®. 
88 Că el” ca tat-un Bernardone-avea, 

de laş cu ochii-n jos nicicînd nu stete, 

şi nici că demn de-adînc dispreţ părea, 


91 ci-n chip regal lui Inocenţiu%%-i dete 
pe faţă asprul gînd%!, şi*?-a tagmei lor 
a tagmei sale cea dintii pecete. 


94 Cînd mult“ a fost urmînd smerit popor 
pe-acel*“ a cărui viaţă minunată 
mai bine*5 s-ar cînta-n cerescul cor, 


97 prin Duhul?’ Sfînt atunci de-a doua dată 
de-Onoriu fost-a vrednica dorinţă 
a marelui păstor încununată. 


100 Avînd, apoi, de-a fi martir“ dorinţă, 
în faţă stînd sultanului trufaş 
vorbi de Crist şi-urmaşii”-ntru credinţă. 


103  Ci-avînd pentru botez prea pătimaş** 
pe-acest popor, spre-a face ce-şi propuse*% 
s-a-ntors s-adape-ausonicul imaş”!. 


106  Aci-ntre Tibru”? şi-Arno Crist îi puse, 
pe-un aspru stei”%, sigiliul?” său din fine 
şi-n carnea sa doi ani pe-acesta-l duse. 


109 Cînd Cel ce l-a ursit spre-atita bine 
a binevrut să-l suie-n cer”% la plata 
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ce-o dobiîndi-n smerenia lui de sine, 


la fraţi, ca drepţilor erezi*%, lăsat-a 
pe doamna” cea iubit-atit, cerînd 
să fie*% de-al ei drag la toate gata. 


Apoi din poala ei?” plecat-a cînd 
se-ntoarse-n cerul său ăst suflet mare, 
şi-un altt" coşciug el trupului nevrînd. 


Gîndeşte-acum deci cine-a fost el!%! care 
ca demn coleg spre țelul drept ţinu 
corabia lui San Pietru-n larg pe mare ! 


Iar el al nostru patriarh!’ ne fu. 
Deci poţi vedea de-ncarcă!%5 mărfuri bune 
acei ce-i sînt urmaşi cum el îi vru. 


Ci-atît de-avidă de-altfel!%4 de păşune 
e turma-i de-azi!%5, că nu se poate-apoi 


să nu se-mprăştie şi pe căi nebune19%. 


Pe cît mai mult răzleţe-ale lui oi 
se pierd!%” de el, pe-atit şi mai sărace 
de lapte! viu la staul înapoi. 


Mai sînt şi-atari ce-au team-astfel!%* a face 
şi stau lîngă păstor!%!9, dar rari ce sînt, 
puţin postav!!! de-ajuns li-e să-i îmbrace ! 


De n-a fost deci obscur al meu cuvînt 
şi-atenţia ta de-a stat tot aţintită 
şi cîte-am spus de nu le-am spus în vînt, 


atunci dorinţa-n parte!0!? ţi-e-mplinită, 
căci vezi copacul de-unde rup eu, frate, 
şi vezi restricţia ce-mi fu rostită : 


ce-ngraşă mult pe cel ce nu s-abate”. 


4. ori aforisme (a). 6. prin sil-ori prin sofisme (a). se sbuciumă (a). 12. glorie 
(a). 

13. iar cînd apoi (a). 14. În cerc la punctul său de- (a). ce-l avu (c). 15. Spre-a 
sta (a). 

26. ce sens (A). ce se-nsemnează (a). Am trecut în text varianta (a) pentru a 
restabili rima. 27. ins. (a). 28. Acel (a). 30. Să-i dea (a). 32. cu ea (a). 34. ea 
(a). 36. dea (a). 

38. înţelepciune (a). 42. avură-n fapte (a). 

45. Mănoas-o coast-un munte “nalt se-ntinde (c). 50. votul (a). ivit (b). 51. 
răsare (a). 

Cum des din Gange-al nostru se iveşte (b). 54. şi spune toate (a). 

72. vru cu Crist pe cruce-a fi (a). plinse (c). 74. lungile (a). 

86. soție (A). 87. de (a). 92. din parte-aceia (a). 93. Primi de-aici (a). 

108. pe care-n carne apoi (a). 109. Pe care-n carne-apoi (a). 

128. între atita şi mai se vede un şi abia perceptibil. 130. groaz- (a). 131. ci-s 
rari astfel (a). 132. n-au op de mult (a). c-ajung trei patru lini ca să-i... (b). 
133. De-a fost deci clar cuvîntul meu, şi-n el (a). 134. Urmîndu-mi toate pîn-a- 
i fi ca ţel (a). 

135. ...aminte dacă şters în (a). 137. copac uscat (a). 138. mea astfel (a). 


Cîntul XII 


Cerul al patrulea, al Soarelui: 
sufletele înțelepte 


A doua cunună de suflete (1-30) © 
Laudele Sfintului Dominic (31-114) © 
Abaterile ordinului franciscan (115-126) 


Sfintul Bonaventura și tovarășii lui 
(127-145) 


1 Abia sfîrşi fericea făclioară!013 
cuvîntu-i ultim, şi-ncepu!0%4 zburînd 
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în roat-a se-nvirti divina moară. 


Dar n-a-ncheiat deplin o roată!%!5, cînd 
veni s-o-ncingă altă!0!€ roată sfîntă, 
şi-n cînt şi joc acelaşi tact urmînd : 


un cînt!0!” ce-ntrece-n toate cîte cîntă 
şi muze-aici şi-a mărilor femei!%8, 
cum raza primă-ntrece!%!* pe-o răsfrîntă. 


şi-aşa precum şi norii subţirei 
fac arcuri!’ paralel şi-ntr-o coloare, 
cînd luno!%?! dă poruncă servei ei!%2, 


iar cel îngust dă celui larg lucoare, 
precum fu glasul Nimfei!%5 mistuite 
de-amor, aşa ca negura de soare, 


şi-aduc aminte lumii liniştite 
că Domnul pact cu Noe-a pus, cînd plouă!%4, 
că alt potop el nu va mai trimite ; 


aşa!%5-mprejurul nostru-acele două 
cununi de trandafiri ce-n veci nu mor 
şi-aşa pe-un tact!’ cea veche cu cea nouă. 


Cînd hora şi-altă sărbătoare!” -a lor 
de cîntec şi de schinteiere dată 
cu vesele şi dragi lumini!%28 în cor, 


1029 1030 
J 


s-opriră'%*-n loc pe-o vrere concordată 
precum şi-ai noştri ochi oricînd ni-e placul, 
se-nchid pe-un tact!%! şi se deschid deodată, 


din sînul unei flacări din colacul!92 
cel nou ieşind un glas'%* m-a tras spre sine, 
precum e tras spre steaua sa şi acul!%%. 


şi-aşa-ncepu : - „lubirea!%5 ce-arde-n mine 


mă-ndeamnă să-ţi vorbesc de-al doilea duce!9%, 


căci el!% de-al meu!'%8 vorbi aşa de bine. 


E just deodată laude-a le-aduce, 
căci lor, precum alături se luptară!9%%, 
i-alături gloria'%%-nvingerii le luce. 
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1042 costară 


Oştenii!%! lui Cristos, cari scump 
din nou a se 'narma, încet umblau 


urmîndu-şi steagul'%**, slabi şi-n oaste rară!'%*, 


cînd Cel!%5 pe care toate Domn îl au, 

văzînd pe-oşteni în groapă!% cu piciorul, 

din milă numai, nu că meritau, 

le-a dat, cum zic, miresei!” ajutorul 
- 1048 i 3 i a 3 1049 

prin doit’! eroi, să spuie şi să facă!%%, 

spre-a scoate din greşitul drum poporul. 


În tara!” de-unde blîndul Zefir pleacă, 
şi cald prin mugurii cei noi pătrunde 
de cari pămîntu-n nou vestmînt se-mbracă, 


şi-aproape-acelei năvăliri!%! de unde 
în dosul căror Feb în lunga-i fugă 
de multe dăţi oricărui om s-ascunde, 


acolo stă fericea Callarugă1%7 
sub paza tare-a vrednicului scut!’ 
cu leul subjugat care subjugă. 


Aci-ndrăgitul mire!% s-a născut, 
al legii noastre,-ursit atlet1%55 să iasă, 
cel blînd cu-ai săi!%6, dar celor răi temut!0%. 


Creată!%8 cînd îi fu, spre multe-aleasă!%5% 
fu mintea-i plină de divinul foc, 

că-n mamă el şi-a fapt o profeteasă1%0, 
iar cînd s-au împlinit în sfîntul loc!9%! 
logodna!%? dintre el şi legea vie, 

şi şi-au promis iubirea reciproc, 


femeia care-i stete mărturie!9%5 
în vis văzut-a fructul'9%* de mirare 
ce-avea!%5 din el urmaşi şi-ai săi să vie, 


şi-aşa, spre-a fi acel ce-a fost şi-atare, 
i-au dat din inspiraţie divină 
un nume!%6-al cărui sens!%” întreg al are. 


I-au zis deci Dominic. Vorba!%8 deplină 
îmi e ca de-un plugar pe care Crist19%9 
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alesu-l-a spre-a-l ajuta-n grădină. 


Păru, ce-i drept, şi sol şi-argat lui Crist 
căci primu-amor i-a fost spre-acea povaţă 
pe care-n locul prim ne-o dete Crist. 


1070 


Veghind ades cu gînditoare faţă, 
găsit era-n vrun colţ de-a sa nutrice, 
parc-ar fi zis : «Eu de-asta!9! sînt în viaţă !». 


O, tata lui, aievea tu ferice!%2 
şi mama lui, cu-adevărat Giovană!%%5, 
de-i bine tilcuit, precum se zice. 


1074 1075 


Nu lumii'“'* ce-azi se zbate-aşa de vană 
urmînd Tadei!’ ori pe-Ostiense!% clerul, 
ci dragostei de-adevărată mană!%%8 


un doctor mare-n scurtă vreme cerul 
făcîndu-l, începu să tundă via!’ 
ce-albeşte!%%n pripă cînd e rău vierul!%!. 


Din tronul!'%2 ce-ocrotea şi sărăcia 
cea justă!%5-n vremi (nu tronul, ci mişeii 
ce şed în el ne-aduc ticăloşia) 


nu spre-a-nvoi drept şase doii!%1-ori treii 
nici primele vacanţe!%5 încasate 

nici dijmele quae sunt!’ pauperum Dei, 
nu astea!% vru. Ci voia de-a se bate 
cu lumea rea pentru acea tulpină1%8 
ce dă acestei sfere!% flori bogate. 


Deci cu doctrină şi cu rîvnă mare 
intra!%%-n oficiu-apostolesc, curgînd 
ca şi-un torent ce sus izvoru-şi are, 


şi-aşa descinse-n jos, năvală dînd 
în codrii!0*! eretici, ce se-nmulţiră!%%?, 
tot unde-afla mai tari potrivnici stînd10%. 


Vilcele!%% multe-apoi din el porniră 
aşa c-arbuştii!0% din curpinsu-ntregii 
catolice grădini mai vii sporiră. 
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1096 1097 


De-a fost atare-o roată''* a telegii'%, 
pe care s-apără credinţa vie!%% 
de-a-nvins interne lupte sacrilegii!0%, 


tu poţi vedea şi-a altei!!% vrednicie, 
de care pîn-a nu fi eu venit 
d'Aquin!!! vorbi cu-atita curtenie 


ci-atît!1%? de ros e fierul ce-a-nvălit 
orbita-ncît se rupe-azi căpătiiul 
şi mustul dulce-oţet a devenit. 


Căci gloata!!% lui, ce drept mergea dintiiul, 
punînd picioru-n paşii săi!!04, azi cură!19%5 
-au pus călcîiul!!%. 


spre partea-n care primii!106 


Vedea-se-va-n curînd ce rea cultură 
fac ei!!9%, din seceriş!!%, cînd pirul!!!’ lui 
boci-se-va că nu-i primit în şură!!! ! 


Deşi nu zic că-n toată cartea!!!? nu-i 
măcar vro filă!!15-două-ntr-ale sale!!14 
pe care să citeşti : «Eu sînt ce fui!115», 


dar n-o fi d'Aquasparta!!!6, nici Casale!!!” 
din cari ai legii!!!%-atari ies interpreţii 
că unii-o strîng!!!, iar alţii-o iau la vale. 


Eu fui Bonaventura!!%-n timpul vieţii ; 
şi-oricăror griji!!?!, şi nu-s oficii mici, 
le-am pus nebiruit de sus păreţii. 
Iluminat!!*? e şi-Augustin!!7% aici ; 
ei [cei ce] primii-ntre desculţii goi 
cu cerul s-au făcut prin sfoar-!'amici. 


Ugo Sanct Victor!!% şi doi Petri-apoi 
Comestor!!! şi Ispanu!!? ce-ntr-o carte!178 
Cu şase-ori două părţi e viu la voi!!7%. 


Natan!!% profetul e, şi mai departe, 
Hrisostomos!15! şi-Anselm!!*? şi-acel Donat!!?3 
ce demn maestru-a fost al primei!!54 arte. 


Raban!!% apoi, şi mie-alăturat 
loachim!!% abatele Calabriei care 


cu spirit de profet!!?” a fost dotat. 
142 Să 'nalţ pe-un paladin!!! atît de mare 

mişcat eu fui de-aprinsa simpatie 

şi-a lui fra Tomas!1% dulce cuvîntare, 


145 precum mişcă!!% şi-ntreaga-ne frăţie”. 


1. Vorbirea (a). 2. cînd începu (a). 3. rotirea (a). 4. făcu (a). 6. avu acelaş tact 
urm. (a). -n curs urmind-o (A). Am introdus în text varianta (b) pentru a 
restabili rima. 7. ce-ntrece-atit tot (a). 10. şi cum se-ntind pe (a). 

14. La fel cu (a). 22. deci şi sfintul lor (a). 23-24. schinteere/ Atit în cînt cit ṣi- 
n lucrarea dulci (a). 25. S-opriră-ntr-o voinţă (a). Au stat de-odată şi cu aceeaş 
vrere (a). 

27. şi-aşa, şters în (a). Varianta (a) e introdusă în text de însuşi autorul printr- 
un semn de chemare, pe-un tact (deplin) (a). 

38. tirzii (a). 41. Văzu oştirea (a). 54. C-un leu ce-i subjugat pe cînd (a). 57. 
perire (a). 

60. Ce-n mană (a). 61. Iar cînd făcu prin apă-n Sfînt... (a). 63. jurind astfel 
iubirea (a). 66. şi-ar (a). 74. Căci fapta lui dintiiu a fost (a). 75. Spre cel 
dintiiu cuvînt cerut (a). 77. părind c-ar zice (a). şi să explice (a). 

85. său (a). 87. rău (a). 95. săminţa care (a). 96. Din care-aici vezi aste flori 


(a). 


Dă aste flori ce-n jur ţi-s adunate (a). 
103. Din el vilcele (a). 110. atunci, cînd nu eram (a). 121. cartea noastră (a). 
124. nu-i nici (a). 131. cei ce primi (a). 137. şi-Anselm şi H. (a). 


142. Să-l laud pe-un Maestru (a). 143. Mişcatu-m-a şi (a). 144. şi şi-a lui 
Toma (a). 


145. Precum mişcata (a). 


Cîntul XIII 


Cerul al patrulea, al Soarelui : 
sufletele înțelepte 


Dublul joc și cînt al sufletelor (1-30) © Sfintul 
Toma vorbeşte lui Dante despre știința lui 
Solomon, Adam și Isus Cristos (31-110) © 
Greşeala judecăților pripite (111-142) 


Vrînd bine să-nţelegi ce-acum!!“! văzui, 
imagini!!1? fă-ţi în gînd, şi neclintite 
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34 


ca stinca să le ţii, cît timp îţi spui. 


Ia cincisprezece stele-n felurite 
bucăţi!!%5 de cer, cari ard aşa de clare 
că-nving şi zări oricît de-acoperite!!14, 


ia Carul!!%5 cel ce zi şi noapte are 
atîta loc!1%5, că-ntors!!* în orice fel 
proţapul!!%8 său, el veşnic nu dispare, 


şi ia şi gura!!“ cornului!!5 acel 
ce-ncepe-n osie,-n virfu-i care-ascunde 
un punct ce-a lumii osie-o ţine-n el 


şi două semne!!*! fă-ţi apoi rotunde 
cum fu făcut şi de-a lui Minos fată!1%? 
simțind al morţii gert! cum o pătrunde, 


şi cum o roată-i de-alta luminată 
şi ambele rotesc şi-aşa că-n drum 
rotirea lor li-e cale-ntîmpinată!!5% ; 


şi-abia un palid chip avea-vei cum 
fu grupa lor şi dupla-le-nvîrtire 
pe lîngă punctul unde stau acum!!55, 


căci fu mai sus de-a noastr-orice privire, 
pe cît mai sus de cursul linei Chiane 
e cea mai iute-a cerului rotire. 


Nu cînt-!!5aici pe Bah!!%, şi nici peane!!15%, 
ci trei persoane-n veşnica natură 
unind divinu-n trupul firii-umane. 


Cînd!!% joc şi cînt apoi sfîrşite fură, 
din griji!1% în griji ferice-a-şi trece zorul, 
spre noi aceste lămpi un front!!6! făcură ; 
acelaşi foc!!® ce-mi fu povestitorul, 


Francisce,-al vieţii tale minunate, 
a rupt tăcerea ce unea tot corul: 


- „Cînd e bătut un rînd!!® de spice, frate, 
şi boabele-n grînar acum sînt puse!!$f, 


mă-ndeamn-un dulce dor şi-alt rînd!!® a-l batel!1%. 
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În pieptul!!%, crezi, Cui scoas-o coastă-i fuse 
din ea spre-a face-obrazul!!5 minunat 
a cărui gur-!!®atîta plîns ne-aduse, 


şi-n pieptul Cui!1!70, de lance-nsîngerat, 
şi-ntii!!”! şi-apoi!!'? răsplat-a dat deplină 
încît iertare-oricărei!!“% culpe-a dat, 


cît!!'+ poate-umana fire-avea lumină 
fu pusă toată-n eit!” de-Acela!!'6 care 
zidit-a pe-ambii-n mila sa divină. 


şi deci ce!!”'-am spus mai sus ţi-e de mirare, 
că «n-a văzut alt om aşa de-afund» 
ca bunul!!'8 cel ce-a cincea faclă!!'9-l are. 


Deschide-ţi ochii-acum la ce-ţi răspund 
să vezi, că tu!!% ce crezi şi-a mea rostire 
sînt una-n tot ca centru!!8I-ntr-un rotund. 


Tot ce-i Etern!1%, sau poate-avea pierire!!85, 
nu e decît reflexul din ideea!!84 
ce-o naşte-al nostru Rege prin iubire. 


De Primul!!85 cel ce-o naşte-apoi, aceea 
lumina!1!85 vie-n veci nu se desparte!!% 
şi nici de-amor!!8 ce-i faţa lor a treia. 


Prin mila sa El razele-şi împarte 

ca şi-n oglinzi!!8%%, în nouă!!% subzistenţe!!*!, 
ci-n veci fiind tot Unul mai departe. 

De-aci scoboară-n ultime potenţe!!*%? 
din act!!% în act mai jos, mereu slăbind 
şi-abia mai naşte scurte contingenţe!!%, 


şi-acestea!1% eu le judec ca fiind 
născute!1% stări, şi cerul le produce 
ori cu sămînţ-ori fără ea!!”, rotind. 


Dar ceara!!% lor şi mîna!!% ce-o induce 
nu sînt de-un fel!2%, de-aceea şi izvodul!?0! 
mai mult ori mai puţin sub semn străluce. 


De-aici şi pomii felurit au rodul, 
mai bun ori rău, deşi de-o rădăcină, 


de-aci se naşte geniul sau nărodul!2%?. 


73  De-ar fi şi ceara-n toate-atotdeplină!?%, 
şi ceru-ar fi-n suprema sa putere, 
perfect-ar fi şi-a semnului! lumină!205. 


76 Natura-i însă-n veci aci!2%-n scădere ; 
artist ce-a artei siguranţ-!%%o pune 
de-ajuns în op, dar cea!’ din mîini îi piere. 


79 Deci cînd Virtutea prim-!'*%astfel dispune 
şi-mprim-aşa!*!0 iubirea sa-nfocată, 
s-atinge-atunci suprema perfecţiune. 

82 Aşa pămiîntu-ajunse demn odată!!! 

perfecte vietăţi!?!? din el a da, 

şi-aşa!?13 Fecioar-ajunse-nsărcinată. 


85  Într-astea deci aprob părerea ta : 
că-n doi!?!1 aceia nu mai stete minte 
umană!?t-n veci şi nici nu va mai sta. 

88 Dar dac-acum eu n-aş vorbi 'nainte, 
tu : «Cum a fost deci făr' de-asemănare!?16 ?» 
din nou mi-ai sta[-ntrebînd cu noi cuvinte]. 


91 Dar ca să-ți pară clar ce-ascuns îţi pare, 
socoţi, ce-a fost, ce cauz-!7!/avu să nege!?!8, 
cînd!2!* «cere» i s-a zis să cear-atare. 


94 Eu n-am vorbit să nu poţi tu-nţelege 
că rege!?%-a fost, şi deci el cuminţie 
ceru, spre-a fi desăvîrşit un rege. 


97 Dar!” nu spre-a şti-n ce număr?” pot să fie 
motorii-aci, nici dacă din necesse!22* 
şi-un contingent, necesse-o să ne vie, 


100 nici si estt?” dare primum motum esse, 
nici dacă vrun triunghi!?%5, ce n-ar avea 
unghi drept, în semicerc el totuşi iese!7%. 


103 Ce-am spus!” şi-ţi spui şi-acum, de poţi vedea : 
un cap regal ceru, şi deci spre-atare 
ştiinţ-a săgetat intenţia mea. 
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Spre «nu sui» de 'nalţi tu gînduri clare, 
cunoşti că numai regi am! în privire, 


căci mulţi sînt regi, dar buni găseşti arare. 


Ia-mi vorba deci cu-această osebire!?7, 
şi-atunci ea poate sta cu tot ce crezi 
de primul om!?% şi-al nostru dulce mire!%!. 


şi plumb pe tălpi, ca-ncet să 'naintezi 
asemeni c-un trudit, să-ţi fie-aceste!2%?, 
cînd mergi spre «da» şi «ba» şi nu le vezi. 


Căci cel mai prost din proşti acela este 
ce-afirm-ori neagă fără de-a distinge 
şi sare!2%-aşa vorbind fără de veste. 


Pe false căi de-aceea ne şi-mpinge 
orice curent creat pe-un calapod!35f, 
iar patima! a noastră minte-o-nvinge. 


Din malt?! te-ntorci mai rău decît nărod 
căci nu te-ntorci cum pleci, cînd a pătrunde!2% 
tu vrei un adevăr şi n-ai metod. 


La ce-ţi spui eu cu probe clari răspunde 
Parmenides!?%, Melis!23% şi Bris12%0 şi-acei 
ce-au mers aşa şi nu ştiură unde. 


şi-aşa Sabel!*!, ori Arie!2% şi-alţi ca ei 
ce-au fost ca spăzi!?4% Scripturii s-o sfişie, 
căci drepţi voind să fie-au fost mişei!21. 


Un om cînd judecă să nu se ţie 
prea sigur deci, ca cel ce estimează!2% 
cît timp sînt verzi recoltele-n cîmpie. 


Văzut-am eu măceşul!?15 cum iernează 
stînd sterp întregul timp şi spin cu fiere, 
şi-apoi pe virf cu floare cum s-ornează ; 


văzut-am nava iute şi-n putere 
pe mări făcîndu-şi drumul său deplin, 
şi-ntrind în port!?%7, cum făr' de veste piere. 


Cînd văd pe-un om jertfind!2*8 şi pe-alt creştin 
furînd, nu cread-oricare Stan şi Radă!2%9 


că văd!?% de-a dreptu-n sfatul!?5! cel divin, 


142 căci ăsta!” poate-urca, cel'alt să cadă!%%”. 


4. Cari senine (a). 5. Pe bolta (a). Lucesc bolta-ncit cuprins ea are (a). 6. Ca 
vălul ceţii-ndesuite (a). Că-nving de ceaţă pline (b). 8. pe cer (a). 9. Întors al 
său proțap (a). 8-9. Atita loc pe cer, că-n orice fel/ Întors proțapu-n veci nu ne 
dispare (a). 11. -n virful oiştei, din (a). 11-12. Ce-n virful oiştii-ncepind 
ascunde/ Un punct ce ţine osia lumii-n el (b). 14. cînd a lui (a). 

20. C-un centru-n punctul (a). 22. Căci ea-ntrecea atit orice privire (a). 28. 
[sfirşind] 

apoi tăcură (a). 30. Un front spre noi (a). 

48. faclă-l (a). 55. De-al Său izvor apoi, în veci (a). 56. nu se mai (a). 58. 
lumina (a). 

60. Tot anul rămînînd (a). 

65. Născut iar nu făcut (a). 69. Divers sub semnul ideal (a). 74. şi-ar fi şi 
Ceru-n toat-a (a). 75. Tiparu-ar fi-ntru toat-a sa lumină (a). Vedea-i-ar semnu-n 
toată (a). 

79. aşa (A). 80. şi-aşa imprimă dragostea-nfocată, (a). Am trecut în text 
varianta (a), după indicatia manuscrisului. 84. ajunse-a naşte fiu o fată (a). 

89. te-ai face (a). Eou făcînd (a). 90. aceleiaşi cuvinte (a). 101. în el (a). 102. 
să iese (a). 101-102. Nici dacă-n semicerc, cînd n-ar avea/ Unghiu drept în el, 
perfect triunghiul iese (a). 103. astfel (a). 105. tel (a). 106. concluzii (a). 

120. şi-apoi şi mintea patima, ne-o-nvinge (a). 121. drum (a). 124. şi-aici cu 
probe limpezi (a). 126. şi ei (a). 

131. Caius (a). 134. fiere (a). 142. şi-alalt (a). 
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sufletele războinicilor 


Îndoiala lui Dante (1-13) îndoiala lui Dante (1-13) O Strălucirea Strălucirea 
fericiţilor după Judecata de Apoi (14-66) © 
Cununa a treia și trecerea în cerul lui Marte 
(67-126) © Extazul (67-126) © Extazul poetului (127-139) (127-139) 


Cîntul XIV 
Cerul al cincilea, al lui Marte : 
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Spre cerc!’ din centru, şi spre centru vine 
din margini apa în rotundul vas 

precum o mişti!’ de-afară ori din sine!3%56. 
Acestea ce le spui mi-au şi rămas! 
venite-n gînd deodată cînd tăcut-a 

şi duhul plin de glorie-al lui Tomas, 


prin faptu-asemănării, căci făcut-a 
la fel!?5 şi el vorbind, şi Beatrice!25%, 
căci, după el, ea astfel început-a : 


- „Acesta!2% are zor, deşi n-o zice, 
şi nici vorbind, dar nici nu se giîndeşte!?!, 
să afle şi-alt un adevăr de-aice!2%?. 


Să-i spui de!?® focul cel ce vă-nvăleşte 
substanţa voastr-aici, va rămînea 
etern la voi cum astăzi vă-nfloreşte!?5, 


şi rămînînd!?55, să-i spui cum va putea, 
cînd!26 voi veţi fi iar trup, la voi rămasul!?% 
să nu vă fie-o piedic-a vedea ?”. 


Cum cei ce-n dans rotind îşi poartă pasul, 
cînd sînt cuprinşi de-un spor de veselie, 
mai veseli tropotesc şi 'nalţă glasul, 
aşa mi-au arătat la ruga pie!768 
şi-acele sfinte hori!?% o sporitoare 
plăcere!*%-n dans şi-n dulcea melodie. 


Acel ce plînge că pe lume moare 
spre-a fi cu viaţă-n cer, el n-a simţit 
eterna rouă-n dulcea ei răcoare!?” | 


Căci Unu!?”?, Doi şi Trei ce-n veci unit 
şi-n Trei şi-n Doi şi-n Unu e deodată, 
şi-aşa-ngrădeşte!?'5 tot, Cel ne-ngrădit, 


puterea lui!?' de trei ori fu cîntată 
de toţi de-aici!?'5, şi-aşa fu melodia 
c-ar fi oricărui bine-o demnă plată!7%5. 
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şi-n cea mai strimtă!*”” roată din făclia 
cea mai divin-aşa de dulce-un grai!?'8 
cum poate-avu Gavril!2'* către Maria, 


răspuns a dat : - „Iubirea noastră-n Rai 
atîta timp cît ţine sărbătoarea!7%, 
luci-ne-va-mprejur cu-atare strai!%1. 


Lucoarea lui urmează-n grad ardoarea!2%? 
şi-ardoarea văzul!'2%, ce ne este-aci 
atît!81 cît graţia ne-a sporit valoarea. 


şi-al nostru trup!%5, cînd! timpul va veni 
în sfînta!?% carne iarăşi să se-mbrace, 
fiind perfect!?%, cu mult mai drag ne-o fi. 


Va creşte deci lumina ce ne-o face 
din mila Sa vestmînt supremul Bine, 
căci, spre-a-l vedea!%%, prin el? sîntem dibace, 


şi văzul deci să crească se cuvine 
să creasc-ardoarea ce din el răsare, 
să crească raza ce dintr-însa vine!??!. 


Dar ca şi jarul, cînd el flacări are, 
ce!?%-atît de-a lui lucoare-nvinse sînt 
încît distinct el!?% dintre ele-apare, 


aşa de-a cărnii ce ne-o fi vestmînt 
învins-o fi lucoarea!?% ce-azi ne-mbracă, 
de-a cărnii, zic, ce moartă!” ni-e-n pămînt. 


Ăst spor de foc nu trude!?%-0 să ne facă, 
căci şi-n organe-atit!?* va fi şi sporul 
spre-a-nvinge!7% tot ce poate să ne placă”. 


Părur-atunci toţi gata şi cu zorul 
să strige-„amin”, şi-un cor şi-al doilea cor, 
de mortul trup atît arzîndu-i dorul, 


nu numai pentru el, ci poate-un dor 
de mame!**%-ori taţi, de toţi câţi îi iubiră 
pe cînd erau şi ei din cei ce mor!%%. 


şi-atunci lucori, egal lucind, veniră 
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în juru-acestor roţi de care-am spus 
aşa cum vezi cînd cerul se reschiră!301. 


şi-aşa cum la suirea-ntiiei seri 
pe cer încep noi aştri să-ţi apară 


ce-acum îţi par aieve-acum păreri!35%, 


aşa-mi păru că văd cum licurară 
fiinţe nouă, cari în cerc au cins130% 
pe-aceste două hori pe dinafară. 


O, cum veni de iute şi de-aprins 
veridicu-ţi reflex, Spirite! sfinte, 
în ochii mei, că fui de el învins!%%5. 


Ci-mi sta zîimbind Beatrice-aşa "nainte, 
şi mîndr-aşa, c-a mea de-aci!*% vedere 
o las cu multe care-mi fug din minte. 


Cînd ochii mei au prins din nou putere 
să-i urc, văzui că-s singur şi transpus 
cu Doamna mea spre cerul altei sfere!%. 


Simţeam cu bine că mă urc în sus 
din focu-'S*nflăcărat al stelei care 
părea că arde roşie! de nespus. 


Din sufletul întreg şi-n limba care 
e unat"-n toţi adusei mulţămită 
precum cerea şi-n har!*!! sporita!351?-mi stare. 


şi nici n-a fost în pieptul meu topită 
văpaia jertfei!51%, cînd convins eu fui 


că ea!*!“ cu drag şi bine-a fost primită, 


căci între două raze largi văzui 
aşa de-aprinse roşii flolri!5:5, orbeşte,] 
c-am zis : - „Oh, Soare!316, ce de salbe!3!'-ţi pui !”. 


Precum cu stele mari şi mici albeşte 
Galaxi-!*'%aşa, din pol'3!* în pol, o cale 
ce chiar şi pe-nţelepţi îi zăpăceşte!320, 


aşa şi-n Marte-n fundul sferei sale 
un semn!*?! formau, cel vrednic de mărire 
ce-mparte-un cerc în patru!*% părţi egale. 
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Aci-mi simt arta-nvinsă!%%3 de-amintire, 
căci astfel fulgera pe cruce Crist 
că n-aflu demn nimic de-asemuire, 


dar câţi iau crucea!“ lor urmînd pe Crist 
ierta-mi-vor cîte las să nu le vază, 
căci înşişi văd!” lucind pe lemn pe Crist. 


Din corn!?” în corn, din virf pînă la bază, 
jucau lumini!5?” ce schinteiau sporite 
cînd se-ntilneau ori se-ntreceau!'*% pe rază, 


cum vezi mici părţi!*2* de corpuri, răsucite 
sau drepte,-aici!5%, şi-a jocului figură!’ 
mereu schimbînd-o, leneşe-ori grăbite, 


şi-aşa se mişcă-n raza care cură!??? 
trecînd prin umbra ce şi-o face!%53%-adese 
prin minte!53%1-ori!555 artă scutec!5% de căldură. 
şi cum din harpă şi din gigă!5 iese 

plăcut tintin de multe corzi, chiar!558 cui 

nu-i sînt din cîntec vorbele-nţelese, 


aşa din lămpile!5% ce-aici văzui 
ieşea pe cruce-o melodie-atare 
c-am stat răpit, deşi n-o pricepui. 


Simţeam eu clar că-i vrun elogiu mare, 
căci „Scoală-te!5%” şi,-nvinge”-am prins din cînt 
cum prind şi-acei ce-aud din întîmplare. 


Simţeam de el!4! c-aşa de-nvins!%? eu sînt, 
că pîn-aici!3% nimic n-avu putinţă 


să-mi fie-un lanţ!*** mai drag ca legămînt. 


Prea aspră poate pare-a mea sentinţă 
c-am pus mai jos plăcerea de-ochii Ei!%%5 
cei dulci ce-alin-oricare-a mea dorinţă ! 


Cîţi însă ştiu că stampa vie!%%-a ce-i 
frumos etern, pe cît te sui, devine 
mai clar!” - şi deci, de n-am privit în ei, 


mă pot!5% scuza de ce m-acuz!*% pe mine 


spre-a mă scuza!5%, şi văd c-am spus dreptate ; 
căci nu-s excluse-aici!*5! plăceri divine, 


139 căci ele,-urcînd!*%?, devin tot mai curate!*%. 


16. dacă da, (a). 17. Cînd fi-veţi iarăş (a). 

25. Ce pling că-n lume omul moare (a). 26. ei (a). 28. trei (a). 

33. C-ar fi de-ajuns oricărui bine (b). 35. -atunci modest (a). 41. care toți îl 
prind (a). iar pe (a). 

54. el dintre ele (a). 

70. ...sus, ...apus (a). 71. sclipiri (a). 72. ca nu-s (a). 78. încît şi (a). 79. ci 
Doamna mea zimbind îmi stă “nainte (b). 80. văzute (a). 84. cu dulcea 
Doamnă-n cerul (a). 86-87. din focul stelei plin de-nflăcărare/ ce-aşa-mi părea 
că-i roşu de nespus (b). 

88. din sufletul meu tot (a). 91. şi nici nu-mi fuse-n piept deplin (a). 97. stele 
(a). 

97-98. precum albind Galaxia-n cer cu stele/ şi m. şi mici, din pol în pol (b). 
98. desparte (a). 99. ele (a). 100. Marte (a). 

116. ţi-o faci (a). 125. prins (a). 127. învins (a). 129. cuprins (a). 133. Ciţi 
ştiu că astea vii sigilii a ce-i (a). dar ciţi pricep (b). 133-134. cíti ştiu că astea 
vii sigilii - a ce-i/ Frumos etern (b). 
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Cîntul XV 


Cerul al cincilea, al lui Marte : 
sufletele războinicilor 


Sfînta iubire a sufletelor fericite (1-12) 
Cacciaguida, strămoșul lui Dante (13-87) 
Florenţa de altădată (88-129) © Strămoșii 


WAAN 


PUITA EII L MPa SN -i 5) ‘= | poetului (130-148) 


Onesta vrere!**-n care ni s-arată 
acel amor'555 ce-n veci spre bine tinde 
cum pofta face!5%-n vrerea necurată, 


odihnă!*%-n dulcea lir-!*%a pus tutinde!55% 
făcînd să tac-acele corzi!3% pe care 
divina dreaptă după plac le-ntinde. 


Cum pot să nege-o just-a ta rugare 
aceşti de-aici!*S!, cînd ei spre-a-mi da putinţă 
să vreau să-i rog, tăcură-ntr-o suflare ! 


E justă!5%-n infinit o suferinţă 
s-o aib-acei ce fug de-atare bine 
iubind ce n-are veşnică fiinţă. 


Precum în pacea unei seri senine 
subit un meteor ce-şi scurge focul 
îţi mişcă ochii paşnici după sine 


şi-ţi pare-a fi o stea ce-şi mută locul, 
atît că-n partea de-unde se desparte 
nu piere nici o stea şi-i scurt!5% şi jocul!56%, 


aşa din cornul!5% dinspre-a dreptei parte 
a curs în jos la baza crucii-un astru!566 
din mîndra grup-a lămpilor din Marte. 


Dar gemma!'5% nu s-a dezlipit de nastru!568 
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ci-a curs pieziş pe rază, ca şi viul 
şi blîndul foc ce-urmeaz-!5%un alabastru. 


1370 1371 


Aşa ca umbr-'*''a curs Anhise piul, 
cînd!?”? îşi văzu (de e să credem Muza!?”3 
suprem-a noastră!*4) prin Elisiu fiul. 


- „O, sanguis!% meus, o, superinfusa 
gratia Dei ! Sicut tibi, cui!%6 
bis unquam coeli janua reclusa ?” 


Mă-ntoarsei, cînd vorbi, spre focul lui ; 
spre Doamn-!*//apoi ţintii a mea privire, 
şi-aici!378 şi-acolo!** beat!5% de-uimire fui, 
c-avea!5! privirea-ncinsă de-o zimbire, 
încît credeam că pînă-n fund a mea! 
s-afundă-n Rai cu-ntreaga fericire. 

şi, drag!5% şi-a-l auzi ca şi-al vedea, 
adaose!58 duhul celor cuvîntate, 
dar ne-nţeles, aşa de-adînc vorbea. 


Dar nu-ntr-adins!585, ci din necesitate!586 
s-ascunse mie-aşa, căci cele spuse 
întrec a minţii-oricare facultate. 


Cînd arcul dragostei fierbinţi îi fuse 
aşa de-ntins!5% că vorbele lui grele 
la pragul minţii omeneşti le-aduse, 


acestea-ntii le-am înţeles din ele : 

- „Binevorbit să fii tu trei în unul!588 
c-aşa de bun te-arăţi săminţii!55 mele !”. 
şi zise-apoi : - „şi drag şi lung ajunul!*% 
ce-avui, cetind suprema carte-n care 
etern e albul alb şi brun e brunul, 


mi-l stîimperi!*! tu-ntr-aceast-a mea-mbrăcare!*% 


din care-acu vorbesc, drept graţie Ei!*%, 
ce-ţi dete-aripi!* spre-aşa de sus zburare. 


Gîndirea ta, crezi tu, că-n ochii mei 
din primul gînd!5% o am, precum, cui ştie 
din unul iese!*%-oricare număr vrei, 
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deci nu mă-ntrebi!** nici cine sînt, nici ţie 
de ce-ţi par eu din tot acest alai 
de spirite, mai plin de veselie. 


E drept ce crezi, că marii-ori micii!%%-n Rai, 
citesc oglinda!5%-n care-a ta gîndire 
ei clar o văd, pe cînd!” tu nici n-o ai. 


Dar ca s-alini mai bine-acea iubire 
în care-adînc veghează însetată 
de-un dulce dor eterna mea privire, 


rosteşte-ţi liber şi-ndrăzneţ curata 
dorinţa ta prin clare vorbe spuse 
la cari eu am de-acum răspunsul gata”. 


Privii spre Doamnă, ci zimbind ea-mi spuse 
'nainte-a fi vorbit, că-mi dă-nvoirea 
ce vrerii mele-un spor!“ de-aripi îi puse. 


- „Pe loc!%% ce v-apăru,-ncepui vorbirea, 
Egalul prim, şi-n voi e,-n fiecine, 
Egal-apoi ştiinţa şi iubirea, 


căci ele-n cel de-unde şi foc vă vine 
ca şi lumin’, atîta-s de egale 
că-i imperfect orice-alt egal, vezi bine. 


Ci!’ bietele puteri şi vreri mortale, 
din cauza care-aici vi-e clar [ce-arată], 
diverse-aripi au pentru zbor pe cale. 


Iar eu ca om am inima-ncărcată 
de-acest defect!4% ; deci pot numai cu ea!1%5 
să-ţi dau răspuns salutului de tată. 


Te rog, topaze!1% viu, ce-ntr-astă stea 
ornezi!% a dînsei preţioas-ornare, 
s-astîmperi cu-al tău nume setea mea.” 


- „Răsade!1%-al meu, ce-mi fuşi o desfătare 
a te-aştepta, tulpina!“% ta eu fui.” 
Aşa-ntroduse dulcea-i cuvîntare. 


- „Pe-al!“10 cărui nume neamul tău ţi-l spui, 


de-o sută de-ani pe deal!“!! e şi el unul 
ce-i dă ocol pe-ntiiul balţi!!? al lui, 


94 şi-ifiual meu, iar ție-ți fu străbunul. 
şi-ai fi dator ca-n lunga-i suferință 
să-i faci!*!3 mai scurt prin bune fapte-ajunul!*4, 


97  Florenţa-n vechea!*! ei circumferință, 
în care şi-astăzi none bat!11 şi trele!117, 
trăia onest, şi-n cumpăt şi-n priinţă!“!8. 


100  N-aveam!“!* pe-atunci cununi!1% şi lanţugele!1!, 
şi nici femei cu briu şi-ncălţăminte 
mai dragi!“? de-a fi văzute decît ele, 


103 nici nu-ngrozea!“% fetiţa pe-un părinte 
din faşe chiar, căci zestrea!“7 şi-alte!1% toate 
ţineau măsura strîns la ce-i cuminte. 


106 Nici case goale de copii, nepoate, 
nici nu ne-a fost sosit Sardanapalul!%76 
spre-a da dovadă prin odăi!“* ce poate. 


109 şi nu era-ntrecut nici Montemalul!%28 
de-al vostr-Ucelatoiu!%?%, urcarea cui!%% 
grăbită-i fu cum are-a-i fi prăvalul. 


112  Încins pe Belincione'*! io-l văzui 
cu piei!1%? şi os, şi nesulemenită 


venind de la oglindă doamna lui. 


115 Pe Vechiot*-] ştiu purtînd cojoc!*% de piele 
şi pe Nerli!* aşa i-am apucat 
şi-a lor femei cu fus şi cu andrele ! 


118 Ferice lor ! Căci toate-asigurat!1%5 
mormînt aveau ; şi nu dormea pustie!%%, 
de-al Francei drag, nici una-n golu-i pat. 


121  Veghea la leagăn tînăra soţie 
şi dezmierda-ngînînd în limba!“ ceea 
ce-o au părinţii-o primă bucurie. 


124  Torcînd pe fus dincoa' fuior femeia 
vrun basm!“ spunea-ntre caznicii-adunaţi 
de Fiesole, de Rom-ori de Enea. 


127 


130 


133 


136 


139 


142 


145 


148 


Ca Cianghela!““ neveste, sau bărbaţi 
Ca Saltarello!**! ne-ar fi fost minune!“ 
cum azi v-ar fitt Cornelii-ori Cincinaţi ! 


Într-astfel de-odihnită-n lucruri bune 
şi dulce viaţă, şi-ntr-aşa curată 
cetate-onestă vru deci a mă pune 


Maria cea-n supremul vai!“ chemată, 
şi-n vechiul vostru baptisteriu!“%5 eu 
creştin şi Caciaguida fui deodată!1%6. 


Moronte-mi fuse frate şi-Eliseu!4% ; 
nevasta!“ mi-o luai de lîngă Pad 
şi-al ei connume!“% l-aţi purtat mereu. 


Urmai apoi în taberi pe Conrad!%%, 
acel ce-onoare-mi dete-n rang!*! deplină ; 
prin fapte mîndre!“-atît urcai în grad. 


Subt el am combătut legea!%% haină 
al cărei neam nu vrea să mai respecte 
domeniul vostru!%%, dintr-a Papei vină!%%5 ; 


şi-aici fui scos1%% de orbii!%%-acelei secte 
din lumea-nşelătoare care face 
prin dragul ei atîtea vieţi infecte!4% ; 


şi-astfel martir!‘ venii într-astă pace.” 


1. Dar buna vrere-n care (a). 2. Iubirea cea cu dreapta ţintă (a). 3. Face-n 
vrere (a). 

4. Tăcere-a pus iubirea care (a). 13. Nopți (a). 15. Trag ochii ce-ţi steteau (a). 
Din pacea lor trag ochii după sine (b). smulg ochi-ţi (b). 

24. linul (a). 32. şi beat şi-aici şi-aici (a). 32-33. şi de uimirea/ Ce-avui şi-aici 
şi-aici ca beat eu fui/ Căci dulce-atare-un ris îi fu privirea (b), avea-n privire 
(b). 34-35. Că pină-n fund credeam c-alung cu-a mea/ şi răul meu şi-ntreagă 
fericirea (b). şi tot ce-i fericire (b). 36. şi-n (a). 

38. înainte (a). 40. cuvinte (a). 42. minte (a). 43-45. Apoi cînd arcul dragostei 
fierbinte/ Slăbi-ntr-atit că vorbe-a scos de-acolo/ Ce-au ținta pragul omeneştii 
minte (b). 52. Copile-al meu mi-l... graţie (b). 55-56. Tu crezi că g. tâu/ Din 
Domnu-mi vine-ast (a). 

64. mulțămi (a). 64-69. Ci-amorul!“% sfint, în care-n veci veghează/ privirea 
mea, spre-a-l împlini-ndeajuns/ căci ăst dor dulce apururi mă-nsetează/ 
rosteşte-ţi vrerea şi-al tău dor ascuns/ cu vesel!“%! glas şi sigur!“ tu cutează/ 
căci eu am gata tot ce-am de răspuns (A). Am trecut în text varianta (b) : prin 
clare vorbe spuse, pentru a restabili rima. 81. Dau sborului diverse (a). 

89. Chiar numai aşteptind tulpina-ţi (a). 102. Vederii-acestea (a). 

108. Dovezi prin camere (a). 113. rumenele (a). 

131. curata (a). 132. pune (a). 
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Cîntul XVI 


Cerul al cincilea, al lui Marte : 
sufletele războinicilor 


Sărmana nobleţe a sîngelui (1-9) © Strămoșii 
lui Cacciaguida (10-45) © Florenţa de pe vre- 
muri și virtuțile ei (46-154) 


“alah 
| 


Moe Po- mada m 


O, tu, sărman-a sîngelui nobleţe!“% | 
De faci pe om înfumurat să fie 
şi-aici!%% unde iubim în două feţe!%55, 


tu n-ai de-acum să-mi pari o nebunie, 
căci şi-unde!“5%-s moarte-a poftelor răscoale, 
eu zic, în cer, tu mi-ai stîrnit mîndrie!“% ! 


Ce-i drept, eşti strai cu tot mai scurte poale, 
cui zilnic nou postav dacă nu-i pui 
cu timpul el te las-un coate-goale!%5, 


Cu Voi!1%, ce-ntii fu-n Roma-n uz, dar cui 
poporul Romei nu-i mai face parte 
de-acel respect, cu Voi deci începui ; 


de-aceea Doamna, stînd puţin deoparte, 
zîmbi!17 ca fata!“”! ce tuşi la primul 
Ginevrei greş, cum ni se spune-n carte. 


- „Sînteţi deci tatăl!“”? meu - am zis - şi stimul 
îmi daţi ca să vorbesc ; şi nu-mi încape 
în gînd, prin cît mă 'nalţi de sus, sublimul!4%5. 


De har!“ se umple prin atitea ape 
internul meu, încît am bucurie 
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că poate-a le-ncăpea fără să crape. 


Deci spuneţi-mi voi, dulcea mea mîndrie, 
Cari fur-ai noştri taţi!“5, ce număr anii 
purtînd!“'5 pe cînd erati încă-n pruncie ? 


De staul!'“” spuneţi, de-a[l] lui San Giovani 
cum fu pe-atunci, şi-n ce familii bune 
mai demne-n el să-i fie căpitanii! ?” 


Precum învie-n flacări un cărbune 
bătut de vînt, aşa văzui cum creşte!” 
şi facla lui prin dulcea-mi rugăciune. 
şi cum văzui că tot mai clar sporeşte!4180, 
vorbi cu glasul dulce de nespus 


dar nu-ntr-un grai cum azi se-obişnuieşte!“! : 


- „Din ziua!%%?-n care Ave fuse spus 


pînă ce mama-n clipele-i durute 
(azi sfîntă-n cer) povara şi-a depus, 


sub Leul!’ său venit-a de cinci sute 
cincizeci şi trei de ori al nostru foc, 
sub laba lui nou foc să-şi împrumute. 


Născut, ca taţii, fui în vechiul loc 
în care cea din urmă dintre seste!484 
e cea dintiie lîng-al hălcii joc!%%. 


Ajunge-a şti de-ai mei strămoşi aceste, 
că de-unde-au fost şi ce, mi-e prea departe!186 
să spui pe-ntreg, şi-o las tăcerii-oneste!%%. 


Mulţimea!“55-n el!18%, cîtă putea-ntre Marte!1% 
şi San Giovani!“!-atunci a fi armată, 


era din cîtă-i azi a cincea parte. 


Ci-a ei cetăţenime,-azi înglotată!1% 
cu Campi!1% şi Castald!%% şi cu Fighine!1%, 
şi-n cel din urmă ins era curată!41%. 


Vecini să-i fi avut era mai bine, 
decît în burg!” , pe-aceste ginţi de cari 
vorbesc, Galuzzo şi Trispian vecine!1%, 
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spre-a nu răbda ţăranii-acei murdari 
din Signa!**% şi-Aguglione!5%, cari anume 
făcuţi sînt parc-a deveni!*! tilhari. 


şi dacă tagma!” cea mai rea din lume 
n-ar fi cu Cezar astfel de tirană 
ci-avînd fiasca mil-a unei mame, 


cîţi florentini ce-azi schimbă!'5%-n vro dugheană 
şi vînd, nu s-ar fi-ntors la Simifonti, 
pe unde-ai lor strămoşi cereau pomană. 


În Montemurli-ar fi stăpîni tot Conti! 
şi-n cercu-15%Aconei Cerchi!5% ne-ar fi stînd 
şi-n Valdigrieve!5% poate Bondelmonti!5%. 


Confuzia!5% de familii-a fost oricînd 
cetăţii-un început de-o nouă sfadă 
şi-un rău, ca-n trup ce-ndopi de-al doilea!510 rînd. 


Pe-un taur'*!! orb mai lesne-l faci să cadă 
decît pe mielul orb, şi-n carne calea 
şi-o fac decît cinci spăzi mai lesne!5!7-o spadă. 


Cînd stai să vezi cum Luni!5!* şi-Urbisaglia!514 
s-au dus şi cum cu ele pe-un pripor!5!15 

se duce Chiusi!515-acum şi Sinigaglia!5!7, 

nu-ţi pară lucru nout! s-auzi cum mor 
familii-n lume, şi nici groaznic foarte, 
căci orişicare-oraşe-au moartea lor, 


şi toate-a noastre lucruri au o moarte, 
ca voi, ci pare-ascunsă!*!*-n cîte una 
ce-o duce lung, că-i scurt-a voastră soarte. 


şi-aşa cum cerul ce-l roteşte luna 
mereu inund!5%-ai mării ţărmi şi-i seacă, 
Florenței face tot aşa!*?! Fortuna!5%?. 


Mirare deci să nu te mai petreacă 
de care-ţi spui, de-antici, de florentinii 
a căror faimă timpii-acum o 'neacă. 


Văzui pe Ughi!'5%%-Ormani!*4, Catelini!5%5 
Filipi!526 şi-Alberichi!%”, ai puterii 


bărbaţi iluştri-n marginea ruinii!%2%, 


91 şi mari văzui şi-antici pe cavalerii 
şi cei de la Sanell!** şi vechea Arcă, 
Bostichi!5%,-Ardinghi!5! vechi şi Soldanierii!5%?. 


94 În poarta! care-acum grozav se-ncarcă 
c-un nou sperjuriu!5%4 şi-ntr-aşa măsură 
că va pieri-n curînd şi-această barcă!55, 


97  trăiră Ravegnani!5% cari născură 
pe Guido graful!5% şi pe cîţi de-acu 
înaltul nume Belincioane!5*%-avură. 


100 Dar della Pressa!5% de pe-atunci ştiu 
a fi stăpîn ; şi scări şi-al spăzii sale 
mănunchi de aur Galigai!5% le-avu!®*t, 


103  Stilp'5% mare-avea del Vai [pe-aceeaşi cale], 
Sacheti!5*3 mari, Sifanti!5 şi Baruci!5%5 


şi-acei!56 ce se-nroşesc vorbind de-ocale. 


106 Era şi trunchiul!5* de-unde ies Calfucci 
voinic pe-atunci şi-n scaune curule!5%8 
chemaţi erau şi Lizzi şi-Arigucci!5%. 


109 O, cum văzui pe-acei!5% ce nesătule 
trufii i-au stins ! şi-n orice faptă mare 
sporeau!**! Florenţa galbenele-i bule!5%?. 

112 Aşa făceau părinţii-acelor!5% care 

oricînd vrun loc de episcop lipseşte 

s-adună-n consistoriu spre-ngrăşare!55. 


115  Mişelul neam!” ce-acu-ndrăcit goneşte 
pe cei ce fug, dar cui arat-un dinte 
sau punga sa ca mielul s-umileşte 


118 se urc-'5%acum, dar prea cu slabă!'*” ginte 
încît nu-i place lui Ubert Donat!558 
că socru-so-l făcu al ei părinte!5%. 


121 Era şi-n piaţa!5% Caponsac!5! mutat 
din Fiesole pe-atunci, şi nume bune 
avea!5%? şi Giuda!'5%-n burg, şi Imfangat!5®4, 
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şi-ascult-un adevăr părînd minune, 

în micul burg intrai prin poarta!5% care 
şi-acum dup-alde Pera!5 i se spune. 
şi-oricine poartă semnu-!5%acelui mare 
baron, al cui şi numele şi-onorul 

la hramul‘! Tomei află-mprospătare, 


de-aici!569 avea şi rangul şi favorul, 
deşi acel ce-ncinsu-l-a cu foi 
de aur azi unit e cu poporul. 


şi Gualteraţi şi Importuni!57 cu noi, 
şi-ar fi mai linişte şi-n burg, vezi bine, 
de nu l-ar fi-nvadat vecinii noi. 

Iar casa!!! de-unde amarul!*? vostru!5'5 
prin justa furie-a cui!5'4 vă dete morţii 
şi-a pus şi dulcei vieţi a voastre-o fine, 


era-n onoare, ca şi toţi consorţii!5”5. 
O, Bondelmont, fugind de nunta sa 
prin sfat străin, ce rău zvirlit-ai sorții 


O, câţi ce-azi pling, ar fi voioşi, de da 
Cel Sfînt atunci în Ema!5'6 pat a-ţi face 
în cea dintîi spre-oraş venire-a ta ! 


Ci-acelei pietre!5”” ce ştirbită!58 zace 
păzind la pod, fu scris să-i dea victime 
Florenţa, biata,-n ultima!” ei pace ! 


Cu-atare şi-alt-asemeni nobilime 
văzui Florenţ-atita pace-avînd, 
că n-avea cauză de-a se plînge nime. 


Cu-acestea i-am văzut poporul stînd 
şi drept şi glorios, şi-n suliţi crinul 
purtat întors! eu nu-l văzui nicicînd, 


şi nu-l făcuse roş încă dezbinul.” 


9. Cu-al vremii curs (a). 

15. pas greşit (a). 32. şi-a zis (a). 

46. pe-atunci (A). 51. artist (a). 

71. şi taie calea (b). 72. cinci spăzi o fac (a). n-o fac cinci spăzi (b). 

79. Iar faptele-omeneşti au toate moarte (b). 81. viaţă (a). 

105. cotul (a). 110. glorii (a). 

113. S-adun-oricîind vr-un episcop (a). 114. şi stau consistorie (a). 115. 
mişelul (a). 

117. mielul (a). 123. În burg aveau şi Giuda (b). 

135. 'necat (a). 154. şi roşu încă nu-l făcu desbinul (a). 
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Cîntul XVII 


Cerul al cincilea, al lui Marte : 
sufletele războinicilor 


Rugămintea lui Dante către Cacciaguida să-i 
dezvăluie viitorul (1-30) © Profeţia exilului 
(31-105) © Misiunea lui Dante (106-142) 


Precum veni la Climene să-mpace 
un zvon potrivnic!!! ce-auzise-acel!58? 
ce-avari!5% şi-acum pe taţi cu fii îi face, 


aşa!58 fui eu, şi-aşa simţit ca el!5%5 
de Doamna mea ca şi de sfinta pară!586 
venită-n jos!5* cu-aşa de dulce zel. 


De-aceea-mi zise ea : - „Să faci s-apară 
al dorului tău foc ce arde-n tine, 
interna stamp-a lui purtînd-o clară!%8. 


Dar nu spre-a ne spori ce ştim noi!'%% bine, 
prin vorba ta, ci spre-a-ndrăzni!5% să spui 
ce sete ai ca el să ţi-o aline”. 


- „O, scump răsad!**! al meu, ce-atiît te sui!5% 
[de sus, încît, cum vede-umana minte] 
că-n trigon loc de dou-obtuze nu-i, 


aşa vezi clar tu orice-ntîmplăminte 
cînd nici nu sînt, căci vezi în punctu-!*%%n care 
toţi timpii de-orişicînd sînt timp prezinte!5%, 


pe cînd!” era Virgil a mea-ndrumare 
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pe dealul!5% cel ce spal-a noastră zgură, 
precum şi-n lumea! cea făr' de urcare, 
de-ursita mea viaţă!5% spuse-mi fură 
cuvinte tari!5%, deşi mă simt fireşte 
gătit de-oricare-a sorții lovitură. 


Deci dorul meu te rog de-l împlineşte 
să ştiu cu ce m-aşteaptă viitorul, 
căci fierul!5% prevăzut mai blînd!®! loveşte.” 


Aşa vorbii acum, şi tot spre-odorul 
acel ce mi-a vorbit ; şi-a Doamnei mele 
voinţ-urmînd, mi-am spus cu-acestea!5% dorul. 


Nu-n vorbe vagi, cum se-nvăleau în ele 
nebuni! păgiîni, pe cînd nu se jertfise 
al lumii Miel!® ce spal-a lumii rele, 


ci-n vorbe clare şi vorbiri precise 
ascuns în sine!6%-acel amor patern 
şi-arzînd în zîmbetele!%%.-i proprii-mi zise : 


- „Orice-accident!65 ca un!6% cuprins intern 
şi-n margini dat materiei mortale 
e scris din veci în ochiul cel etern!®®”, 


Dar nu-i sînt Lui necesităţi!*!0 fatale, 
cum nu-i în ochii-n care-i oglindită, 
nici nava ce pe-un rîu pluteşte-n vale. 


Precum!S!! îţi vine-o arie lămurită 
din orga ce-o asculţi, în ochi îmi vine 
din ochiul Lui aşa şi-a ta ursită. 


Precum din cauza vitregei haine 
lăsă Atena Hipolit!5!? fugind, 
aşa va face-al tău oraştôt3 cu tine. 


Aceasta ţi-o doresc şi-o au în gînd 
şi-aceasta ţi-o vor face-acei!S!“ ce cată 
spre-acei ce zilnic pe Cristos îl vînd!S!5. 


Prin zvon!6'5, învinsa parte-o fi-nculpată 
ca de-obicei, dar fi-va mărturie 
dreptăţii-apoi ea însăşi, răzbunată. 
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Lăsa-vei tot ce-n lumea ta cea vie 
ţi-e lucru drag şi-a tristei exilări 
săgeată!“!” primă asta!S!€ o să-ţi fie. 
Vedea-vei tu cerşită pe cărări 

ce pîine!f!%aduni, şi cît de-amară cale 
să urci şi să cobori străine scări ! 


Dar cea mai grea povar-a vieţii tale 
va fi stupida şi-mbecila turmă!62 
cu cei ce vei cădea-ntr-atita vale!8%, 


Mişei şi-ngraţi şi răi [nespus], cum scurmă 


poziţia ta, ci vor păţi ruşine!%25 


nu tu, ci ei, nu multă vreme-n urmă. 


Va da!%21 dovezi, c-aveau gîndiri haine, 
purtarea lor, încît îţi va fi drag 
că-ţi eşti partid!® tu singur pentru tine. 


Lombardul!® mare cu-ospitalu-i prag 
acel cu scara!%7 paserei cei sfinte 
va fi refugiu-ţi prim şi-ntîi toiag16%5. 


şi-atît de mult te va avea aminte 
încît ce-i după!%* dintre-a da şi-a cere 
la alţii, jos1%% la voi, va fi 'nainte!63!. 


La el vei şti!5% pe-acel!6 a cui putere 
atît i-a dat născîndu-l astă stea!6%, 


că fapte mari el pune-va-n vedere!65%5. 


Dar numai mai tîrziu le veţi vedea 
că-i tînăr prunc!6%, cui i se-ntoarse anul 
în jurul său de-a noua oar-abea. 


Dar pîn-a nu-nşela p-Enric!5% duşmanul 
Gascon, va da schintei!6%8 a sa virtute 
ce ia-n dispreţ şi trudele!65%, şi banul. 


şi-atît apoi vor fi de cunoscute 
pornirile lui mari, că inimicii1640 
vor fi siliţi să n-aibă guri tăcute. 


Te-ncrede-n el şi-a sale beneficii!51. 


Prin el schimbare!6”-avea-va multă ginte, 
mutîndu-şi starea!%% marii, ca şi micii. 


91 Tu-ți scrie-acestea despre el în minte 


dar nu le-obşti!5...”. şi multe-a spus de toate, 
de necrezut chiar cui va fi prezinte!68%5. 


94 şi-apoi: - „Acestea-s glosele!%6, nepoate, 
la cîte ţi s-au spust®”. Vezi, ce insidii 
ascund în ele-aşa puţine roate ! 


97 Nu cer să porţi pe-ai tăi vecini!%% invidii!5%9, 
căci viaţa ta-i cu mult mai lung ursită, 
cu mult dincolo de a lor perfidii”. 


100 Tăcînd apoi cînd umbra fericită 
îmi dete semn că trama!®® şi-o găteşte 
s-o bată-n teara!S! cea de mine-urzită, 
103  aşa-ncepui ca!®? cel ce se-ndoieşte 
şi-un sfat voind pe-atare om îl cată 
ce vrea ce-i just şi vede şi iubeşte : 


106 - „Eu bine văd cum mă-mpresoară!65, tată, 
cumplitul timp ca lovituri să-mi dea, 
mai grele cui mai făr' de griji!6% s-arată. 


109 Deci bine-mi e să-nvăţ a prevedea, 
ca, scos din cel mai dulce!%5 loc afară, 
să nu-mi pierd pe-alţii prin cîntarea mea. 


112 Căci jos, în lumea!5% nesfirşit de-amară, 
[ca] şi pe deal!” pe-a căruia 'nălţime 
frumoşi ai Doamnei ochi mă ridicară, 


115  şi-apoi şi-n cer prin roţile sublime 
putui să-nvăţ că ceea ce rezic!165 
la mulţi le-o fi grozavă-n guri acrime. 


118 Ci-a fi dreptăţii-un prea timid amic, 
mă tem spre-a nu fi mort acelor!%* care 
numi-vor veacul cel de-acum antic”. 


121 [Iar facla ce-ascundea comoara-mi!%% mare 
de-aici s-aprinse-n toat-a ei fiinţă 
precum în soare-oglinda de-aur pare. 


124  şi-apoi : - „Cîţi au murdară conştiinţă, 
printr-alte!6! infamii sau printr-a lor, 
oricînd simţi-vor aspr-a ta sentinţă. 


127  Minciunii, totuşi, tu să-i pui zăvor 
şi-ntreaga ta vedenie-o fă obştită 162, 
iar cei cu rîie16% scarpine-o cum vor. 


130 Căci vorba ta de-o fi nesuferită 
la-ntîiul gust, va fi un nutremînt 
hranace!6%-apoi cînd fi-va mistuită. 


133 Ata strigare-asemeni e c-un vînt 
ce mult mai mult supreme culmi le bate ; 
şi probe!5% tari de-onoare-acestea-ţi sînt. 


136 De-aceea-ţi fură-n ceruri arătate, 
ca şi pe deal şi-a morţii vale crudă, 
tot duhuri mari!5% prin faimă reputate. 


139 Căci ori nu crede spiritul ce-aude 
ori nu-i atent, la pilde cari ascuns!66 
au rostul lor, ori prea găsit cu trudă, 


142 şi nici un fapt ce nu-i concret de-ajuns!66”. 


2. De-un svon ce-şi auzi-mpotriv-acel (a). 7. să se ivească (a). Ce-avu de-a-mi fi 
pe plac (b). 12. s-o răcorească (a). 14. umană (a). de sus încit, cum vede-a 
noastr-umană minte (A). 

21. lumea mortii cea amare (b). 22. De viaţa mie dată (b). Un cub spre (a). 26. 
ce sorti (a). 34. limpezi (a). 37-39. Orice accident, ca cuprins intern/ În 
marginile lumii cei mortale/ Sint scoase toate-n (a). 37. ce ca (b). 38. Nu trec 
hotarul lumii cei mortale (b). 42. scoboar-a (a). 

43. astfel îmi vine (b). Din el cum vine (a). 44. În ochi (b). 43-45. Cum vine şi- 
n auz o lămurită/ Cintare-a orgei ci-o asculți, îmi vine/ Din ochii lui şi-a ta 
ursită (b). 

61. Mizerie (a). 63. De soți ce-i vei avea (b). 78. Vedea (a). 84. Prin (a). 

99. Dincolo de-a lor perfidii... (A). Am completat versul cu varianta (a). 

118. şi a dreptății (b). lar dac-aş fi dreptății-un slab amic (a). 119. Mă tem să 
(b). 


133. Strigarea ta va face ca şi (a). 139. omul (a). 140. poate-atent s-audă (a). 
139-140. Căci ori nu crede-ori nu-i dispus s-audă/ Un om atare exemple care 
ascuns (b). 


Cîntul XVIII 


Cerul al cincilea, al lui Marte : 
sufletele războinicilor. 
Cerul al șaselea, al lui Jupiter : 
principii înţelepţi și drepţi 


Alte suflete războinice (1-48) © În cerul lui 
Jupiter (49-93) (2) Vulturul luminos şi invo- 
caţia lui Dante către semnul imperial (94-136) 


1 De-al său cuvînt avea plăcere mare 
alesul duh, iar eu gustam, fireşte, 
pe-al meu, amestecînd şi dulci şi-amare!6%. 


4 Dar Doamna ce spre ceruri mă-mboldeşte : 
- „Gîndeşte-altce 1%! Gîndeşte,-aproape sînt 
de Cel ce-orice nedrept îl potoleşte”. 


7 Mă-ntoarsei deci la dulcele-i cuvînt 
spre-a mea-ntărire, şi renunţ a spune 
ce-amor văzui în chipul ei cel sfînt, 


10  şinu numai căci graiul s-ar opune, 
dar duhu-i slab, şi ce-i deasupra!“”! lui 
nu poate-obşti!%? cînd altul nu-l dispune!6%. 


13 Atît!®”* e de-asta tot ce pot să spui 
că-n vreme ce-o priveam, ca niciodată 
fui liber de-orice-alt dor, cît timp avui 
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plăcerea!” cea de veci, ce reflectată 


era-n Beatrice cu zimbiri divine 
din mîndru-i chip cu-al doile-aspect redată. 


C-un fulger de suris m-a-nvins în fine 
şi : - „'Ntoarce-te şi-ascultă - zise ea -, 
căci nu e Raiul numa-n ochi!®”® la mine !”. 


Precum la noi!s”” adese poţi vedea 
dorinţa-n ochi cînd fierbe-aşa fierbinte 
că-ntregul suflet mi-e pătruns de ea!®”8, 


aşa din focu-acelei flacări sfinte 

văzui, cînd m-am întors spre dînsul iară, 
c-ar vrea puţin a-mi mai vorbi 'nainte. 
şi-aşa-ncepu : - „Pe-aceast-a cincea scară!679 
a pomului prin creştet!$% trăitorul 

ce-n veci dă rod şi-n veci e primăvară!6!, 


sînt duhuri ce 'nainte-a-ncepe zborul 
spre cer au fost atît de cunoscute 
c-ar face-oricărei Muze-un rău'%? izvorul. 
Spre-al crucii braţ cu ochii deci tu du-te 
şi cel strigat va face-acum mişcarea1685 
ce-o face-n nori şi focul lor cel iute”. 


Văzui pe cruce-un foc cum taie zarea, 

şi „losua!68%” auzii, văzînd cum fui, 

(căci nu-l văzui cît timp nu fu chemarea). 
La 'naltul nume „Macabeu!'%%” văzui 
alt foc apoi căzînd cum se roteşte, 
şi-i da sfîrlezii bici!%%5 plăcerea lui. 


Urmai pe Carol Magnu!'S* cum sclipeşte, 
pe-Orland!%% apoi şi ambii-n zbor!% cum ard, 
cum ochiu-n zbor!6% pe-un şoim îl urmăreşte. 


Îmi fu!* apoi şi Wilhelm'5%? şi Renard!6% 
şi dulcele Gotfrid!65% privirii-o ţintă 
pe cruce-n jos, şi-apoi Robert Guiscard!6%. 


Intrînd apoi de-a valma-n gloata sfintă 
şi-acel!6% care-mi vorbi dovezi mi-a dat 
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ce-artist!6% este-ntre-acei ce-n ceruri cîntă. 


Spre dreapta m-am întors atunci să cat 
în ochii Doamnei ori prin semn poveţe 
ori din cuvînt, să ştiu ce-am de lucrat, 


şi-aşa-i văzui de dulci, şi-ai dulcii-i feţe 
atîția nuri!6%, că-nvinse-acum pe-oricare 


pe toate-aici, chiar şi-ultima!'%-i frumseţe. 


1699 


Precum cînd simte-un om o tot mai mare 
plăcere, zi cu zi, spre fapte bune, 
îşi vede sporul ce-n virtute-l are, 


aşa simţi urcarea mea cum pune 
mai mare arc!”"!, prin cer rotind cu mine, 
văzînd cu mult mai mîndr-acea minune!7%. 


179% revine 


şi-n scurta vreme-apoi precum 
albeaţa-n chipul palidei femei 


cînd trece-a ei roşeaţă de ruşine, 


aşa cînd m-am întors în ochii mei 
a şasea!” stea cu-alboarea-i temperată 
făcu să văd că sînt în sînul ei!/%. 


Văzui acum iubirea-nflăcărată 
ce-aici luceşte-n focul jovial!7%, 
în ochii mei că-n litere!” s-arată. 


şi-aşa cum zboară paseri de pe mal!7% 
de-a lor păşune!"%-urmîndu-şi între ele 
formeaz-ori şiruri lungi, ori stol oval, 


aşa şi-aici mulţimi de flăcărele 
zburau cîntînd în sfinta lor lumină 
ori D, ori I, ori L făcînd din ele. 


Pluteau!”!0 dintii pe-un tact de horă lină, 
apoi formînd o liter-a scrisorii!!! 
stăteau puţin, tăcere-avînd deplină. 


O, Muzo, tu, ce-nvecineşti cu glorii 
poeţii tăi, şi-i faci eterni să fie 
şi-oraşele prin ei, şi-mperatorii, 
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o, dă-mi lumina ta să pot descrie 
aceste chipuri!”!? cum le-avui în vis 
şi-n scurtu-mi vers tu vars-a ta tărie. 


Vocale, ci şi consonante-au scris 
de cinci ori şapte, şi-am ţinut aminte 
ce părţi aveau, pe rînd cum s-au închis. 


Diligite justitiam!71!%, mai 'nainte, 
un verb şi-un nume-au scris, apoi [făcură] : 
qui judicatis terram, trei cuvinte. 


Cu M din vorba ultim-!!fei stătură 
fixaţi aşa, că Joe a rămas 
părînd de-argint tivit!'15 cu-auritură. 


Veniţi de mai [de] sus apoi, popas 
în virfu-acestui M făcură unii, 
cîntînd, cred!'15, bunul!”!” ce spre el i-a tras. 


Apoi!”1!8, precum loviți cînd ard, tăciunii 
răsfiră-n jur nenumăr de schintei!”!? 
din cari se-ncred a proroci nebunii!72, 


aşa săltau mai mult de-o mie-acei 
de-aici, mai jos, mai sus făcîndu-şi jocul, 
precum li-e dat de-Acel!2! ce arde-n ei. 


Cînd toate-au stat pe loc, găsindu-şi locul, 
văzui un cap de vultur cum formează!”?? 
şi-un gît apoi, distinct!'%, din sineşi focul. 


Acel!724 ce scrie-aici nu imitează!77%, 
ci singur!” şi-e izvor din care cură!?” 
virtutea-n veci ce cuiburi!" formulează !72. 


Iar ceilalţi aleşi ce-ntiîi părură 
c-ar sta pe loc, pe M ca să-l încrine!7%, 
mişcaţi încet s-adaoseră-n figură!3!. 


O, cîte perle!'*-aci-mi vădiră bine 
că jos! Dreptatea este,-o, dulce stea!7*, 
efect al cerului ornat!'% de tine ! 


De-aceea rog eu Mintea de-unde-şi ia 
puterea ta-nceput şi curs, să vadă 
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de unde-i fumul!'5% ce te-orbeşte-aşa 


şi-urgia ei!'“ cumplit din nou să cadă 
pe-acei ce cumpără şi vînd în templu!'%8 
clădit pe semne” şi-omoriţi!'+ de spadă. 


Oştire sfîntă, tu, ce!”*! te contemplu, 
te roagă pentru toţi cei făr' de minte 
ce pier în lume-urmînd un rău exemplu!'%?. 


Purtau război cu spada mai 'nainte, 
iar azi negînd şi-aici şi-aici o pîine!'%5 
ce nimănui n-o neag-un bun Părinte. 


Tu!” cel ce-azi scrii!“ numai spre-a şterge mîine, 
socoţi!/15 c-acei doi principi!” ce-au murit 
în via!'18 ce-o despoi sînt vii!'%, stăpîne ! 


Ei, da ! Tu zici : „Mi-e doru-!'Saşa-ntărit 
spre-acel!”5! ce vru să n-aibă nici un staul 
şi-al cui martiriu-un dans!”*? i l-a gătit ; 


ce-am eu să-mpart cu Petru şi cu Paul ?”. 


1. Simţea de-al său (a). 16. netulburată (b). 17. Ce-mi da Beatrice cu zimbiri 
divine (b). 

18. ochi (a). 

23. arde (a). 25. Aşa din înflăcărarea lampei (a). 27. Cuvinte (a). 29. A ăstui 
pom (a). 

31. -ncepe (a). 37. Iosua... cînd văzui (a). Cînd Iosua strigă (b). 

56. încit aici pe-oricare (a). S-a-nvins acum (a). 56-57. Că ea-ntrecea pe- 
oricine/ 

Din cei de-aici (b). 64. şi care-i şi (a). 

71. Că-n vorbe-a limbii (a). 72. Că-n litere vederii (a). 73. Precum cînd (a). 


73-74. Precum cînd se ridică de pe mal/ Voioase de-a lor păşuni/ Cu vesel glas 
sătule păsărele (b). 83. talentelor (A). Am introdus în text varianta (a) din 
cauza sensului. Poeţii tài (a). 92. fu verb şi nume-n scrisul lor, şi-urmară. Am 
pus în text parte din varianta (a) din cauza rimei. tăcură (a). 

96. Ca şi de argint cui d-aur tiv îi dară (b). 97. Veniţi de mai de sus (a). În 
virfu - 

-acest (a). 105. le aşeza (a) îi poartă (a). 

123. pe ucişi (a). 124. Ah, sfinta (a). 136. Deci nu-l cunosc (a). 

118. Mintea : mintea lui Dumnezeu, care-ţi dă mişcarea şi puterea de 
influenţe binefăcătoare. 


Cîntul XIX 


Cerul al șaselea, al lui Jupiter: 
principii înţelepţi și drepţi 


Preamărirea acvilei romane (1-21) © Îndoiala 
lui Dante (22-114) © Invectiva împotriva 
principilor nedrepţi (115-148) 


1 În faţă-mi stete-acum cu-aripi întinse 
frumosul chip!” ce dă fericea!'* stare 
atîtor duhuri strîns în el cuprinse!'55. 


4 Părea tot insu-a fi rubin!'% din care 
ardea din soare!” -o raz-aşa de vie 
că-n ochii mei stîrnea străfulgerare. 


7 Dar cîte-acum mi-e dat a le descrie 
nici limbă n-a mai spus, n-a scris condeiul, 
nici n-a mai conceput vreo fantazie. 


10 Căci „eu!'5%” văzui şi-am auzit rostreiul!759 
vorbind, şi „eu” şi-„al meu” era zicînd, 
ci „noi” era şi-al „nostru”-n glas temeiul!”%. 
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şi-a zis : - „Fiindc-am fost şi drept şi blînd!'S!, 
urcat eu fui acu-ntr-atita slavă 
ce-n veci n-o poţi ajunge numai vrînd"®?, 


Lăsai în lume fapte de ispravă 
şi-atari, că răii le slăvesc din gură, 
ci-a face-aşa ca noi le pare-otravă!'6%”. 


Precum se simte-o singură căldură 
din mulţi cărbuni, aşa din multe-amoruri!'5% 
un singur glas scotea şi-acea figură. 


Iar eu : - „O, voi, a veşnicelor coruri 
eterne flori - am zis - cari singur unul 
miros îmi daţi din toate-a voastre-odoruri!'65 


suflînd!”%, vă rog, să-mi potoliţi ajunul!”6” 
Cumplitei foame care nu mi-o-mpacă, 
în lume-un nutriment!'S%, de mult!'%, nici unul ! 


Eu bine ştiu că-ntr-alte ceruri! dacă 
din ele-şi face-oglindă Dumnezeu 
cu văl El nici pe-al vostru nu-l îmbracă, 


voi ştiţi!””! ce-atent şi cît de gata-s eu 
s-ascult, voi ştiţi şi dubiul ce-mi fusese 
de-atîta timp un vechi ajun al meu”. 


Precum un şoim cînd de sub pînză!””? iese, 
clătind din cap s-arat-a fi dispus, 
şi bate din aripi cu ciocul drese, 


aşa văzui eu chipul cel compus 
din laude-a divinei vreri cîntate 
cum!” ştiu ei singuri cei ferici de sus. 


- „Acel care-a-nvîrtit compasul, frate, 
pe-a lumii margini!”"4, şi din sine!”'%-a scos 
atiîtea-n ea, şi-ascunse şi-observate!'35, 


El nu putu să-mprime-atita-n jos!” 
virtute-ntregii lumi, ca să nu-şi vadă 
rămas cuvîntu-n nesfîrşit prisos!7%8. 


şi-aici trufaşul!”7* prim îl ai dovadă ; 


49 


52 


55 


58 


61 


64 


67 


70 


73 


76 


79 


nevrînd, el, culme-a orice creatură, 
s-aştepte har, cumplit avu să cadă ! 
Deci vezi căci orice minimă''% natură 
mai jos, e vas prea strimt acelui bine 
ce, nesfirşit, şi-e-n sine-a sa măsură. 


Privirea noastră deci, ce nu-i în sine 
decît un licur!'8! slab al minţii-acei 
de care-s toate-n lumea toată pline 


nu poate!'%-atit!78% de tare-a fi, cît vrei, 
spre-a nu vedea-n mai multă depărtare 
decît e-ntr-adevăr principiul ei. 


Deprinşi ai voştri ochi!” cu-a voastră zare, 
în veşnica justiţie-atit pătrund 
cît pot de-adînc pătrunde ochii-n mare, 


căci ei la mal de văd al mării fund 
nu-l văd la largul unde-adînc e plinul, 
şi totuşi e, dar apele-l ascund!7%. 


Lumină nu-i, cînd nu-i din ea seninul 
cel veşnic!“ clar ; altfel e numai nori, 
şi-o umbr-!'%a cărnii, sau aori!'8 
Ţi-am rupt de-ajuns acele-nvălitori 
subt care-ţi s-ascundea Dreptatea vie, 
de-al cărei rost tu te-ndoiai aori, 


încît ziceai!7% ; «Născut la Ind trăieşte 
un om, şi-acolo nimeni lui nu-i spune 
de Crist c-a fost, nu-i scrie!'*!, nu-i citeşte, 


dar are juste vreri şi fapte bune 
pe cît umana minte ne concede, 
şi-n trai şi-n vorbe-i plin de-nţelepciune ; 


deci cum e dreapt-osînda ce i-o dete!?? 
că n-a fost botezat în legea vie, 
şi-n ce-i stă vina lui dacă nu crede ?». 


Tu cine!'% eşti să-mi stai în scaun!" mie, 
la mii de mile vrind a judeca 
cu ochi ce văd de-o palmă!'%-n miopie ? 


veninul!789. 


82 Cîţi!'% vreau subtile-argumentări a da, 
de n-aţi avea Scripturile divine, 
cumplit de multe-ar şti ei dubita ! 


85 O, duhuritimpe''"-n lutul ce vă ţine! 
Suprema vrere, bună-n sineşi, nu-i 
nicicînd altfel!'%, căci Ea-i supremul Bine, 


88  şi-atît e just cît e-n măsura!" lui; 
nimic ce-i bun creat!5% nu-l ispiteşte, 
dar el e cauza!80!, radiind!%%?, oricui.” 


91 Aşa cum barza!%% peste-un cuib pluteşte 
[cînd alor săi a isprăvit hrănirea], 
şi-n sus sătulul pui la ea priveşte, 


94 aşa 'nălţai şi eu spre el!®% privirea 
şi-alesul chip aşa, cu-aripi mişcate 
de sfinte duhuri, îşi făcu rotirea 


97 deasupra mea cîntind : - „Celea cîntate 
de mine-ţi sînt atît de necuprinse!8% 
ca şi de oameni veşnica Dreptate”. 


100 şi-n semnul!'8% care-a Romei vaz-o-ntinse 
mai stînd, cînd s-odihni fericea grupă!% 
de lămpi!8% ce sînt de Duhul Sfînt aprinse!%%, 


103 din nout?" ; - „Nu s-a urcat într-astă trupă! 
nicicînd un om ce n-a crezut în Crist!81? 
nici pîn-18'5a fi ţintit în lemn, nici după. 


106  Dariată mulţi ce strigă : «Crist, oh, Crist» 
şi-or fi mult mai străini!8! la judecată 
decît acei ce n-au ştiut pe Crist. 


109  Pe-atari i-ar condamna arabii!8!5-odată, 
cînd două cete vor forma colegii 
săracă una, şi-alta-n veci bogată. 


112 şi cumi8!6 vă va numi mongolul regii, 
cînd vor vedea deschisă cartea!t!"-n care 
le-a scris Cel Sfînt toţi munţii!*!8 fărdelegii ? 


115  Vedea-se-va-ntre cîte-Albert!51* le are 
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şi-acea ce dă-ngrozită grabă penei!%%, 
prin care-al Prăgei regn!*?! pustiu azi pare. 


Vedea-se-va ce-amar pe malul Senei 
aduce-acum falsificînd monete 
cel!??? dat de-un porc mistreţ ca dar Gheenei. 


Vedea-se-va trufia ce-ncumete 
pe Brit şi Scot!%% spre-atita nebunie 
că nu ne sufăr stînd lîng-un părete. 


şi iar desfriul vieţii-n trîndăvie 
şi-a Spaniei!%4 şi-a regelui boem!%5 
ce nici nu vrea virtuţi, nici nu le ştie ; 


şi iar, la şchiopul!%€ din Ierusalem 
virtuțile c-un singur I descrise, 
şi multele contrarii-a lor cu M. 


şi iar, ce lacom şi ce laş păzise 
avarul rege!” insula de foc 
în care-n ani tîrzii muri Anhise!8%, 


şi clar spre-a-l arăta cumplit escroc 
scrisoarea fi-va-n litere scurtate!82% 

cari mult vor spune-n puţintelul loc. 
şi-oricine va vedea pe-un unchi şi-un frate!8%, 
cum fac de ris, lucrind ca precupeţii, 

un neam! aşa de bun şi două state. 


şi voi, Norveg şi Portugal!%?, procleţii, 
veţi fi-nsemnaţi, şi Sîrbul!5% ce văzu 
chiorîş tiparul banilor Veneţii. 
Ferice de-i scăpa de-amar de-acu!8, 
Ungaria ! şi-a munţilor cunună 

de unde ţi-e Navara scut!85%5, ferice tu ! 


şi creadă-mi toţi că vai şi plins arvună 
Nicosia dă şi Famagost!8%, acestii 
urgii, de-acum, prin bestia lor nebună 


ce merge-n rînd frăţeşte cu-alte bestii!8”. 


8. Nici glas nu le-a vorbit (a). 

29. Fals (a). 32. durere (a). 36. vrere (a). 

80. şi vrei (a). 91. plutirea (a). 96. Atiţia sfet... (a). 

125. a regelui ispan şi cel boem (a). 

140. Între însemnați şi şi Sîrbul e un spaţiu (A). 145. Că dă şi plins (a). 146. 
şi vai Nicosia şi Famag (a). 148. Ce nu-şi desparte coasta (a). 


Cîntul XX 


Cerul al șaselea, al lui Jupiter : 
principii înţelepţi și drepţi 


Cîntecul sufletelor fericite (1-30) © Noile 
cuvinte ale vulturului (31-72) © Îndoiala 
lui Dante şi lămurirea ei (73-129) © 
Predestinaţia (130-148) 


1 Cînd!858 cel ce luminează-ntreaga lume 
pe-al nostru emisfer coboar' şi-ndată 
şi-ncepe!8% ziua-ncet să se consume, 


4 de mulţii ochi!%% în cari tot el!8! s-arată 
se umple bolta cea ce mai 'nainte 
de singur numai el fu luminată. 


7 Acest tablou ceresc mi-a dat prin minte 
cînd semnul!*? lumii şi-al puterii ei 
a pus tăcere-n rostrul gurii sfinte, 


10 căci mult mai mult lucind acum acei 
de-a pururi vii!5%, un cor au prins să facă, 
dar stins şi-uitat mi-e ce cîntară ei. 
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O, dulce-amor ce-n zîmbete se-mbracă, 
ce-aprins păreai aci-ntre-aceste zboruri 
ce-au singur dorul Celui Sfînt să-i placă ! 


Iar cînd acele dragi şi dulci odoruri 
de care-a şasea faclă!315 se-mpurpură 
au pus tăcere-n sfintele lor coruri, 
păru c-aud o valet% cum murmură 
din stînci în stînci căzînd cu apa clară, 
vădind prisosul!8“” culmii de-unde cură, 


şi cum la gît un sunet de ghitară 
ia forma sa, şi-n gura de cimpoi 
cum sună vintul cel pătruns de-afară ; 


aşa, şi fără de zăbav-apoi, 
şi-acel al paserii murmur suise 
pe gît în sus, părînd a fi urloi 


şi voce-a devenit, şi-apoi deschise!8%8 
cuvinte-a scos, aşa cum doritoare 
le-ai vrut tu, inimă-mi!8%9 


- „Acel organ!8% al meu ce vede soare!t! 
şi-l rabd,-a zis, în vulturii ce mor, 
priveşte-mi-l cu-atenţie stătătoare. 


Căci dintre cîţi mă fac!” cu focul lor 
acei ce-n cap fac ochiul meu sînt regii 
ce-s culme-acestor grade-a tuturor. 


Acel ce-i centru-aceste!%%[i] forme-a-ntregii, 


e-al Spiritului Sfînt poetul!555 care 
din loc!8% în loc purtat-a arca legii. 


El ştie!55-acum ce merit cîntu-i are 
şi cît de mult îi făptui dojana, 
din plata lui ce-i fu egal de mare. 


Din cinci acei ce-alcătuiesc sprinceana, 
cel!55 mai aproape de-al meu cioc făcuse 
să nu-şi mai plîngă pe-al ei fiu vădana. 


El ştie-acum!8% ce-amar lui i s-aduse 
că n-a urmat pe Crist, prin cunoştinţa 


, în care-s scrise. 
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şi-a dulcei vieţi de-aici!%% şi-a cei opuse. 


Acel ce-urmeaz-apoi circumferința 
cum mergi pe arc în sus, putu s-amîne 
sfîrşitul său, căci dreaptă-i fu căinţa. 


El ştie-acum!8! ce neclintit rămîne 
în veci verdictul, chiar cînd dreapta rugă 
acolo jos pe-un «azi» îl schimbă-n «miine». 


Iar celălalt!%?, şi-al meu!86 şi-al legii slugă 
cu bune gînduri, dar cu rea urmare, 
trecu la greci, de Papa vrînd să fugă18%%. 


El ştie-acu că răul!%% ce răsare 

din bunu-i fapt nu-i stric-aici!8% nimic, 
ci-n lume-aduse-aşa de rea stricare ! 
Urmeaz-apoi pe-al arcului colnic18% 
Guilelm 1858 


Că-i Carol!%! încă viu, cu Frideric!%2. 


El ştie-acum ce mult Cel Sfînt iubeşte 
pe-un rege drept!55, iar ast-o şi arată 
lucrarea sa ce-n foc îl învăleşte. 


şi cine-ar crede-n lumea cea stricată 
c-ar fi!%1 a cincea facl-aci-n rotundul 
acestei sfere, de Rifeu!%'5 purtată ? 


El ştie-acum atîtea ce-n afundul 
eternei legi nu vede lumea vie, 
deşi privirea-i tot n-ajunge fundul.” 


Precum zburînd pe sus o ciocîrlie, 
ea cîntă-ntiîi şi tace-apoi din cînt 
cu saţ!8'6 din cea din urmă melodie, 


aşa-mi păru acum şi chipul!” sfînt 
al veşnicei plăceri, a cărei vrere 
le face toate-a fi aşa cum sînt. 


Deşi-ndoiala!%'5 mea ieşea-n vedere 
ca şi-o coloare!%'%-n sticla care-o-mbracă, 
nu-mi dete timp s-aştept însă-n tăcere ; 


cel plîns!8%% de ţara!*0 ce-azi jăleşte 
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ci-am şi strigat : - „Dar asta cum se-mpacă ?” 
de-a ei!5% greime cu putere-mpins, 
iar ele!%5!-au prins mai vii lucori să facă. 


Apoi cu ochiul! mult mai tare-aprins 
fericele-acel semn aşa-mi răspunse 
spre-a nu mai sta!%5%-n uimirea ce m-a prins : 


- „Tu crezi aceste lucruri nepătrunse, 
căci eu le spui, dar nu vezi «cum» adică, 
încît deşi le crezi îţi sînt ascunse ; 


eşti ca şi-un om ce ştie cum să zică 
pe nume-unui obiect, ce-n quiditate 
nu-i poate!$*-ntra cînd nimeni nu-i explică. 


1884 


Coelorum regnum!'85 violenţă pate 


prin cald amor şi vrerea cum sperează, 
cari vrerea cea divin-o pot abate!%%. 


Dar nu cum om pe om!'8% îl asupreşte, 
ci-nvinge-aşa că rabd-a fi victimă 
şi,-nvins apoi, prin milă biruieşte. 


Eşti prins de-uimire-acum de viaţa primă!8% 
şi-a cincea!%% tu nu poţi pricepe dritul!8% 
că ele-orneaz-această stea!” sublimă. 


Dar nu păgin, cum crezi, le-a fost sfîrșitul, 
ci drepţi creştini credinţ-aveau curată 

în Crist ce va sosi!8%, şi-n Crist sositul. 
Din Iad de unde-o vrere niciodată! 

nu vrea ce-i just, şi-a scos a sa fiinţă 
Traian, şi-aceasta-i fu speranţei!*% plată, 


speranţei vii ce-ntreaga ei putinţă 
o puse-n rugi la Cer, spre-a-l deştepta 
şi-aşa din nou s-agite-a lui voinţă. 


Slăvitul duh!%% ce-uimi gîndirea ta, 
pe-un scurt răstimp se-ntoarce-n carne vie 
crezînd în Cel în stare-a-l ajuta. 


1897 


şi-adînc crezînd ardea cu-aşa tărie 


iubirea lui, încît, la moartea nouă!18%, 


I 


I 


el demn a fost în hor-aici!*% să vie. 


118 Alt duh'*%, prin mila ce ne curge nouă!%! 
de-atit de sus, încît nici o zidire 
n-ajunse norii!%? de-unde ea ne plouă, 


121 îşi puse-n Drept întreaga lui iubire, 
de-aceea Tatăl vru gradat!%5 să-i verse 
lumina!%4-n ochi, de Crist şi mîntuire. 


124  De-aceea şi crezu şi nici nu merse 
pe-un drum c-un păgînism de-ordură plin 
şi-a dat dojeni!%5 popoarelor perverse. 
127 Botez i-au fost trei Doamne!%% care vin 
cu sfîntul cor, de-a dreapta, c-o miime 
de ani 'nainte-a fi botez creştin. 


130 O, tu, predestinare!%7,-n ce-adîncime 
izvoru-l ai, departe de-ochii cui1%8 


nu vede-ntreaga tain-a cauzei prime!%? | 


133 Voi, oameni, deci, nu faceţi nimănui 
judeţ!*10, căci noi!!! ce-n Domnu-avem vedere 
şi tot nu ştim pe toţi aleşii Lui. 


136 Dar dulce ni-e acest fel de scădere, 
căci bunul ei'*!? sporeşte-al nostru bine, 
încît ce Domnul vrea ni-e proprie vrere”. 


139 Aşa deci semnul!%5 vrerii cei divine, 
voind miopu-mi văz mai clar!%! a-l face, 
mi-a-ntins paharul dulcei medicine!"!5. 


142 şi cum urmează pe-un solist!*!6 dibace 
un bun celist!*!7 cu-a strunelor vibrare 
şi cîntu-aşa cu mult mai mult ne place, 


145 aşa îmi amintesc, că-n timpu-n care 
vorbea!"!8, acele două flacări!*!* sfinte, 
precum concordă ochii-ntr-o mişcare, 


148 mişcau all] lor focşor după cuvinte. 


2. Scoboar-astfel pe-al nostru (a). 3. că-ndată (a). 6. N-a fost decit de dinsul 
(a). 

20. Din piatra (a). 22. şi cum ia forma glasul de chitară (a). 22-25. Precum 
(b). 

şi-n găuri de cimpoiu (b). la sunet vintul (b). sau cum la un cimpoiu (b). Din 
găuri vintul (b). 25. zăbavă (a). 27. tavă (a). 28. precise (a). 28. Le vruşi 
sufletu-mi (a). 

42. care-i fu la fel (a). mai vecin cu cioc (a). 

63. Că-i viu la ei Carol (a). 

87. Spre-a nu mă mai ţinea de-uimire (a). 96. şi-aceştia sfinta vrere (a). 100. 
Acum tu eşti (a). 

103. Dar nu le-a fost acum (a). 108. Căci asta-i fu (a). 120. încă norii de-unde- 
o (a). 

124. De-atunci a (a). 

138. şi-astfel Domnul vrea (a). 


Cîntul XXI 


Cerul al șaptelea, al lui Saturn : 
sufletele contemplative 


| Către cerul lui Saturn (1-24) © Scara de aur 
| şi sufletele contemplative (25-45) © Hotă- 
| rîrile de nepătruns ale Providenţei divine 
(46-102) © Sfîntul Petru Damian şi invectiva 
lui împotriva clericilor (103-142) 


1 Al Doamnei!%% chip din nou acum fixîndu-l 
cu dragi priviri şi-ntregul duh în ele, 
nu-mi sta spre-altce nimic în lume gîndul. 


4 Dar nu zîmbea!%?!. Ci : - „Zîmbetele mele 
te-ar face jertf-acum acelei stări 
ce-avu, cînd spuză se făcu, Semele!%2. 


7 A mea lucoare, ce pe-aceste scări!%%3 
din veşnicul palat, mereu s-aprinde 
cum vezi, urmînd gradatei mele-urcări, 
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de n-aş mai înfrîna-o, s-ar încinde 
aşa că-n ea puterea-ţi muritoare 
o creang-ar fi ce-un fulger o desprinde. 


Sîntem aci-ntr-a şaptea!” strălucoare 
ce-acum sub pieptul Leului!%5 de pară 
luceşte-n jos slăbind a lui valoare. 


Cu mintea după ochi fugi, aşadară, 
şi-oglinzi îi!%26 fă, ca să primească-n ei 
ce-acu-ntr-aceast-oglind-1*270 să-ţi apară”. 


Acel ce-ar şti ce dulce!%8-mi avusei 
în ochii dulci a ochilor păşune, 
dintr-alte griji cînd m-am întors spre ei, 


pricepe-ar clar ce dulce-a mă supune 
mi-a fost acestui al iubirii sol!%, 
cînd una şi-alta-n cumpănă!" le-ar pune. 


Aci-n cristalul!*%! ce dă lumii-ocol, 
numit dup-acel duce!’ scump, sub care 
trăi pămîntul de-orice rele gol!%5, 


o scară-n faţă cum! în soare-o are 
curatul aur, am văzut, şi 'naltă 


cum n-aveau ochi!%5 spre-atit de sus urcare. 


A 


Pe-ai ei fuşcei!%€ în jos vedeam cum saltă 
atîtea lămpi, că-n cer cîte!%-s aprinse 
păreau că-s strinse toate-aci-ndeolaltă. 


şi-aşa precum!%8, din firea lor desprinse, 
în zorii zilii-ntreg se mişcă stolul 
de ciori, spre-a se-ncălzi, de frig cuprinse, 


plecînd o seamă lasă-n urmă golul, 
şi de-unde-au fost se-ntorc o seamă iară, 
iar multe-şi fac pe-acelaşi punct ocolul ; 


aşa-mi păru şi-aici că se presoară 
acele lămpi, tot stol de stol cum vin, 
de-ndată ce-ajungeau pe-anume scară. 


Iar cel"? ce ni s-opri de tot vecin, 
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aşa lucea de-aprins, c-am zis în mine : 
- „lubirea!* ce-mi arăţi ţi-o văd deplin !”. 


Dar Ea!’ din care şi-al tăcerii-mi vine 
şi-al vorbei cînd şi cum!*?, ea stă. - „şi fac, 
că nu te-ntreb, deşi n-aş vrea, un bine!® !” 


Dar Ea, văzînd aprinsul dor ce-l tac, 
prin văzul cel!*4 cui toate sînt plinite 
mi-a zis zîmbind : - „Tu poţi să-ntrebi pe plac”. 


şi-am zis1%5 aşa : - „Nu merite-osebite 
mă fac pe mine demn, răspuns să-mi dai, 
dar pentru Ea, care-a-ntreba-mi permite, 


te rog, ferice duh, ce-ascuns îmi stai 
în veselul tău foc, ştiut a-mi face ; 
că-mi vii!” aproape-atit, ce cauză ai ? 
Să-mi spui de ce-ntr-această sferă tace 
cîntarea dulce-a Raiului ce-airea!* 
într-alte sfere-aşa de mult vă place ?”. 


- „Mortal auz ai tu, ca şi privirea - 
mi-a zis, şi-apoi - de-aceea!%8 nu se cîntă, 
de ce-a-nfrînat şi Doamna ta zîmbirea!%9. 


Pe trepte-n jos venii pe scara sfîntă 
atît de mult!%5, spre-a-ţi face-o sărbătoare!*%! 
prin spus şi prin lumini ce mă-nvestmîntă. 


Nu-mi dă mai mare!*%?-amor, mai mare-ardoare, 
căci fierbe-amor cu mult mai mult în sus 

spre cer, gradat, cum vezi şi din lucoare ; 

ci 'nalta milă!’ ce-a servi ne-a pus 
voinţei!*54 cei ce lumii-i dă fiinţă 
ne-mparte-aşa, cum vezi făr-a-ţi fi spus!19%5.” 


- „Eu, sfîntă lampă, văd cu prisosinţă 
c-ajunge-amorul într-acest regat 
spre-a fi servind!%% eterna provedinţă, 


dar asta-i tocmai ce-mi e greu de-aflat : 
de ce chiar tu-ntre toţi însoţitorii!%”, 
spre-acest oficiu-ai fost predestinat ?” 


79 Ai vorbei mele-abia s-au stins vaporii!%8, 
cînd miezul său un centru!’ el]!% făcîndu-l 
rotea-mprejur ca iutea roat-a morii. 


82 şi-a zis iubirea cea din ea purtîndu-l!%! : 
- „Asupra-mi cade veşnica lumină 
şi-acest vestmînt ce-l am ea!%? străbătindu-l!9%5 


85 cu văzul meu virtutea i se-mbină 
şi-atit de sus mă 'nalţ că pot vedea 
principiul!” prim ce-o dă din El divină!%5. 


88 De-aici am deci şi veselia mea, 
căci văzul meu pe cît de clar pătrunde 
pe-atît mai clar vestmînt de foc el ia. 


91 Dar nici din cerul cel mai clar, de unde 
serafu-1%65n Tatăl mai adînc ocheşte, 
ce-ntrebi acum, nici el n-ar şti răspunde, 


94 căci tu mă-ntrebi, ce!*%-atita s-adînceşte 
în veşnicul decret [că!*%8, să scoboare!%% 
cercînd, un ochi creat trudit s-opreşte], 


97 iar cînd vei merge-n lumea ta ce moare!’ 
să scrii ce-auzi, spre-a nu-ndrăzni!*! pe-un drum 
cu-atare ţel să-şi mişte-a ei picioare. 


100 Un duh!*2 ce-aici e foc e-n lume fum, 
deci vezi de poate-un om la voi să ştie 
ce nici primit în cer nu poate-acum”. 


103 De vorba lui curmat cu-aşa tărie!%5, 
lăsai chestiunea, dînd pe-o altă cale, 
smerit cerînd, ce om fu-n viaţa vie ? 


106 - „Curg munţi!" între-ambii ţărmi ai ţării!%5 tale 
vecini cu voi, şi 'nalţi, încît mînia 
furtunii-ades se zbate mai la vale. 


109 Acolo fac un gheb numit Catria, 
sub care-a stat tăcut un schit!*6 al cui 
întregul cult i-a fost numit latria!%7.” 


112  Aşa-ncepu şi-al treilea-nvăţ!%8 a[l] lui, 


şi-apoi urmînd : - „Serviciilor divine 
aici - a zis - aşa de robt?” le fui, 


115 încît, cu singur sucul de măsline 
trăind, răbdai cu drag şi ger, şi sete, 
în gînduri sfinte şi-mpăcat cu mine. 


118  Acestor!%% ceruri sfintul schit le dete 
mult rod!%! cîndva ; dar azi e loc sărman!%%, 
şi-i timpul, cred, acestea să s-arete. 


121 În schit aci fui Petru Damian!%8 
şi Petru Păcătosu-!%n sfînta casă 
a dulcei Maici la malul adrian!%5. 


124  Puţină viaţ-a morţii!%%-mi fu rămasă!%” 
cînd fui ales şi tras spre-o pălărie!%8 
ce-un rău murind tot mai la rău'*% o lasă. 

127 Chefas!*% veni, veni şi-acea mîndrie!%! 

a Spiritului Sfînt, ca vai de ei!%?, 

mîncînd ce-aflau în orice-ospătărie. 


130  Prelaţii de-astăzi vreau însă lachei!%%, 
să poarte trena lor şi să-i alinte 
de braţe-aici şi-aici, aşa-s de grei ! 


133  Acopăr!%“ caii lor cu-a lor vestminte 
şi-aşa merg două!%% bestii sub o piele - 
oh, cît o să-i mai rabzi, ceresc Părinte !” 


136 Aşa sfirşi, şi mii de flăcărele 
descinseră rotind din scară!*%-n scară 
şi-n orice-ocol mai viu lucind!%” din ele, 

139  sosiră-n juru-acestui'*% grad şi stară 

scoţind un glas cu-atit de mare sunet 

că glas lumesc nici unul!*% nu-l compară, 


142 ci, surd de el, nimic n-am prins din tunet. 


6. avu-n clipita cînd a ars (a). 7. Frumseţii mele ce pe (a). 8. treptat (a). 9. 
noastre (a). 

10. De nu i-aş pune fiu (a). 11. Atit (a). 15. Amestecat cu-al lui (a). 

18. acum într-ast-oglindă (a). 21. Cînd spre-alte ginduri fui întors de ei (a). 
Cînd şi-una (b). 22-23. Pricepe-ar clar ce dulce-acestui sol/ Ceresc mi-a fost a 
mă supune (b). 22. de ce acestui (b). 30. 'nalta zare (a). 

51. Nu ! (a). Zimbind în (A) e pus în paranteză. 52. aşa : (a). 

72. Ne-aşa (a). Ia astfel (a). ne-a dispus (b). 80. Cînd centrul fix el miezul său 
(b). 

83. Să va... asupra (b). 87-88. Isvorul prin şi-esenţa sa divină/ Dă flacări 
veselia mea (a). 90. Vesmînt de foc, pe-atit mai clar îşi ia (b). 95. În sfat el... 
95. Că vrind ca să scoboare (b). Am trecut în text parte din varianta (b) din 
cauza lacunei. 96. În el (b). Creatoare (a). 

136. -ncheie (a). 


Cîntul XXII 


Cerul al șaptelea, al lui Saturn : 
sufletele contemplative. 
Cerul al optulea, înstelat: 
sufletele triumfătoare 


Motivul strigătului (1-36) © Sfîntul Benedict 
și corupţia monahilor (37-99) © Cerul înstelat 
şi privirea înspre pămînt (100-154) 


1 Spre Doamna mea ca şi-un copil ce cată 
spre cea la2% care mai vegheat?%! se ţine?2%?, 
aşa mă-ntoarsei tulburat deodată, 


4 iar ea ca mama ce grăbită vine 
la fiu-i palid şi mai”? mort, cu-acel 
un glas?%4 ce poate-apururi să-l aline, 


7 - „Nu ştii că eşti în cer ?” - mi-a zis. „Căel 
întreg e sfînt ? Că orişice lucrare??? 
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se face-aici pornind din bunul zel ? 


Ce mult?%% te-ar fi schimbat a lor?%” cîntare, 
ce mult şi eu zimbind, tu poţi vedea, 
cînd glasul lor te-a-nvins?%8 aşa de tare ! 


De-ai fi-nţeles ce rug-au pus în ea2%%, 
ai şti ce răzbunare?! se ridică, 
pe care tu, trăind, o vei vedea?! ! 


Divina spadă nici tîrziu nu pică, 
nici prea de timp, cum pare poate cui 
aşteaptă ori sperînd?%!?, ori prins de frică2!5. 


şi-acum tu mintea spre-altele să-ţi pui; 
ilustre duhuri?0!4 ai să vezi în cale, 
de-ntorci tu ochii-aşa precum?%5 îţi spui”. 
Privind atunci pe placul vrerii sale?0!6, 
văzui vro sută de mărunte sfere?!” 

ce-n stol s-ornau cu raze mutuale2!8. 


şi-am stat precum cînd singur în tăcere 
sugrumi dorinţa-n tine, ne-ndrăznind 
să ceri, de teamă că-i prea mult ce-ai cere. 


Dar cea mai mare şi mai mult lucind 
dintr-aste perle-un pas făcu 'nainte, 
spre-a face-ntinsul arc?!" să mi-l destind. 


- „Dac-ai putea şi tu - vorbi cuvinte - 
să vezi ca noi amoru-ne?%% profund, 
ţi-ai da pe faţă tot?%1! ce-ascunzi în minte. 


Dar gîndurilor tale ce s-ascund, 
eu totuşi vreau?%?, din dorul de-a nu-ţi face 
spre 'naltul ţel zăbavă, să răspund. 


Pe-un deal??? sub coasta cui Casinul?%24 zace 
venea spre-a se ruga, pe culme???” sus, 
popor sedus?’ şi nepornit spre pace?%. 


Eu? sînt acel ce-ntîi pe deal am dus 
sfinţitul nume-al Cui???’ în lume-aduse 
dreptatea ce-azi mă 'nalţ”%%-aşa de sus. 
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şi-atîta dar divin asupra-mi fuse?%5!, 
c-am scos din preajma tutor?%? aste locuri 
impiul cult??? ce lumea ne-o seduse. 


Iar toate-acestea alte sfinte focuri 
au fost bărbaţi cuprinşi de-acea căldură? 
ce flori2%5 şi fructe?0%% sfinte naşte-alocuri. 


Romaldo?% şi Macarie?%8%-aceştia fură, 
iar alţii-s fraţi de-ai mei ce-n mînăstire 
cu inimi tari înfipţi pe loc stătură.” 


- „Vorbind?%* cu mine-acum, şi-a ta iubire 
ce-arăţi - am zis - ca şi bunăvoința 


ce-o simt şi-o văd în toat-a voastr-oştire?040 


de foc?! de-aici, aşa-mi lărgesc credința??? 


precum o roză-n soare răsfirată 
deschide-atit cît este-n ea putinţa. 


Te rog de-aceea, să m-asiguri, tată, 
că am şi-atîta har în Dumnezeu 
ca faţa ta s-o văd ne-nvestmîntată205.” 


- „Plinire?%-afla-ţi-va dorul, frate-al meu, 
în cel din urmă?2% cer, căci el plini-va 
oricare dor, şi-al orişicui, şi-al meu, 


deplin?%5 şi-ntreg e-n el, şi-aflînd potriva? 
oricare dor, căci numa-n el oricare 

un punct”! a fost2% de-a pururi unde fi-va. 
El nu-i niciunde-n spaţiu?%%0, poli el n-are?%!, 
şi-a noastră scară?2%%?-i pînă-n el urcată 
de-aceea culmea-i nevăzută-ţi pare. 


Dar Iacov patriarhul nostru-odată?%55 
[privi pînă-ntr-acolo-a ei?%% mîndrie] 
cînd el de îngeri o văzu-ncărcată. 


Ci-azi nu-şi desparte-al său picior de glie2%55 
vrun om spre-a o sui, iar norma?%% mea 
rămase jos spre-a risipi? hîrtie. 


Iar zidul?%5% cel ce-odată schit făcea 
speluncă?%%-i azi, de hoţi, şi-a lor calpace??®? 
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burdufuri pline de făină?%! rea. 


Nici cea mai grea uzură”? nu-i displace 
Eternului atît, ca fructu-*%3amar 
ce inima-n monahi să zburde-o face29%€. 


Stăpîni oricărui bun păstrat de-altar?%65 
îi2066 sînt acei2%” ce pe la uşi colindă, 
dar nu cumetrii?05-ori alt orice tilhar. 


Ci-aşa?%%-i de lesne-n om ce-i rău să prindă 
încît nici n-are trai o bună vrere?00 
nici cît din mic stejar pînă la ghindă. 


Vezi, Petru a-nceput lipsit de-avere 
şi făr' de-arginţi, iar eu cu rugi şi post, 
Francisc?! al său convent?” umblînd a cere. 


Cînd stai să vezi ce*%5 la-nceput a fost 
oricare lucru, şi-i priveşti urmarea, 
ce-ncepe bine vezi că-ncheie prost. 


Iordanul? s-a re-ntors?%5, ce-i drept, iar marea 
păreţi?"' avu, cînd Domnul vru să-i pună, 
ci-ar fi mai de mirat aci-ndreptarea !” 


Sfirşind aşa văzui cum el?” s-adună 

la stolul?%8 său, iar stolul său se strînse 
şi-ntreg s-a ridicat?” ca o furtună, 

iar dulcea Doamnă?%%-n sus acum mă-mpinse 
c-un singur semn, pe scară-n urma?%! lor ; 
puterea?%? ei aşa de mult mă-nvinse. 


Nimic din cîte?%5 suie-ori se scobor 
la noi’ în mod firesc, nu-şi are dreptul 
să poţi a-l compara cu-al nostru?%5 zbor. 


Precum2?%86, creştine,-o să mă-ntorc la dreptul 
triumf, şi plîng, în aşteptarea lui, 
adese-al meu păcat şi-mi sînger pieptul, 


tu nu tragi mîna cînd pe foc o pui 
în grabă?” cum văzui eu semnul”?! care 
urmează pe Viţel şi-n el şi fui ! 
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Slăvită stea?%*, tu ce-ai cu-mbelşugare 
puteri adînci din cari, anume ştiu, 
îmi vine-al meu talent ori mic, ori mare, 


căci sfintul Tat-a tot ce-n lume-i viu, 
cu voi?0%% era spre-a răsări şi-apune, 


cînd eu în Tosc-21am început să fiu, 


iar cînd voit-a harul a dispune 
să intru-n sfera? ce vă poartă-n ea, 
sorţită-mi fuse-a voastră regiune ! 


Suspină-n sus spre voi inima mea 
smerit, ca să-mi adun din voi putere 
spre locul*%% unde-s tras pe-o cale grea. 
- „Ţi-e-aproape?%-atît suprema mîngiiere - 
vorbi Beatrice-atunci - că se cuvine 
s-asculţi şi s-agereşti a ta vedere. 


Deci pîn-a nu ţi-o fi-nsînit?0% în tine 
priveşte-n jos spre-atitea lumi?%% spre toate 
pe cîte-acum le ai sub tălpi, prin? mine, 


ca inima-ţi să-ţi stea, pe cît se poate, 
voioasă-n rînd cu cei voioşi20% ce cură20% 


pe-un drum ceresc în glorioase gloate?!% !” 


Prin şapte sfere-a mea căutătură 
se-ntoarse-n jos ; văzui şi-acest pămînt, 
aşa c-am ris de-umila lui făptură. 


Eu ţin mai just acel judecămînt 
ce-l?!” ia-n dispreţ ; mai sus cari?!’ se ridică 
îi poţi numi-nţelepţi, fiindcă sînt. 


Văzui aprinsă pe-a Latonei fiică?1%, 
dar făr' de umbra’! ce-mi făcea bătaia 
de cap?1%, cu-a ei desime mare-ori mică. 


Putui şi soarelui să-i rabd?!1% văpaia 
din faţa lui, văzui cum îşi fac jocul 
vecin şi-n jurul lui Dio şi Maia?!%, 


pe Jupiter cum temperează?!% focul 
şi-al fiului şi-al tatei lui, şi clară 


văzui rotirea ce le schimbă locul. 


148 şi toate şapte clar îmi arătară 
cît sînt de mari, ce grabă?! pun pe căi 
şi ce distanţe-n spaţiu le separă. 


151 lar punctul’! ce ne face-atit de răi, 
pe cînd roteam aşa-n eternii Gemeni, 
întreg îmi apăru din munţi în văi. 


154  şi-ntoarsei ochii-n ochii?!!! făr' de-asemeni. 


2. La (a). 2-4. Cuprins de spaimă ne-am întors de-odată/ Spre Doamna însă 
(b). 

Mă-ntoarse spaima ce prin minte-mi dete (b). Spre-acea-n care mai mult el se 
crede (a). 

3. astfel (a). 4. s-ajute (c). 6. Ce-n stare-i singur să-l aline (a). -l face (c). 10. 
Tu poți să vezi ce mult (a). Te-ar fi schimbat ce mult zimbirea mea (a). 17. -n 
curînd (a). 

21. De-alergi cu (a). 29. îmi ieşi “nainte (a). 31. Să poţi vedea şi tu (a). 32. Ca 
noi cum arde (a). 38. pe culmi spre-a se ruga sedus (a). 39. Popor păgin (a). 
40. şi eu (a). şi acela-s eu ce-ntiiu pe culme-am dus (C). 

43. graţie (c). 51. Înfipţi pe loc cu inimi tari (a). gînd (a). 60. Ca faţa ta s-o 
văd (a). 

64. oriunde (a). 

67. Căci nu-i în spațiu şi nici în poli (a). 69. ea vederii-ţi ascunde (a). 71. Privi 
cînd-va şi-a ei mindrie (a). Am trecut în text o parte din acest vers pentru a 


umple lacuna din (A). 72. Pe cînd de (a). Cînd lui de... îi păru (c). 76. Căci (a). 
85. Rău-n om să (a). 

92. şi cînd te uiţi (a). Cînd stai să vezi un lucru cum a fost (c). 93. Pe cînd el 
începea (c). 99. stolul său ca volbura (a). 101. Ca un semn deci Doamna mea 
mă-mpinse/ în golul (b). 102. Căci firea mea atit (a). Lăsat de ei (b). 105. Atit 
spre-a fi egal (a). 

121. Suspină-n sus smerit (a). 122. Spre voi (a). 125. Beatrice-atunci... mîna 
(a). 

132. Prin caru-acesta (a). 134. Întoarsă-n jos văzu (a). 

144. Vecina Dio-n jurul lui, şi Mai (a). 147. şi ce rotiri le (a). 


sufletele triumfătoare 


Oastea triumfului lui Cristos (1-21) © 
Frumuseţea cerească a Beatricei (22-54) 
© Încoronarea Sfintei Fecioare (55-126) © 
Cîntecul sufletelor sfinte (127-139) 


Cîntul XXIII 
Cerul al optulea, înstelat : 


1 Ca paserea?!!7-n frunzişul drag al ei 
prin noaptea care-ascunde-ntreaga zare, 


10 


13 


16 


19 


22 


25 


28 


31 


34 


la cuib păzindu-şi puii golăşei 


spre?!!5-a-i tot vedea-n iubirea ei cea mare 
şi hrană să le caute?!!1 spre-a-i creşte 
şi dulce?!!5-aceast-amară trudă-i pare, 


pe-un ram?!!6 deschis ea timpul şi-l pîndeşte?!!” 
şi-aşteaptă soarele cu dor şi cată?!18 
ţintit spre nori că?!!* doară-doar-albeşte ; 


aşa şi Doamna mea sta ridicată 
şi-atent privind spre partea?! de lumină 
în care Feb’?! puţină grab-arată ; 


încît de-atita dor văzînd-o plină 
eu fui asemeni celui ce-aşteptind 
vrea şi-altceva?!7? şi-aşa sperînd?!7 s-alină. 


Puțin răstimp trecu-ntre cînd?!?4 şi-alt cînd, 
eu zic, între-aşteptare-mi şi vedere, 
cînd ceru-ntreg se limpezi pe rînd. 


şi-mi zise ea : - „Vezi oastea?!” ce nu piere, 
a-nvingerii lui Crist, şi tot ce crugul?176 
culege-aici ca rod?!” al ăstor sfere”. 


De foc în faţ-atit îi fu belşugul 
şi-a ei priviri?!%8 de-aşa plăcere pline, 
că-mi cat-2!%aici să pui deoparte jugul?13%. 


Cum Febe?!*!-n clara noapte-a lunii pline 
zimbeşte-n corul nimfelor acele 
ce-ornează ceru-n toate-ale lui cline?t??, 


văzui aşa-ntre mii de flăcărele?153 
nou soare?!*-acum, şi-asemeni?!% foc le da 
cum face-al nostru cu-ale noastre stele. 


Prin via?!% lui lumină s-arăta 
aşa de-aprins substanţa lucitoare 
în ochii mei că n-o putui răbda : 


- „Beatrice?1%,-o dulce,-o dragă-ndrumătoare...”. 


Iar ea : - „Ce-atit ţi-a-nvins acum fiinţa 
putere e că?!*%-n lume-obstacol n-are. 
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Aci?!*%-i înţelepciunea şi putinţa, 
ce-ntre pămînt şi cer deschise-o cale?1%0 
de care-aveam de-atita timp dorinţa”. 


Precum în urma dilatării?!“! sale 
nu-ncape focu-n nor, pină-l sfişie 
şi-n contra firii lui s-azvirle-n vale, 


aşa?!%2,-ntr-acel ospăţ?1%, sporindu-mi mie, 
întregul duh îşi rupse?!*4-al său vestmînt 
şi ce-a mai fost, nimic apoi nu ştie?1%5. 


- „Deschide-ţi ochii să mă vezi cum sînt ! 
Văzut-ai stări atari, că eşti în stare 
să poţi de-acum răbda surisu-mi sfînt !” 
Eu fui ca omul care-n simţuri are 
impresia veche-a unui vis avut 

şi-ndar se zbate-a-l prinde-n linii clare, 


cînd lucru-2'“Satît de demn de-a-mi fi plăcut, 
mi-l dete-aşa?!*” că nu va mai apune 
din cartea?!%%-n care-mi scriu cîte-au trecut. 


Acum chiar toate-acele guri?!* să sune 
în cari Polimnia?!% cu-al ei stol de fete?!5! 
al ei nectar pe celt? mai dulce-l pune, 


şi nici a mia parte s-o arete 
din sfîntu-i zîmbet n-ar ajunge graiul, 
nici ce lumini el sfintei fete-i dete. 


şi-astfel acum, reprezentînd eu Raiul, 
un salt?! va face-aci poema mea 
cum face-acel ce rupt găseşte plaiul?15. 


Dar cîţi vor judeca şi tema grea 
şi umerii mortali cari o ridică, 
nu-i?! vor huli că-mi tremură?!’ sub ea. 


Pe unde?!” prora?!5% mea-ndrăznind despică 
nu-i drum să-l facă vas ce şovăieşte 
şi nici vislaş cui trudele-i fac frică. 


-„De ce-ntr-atita faţa mea te-orbeşte 
şi nu te-ntorci spre parcul?!% cel frumos 


ce-n razele lui Crist aci-nfloreşte ? 


73 Aici e roza?1%-n care-acolo jos 
fu om divinul Verb?!S!, sînt crinii?!®? care 
ne duc pe dreptul drum cu-al lor miros.” 
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76 Aşa mi-a zis. Eu, gata de-ascultare 
la sfatul ei, mai îndrăznii?!% o dată 
cu ochii-mi slabi în lupta asta mare. 


79 Precum?“ la raza soarelui, vărsată 
prin norii rupţi, văzuse-un cîmp de flori 
cîndva privirea-mi de-umbre?'%-ntunecată, 


82 aşa văzui mari cete de splendori 
şi-aprins un foc?165 de sus cum le-nvestmîntă?16, 
dar nu vedeam izvoru-acei lucori. 


85 Tu, cel ce-astfel le-aprinzi, Virtute sfîntă, 
te 'nalţi atîta, ca să aibă loc?168 
şi ochii mei ce-atît de slab s-avîntă ! 


88 Frumosul nume?!'“-al florii ce-o invoc 
şi-n zori şi seara, sufletu-mi împinse 
s-alerg cătînd?!” pe cel mai mare foc?!”!. 


91 Iar cînd în ambii ochi mi se destinse?!? 
şi cum şi cît?! al stelei vii, al cei 
ce-nvinge-n cer cum pe pămînt învinse?!4, 


94 prin cer văzur-o faclă ochii mei 
venind, formată-n cer ca o cunună?!%5, 
şi-o-ncinse-apoi, rotind în jurul ei. 


97 Chiar cel mai dulce cînt, ce-aici răsună 
şi-a cui dulcoare sufletul mi-l?1”* miră, 
un nor ţi-ar fi părut cînd rupt el tună, 


100 alături?!” cu-acel cînt din dulcea liră 
ce-aci-ncingea safirul?!”5 scump, odorul 
ce mult mai clar tot ceru-l însafiră. 


103 - „Amor?!” angelic sînt, rotind cu zborul 
înaltul har?!®, din trupul de lumină 
născut, în care-ospel?!8! găsi-ne dorul. 


106 


109 


112 


115 


118 


121 


124 


127 


130 


133 


136 


139 


şi voi roti, cît timp urmezi, Regină, 
pe fiul?!%? tău, şi sfera?!%%-ne să fie - 
intrînd în ea - ne-o faci şi mai divină !” 


Cu-acestea,-n cor cîntata melodie 
tăcu, şi-acele facle-n urmă toate 
făceau să sune numele Marie. 


Regească mantie”!*-a tutor altor sfere 
cea’! mai de foc şi cea mai viu mişcată?!86 
şi cea mai vie?! printr-a Lui putere 


avea deasupra noastră-ndepărtată 
interna poal-2!%atît, că de-unde-am stat 
eu n-o puteam?!% vedea nici cum arată ; 
de-aceea deci nici focu-?'*ncoronat 
n-avui puteri să-l urmăresc de-acinde?!%!, 
cînd sus lîng-al Ei fiu?!% s-a ridicat. 


şi ca şi-un prunc?!” ce braţele-şi întinde 
spre mama lui, sătul dup-alăptare : 
prin spiritul ce tot spre-afar-*'*aprinde, 


aşa tindeau şi virfu-i fiecare 
în sus aceste lămpi, vădindu-mi?!% bine, 
de sfînta Maic-a lor iubire mare. 


şi-n faţă-mi stînd cîntar-apoi senine 
Regina Coeli?!%, note-avînd atari?!% 
că-n veci va fi dulcoarea lor în mine ! 


O, ce prisos de-agonisite mari 
au toate?!%-aici cămară?!’ de cămară, 
ce-au fost, spre-a sămăna, voinici plugari ! 


Aici trăiesc gustînd comoara rară 
ce-o strinseră cu lacrimi în robia 
din Babel*2%, unde-averea şi-o lăsară. 


Aici?20!, cu Sfîntul Fiu şi cu Maria, 
triumf îşi are-al veşnicei victorii2202 


cu vechi şi nou??% sobor avînd domnia 


acel? ce ţine cheia ăstei glorii. 


23. şi-n ochi plăceri atita (a). divine-atita farmec (a). 24. de-o parte-a pune (a). 
25. -n plenul lumii-n nopți senine (b). 29. aprindea (a). 32. Aprins-atit (a). 33. 
încit m-a-ntors de către ea (a). 34. îndrumare (a). 37. aici e-n... (a). 

49-50. Eu fui cum eşti cînd ai impresii tare/ în simţul tău (a). 51. Ci-ndar te- 
ncerci să-l prinzi în (a). 56. cete, fete (a). 57. idei în cel dulce vers le pune (b). 
prin cel în dulce glas (b). 62. Va face salt poema sfint-a mea (a). 70. vrăjeşte 
(a). 

86. ca larg să aibă (a). 88. Deci mindru (a). 

104. născutul din (a). 105. prin trup (a). 110. şi toate faclele-ntr-o plăcere (a). 
114. prin sufletul celui sfint şi-ntreaga vrere (a). 116. fui (a). 117. s-o văd (a). 
119. deci nici plutere] s-urmăresc n-avui (a). 120. se duse-n sus lingă răsadul 
lui (a). 

128. voci (a). 


sufletele triumfătoare 


Rugăciunea Beatricei şi dansul fericiţilor 
(1-18) © Sfintul Petru (19-45) © Examenul 
lui Dante (46-111) © Cîntecul fericiţilor şi 
actul de credință al lui Dante (112-154) 


Cîntul XXIV 
Cerul al optulea, înstelat : 
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- „O, voi?2%, părtaşi aleşi la mare cină?220% 
a Mielului cel sfint ce vă hrăneşte, 


aşa că vrerea vi-e de-a pururi plină”, 


prin sfîntul?*0% har ăst om de ciuguleşte 
gustînd din fărmuri de pe-a voastră masă 
cît timp el încă-n trupul său trăieşte??%, 


vedeţi-i multul dor?!’ care-l apasă, 
şi-l rouraţi”?!! puţin : voi beţi izvorul?212 
din care-ale lui gînduri tind să iasă?215.” 


A zis. şi se făcu tot insu-n corul 
voios?2!1 o sferă, pol avînd statornic 
şi dînd văpăi”?!* ca-n goană meteorul. 


2215 


Precum???” se-ntorc rotiţele-n ceasornic, 
aşa, că de-[l] priveşti, de una7?1%-ţi pare 
că stă pe loc, iar alta?!’ fuge spornic, 


aşa şi-aceste hori de duhuri care, 
danţînd grăbit ori lin, vădeau prin joc 
divers gradata lor ferice stare. 


Din cel”? ce-orna mai mult sublimul loc 
văzui ieşind un foc aşa ferice 
că n-a rămas în cer mai viu alt foc. 


De trei ori ocoli pe Beatrice 
cu-atare cînt că dulcea-i melodie 
n-o poate-n vorbe mintea s-o răspice?7?1. 


Deci fac aci un salt????, căci spre-a descrie 
aşa de fin”7%%, prea aspru? e-n coloare 
nu graiul meu, ci orice fantazie. 


- „O, sfîntă sor-a mea?*%, cu-atit-ardoare 
ne rogi, încît al tău afect fierbinte 
m-a smuls din sfera? plină de lucoare.” 


Cînd stete-n loc acea ferice minte, 
s-a-ntors spre Doamna mea cu al ei suflet 
şi-aşa vorbi cum spusei mai 'nainte. 


- „Eternă? facl-a marelui bărbat?2%%5, 
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cui cheile de-aici??? aduse, care 
deschid ăst regn, de Domnul ţi s-au dat, 
să-ntrebi pe-acesta?230 
cum vrei, despre credinţa care-ţi dete 
putere-odată să te mişti pe mare????, 


Cum speră şi iubeşte el”, cum crede, 
nu-ţi este-ascuns, căci vezi acolo?% unde 
oricare lucru, ca şi scris, se vede. 


Dar pentru că-n ăst regn nu pot pătrunde 
decît aleşii printr-un crez verace, 
spre gloria lui să-ntrebi şi va răspunde.” 


Precum se-ncinge-un candidat? şi tace 
cît timp maestru-o chestie-i propune, 
spre-a da dovezi”25, şi nu spre-a o desface, 
aşa eu mă 'narmam cu probe bune 

cît timp vorbi spre-a fi gătit??*” deodată 
de-aşa maestru şi de-aşa chestiune. 


- „Să-mi spui, creştine bun, şi clar arată : 
Credinţa ce-i ?” Privii deci cu-ndemînă 


spre facla de-unde-aceasta”*-mi fu suflată””*. 


Apoi mă-ntoarsei către-a mea Stăpînă2% ; 
Ea-mi dete semn că-şi poate descuia 
al său torent interna mea fîntînă??41. 


Deci?2%2 : - „Harul ce-mi permite-a face-a mea 


confesie??1% celui ce stegar?“ ne fuse, 
să-mi dea puteri să spui precis ce-aş vrea”. 


şi-apoi, continuînd : - „Precum ne spuse 
veracea pan-a dulcelui tău frate2%5 
ce Roma-n dreptul drum cu tine-o? duse, 


credința??® -i stofa vrerilor sperate 
şi-apoi dovad-a totul ce nu vezi; 
aceasta-mi pare-a dînsei entitate21%”. 


Atunci am auzit : - „E just cum crezi, 
dar numai dacă ştii de ce anume 
şi-ntre substanţe??1%-0 pui, şi-ntre dovezi?25%. 


-n chestie mic-ori mare 
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Iar eu : - „Atîtea?%! lucruri făr' de nume 
ce-mi dau, să văd mai larg, aici putinţa, 
aşa de-ascunse-s ochilor în lume, 


că-şi au temeiul numai în credinţa 
ce dă nădejdii-al său temei??? suprem : 
de-aceea-ntre substanţe-i pun fiinţa. 


Din crezul? ăsta, fără să vedem 
nimic altce, ne cat-?ta ne culege 
dovezi, şi-astfel dovad-o şi avem”. 


şi iarăşi auzii : - „De-ar înţelege 
astfel cîţi jos la voi doctrine-adună, 
n-ar fi sofiştii-aşa de iuți”? să nege !”. 


Aşa din faclă-i s-auzi cum sună. 
şi-apoi : - „Moneta? asta, aşadar, 
şi-n pond”, şi-n aliaj??? s-arată bună ; 
dar vorba e de-o ai şi-n buzunar?” ?”. 
Iar eu : - „Cum nu ! şi??5 lucie şi plină 
şi-n marca?”®? ei nimic nu e neclar !”. 
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şi iar ieşi??% din veşnica lumină 
ce-aici lucea : - „Acest odor?%f, apoi, 
pe care-orice virtute se sprijină, 


de unde-l ai ?”. „Bogate?7%-acele ploi 
ce-au curs de Sfîntul Spirit răspindite 
pe-anticele şi-a legii noastre foi, 


raţiune-mi sînt, ce-atita de-ascuţite 
dovezi îmi dă, încît convins deplin 
orice-alte-argumentări îmi par tîmpite.” 


- „Dar scrisul vechi şi nou, din care-ţi vin 
atît de-adînci convingerile tale, 
de ce le ţii2?% c-ar fi cuvînt divin ?” 


Iar eu : - „Am proba faptelor”?* reale 
la cari n-a fost nevoie de-o natură 
ce scaldă”? fier şi bate nicovale”. 


- „Dar ce-ţi dă probe-acum că se făcură 


acestea? toate ?”-a zis, „căci de probat 
chiar asta? e. şi-alt nimeni”?! nu le jură.” 
106 - „Că fără??? de minuni s-a-ncreştinat 

o lume,-am zis, aceasta-i pentru mine 

cît alte-o sută cîte-au mai urmat, 


109 căci?” tu intraşi sărac, lipsit de bine, 
în cîmp spre-a sămăna o plantă sfîntă, 
ce vie-a fost cîndva?” şi-azi?2'5 este-un spine?2'6.” 


112 Sfîrşind apoi, sublima curte??”” sfîntă 
cînta, prin toate veşnicele case?278 
Te-Deum, cum???” de ei şi-aci se cîntă. 


115  şi-acel baron?%, care-ntrebînd mă trase 
din ram în ram”?! în sus?%%?, încît avea 
spre vîrf de-acum puţine foi rămase, 

118 îmi zise : - „Graţia??%%-n care eşti, că-n ea 

îţi place-a fi, îţi dete-atari cuvinte 

că pîn-aici le-ai spus cum se cădea, 


121 aşa c-aprob ce spuseşi mai 'nainte. 
Ci-acum să ne explici, ce crezi tu oare 
şi de-unde-ţi vine-un crez aşa fierbinte ?”. 


124 - „O, tată sfint, şi veşnica lucoare 
ce vezi?25 aşa ce crezi, că spre mormînt 


putuşi să-nvingi mai tinere picioare?3%5, 


127 tu vreai s-arăţi - aşa-ncepui cuvîntul - 
formula-n care-mi spui? a mea credinţă, 
şi-mi ceri şi cauza ei. Răspund : În sfintul?2% 


130 şi unul Domn, o veşnică fiinţă, 
cred eu, Cel nemişcat?25, mişcînd??% mereu 
întregul cer prin dor?2% şi prin voinţă?%!. 


133 N-am singur”? probe fizice??%-aici eu, 
şi metafizice”, dar veritatea vie??? 
ce-a curs de-aci-ntăreşte crezul meu 


136 prin Moise şi profeţi, prin psalmi tărie, 
prin evanghelii, şi prin voi?2%, cînd? veste 
v-aduse Duhu-n limbi de foc spre-a scrie ; 


139 şi-n trei persoan-eterne cred, şi-aceste 
atari sînt Un şi-n trei atari se-mbină 
că sufere să-i zici şi sînt??? şi este, 


142 iar tainica%% natur-a lor divină 
de care spui, o-mprimă-n mintea mea 
de multe ori vangelica doctrină. 


145  Aci-i principiul”, singură schintea20! 
ce-apoi se-ntinde, flacără vivace, 
lucind în mine ca şi-n cer o stea.” 


148 Precum un domn? ce-[a] ascultat ce-i place 
şi-apoi urîndu-şi?5% pentru noua ştire, 


în braţe ia pe serv, pe loc ce tace, 

151 aşa cîntind şi-uriîndu-mi fericire 
de trei ori mă cuprinse cînd tăcui, 
acel apostol dup-a cui voire 


154 vorbii aşa, şi-n spusa mea-i plăcui. 


14. de le priveşti. 18. Fericea lor divers gr (a). 21. Că n-a lăsat mai viu... alt 
foc (b). 

26. Atari umbriri, prea slab ar fi-n cloloane] (c). 29. tău (a) sete (c). 31-32. 
cînd a stat (a). Aşa şi-ntors acea vorbit-a (a). 33. precum am spus vorbi 
cuvinte (C). 


40. drept, şi (a). 42. pictat (a. c). 43. Dar dacă-n acest cer nu (c). 45. ei (C). 
59. Acelui care prim (A). Am trecut în text varianta (a), lipsind din (A) cuvintul 
„confesie”, necesar pentru sens. 

69. E şi substanţă (a). 72. de ascunse (a). 

96. demonstraţii (a). 109. Căci gol tu-ntraşi (a). 

119. Vorbe pline (a). 123. vine (a). 126. lui Crist bătuşi (a). 128. cere (a). 
130. putere (a). 

132. vrere (a). 135. dă ăstui crez al meu (a). 

140. Unu astfel, tustrelii (a). 142. acelii (a). 145. şi schinteea cea (a). 
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Cîntul XXV 


Cerul al optulea, înstelat: 
sufletele triumfătoare 


Speranţa lui Dante de a se întoarce la 
Florenţa (1-12) Sfîntul Iacob şi exami- 
narea lui Dante asupra speranței (13-96) 

Sfîntul Ioan și falsa legendă a înălțării 


CALAN 
a , ` OSARA 6: 
o fo ANA 

a p S AN 


DAA la cer (97-139) 


De-ar?* fi ursit poemului meu sacru?5%55, 
cui şi pămînt şi cer sprijin îi dară 
şi-atîţia ani făcu din mine-un macru?%, 
să-nvingă ura ce m-alung-afară 

din mîndrul ţarc?*” unde-am dormit ca miel?3°8 
duşman cu lupii2% cari război îi dară, 


cu altă voce?*%-atunci?!!, c-un păr altfel?3!2 
întoarce-m-aş poet, să iau cunună?*15 
unde?!t-am primit botezul, căci prin el 


intrai eu în credinţa care-adună 
pe drepţi în cer şi pentru ea%315 şi fui2316 
de Petru-ncins cu-aşa urare bună. 


Atunci, venind spre noi alt foc?! văzui 
din stolul?*!* de-unde binevru să vie 
cel pus de Crist ca prim vicar al lui. 


lar Doamna mea lucind de bucurie 
mi-a zis : - „O, vezi, o, vezi pe-acel odor 
ce dă Galiției"? cauză de mîndrie”. 


Precum cînd un porumb lăsat din zbor 
la? alt porumb, rotind ei?! îşi arată, 
şi dulce gurluind, iubirea lor, 


aşa şi-aceşti din viața??? luminată 
doi principi mari voioşi se-ntîmpinară, 
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slăvindu-şi hrana?” care-aici237 li-e dată, 


iar cînd salutul lor şi-l isprăviră, 
s-opriră-n faţă-mi ambii, făr' de-a zice 
nimic, şi-aprinşi că faţa mi-o-nclinară?%. 


Zîmbind atunci vorbit-a Beatrice : 
- „Mărite spirit, cel ce ne-ai expus?326 
cît face pe-om credinţa de ferice, 


vorbeşte de speranţă-ntr-acest sus??? | 
O ştii, c-o spui??? de-oricîte ori divine 
puteri vădit-a celor trei Isus”. 


- „Sus capu-ncredinţat?*%, că tot ce vine 
din lumea muritoare,-aici urcat, 
în focul nostru matur?3% el devine.” 


Al doilea foc aşa m-a-mbărbătat. 
Deci ochi-i ridicai spre munţii?! care 
dintîi cu-a lor poveri??? mi i-au plecat. 
- „Prin milă-i vrind?%% al nostru Rege mare 
să vezi tu ochi-în-ochi pe prinţii?**-acei 


ce-n curtea sa cea mai secretă-i are, 


încît, văzînd tu adevărul ei, 
şi-n tine să-ntăreşti şi-ntr-alţi ca tine 
speranţa care-atot-sprijin?5% o iei ; 


să-mi spui tu deci, ea ce-i ? şi de-unde-ţi vine 
în suflet ea, şi cum ţi-l înfloreşte?3%6 ?” 
Aşa vorbi al doilea foc spre mine. 


Ea25%, care-aici, pe-atit de 'nalte creste?55, 
îmi da puteri aripelor să zboare, 
răspunsul meu mi l-a-ntrodus?% cu-aceste : 
- „N-avu a noastră maică?“ luptătoare 
un fiu care-ar spera mai mult, cum scrie 
în Cel?%2 ce-oştirii-ntregi de-aici ni-e soare, 


2341 


şi din Egipt?3%% iertat îi fu să vie 
să vad-acest Ierusalim din Rai 
cît timp încă-i dator oştean?* să fie, 
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dar alte două întrebări ce-i dai 
nu spre-a le şti, ci spre-a vădi prin ele 
virtutea asta cît de drag-o ai, 


[i le las lui] ; căci nu-i vor fi nici grele 
nici loc de-a limbuţi?3%5. Răspundă-n pace, 
şi harul sfînt să-i dea la zbor vîntrele”. 


Precum şcolarul?5% cu-al său dascăl face, 
cu drag?” şi [iute-n ce-are el doctrină] 
spre-a da dovadă cît e de dibace, 


am zis : - „Speranţa-i aşteptarea?*% plină 
a gloriei ce va fi, şi ne-o produce 
un merit dat şi graţia divină. 


2349 2350 


Din multe stele*“*““-această faclă***-mi luce, 
ci-ntîi mi-o-nfipse-n suflet cel?55! ce-avea 
suprema lir-a veşnicului Duce. 


«Sperează?*%-n tine, psalmul său zicea, 
cîți cei ce ştiu de marele tău nume», 
iar cîţi?55* nu-l ştiu au ei credinţa mea ? 


Apoi mi-o rourează*% mai anume, 
scrisoarea?’ ta, de care-s plin, şi-mi place 
s-adăp?*%6 cu ploaia ta şi pe-alţii-n lume”. 


Pe cînd vorbeam, în sînul cel vivace? 
al sfintei flacări scăpăra?55% şi-n pripă 

şi des aşa cum fulgerul 075% face. 

şi-a zis : - „lubirea?%% care mă-ntr-aripă 
cu-acea virtute care-mi fu soţie 
pînă-n martiriu şi-ultima mea clipă, 


mă face să-ţi vorbesc?! de-o bogăţie?5%? 
ce-aşa de dragă-ţi e, de-aceea vreu 
să-mi spui : speranţa ce-ţi promite ţie ?”. 


- „Scripturile-amîndouă - zisei eu - 
spun scopul? ei.” Iar el: - „Să-l dai pe faţă”. 
- „Din cei?5% făcuţi amici lui Dumnezeu 


tot insu-n ţara?*% sa, Isai?35 învaţă, 
în dupla?% haină fi-ne-va-nvestit?568, 
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iar ţara sa e dulcea astă?5% viaţă. 


Dar frate?3""-tău e mult mai lămurit 
cînd?! el vorbeşte de-altele vestminte 
şi-ăst fapt ni-l spune clar descoperit.” 


şi-abia ce-am spus cerutele cuvinte, 
Sperent in te deasupra-mi s-auzi 
şi-a dat ecou?*? prin corurile sfinte. 


şi-aşa lucoarea?**-n ele se trezi 

că Racu-2*n cer aşa cristal?” să fie 
o lun-a2*6 iernii-ar fi răstimp de-o zi. 
Precum se scoală şi mergînd să-mbie?” 

cu drag fecioara-n dans spre-a face-onoare?*'8 
miresei lor, dar nu din vro mîndrie?”%, 


aşa văzui venind acea lucoare 
spre-aceştia doi?5% ce se-nvîrteau cîntînd 
precum se şi cădea-ntr-a lor ardoare?®t, 


Intra şi-n cînt şi-n dans cu ele-n rînd, 
şi le privea Beatrice, nemişcată 
şi fără glas ca şi-o mireasă”??? stînd. 


- „Pe-acesta?%0%-l odihni la sîn?%4 odată 
al nostru Pelican? şi-i fu-n iubire 
înalta slujbă?55, de pe cruce, dată.” 


Beatrice-aşa?*, dar fixa ei privire 
n-o-ntoarse?58 de la ei, ci-atenţie dete 
şi cînd vorbea, ca şi după vorbire. 


şi, cum priveşte-un om şi parcă vede 
privind în soare-o pată-n faţa lui, 
văzînd însă prea mult nimic??? nu vede 


aşa cu focu-acest din urmă fui, 
pînă mi-a zis : - „De ce te-orbeşte gîndul, 
să vezi ceva?*% ce-aici în ceruri nu-i ? 


Pămînt mi-e trupul în pămînt, în rîndul 
atîtor toţi?5*!, pînă ce-un număr”??? sfint 
decretul veşnic nu va fi umplîndu-l. 


127 În sfîntul claustru-n duplul?5% lor vestmînt 
sînt numai sorii?3%, doi, ce se urcară. 
Deci du cu tine-n lume?3%-acest cuvînt”. 


130 La vorba lui şi-ntregul cerc de pară?% 
şi şi-al suflării-aceleia-ntreite 
cîntare?** dulce-n clipă încetară, 


133 cum vrînd ori trude?*%-ori riscuri să evite, 
lopeţile ce-al apei luciu-l bat, 
cînd sun-un semn, stau toate liniştite. 


136 Vai, cît am fost de-adînc înspăimîntat, 
cînd eu, întors să văd pe Beatrice, 
nimic”? nu mai văzui, deşi am stat 


139 alături ei şi-n lumea cea ferice. 


6. ce-o pindesc... (a). afară (a). 

10. Intrat-am (a). 12. acea (a). 17. Vezi, vezi pe-al nostru senior (a). 23. cînd 
se-ntilniră (a). 25. terminară (a). 27. Nimic, şi-aşa de-aprinşi încit m-orbiră 
(a). ca fața mea plecară (b). 

32. la faţa (a). 33. Schimbat cei trei văzui (a). 34-35. cu faţa (b). Schimbata 
celor... 

vorbi Isus/ Sus capul deci, căci orice din viaţă (b). 36-37. Mortala vine-aici 
neapă-rat/ La focul... -n foc îşi schimbă ghiaţa (b). puteri (a). 39. poveri (a). 
46. deci ce-i nădejdea (a). 

54. şi acel (A). Am trecut în text varianta (a) din cauza sensului. 55. Deci voe- 
avu ca din Egipt să vină (b). 61. le las pe ele (A). 62. darul, harul (a). 64. 
şcolarul (a). 65. voios şi iute (a). doctrină (a). cu drag şi oprinte... (A). Am 
trecut în text varianta (b) pentru a umple lacuna. 74. Toţi, corectat posterior 
în ciți (A). 

76. în anume (a). 78. ei (a). 82. Iubirea ce şi-aicea (a). 83. Cu-acea vlirtute]-a 
zis, ce-mi fu (a). 91. În dupla haină cum (a). Va fi-mbrăcat în ţara sa tot... (a). 
94. Dar şi mai clar dă frate-tău cuprinsul (b). 96. Ast fapt ni-l spuse-aşa şi cu 
dinadinsul (b). 100. şi-atita foc în faclă (a). 102. O lun-a iernii (a). 

103. şi cum (a). 106. Veni sporita sa lucoare (a). 117. Vorbirea (a). 118. se 
uit-un om (a). 120. şi-apoi văzind (a). 123. aici ceva ce-aeve nu-i (a). 

135. de-odată tac oprite (a). 
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Cîntul XX VI 


Cerul al optulea, înstelat: 
sufletele triumfătoare 


' hi | Sfintul loan examinează pe poet asupra 
PARADIXO ||| JA Na Yy A iubirii (1-66) (2) Cîntecul sufletelor fericite 
TERESTO IFAN (pi (/A |] (67-81) © Adam, primul părinte (82-112) 

n WWA Prima limbă a omenirii (113-142) 


Pe cînd de văzul**% stins stăteam acu 
speriat, din focul?! care-l stinse-n mine 
ieşi un glas şi-atent el mă făcu, 


şi-a zis : - „Cît timp va fi piînă-ţi revine 
vederea-n ochi prin mine’? consumată, 
e just să-l compensez?*% vorbind cu tine. 


Începe deci de suflet?+%, şi-mi arată 
spre ce-l ţinteşti?1% ? şi fii convins de-orbia249% 
din ochi că nu-i de veci, ci deocamdată?%. 


Căci Doamna ce te-aduce pe cîmpia?240% 
cea sfînt-aici, în ochii ei cuprinde 
atari" puteri ca-n mînă-i Anania”. 


- „Cum vrea?*!0, tîrziu ori mai devreme-or prinde 
un leac şi ochii cari mi-au fost zăvorul?11! 
prin care-a-ntrat c-un foc ce-n veci mă-ncinde. 


Al curţii-aceştia-atotaşezătorul 
mi-e singur A şi 02412 Scripturii”11% sfinte 
pe care, mult-puţin?*!4, mi-o scrie?*15-amorul?416.” 


şi-acelaşi glas ce-mi stinse mai 'nainte 
al spaimei?!” ger de-orbia-nchipuită 
mi-a dat curajul să rostesc cuvinte. 


- „Tu trebuie prin mult mai deasă?*18 sită 
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să cerni - mi-a zis. De cine-i deci mereu 
săgeata?! ta spre-asemeni țel” ţintită ?” 
- „Dovezi şi-ale științei?! - zisei eu -, 
ca şi porunca ce de-aici ne vine 

imprimă-n mine-acest amor al meu. 


Căci binele-ntruciît îl ştim că-i bine 
aprinde-n noi amor pe-atît mai mare 
pe cît??? cuprinde-un spor al său în sine, 


deci”? spre esenţa lui ce este-atare 
că orice bun ce n-ar fi-n sînul ei 
abia-i din focul său o slabă zare2%7%, 


mai mult decît spre-orice-s atraşi acei 
cari pot acel un adevăr discerne 

pe care-această probă? ia temei. 
Iar lucru-acesta minţii mi-l aşterne 
şi-acel?%76 ce de Iubire-mi spuse mie 
că-i cea dintîi ca rang între eterne, 


şi sfinta voce?*7” cea de-a pururi vie 
ce-a zis lui Moise, despre Ea? spunînd : 
«Eu vreau să vezi întreaga mea tărie». 


Chiar însuţi mi-o arăţi, cînd2%, începînd 
înalta veste-a tainei’ celei sfinte 
de-aici, întreci orice 'nălţimi de gind.” 


şi-un glas vorbi : - „şi prin umana minte 
şi prin Cuvînt?%5!, ce tot ca ea vorbeşte, 
suprem amor păstrează-l tu 'nainte ! 


Dar spune-mi şi-asta tu : nu simţi, fireşte, 


c-ai fi spre-Amor atras şi de-alte strune?®?? ? 
ce țepi” mai sînt prin care te-mboldeşte?14 ?”. 


Nu-mi fu ascuns?*%% ce-avu-n intenţiune 


vulturul?%56 lui Cristos ; văzui şi-ascunsul 
spre care vru să-mping ce-aveam a spune. 


Deci : - „Toate-acele ţepi?” - îmi fu răspunsul - 


ce pot împinge-un om spre Dumnezeu 
în inimă-mi concurg şi cu de-ajunsul. 
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Căci Eul”*% lumii-ntregi şi eul meu, 
şi moartela] ce-o muri” spre-a-mi da fiinţă 
ce? sper-orice fidel cum sper şi eu, 


cum şi rostita-mi vie conştiinţă? 
m-au smuls din malul?“ dragostei deşarte?1%3 
şi-n mal m-au pus, al celei cu priinţă?%. 


Iar frunzele?*%5 grădinii-n care-mparte 
podoab-eternul Domn iubite-mi sînt 
cît este-a lor de El donata parte?2116%”. 


Iar cînd tăcui, atît de dulce-un cînt 
trecu prin cer, şi-ntrînd în melodie 
cînta şi Doamna mea-ntreitul?““ Sfînt. 


Precum trezit de-o fulgură?*% prea vie, 
prin simţul văzului ce-mpins de-acute 
lucori aleargă dintr-o ien ie, 


şi-atita?15 eşti, de-acea trezire iute, 
confuz încît ţi-e groază de-a[rătare] 
cît timp nu vine mintea să te-ajute, 


aşa cu ochi ce-aveau străfulgerare 
la mii de leghe-acum, din ochii-mi moi 
goni?%5! Beatrice-a mea orice-nnorare?%%?. 


Văzui, decît vedeam, mai clar apoi 
şi ca năuc?% am şi-ntrebat deodată 
de-a patra? faclă ce-o vedeam cu noi. 


- „În sînu-acestor raze se desfată 
acel ce-a fost - răspunse ea vioaie - 
creat ca suflet prim?* de-al lumii Tată.” 


Precum cînd trece-un vînt, de-ntiîi se-ndoaie 
cu vîrfu-n jos şi-apoi de sineşi ea 
se 'nalţă iar, prin propriu-i act o foaie215%, 


aşa, şi-uimit, în vremea ce-mi vorbea 
făcui şi eu, şi-mi dete bărbăţie 
cumplitul dor de vorbă, ce m-ardea. 


- „Tu, fruct, cui scris îţi fu, şi singur ţie, 
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copt? gata să te naşti, tu-ntîi născute 
cui nor-ori fiică-ţi este-orice soţie?15%, 


smerit, atît cît poate-a mea virtute, 
te rog de-o vorb-a ta ! Tu-mi vezi ardoarea 
şi mut eu tac spre-a te-auzi mai iute.” 


Se zbate**%-un animal sub pînz-aoarea, 
că psihicele-i stări sînt manifeste 
prin ce mişcări îi face-nvălitoarea, 


aşa-mi dădea şi primul om de veste, 
prin haina ce-mbrăcat în foc îl ţine, 
spre-a-mi face placul cît de gata este, 


şi-a zis : - „Mai bine ştiu ce dore-n tine, 
mai bine-l ştiu, deşi-al tău glas îl tace, 
decît ştii tu ce crezi că ştii mai bine. 
Căci eu citesc oglinda?% cea verace 
ce-şi face-oricare lucru-o copie?5!-a lui 
ci-o copie-a sa nici unul?“ nu se face. 


Tu vrei să ştii cît timp e de cînd fui 
de Domnul pus în mîndrul Rai?%%, în care, 
pe-aşa de lungă scar-**%adus, tu sui. 


Cît timp mi-a fost vederii-o desfătare?% ; 
vreai”'% cauza dreapt-a marelui desdemn”*% ; 
ce limb-2*%avui, şi, de-am creat-o, care ? 


O, fătul meu, nu c-am gustat din lemn?% 
fu-n sineşi cauza lungului exiliu2%70, 
ci numai c-am trecut şi peste semn?*!. 
Acolo*%'?, de-unde fu chemat Virgiliu, 
eu patru mii trei sute doi de sori 

am stat dorind acest divin conciliu?%5. 
Prin zodii-apoi, cu ochii muritori2%74 
văzutu-l-am făcînd întreaga roată 
de nouă sute şi treizeci de ori. 


Iar limba ce-o vorbii fu stinsă toată 
pe cînd% Nimrod cu-ai săi n-avea nici gînd 
să facă cea ce*'6-n veci n-avea să-l poată. 


127 Căci orice fapt-a minţii,-n timp urmînd?” 
plăcerii voastre-umane şi rotirii 
acestor roţi, n-au trainic trai nicicînd. 


130 Că oamenii vorbesc e fapt-a firii2%'8 ; 
iar firii-apoi nimic nu-i pasă, dacă 
voi daţi aşa sau altfel curs vorbirii. 


133 şi pîn-a nu veni într-acea cloacă?7, 
numit-a lumea El” supremul Bine 
din care-mi vine-odihna ce mă-mbracă. 


136 Eli! apoi, şi-aşa veni de sine 
căci astfel e ce oamenii uzează, 
ca frunza-n pom, că piere şi-alta vine. 


139 Pe dealul?%? cel ce mai spre cer cutează, 
am stat cu viaţ-onestă şi pierdută, 
din ceasul prim şi pînă-n cel ce-urmează 


142  pe-al şaselea, cînd% Sol cadrantu-2*%şi mută”. 


1. Steteam cu vlăzul] stins (a). şi fui (a). 3. Eşind (a). 

16. Al astei curţi (a). 35. marele-adevăr îl pot (a). 36. Din (a). 
87. iar fostu-i loc (a). 

126. Să-nceap-un sfat ce-n (a). 
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Cîntul XX VII 


Cerul al optulea, înstelat: 
sufletele triumfătoare. 
Cerul al nouălea, primul mobil: 
stihiile îngerești 


Slava Sfintei Treimi şi invectiva Sfintului 
Petru împotriva papilor (1-66) © Privirea 
lui Dante spre Pămînt (67-108) © Firea 
cerului al nouălea şi invectiva împotriva 
poftelor omenești (109-148) 


Pe Tatăl, Fiul şi pe Duhul Sfînt 
cînta tot Paradisu-ntru mărire?2185 
aşa că mă-mbăta?%6 suavul cînt. 


Iar ce vedeam părea că-i o zîmbire 
a-ntregii lumi”, fiindc-a mea beţie 
mi-a-ntrat şi prin auz, şi prin privire. 


O, dulce-a dulcii lumi împărăție, 
o, viaţă plină de amor şi pace, 
o, făr' de griji vegheată*% bogăţie ! 


şi-au stat acele patru?“% lămpi vivace 
în faţa mea, iar cea ce-ntii?1% veni 
văzui cum tot mai de lucori?**! se face, 


şi-aşa era cum”*” cred c-ar deveni 
şi Jupiter de-ar fi, şi el şi Marte, 
vulturi?% în cer şi cu-alte pene?%-ar fi. 


Prevăzul?1% cel divin ce-aici împarte 
şi timp şi-oficii21%, i-a silit să tacă 
pe toţi din sfîntul cor şi-n orice parte?2%, 


şi-un glas?% vorbi : - „Să nu te mire dacă 
mă schimb aşa, că-n toţi, pe cît timp eu 
voi spune-aici, schimbare-o să se facă. 


Acel?1% ce-n lume-urzupă?*% locul meu, 
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al meu?%!, al meu, că e vacant oficiu 


în faţa Fiului lui Dumnezeu, 


făcu din cimiteriul?5% meu ospiciu?5% 


de sînge?’ şi putori?5%, cari pentru-acel?5% 


pervers zvirlit de-aici sînt un deliciu !”. 


Văzui tot ceru-atunci luînd la fel 
coloarea cea ce Feb?” o zugrăveşte 
în zori şi-amurg pe norii-opuşi?5% cu el. 
şi cum femeia demnă ce-şi păzeşte 
vegheat virtutea, chiar numai cînd ea 
aude-alle-]altei greşuri?5%, se-ngrozeşte, 


aşa s-a-ngălbenit?5!0 şi Doamna mea, 
şi-aşa s-a-ntunecat şi ceru-mi pare, 
pe cînd ?*'supremul Domn ne pătimea. 


Apoi din nou purcese-o cuvîntare, 
avînd o voce-atita de schimbată 
cum chipul lui nu-i fu schimbat mai tare : 


- „N-a fost mireasa”? lui Cristos păstrată 


printr-al meu?5!* sînge şi-a[l] lui Clet?5!4 şi Linul?535, 


spre-a fi la-ngrămădiri de-averi uzată?5!6, 


ci Sixt?! şi Piu?518, Calist?!’ şi-Urban?%% suspinul 


din urm-al lor cu sînge şi-l vărsară, 
ăst cer spre-a-l dobîndi mai cu deplinul. 


N-a fost al nostru gînd ca pe popor 
să-l ţie-acei ce-n scaun ne urmară 

pe-o parte-n dreapta?*?! 
nici cheile”? cari mie mi se dară, 
s-ajung-un semn pe steaguri”? ce stîrpesc 
pe-acei ce drepţi creştini se botezară, 


nici eu? figură de sigil prostesc??? 
pe bule pline de minciuni vîndute, 
de cari mă ruşinez şi mă-ngrozesc ! 


Păşunile sînt toate-acum umplute 
de lupi? rapaci în haina ciobănească - 
miînie sfîntă, cum nu cazi mai iute ! 


„pe-alta-n stînga lor, 
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Să bea al nostru sînge-o să pornească 
gasconi?*” şi basci?528 | Oh, bunule-nceput?%%, 
ce trist sfîrşit??? ţi-e scris să te-njosească ! 


Ci 'nalt Prevăzul?55!, cel ce-a susţinut 
prin Scipio”? gloria Romei, va răspunde 
curînd, cred eu, cu ajutorul vrut. 


Iar tu, acel ce iar vei merge de-unde 
venişi în lut, acestea să le spui, 

şi ce n-ascund nici eu, nici tu n-ascunde?55%”. 
Cum fulguie văzduhul nostru-ai cui 

vapori îngheaţă? sus, cînd? Căpriorul 
atinge soarele cu cornul lui, 


aşa-n eter ningea frumos tot norul 
de fulgi?55 triumfători, suind, acei 
ce-au fost cu noi 'nainte-a-ncepe zborul?5%. 


şi-urmînd suirea lor cu ochii mei 
i-am tot urmat pînă la mediu-?%8n care 
a pus?5% un văl distanţa peste ei. 


Ci-mi zise Doamna mea, văzînd că-n zare 
mereu privesc tot numai spre 'nălţime : 
- „Priveşte-n jos?5% şi-ţi vezi?5! a ta cărare”. 


Din clipa? deci a reprivirii prime?5%3 
Făcui întregul arc care separă 
o margine de miezu-ntiiei clime?5%. 


Vedeam dincoace pe-unde?*%5-avu povară 
iubită Zeus, dincolo-n zări deşarte 
la Gade*%f-a lui Ulise cale-amară%. 


şi-aş fi putut să văd mai multă parte 
dintr-ăst pămînt, dar soarele stătea 


mai mult decît c-un semn?*5, sub noi, departe. 


Ci-apururi îndrăgită mintea mea 
de-a mea Stăpînă n-arse niciodată 
de-atita dor ca să privesc la ea : 


oricîte firea şi-arta noastră cată 


94 


97 


100 


103 


106 


109 


112 


115 


118 


121 


124 


momeli?5% de-a prinde mintea, prin vedere, 
în cartea vie, ca şi-n cea pictată, 


nimic nu sînt pe lîng-acea plăcere 
divin-acum, ce-ntreg m-a luminat 
privindu-i faţa ce zimbea-n tăcere. 


Puterea deci, ce ochii ei mi-au dat, 
m-a smuls din mîndrul cuib?5% ce-al Ledei fuse 
şi-n cel mai iute?! cer m-a ridicat. 


Dar părţile-i extrem de iuți şi suse 
atît e”? de-uniform, încît e greu?555 
să spui în care parte-a lui mă puse. 


Dar ea-ncepu, văzindu-mi dorul meu, 
şi-aşa zîimbea, că-n zîmbetele-i pline?55 
părea că ride?5% însuşi Dumnezeu : 


- „Fiinţa?5% lumii care centru-l ţine 
etern pe loc, dar totu-n jur mişcîndu-l, 
de-aici începe ca din dată fine. 


Ăst cer nu-i nicăieri?” decît în gîndul 
lui Dumnezeu, din care?55%-amor s-aprinde 
spre-a-i da mişcări, şi curs spre-a fi plouîndu-l. 


Lumina?5% şi iubirea-n cerc îl prinde 
cum el pe toate ; dar cuprinsul lui 
îl ştie singur Cel care-l cuprinde. 


Mişcarea-i?55 prin nimic?58! distinctă nu-i ; 
ci toate?5%-a lor cu-a sa?%%-şi măsoară pasul, 
precum?5* pe cinci şi doi în zece-i pui. 


Cum are timpul?5%5 rădăcini în vasul 
de-aici, şi-ntr-altul foile-i altunde, 
ţi-e clar acum ca dată cu compasul. 


Ah, pofta?5% ea cum poate să-l scufunde 
pe om în ea, şi-s toţi fără putere 
să scoaţ-afară capul de subt unde ! 


Dă bune flori, ce-i drept, umana vrere 
dar multe ploi?5* ce varsă ne-ncetat 
din prune dulci le face-urlupi?56 de fiere. 


127  Găseşti credinţă azi şi gînd curat 
de-abia la prunci, dar ambele-mpreună 
se pierd, cînd nici mustață nu le-a dat. 


130 Cît timp mai bilbiieşte-un prunc, ajună ; 
cu limba-ntreagă stă numai să-ndoape?5% 
orice mîncare-n orişicare lună. 


133 Ca mic copil ascultă, stă aproape 
de mama lui, dar clar?” cînd el vorbeşte 
el nu hrăneşte-alt dor decît s-o-ngroape. 


136 şi pielea?*!, albă-ntii, i se-nnegreşte 
tot astfel mîndrei fiice-a celui care 
ne vine-n zori şi-n murg ne părăseşte. 


139 Gindeşte-acum spre-a nu-ţi mai fi mirare 
că neamul vostru deviaz-aşa, 
fiindcă el cîrmaci?*? pe nimeni n-are. 
142  Ci-ntreg ghenaru-*5n martie nu va-ntra 
pentru sutimea cea nesocotită, 
şi-aceste roți?” de sus vor răsuna?5'5 


145 aşa că soarta cea de mult dorită?5'6 
va-ntoarce?%'-a navei pupă-n locul prorii, 
şi drept pluti-va flota cîrmuită 


148 şi fruct adevărat urma-va florii”. 


57. Ocum (a). 

64. Iar tu ce-o să scobori acolo (a). 75-77. înălțime, adincime (a). 

86. înainte (a). 88. minte (a). 90. fierbinte (a). 94. n-or fi (a). 100. Ci-n (a). 
141. niciunul (a). 148. Că (a). 
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Cîntul XX VIII 


Cerul al nouălea, cristalin: 
stihiile îngerești 


Punctul strălucitor și cele nouă cercuri de 


foc (1-39) © Relaţiile între cele nouă stihii 


îngerești și ceruri (40-96) © Denumirea și 
distribuţia stihiilor îngerești (97-139) 


Cînd Ea?! care-mi sădeşte?** Raiu-n minte 
sfirşi s-arate-adevărata stare 
a specii-umane-n viaţa ei prezinte, 


cum vede-un om într-o oglind-o zare?5% 
ce-o dă aprinsă-n dosu-i o făclie, 
cît timp în văz?! şi-n cuget? nici n-o are, 


şi cum se-ntoarce-apoi voind să ştie 
de este-aieve-n dos ca-n faţa?5% lui 
şi vede-acord ca-n vers?58t şi melodie?585 : 


precum îmi amintesc, la fel?5% făcui 
privind în mîndrii ochi în cari iubirea 
întinse???” laţu-n care prins eu fui, 


şi-aşa mă-ntoarsei şi-mi izbi privirea 
aceea ce-ntr-acest volum? s-arată 
oricînd cu-adinsul?5% îi observi rotirea. 


Un punct?5% văzui ce-aşa de-nflăcărată 
lucoare-avea, că via lui lumină 
de-nfoacă ochii-i face orbi deodată. 


şi chiar şi-o stea ce-aici ni-e mai puţină?*!, 
ar fi putut, cum vezi’? o stea cu stea 
alături stînd, să-ţi par-o lună*% plină. 


Departe?5%-atît cît poate ti-ar părea 


25 


28 


31 


34 


37 


40 


43 


46 


49 


52 


55 


un cerc?5% de lună care-l zugrăveşte?5% 
cînd deşi vapori s-au strîns pe lîngă ea : 


departe-atit un cerc de foc roteşte 
şi iute-astfel că-i lin?5%” pe lîngă el 
supremul?5% cerc ce lumea ne-ocoleşte. 


De-al doilea?5% este-ncins acest inel26% 
de-al treilea el, şi rînd pe rînd de-acinde?50! 
un cerc pe-alt cerc aşa se-ncing la fel. 


Mai sus apoi al şaptelea se-ntinde 
şi-atit de larg c-a Henei servă*%?, poate, 
ar fi prea strîimtă?5%-n sineşi a-l cuprinde. 


Vin alte două? roţi apoi, şi toate 
pe cît de primul cerc se-ndepărtau 
pe-atîta-n curs aveau mai line?%% roate, 


şi-atît mai sincer?4% foc le-nflăcărau 
pe cît de-aproape-s de lumina pură, 
fiind, cred eu, că mai pătruns?5%-o au. 


lar Doamna mea văzînd în cît-arsură 
de dor eram : - „De-acest focşor?%%8 divin 
atirnă tot, şi ceruri, şi natură. 


Să ştii că primul?5% cerc, cel mai vecin 
cu el, roteşte-aşa de iute-o cale 
prin multul său amor?! de care-i plin”. 


Dar eu : - „De-ar fi?! şi-n lumile mortale 
un curs astfel cum văd în cerul sfînt, 
sătul aş fi cu-aceste spuse-a tale ; 


că-n lumea ce-o vedem de pe pămînt 
eu văd rotiri cu-atita mai divine?6!? 
pe cît de centru mai departe sînt. 


Deci, dorul meu de-i scris să aib-o fine?®t3 
aci-ntr-acest sublim şi-angelic templu?6!4 
ce numai foc şi-amor?%5 cuprinde-n sine, 


dorire-aş să mai ştiu de ce-n exemplu?5!6 
nu-i tot asemeni cum ni-l dă izvodul?6!”, 
căci eu degeaba?!€ stau şi le contemplu”. 


58 


61 


64 


67 


70 


73 


76 


79 


82 


85 


88 


91 


„Spre-atare nod?!" de n-ai tu mîini?%2 în modul 
cerut să-l tai, nu-ţi fie de minune, 
căci strîns aşa prin ne-ncercare?*?!-i nodul.” 
Aşa mi-a zis, şi-apoi : - „De-ai gînd a pune 
sfîrşit dorinţii?6%?, prinde-mi ale mele 
cuvinte-n cap??? şi-ascultă ce voi spune. 


Sînt cruguri?%4 strîmte-ori largi, a multor stele, 
cum e puţin-ori mult-acea virtute?625 
ce-n toate?%%-ale lor părţi e pusă-n ele. 


Un plus de bun vrea plusul şi-n salute???” ; 
salutea-n plus şi-un plus de corp voieşte 
cînd are-ale lui părţi egal umplute?®?9, 


Deci ăstui?65 cerc ce-n sine-aici răpeşte?! 
întreaga lume,-acela-i corespunde 
ce?%? mai perfect şi ştie, şi iubeşte. 


şi-acum de pui măsura?%%-n roţi oriunde, 
conform virtuţii lor nu pe-aparenţa 
substanţelor ce par a fi rotunde, 


tu poţi vedea ce-adîncă-i conivenţa?654 
de mare-ori mic şi mult ori mai puţin 
în orice crug cum are-nteligenţa”. 


Precum rămîne splendid şi senin 
văzduhul sus, cînd vîntul nordic bate 
umflînd al său obraz pe cel® mai lin, 


şi-mprăştie noaptea ceţii ce-adunate?65%6 
zăcea pe văi, şi ride cerul iar 
cu tot ce are mîndru să ne-arate, 


aşa fui eu, cînd?% cu răspunsul-i] clar 
[m-a pregătit], şi spre?5%-adevăr vedere 
mi-a dat, să-l văd ca steaua-n cer de clar. 


Iar cînd tăcu, atîta schinteiere?%%, 
cum dă un fier din foc, prin toată zarea 
aşa-mprăştiau schintei şi-aceste sfere 


şi-oricare foc un roi?%%0 făcea-şi cărarea 
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97 


100 


103 


106 


109 


112 


115 


118 


121 


124 


şi-atite-au fost că roiurile-n zbor 
întrec la şah?! de mii de ori dublarea ! 


şi-Osana le-auzeam din cor în cor 
spre punctul?5% fix ce-i veşnicul lor ubi?5% 
şi-n veci le-a fi?6% ca?6% fost din veci?5% al lor. 


Iar Ea văzîndu-mi gîndurile dubii2%% 
ce-aveam2?%, mi-a zis : - „In cercurile prime 
tu vezi aici serafii?6% şi cherubii?55!, 


2649 


urmează centrul?5? lor cu-aşa iuţime 
spre-a fi, cît pot, la fel?%% cu punctul clar, 
şi pot a fi, căci au vederi? sublime. 


Alt cerc de-amoruri?655 ce mai sus apar 
se cheamă tronuri?6% ale vieţii sfinte 
căci ei treimii?%% prime-i pun hotar. 

Să ştii c-a lor plăcere?®’-o simt fierbinte 
pe-atît pe cît mai mult ei pot să vază 

în Cel26% ce-i punct de-odihn-265a orice minte. 


A fi ferice?6! deci se-ntemeiază, 
cum vezi de-aici25%, pe actul contemplării?665, 
căci actul de-a iubi de-abia-i urmează. 


Măsura ăstui văz?5% e plata cării 
din bune vreri şi har cuprinsu-i creşte, 
şi-aşa gradat sporeşte-n susul scării. 


Triad-?65a doua care-aci-ncolţeşte256%6 
şi ea-ntr-o primăvară-nveşnicită 
căci noaptea din Berbec?%” n-o265 desfrunzeşte 


de-a pururi cînt-Osana fericită 
cu trei psalmodii ce răsună-n trei2669 
rotiri?%70 ferice?%!-n ordinea-ntreită. 


E tripla ierarhie-aici de zei : 
domnii mai sus, virtuţi a doua gloată, 
puteri se cheam-al treilea rang al ei. 


Apoi a şaptea şi cu-a opta roată 
principii?%'2-0 fac, şi-arhangheli, iar în prag?5'5 
e joc?™t de îngeri cea din urmă toată. 


127 


130 


133 


136 


139 


În sus?%5 priveşte-oricare-acest?% şirag 
ci-aşa lucrează-n jos, că primul Bine 
le-atrage-n sus, şi-n jos ele-l atrag. 


Iar Dionis”, cu-ardoare făr' de fine 
privind aceste roţi, numiri le-a pus 
şi-n toate le-a-mpărţit aşa ca mine. 


Grigore? îns-apoi pe-alt drum s-a dus. 
De-aceea-n cer cînd ochii şi-i deschise 
rise de sine însuşi, cum le-a spus?%?. 


şi-aşa?%% de-ascuns un adevăr de-l scrise 
un om mortal, să nu te miri. Socoţi 
că cel ce le văzu i le vestise 


ca multe?*!-asemeni taine d-ăstor roţi”. 


8. De-i spune-un adevăr oglinda lui (a). 12. un lat (a). 13. lar cînd (a). 

19. şi care stea, ce-aici (a). 20-21. Putea, aşa cum vezi alături stind o stea (a). 
precum (a). 22. Departe poate, atit cit ţi-ar părea (a). 25. ocoleşte (a). Un cerc 
de foc pe lingă punct roteşte (b). ocoleşte (A). Am introdus în text ultimul 
cuvint din varianta (b) ca să nu se repete acelaşi cuvint în rimă. 26. că-n fug- 
ar fi învins (a). c-ar fi întrecut şi-acel (a). 27. lumile (a). Suprem ocol ce- 
ntreagă lume (b). 28. cuprins acest inel (a). 30. e-ncins (a). 31. Al şaptelea 
mai sus de el se-ntinde (A). Am trecut în text varianta (a), mai clară. 34. şi-a 
fiecării (a). 35. Pe-atit mişcării (a). 36. şi-n curs (a). 38. Cui mai aproape-i stă 
(a). 39. în multă (a). mult o însinează (c). 

44. Incheea roții atit de iute (a). 45. Prin multu-amor pătruns în întregime (a). 
47. în ordinea dintr-aste roţi supreme (a). ca-n ceru-acest suprem (a). 48. 
Sătul aş 

fi cu (a). Sătul avea-m-ar cea ce-mi e propusă (b). 49. Ci jos în lumea cea care- 
o văd (a). 51. din centru au (a). Pe cit umblet 'n extrem (a). 53. Cui margine 
lumina-i dă şi-amorul (a). 55. Aş vrea să ştiu deplin (a). Nevoe-mi e să ştiu (b). 
56. Nu-i ordinea (a). 57. Căci eu prin mine (a). 59. mirare (a). 60. Prin ne- 
ncercare-i strîns atita (c). 64. Sînt largi ori strimte cercuri corporale (a şi c). 
66. Ce-n toate-ale lor părți ia stări egale (a). 

67. Mai bun-o vrere vreau (a). 68. Mai mare-un bine-n corp mai larg (a). 69. 
depline (a). 71. Totimea toată (a). 72. cunoaşte (c). 75. Ce-n form-apar 
rotunde (a). 

76. consecvenţa (a). 77. Ce mare le-o da mult şi mic puținul (a). 79. se-ntorc 
splendoarea şi seninul (a). 80. În aer sus (a). în vîntul dimineței (a). 81. 
suflind din cel mai blind obraz, şi plinsul (a). 82. Văzduh de-o tulbure- 
ncărcare-a ceții (a). Îl curăţă (a). 83. frumuseții (a). 85. răspunsul (A). ea mi-a 
dat ca de (a). 86. răspunsul clar (A). 89. Nu e din fier ce arde altfel jocul (a). 
90. Schinteilor (a). 

91. de multe-apoi aceste-n sbor (a). 93. Că-ntrec (a). 95. şi-etern ţinea-i va 
unde-au fost oricind (a). 96. şi-n veci le-o fi c-a fost din veci al lor (b). 97-98. 
Iar ea care-a văzut ce ginduri/ Mai am a zis (b). 98. Aceste cercuri prime-n 
mintea (a). 99. Îţi spun ce sînt (a). 100. Atít de iuți urmeaz-a lor rotime (c). 
102. şi-atita pot cit sint prin văz sublime (a). pe cit au şi (c). 105. triadei (a). 
Căci prag formează-ntiiului termar (b). 107. Pe cit mai mult pot Binele (a). 
111. Ce-iubeşte-abia (a). 

112. Măsura ăstui văz în merit şede (a). 113. apoi purcede (a). Drept plata 
grației (a). 

115. Iar alt termar ce tot aşa (a). 116. În primăvara asta (a). 117. Mielul (b). 
121. -n ei (a). 123. grad (a). 127-128. De sus au toate-a lor cit li-e dispus/ şi 
astfel jos (a). 

135. A ris de (a). 
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Cîntul XXIX 


Cerul al nouălea, cristalin: 
stihiile îngerești 


Crearea și firea îngerilor (1-69) © Greşelile 
şcolilor teologice (70-96) © Vanitatea pre- 
dicatorilor (97-129) © Numărul infinit al 
îngerilor (130-145) 


Cînd amîndoi născuţii”**? din Latona, 
de Cumpănă-nvăliţi?%% şi de Berbece 
îşi au pe-o dreaptă? linie-a zării zona, 


cît timp? e pînă-n clipa ca să plece, 
din clipa-n care limba stă-n zenit, 
cînd şi-unul şi-altu-ntr-altă zonă trece, 


atît, cu-obraz?58% de zîmbete-nflorit 
privi tăcută Doamna spre-a pătrunde 
în punctul?” cel ce văzu-mi l-a orbit 


şi-a zis : - „Nu cer să-ntrebi, ci-ţi voi răspunde 
ce vrei să ştii, că-l văd în punctu-al cui 
cuprins adun-oricare «cînd» şi «unde». 


13 


16 


19 


22 


25 


28 


31 


34 


37 


40 


43 


46 


Nu spre-a spori58 perfecţia sa (căci nu-i 
putinţă de sporit), ci reflectată?69 
să poată zice «Sînt?6%» splendoarea Lui, 


cum vru?%!,-n vecia sa nelimitată 
de timp şi loc, eternu-Amor, voi 
în nou amor a se-arăta deodată. 


Nici pîn-atunci?%? inert nu toropi?6% 
căci dup-*%ori mai 'nainte nu fusese 
de-un timp cînd peste ape Duh pluti26%. 


Materia deci şi forma, pur alese?5%, 
ieşir-unite-n actul ideal 
precum din arc tricord fier triplu iese. 


şi cum prin sticl-ori ambră?6 şi cristal 
luceşte-o raz-?%%aşa ca-ntre venire 
şi-ntreag-a fi nu-i nici un interval, 


aşa din Domnul său triforma fire 
în eul ei întreg luci deodată 
[ca timp, lipsită] de-orice osebire?%%. 


O concretă?'% ordine-a fost dată 
substanţelor?”!, ca lumii culmi?'0%2 să-i fie, 
că-n ele fapta s-a produs curată?'%8. 


Materia” pură stă la temelie27% ; 

la mijloc?7% ea*% s-uni cu actul prim 
J A . v 

aşa de strîns c-apururi au să fie2/%. 


V-a scris pe larg de îngeri leronim?'% 
c-au fost creaţi cu veacuri mai 'nainte 
de-oricare altă lume care-o ştim, 


dar ce spui eu vi-e spus pe pagini sfinte 
la mulţi?” al căror scris din Duh purcede?!!, 
şi poţi vedea şi tu de iai aminte 


şi-n parte chiar şi-a voastră minte vede : 
că2'1!?, făr-a fi perfecţi, viaţ-avură 
motorii-atita timp, ea nu concede. 


Acum, şi cînd şi cum şi unde fură 


49 


52 


55 


58 


61 


64 


67 


70 


73 


76 


79 


creaţi motorii lumii, tu o ştii 
şi-ai stins trei doruri dintr-a ta arsură. 


Dar, numărînd?”!3, mai iute n-o să fii 
la douăzeci, cînd tulburar-o parte 
din ei pămîntul?”!4 într-a lui stihii. 


Rămaşii”'!5-apoi, urzeal-2'!6acestei arte?!” 
ce-admiri aici, cu-atita drag i-o dară 
că-n veci de ea?”!8 nimic nu-i mai desparte. 


Căderii cauză fu acea amară 
trufie-a celui?!’ ce-l văzuşi şi tu 
cum poartă-n spate-a-ntregii lumi povară. 


Rămasa parte-a lor recunoscu, 
fiind modestă, mila cea divină 
ce apți de-atare?'% dragoste-i făcu. 


Prin propriul bun şi-a graţiei lumină 
stau ei atît de sus pe-a lumii creste, 
încît au vrerea fermă?"!-n veci şi plină. 


Nu fi-ndoit, ci sigur fii de-aceste ; 
căci graţie-a primi şi merit??? are 
pe cît de mult deschis afectu-i este. 


Acum tu poţi şi făr' de-ajutorare, 
de-ai prins recolta spuselor cuvinte, 
să judeci clar această adunare?'7%. 


Dar, cum prin şcoli voi? daţi învăţăminte 
acolo jos de-angelică natură?'%, 
că vrea, pricepe şi-şi aduce-aminte, 


mai spune-voi că veritatea pură 
s-o vezi, căci mulţi?'?5 se-ncearcă s-o confunde 
cu-atît de echivocă-nvăţătură. 


Voioşi că pot în faţa Lui pătrunde, 
nu-ntorc motorii???” faţa niciodată 
de-a Celui cui nimic nu i s-ascunde. 


Deci n-au nicicînd vederea lor curmată 
de-un nou obiect, şi nici nu le revine 
nimic uitat prin minte divizată?'%. 


82 


85 


88 


91 


94 


97 


100 


103 


106 


109 


112 


115 


Voi, jos, visaţi făr-a dormi, creştine, 
crezînd şi necrezînd a spune-atare, 
ci-ntr-ăştia?'?% vina-i mult mai de ruşine. 


Voi, jos, n-umblaţi pe-o singură?'% cărare 
filosofînd, aşa de mult vă-ncîntă 
iubirea de «ce-a fi» şi «parcă pare». 


Dar inima nici de-asta nu ni-e frîntă 
atît aici?'3!, cît ni-e că urgisiţi 
şi-ntoarceţi chiar pe dos Scriptura sfîntă. 


A ei sămănătură?'*?, nu gîndiţi 
cît sînge?’ costă şi ce mult ne place 
de cei ce-i merg alături umiliţi?/54. 


Scorneşte-oricare?'55 spre-a părea?'55, şi-şi face 
invenţia lui, şi ia ce născoci 
drept text de-amvon, şi de vangelii tace. 


De lună???” că s-a-ntors spun unii-aci, 
cînd?'58 Crist murea, şi că sub soare-ajunse 
spre-a nu-l lăsa la noi a mai luci ; 


dincolo spun că singur el?” s-ascunse 
şi-aşa din jos la spani, din sus la inzi, 
ca la iudei eclipsa lui răspunse. 


Florenţa n-are-atiţia Lapi şi Binzi2740 
cîte-ntr-un an şi-aici şi-aici şi-airea?'*! 


atari palavre de pe-amvon le prinzi?'% 


Aşa că, neştiindu-şi cîrmuirea?'%, 
se-ntorc hrăniţi cu vînt?” sărmanii miei?'45, 
dar nu-i o scuză că nu-şi văd pierirea ! 


N-a zis Cristos spre primii-nvăţăcei : 
«Mergind voi spuneţi orice scornitură», 
ci sfint le-a dat şi-adevărat temei, 


şi-acesta?'1% le-a sunat astfel din gură 
în lupta lor, credinţă ca să-mprime, 
că?'%8 lănci şi scuturi din Scripturi făcură ; 


acum ei vin cu mofturi şi cu schime?'% 


118 


121 


124 


127 


130 


133 


136 


139 


142 


145 


să predice, şi rîs2'5 cînd se stîrneşte 
se umflă-n glugi şi-altce nu cere nime. 


Ci-atare drac în gluga?! lor cloceşte, 
că vulgul, de l-ar şti, ar da de gît?'*2 
iertarea-n care-acum se-ncrede-orbeşte ! 


Prin ea spori prostia-n lume-atit 
că fără probe-a nici un testimoniu 
orice-ai promite?'5%-o cred numaidecit : 


de-aici şi-ngraşe porcii?'5 Sfîntu-Antoniu 
şi alții mulţi mai răi ca nişte porci, 
cari n-au decît minciuna?'% patrimoniu. 


Dar prea ne-am abătut din drum. Să-ntorci 
privirea ta spre dreapta cărăruie?5 
ca drumului din timp tu să mai storci?'58. 
Angelica natur-atit se suie?275% 

în număr, grad de grad, că niciodată 
nici grai uman nici minte n-o s-o spuie. 


De judeci clar ce Daniil?'% ne-arată, 
tu poţi vedea că-n mii de mii vorbind, 
el suma lor n-o dă determinată. 


Lumina primă”'$-ntreagă-n ei lucind 
în tot atîtea forme?*'%?-i penetrează 
pe cîte sînt splendorile ce-o prind. 


Căci” după cum oricare-afect urmează 
tăriei ce-l concepe, felureşte 

şi-a lor iubire, slabă ori mai trează. 

În culmea deci lărgoarea?'% ne-o priveşte, 
a veşnicei valori, şi cîte sfinte 
oglinzi creat-a-n care se-mpărţeşte 


tot una rămînînd ca şi 'nainte”. 


6. şi-ntr-alt cadran şi unul şi-altul (a). 8-9. Tăcu Bleatrice] cu priviri profunde 
(a). 

fix acel ce (a). Tăcu Beatrice cu priviri profunde/ şi fixe-n punctul cel ce m-a 
orbit (b). 12. Cînd şi Unde (c). coincid (a). 13. valoarea (a). 

16. În cea de timp şi loc nelimitată (a). 18. amoruri (c). 19. Inert nici (a). 21. 
Cînd Dluh] pe-al apei gol (a). 29. Lucit-a-n eul său şi-ntreg (a). 30. ...de-orice 
deosebire (A). Am trecut în text varianta (b) pentru a umple lacuna. 31. dispus 
(a). 32. şi-al lumii creştet firea (a). 33. Căci fapta (a). Căci pură fapta-n ele (b). 
34. Adinc la poală stă materia primă/ Ci-n miez se strinse-astfel cu actul 
prim/Că-n veci vor fi-n neruptă legătură (a). că strinse-n veci (€).43. şi-apoi în 
parte chiar şi mintea (a). 44. Motori-avură (a). O viaţ-atita timp (a). 49. N-ai 
mai iute, nu (a). 51. -ntru-ale lui (a). 52. ăstei (a). 

55. fuse (c). 56. pus (a). 58. Modesti, rămas-au cunoscut cu nu-s (a). 59. Decit 
(a). 

60. să vad-atit de sus (a). 61. Deci propriul (a). de lumi (b). 62. şi puse (a). 63. 
şi-au vrerea-n veci şi fermă şi deplină (a). 70. învățături (a). 71. Cetiţi la voi 
(a). 

84. Ci-n primii (A). Am trecut în text variantele (a) din cauza sensului. 85-86. 
Încît voi fără de-a dormi/ Visaţi crezania (a). 96. de scripturi (a). 102. Înciît ca 
la iudei (a). 

la fel (A). 

112. Iar el altfel (a). şi-astfel acesta (c). 113. exprime, imprime (a). 114. Că 
lănci şi scuturi din sclripturi] (a). 125. şi-alți mulţi mai răi decit dac-ar fi (a). 
credincioşilor. 108. O scuză : religia, ca şi dreptul roman nu admit ignorarea 
legilor. 

135. ş-ascunde suma lor determinată (a). 136. deci în toţi (a). 138. pe cite-s şi 
(a). 

139. Deci (a). 141. ori palid-ori (a). 144. se-mparte-n care s-oglindeşte (a). 
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Cîntul XXX 


Cerul Empireu 


Dumnezeu, îngerii și sufletele fericite în 
cerul Empireu (1-99) © Trandafirul mistic 
(100-132) © Tronul lui Henric al VII-lea 
(133-148) 


Cam patru?”'6 mii de miluri de-acest mal?”®® 
e-n miez de zi şi umbra lui şi-o-nclină 
pămîntul nostru-aproape-orizontal, 


cînd miezul bolții” ®-ncepe să devină 
atît de "nalt că-ncep să ne dispară 
în fundul nostru?'5-a multor ochi lumină, 


şi-apoi cum suie, de pe bolta rară 
splendida serv-2'%a soarelui ne scoate 
o stea de stea pînă la cea mai clară ; 


aşa triumful?'70 cel ce joacă-n roate 
etern pe lîngă punctul?”! ce mă-nvinse 
şi pare-nchis?'7? el cel ce-nchide?'% toate, 


vederii mele-ncet-încet se stinse 
spre Doamna mea din nou deci a privi 
şi-amorul?'”* mult şi locul gol?” mă-mpinse. 


Ah?'%6, tot ce-am spus de dînsa pîn-aci 
de-ar pune-acu-ntr-un singur vers amorul, 
de-această dată ca nimic ar fi ! 
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Nu-ntrece-al dînşii farmec numai zborul 
oricărei fantazii, ci sigur cred 
că-ntreg i-l simte singur Creatorul ! 


Că-n punctu-acesta sînt învins, conced?””, 
cum?™! tema sa-n vrun punct nu-l biruieşte 
nicicînd aşa pe-un comic ori traged. 


Ca soarele pe-un ochi ce tot clipeşte?7%, 
aşa surisu-i cu-amintirea lui 

o partea-a minţii mele mi-o ştirbeşte. 
Din prima zi2'5 cînd faţa i-o văzui 

în viaţa mea, şi pîn-aci-n viziune 
putere ca s-o cînt mereu avui, 
ci-aici poema mea zăgaz?'*! îşi pune, 
ca??? orice-artist dup-opintiri supreme, 
să cînte-n vers a vrajei ei minune. 


şi las s-o cînte mai cu glas”? poeme 
decît a mea, din tuba ce se duce 
grăbit spre finea asprei mele teme. 


Cu vocea şi-actul unui zornic duce 
mi-a zis : - „Din cel mai mare corp?'%, rotirea 
ne-a dus în cerul?” ce curat străluce 


de foc spiritual plin de iubirea 
acelui bun”'85 ce-l gustă fericiţii 


mai dulce-n veci ca orişiunde-airea?'%, 


şi pe-amîndou-”*a Raiului miliții 


vedea-le-vei : pe una?'%-n chipul care 
va sta la bara”'% ultimei justiţii”. 


Cum stinge-un fulger, cînd deodat-apare 
puterile din văz, încît orbit 
nu poţi vedea nici lucrul cel mai tare”, 


lumina tare-asemeni m-a-nvălit 
şi-aşa-nfăşat în mantia?'% ce clarul 
lucorii-o da, nimic n-am mai zărit. 


Acel amor ce-n Rai revarsă harul, 
pe cei primiţi aşa vrea să-i salute, 
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lucorii lui spre-a le-adapta finarul?”%. 


Dar n-au?'* ajuns la mine-atit de iute 
cuvîntu-i scurt, cînd ştire şi-avusei2'% 


că urc spre cer, mai sus de-a mea virtute, 


şi-atare-n văz s-aprinse-n ochii mei 
că nu-i pe lume-atit de pură pară 
încît să n-am puteri s-o rabd cu ei. 


şi ca şi-un rîu văzui lumină clară 
şi-aprinsă de lucori, cu maluri?'*% pline 
de-o negrăit de dulce primăvară. 


şi vii schintei roiau fără de fine 
din rîu, căzînd pe florile din maluri, 
păriînd cu aur?” c-ai tivi rubine?'%. 


Ca bete de miros acele-opaluri?7% 
săreau de-aci-n virtejul fără pace 
şi-un foc căzînd alt foc scotea din valuri. 


- „Cumplitul dor ce-arzînd acum te face 
să ştii ce vezi în tainica viltoare, 
pe cît de-adînc îl ai pe-atita-mi place ; 


dar n-ai s-astimperi setea arzătoare 
cît timp de-aici din apă n-ai să bei28%.” 
Aşa mi-a zis al ochilor mei soare2%0!. 


şi-mi zise-apoi : - „şi iarbă şi schintei 
ce cad şi ies din rîu şi mal şi unde?%%?, 
nu sînt o viaţă?8%, ci-o vedenie-a ei. 


Dar nu că-n sineşi lucrul s-ar ascunde, 
ci-n tine este-o lipsă care-arată 
că nu poţi înc-aşa de-adînc pătrunde”. 


Nicicînd, întors spre lapte,-un prunc nu cată 
mai plin de zor în gura lui să-l?%% prindă, 
trezit din somn mai lung?80% ca de-altă dată, 


cum eu, spre-a-mi face-acum mai bun-oglindă 
din ochi, m-am aplecat spre-al apei fund 
ce curge-aşa ca mai mult să ne-aprindă?6%. 


88  şi-abia ce-n rîu ajunsei să-mi scufund 
al genei vîrf?%%, văzui fără de veste 
cum el din lung se prefăcu rotund?8% 


91 şi-apoi precum un om, mascat cînd este, 
[altminteri decît a ne-apare nouă] 
cînd masca de pe-obraz el şi-o desveste, 


94 aşa schintei şi flori făptură?%% nouă 
luar-acum mai mîndră, şi văzui 
deodat' în cer oştirile?31%-amîndouă. 


97 Splendori a Celui Sfînt, prin cari văzui 
triumful "nalt al Regelui Verace, 
să-mi daţi puteri s-arăt cum vă văzui ! 


100 E-n cer" lumină ce vizibil face 
pe-al lumii Domn oricui e creatură 
ce-n singur El, văzîndu-l, află pace. 


103  Se-ntinde roată-n cer a ei figură 
imens-atit, c-a ei circumferință 
lui Feb i-ar fi prea largă-ncingătură. 


106 Din raze%!7-şi face-ntreaga ei fiinţă, 
din primul cer răsfringeri de lumină, 
din care-şi ia şi viaţă şi putinţă. 


109  şi-aşa cum oglindindu-se-o colină 
cu poala-n lac, să vadă parcă-i pasă2%!13 
ce mîndră-i ea de flori şi ierburi plină, 
112  aşa-mprejuru-acelui foc?! îşi lasă 
privirea-n el, din mii de tronuri pus 
poporu-?*ntors de-aici?316 la el acasă”. 


115 şi dacă-n gradul cel mai jos%8! e pus 
atita foc, ce mare-o fi lucirea 
acestei roze-n cele de mai sus ! 


118 Dar nici în larg nu mi-am pierdut privirea 
şi nici în lung, ci-am prins pe-ntreaga carte38!? 
şi cît şi cum???” împarte fericirea. 


121  N-adaoge”%?l-aproape-aici, nu ia departe, 
căci unde-i rege-adreptul Dumnezeu, 


fireştile puteri sînt legi deşarte?87?. 


124 Apoi spre-al rozei centru aureu?67%3 
ce-ntins treptat exal-odoruri?* sfinte 


acelui soare ce e-n mai??? mereu, 


127 ca și’? pe-acei ce tac, dar li-e aminte 
să-ntrebe, Doamna mea [m-a] dus : - „Priveşte 
ce mare-i stolul albelor vestminte?%27 | 


130 Cetatea noastră vezi cum se măreşte 
şi-aceste tronuri cît ne sînt de pline, 
aşa c-aici puţin popor lipseşte?838. 


133 Pe marele-acel tron, fixat?%* de tine, 
şi-avînd coroana’??? de pe-acum, va sta, 
'nainte-a fi părtaş?5! tu astei cine?2%%?, 


136 Enric?%55, Augustul duh ce va-ncerca 
să-ndrepte-a ţării voastre jale lungă, 
dar n-o fi:5%1 ea dispus-a se-ndrepta, 


139 căci oarba poft-aşa vă are-n pungă?’ 
încît sînteţi ca şi copilul care 
de foame-i mort şi doica şi-o alungă. 


142 Prefect? va fi-n divinul for atare 
pe-atunci, că-n tain-ori şi făţiş [curat] 
n-o vrea cu el să meargă pe-o cărare. 


145 Dar mult de Dumnezeu n-o fi răbdat 
în sfîntu-i tron? şi-l va trînti grămadă 
la Simon Magu-**En focul meritat 


148 ca de-alde-Alagna?5* mult mai jos?5% să cadă”. 


2. sa (a). 7. şi cum Ssuind pe bolta-n stele rara (a). 8. le scoate (a). 9. Pe rina 
(a). 

14. mea (a). 16. tot ce pin-acum am spus de ea (a). 18. Nimic de-aceasta 
părea data (a). 

22. C-am fost aici învins, cu drag, (a). 23. n-a biruit vr-un punct vrodată (a). 
25. În tema sa (a). şi ca pe-un ochiu bolnav ce-n soare cată (a). 27. Îmi lasă-n 
minte pata (b). O parte-a minţii-ntunecată (b). 29. Pe minte-mi pune-o noapte- 
ntunecată (a). vreme (a). 31. poeme (a). 33. S-o cînte-n mai puternic glas (a). 
36. Pe-al asprei teme drum ce mi-a rămas (a). 37. şi-a zis cu vocea (a). 38. Din 
cel... ne-a dus rotire (a). 39. În cerul cel ce-n curat (a). 

47. Puterea-n văz, încit învinse (a). 49. cuprinse (a). 54. ca orice zare mi se 
stinse (a). 

59. Că-n lume nu-i lumin-atit de clară (b). Ce n-ar fi fost (a). 60. Încit să fi fost 
slab (a). 66. Ca şi tivite-n aur scump rubine (a). 

69. intra, şi alt foc ieşea (a). 72. El ei de-adinc (a). 76. şi... (a). 77. Ce intră-n 
rîu şi ies (a). 81. Că n-ai încă priviri atit de-afunde (a). 89-90. pornit-a să se 
facă (a). s-a şi făcut (a). pornit-a să se facă/ Din lung ăst riu deodată lac (b). 
91-93. şi-aşa cum cel ce stă sub mască dacă/ şi-o ia, că nou şi-alt om ne pare 
nouă/ Nu cel ce pare-n vălul ce-l îmbracă (b). părut sub (b). 92. ne-apare-altfel 
ca o făptură?! (A). 94-95. Aşa schintei şi flori luar-o nouă/ Făptur-acum (a). 
102. Ce-n singur văzul lui îşi află (a). 103. şi-o roată-n cer (a). 107. şi-n 
primul cer reflect-a sa lumină (a). 108. şi-i dă prin ea (a). 115. pus sub linie în 
(A) de traducător, probabil pentru a-l înlocui, acelaşi cuvint găsindu-se, şi tot 
în rimă, şi la versul 113. 125. trimite (a). 126. cum eşti cînd taci, dar ţi-e (b). 
127. şi-au (a). M-a dus ca şi pe-acei ce tac dar (b). 128. [m-a] lipseşte în (A). 
Să-ntrebi, Beatrice şi mi-a zis (b). 132. Încît aici (a). 133. Pe tronul ce-l 
priveşti mirat în tine (a). 134. Că vezi că roua stind pe el (a). 137. Al ţării 
voastre-amar ce-o stinge (a). 139. Vă-nvinge (a). 141. răspinge (a). în rele- 
astfel vă-mpinge (b). 143. mereu (A), rimă pentru Dumnezeu, părăsită pe 
urmă, cum se vede din versul 145 al variantei şi din versul 147. 145. Dar n-o 
să-l rabde mult nici Dumnezeu (A), inlocuit cu varianta (a) din cauza rimei. 
147. chinul (a). 
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Cîntul XXXI 


Cerul Empireu: Dumnezeu, îngerii 
şi sufletele fericite 


Albul trandafir şi albinele îngereşti (1-27) C 
Mirarea lui Dante (28-57) © Sfintul Bernard 
(58-117) © Tronul Sfintei Fecioare (118-142) 


În chipul unei albe roze-acu 
văzui oştirea cea de sfinţi pe care 
prin sînge Crist mireasă?“ şi-o făcu. 


Ci-a doua3%5, care vede şi-n zburare 
slăveşte gloria cui o 'namorează 
şi-a cui iubire-o face-aşa de mare, 


ca roi de-albine, care-acum s-aşează 
pe flori, şi-acum ia drumul înapoi 
spre stupul?5** unde?%%-un dulce suc lucrează, 


aşa pe floarea cea cu multe foi?8%6 
descinse?8*-ntiîi, şi-a-ntors unde?5%-n vecie 
petrece-a ei iubire-n [harnic] roi ; 


şi feţe-aveau ca flacăra cea vie, 
şi-aripi de aur ; alb tot restu-l au 
cum nu-i zăpadă alb-aşa să fie. 


şi-aşa din grad în grad cum scoborau 
pe floare, răspîndeau şi-amor şi-ardoare 
prin dulce vînt de-aripi ce le mişcau. 


Deşi-ntre cele mai de sus? şi floare 


22 


25 


28 


31 


34 


37 


40 


43 


46 


49 


52 


atît de mult popor umbrea?% zburînd, 
nimic n-a stins din văz şi din lucoare, 


căci razele divine cad trecînd 
prin tot, pe cît de vrednice, iar zborul?! 
nimic nu-l poate stăvili nicicînd. 


Fericea ţară, plină de poporul 
cel vechi şi nou?%?, şi-n pace totdeauna, 
ţinea spre-un punct?% şi văzul ei şi-amorul. 


Lumină triplă”, ce desfeţi din una 
de-a pururi stea*55, pe-atiţia fericiţi, 
priveşte-n jos să vezi la noi furtuna?85% | 


De-au stat năuci barbarii, cei veniţi 
din ţări? ce-apururi văd rotita cale 
ce-o face Ursa cu-ai ei pui??? iubiţi, 


văzînd şi Roma şi-operele sale 
atît de mari, şi-a orice gind mai sus 
Latranul?55% peste-orice lucrări mortale, 


dar eu?®®, din timp în veşnicie-adus 
şi din umane stări în stări divine 
şi din Florenţa la un neam supus 


şi just, ce-uimire-aveam acum în mine ! 
O, da,-ntre ea?! şi-a mea plăcere-mi fu 
a n-auzi şi mut a sta, mai bine?86? ! 


Ca şi-un hagiu ce se desfat-acu 

privind prin templu-n care-aduse votul 

şi sper-a povesti?%% cum îl văzu, 

aşa purtam, pe scări?5%, aci-n chivotul?855 
atîtor facle vii, priviri? mînate?85% 

şi sus şi jos?8%, şi-acum rotind?%% prin totul. 


şi feţe-arzînd de milă şi ornate 
de-al lor suris şi-al altui2%70 foc, văzui 
şi gesturi pline de-orice-onestitate?5!. 


Întregul Paradis deci îl avui 
cuprins acum în forma-i generală 
dar nu m-oprii pe-anume punct al lui, 
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şi-avînd din nou aprins-a mea-ndrăzneală, 
spre Doamna mea mă-ntoarsei, căci în minte 
aveam de-anume lucruri o-ndoială. 


Un lucru vrui, dar altu-mi sta 'nainte. 
Văzui pe-un moş?%'?, unde-o crezui pe ea, 
purtînd ca neamul cel de-aici?!” vestminte, 


şi-o dulce milă-n ochi şi-n faţ-avea, 
şi dulci mişcări, aşa cum se cuvine 
şi-un tată bun şi blînd a le avea. 


şi : - „Unde-i ea ?” - strigai cu spaima-n mine. 
- „De ea trimis, eu locul meu lăsîndu-l, 
venii spre-a da dorinţei tale-o fine. 


Al gradului suprem priveşte-i rîndul?%”4 
al treilea-n jos şi-n tron o vezi şezînd, 
în tron, ursit de merite-i avîndu-l?85.” 


Nimic nu i-am răspuns, şi-n sus cătînd 
o şi văzui cum îşi făcea cunună, 
eterne*'6 raze-n juru-i reflectînd. 


De cerul de-unde mai de sus ne tună 
n-ar sta mai depărtaţi nici ochii-acei 
ce-ar fi-ntr-a mării-n cea mai jos genună, 


decît erau de Doamn-acum ai mei?87, 
dar asta nu mă-mpiedeca să-mi vie 
şi limpede şi-ntreg tot chipul Ei. 


- „O, Doamnă,-n care-a mea speranţă-nvie%*8, 
Tu care-ai suferit şi-n Iad?” să-ţi pui 
piciorul tău, spre-a-mi da scăpare mie, 


cunosc din cîte lucruri le văzui 
puterea ta şi multa-ţi bunătate 
şi-n cîtă graţie şi-adevăr mă sui. 


Din rob35% ce-am fost m-ai scos la libertate 
prin orice mijlociri cari au putut 
[să-ţi fie drumuri demne-a] fi-ncercate, 


păstrează-mi mila ta, ca, refăcut 


azi sufletu-mi întreg prin sfînta-ţi mînă, 
pe placul tău să-şi lepede-al său lut !” 


91 şi-atit de-ndepărtata mea stăpînă 
precum părea, privindu-mă surise 
şi iar se-ntoarse spre eternul Tată. 
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94 Iar sfîntul moş : - „Spre-a duce-acum - îmi zise 
cărarea ta la culmea ei deplină, 
amorul sfînt?%% şi ruga? mă trimise. 


97 Petreci?5% cu văzu-ntreaga mea grădină 
ca ochii tăi să-i agereşti prin el 
spre zbor mai sus prin raza? cea divină. 


100 şi-a Cerului Regină?8%, ce mi-e ţel 
oricărui gînd, plini-va cu-ndurare, 
căci eu Bernardo? sînt, al ei fidel”. 


103 Precum de prin Croaţia vrunul care 
privind marama?* sfintei Veronici 
şi saţ?%% din cauza faimei vechi el n-are, 


106 îşi zice-n gînd, în vremea ce-i explici : 
„Isuse, Doamne-al meu şi Domn verace, 
aşa erai tu deci, cum eşti aici ?”, 


109 aşa fui eu privind acea [vivace] 
iubire?8%-a cui şi-n prima sa trăire 
gustă-n contemplaţiuni această??? pace. 
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112 - „O, fiu al graţiei?%%, 'nalta fericire 
de-aici tu n-ai s-o ştii - aşa mi-a spus - 
ţinînd numai în jos?** a ta privire ; 


115 ci-n sus prin roţi pînă la cea mai sus 
pîn-o să vezi în tron pe-acea Regină?6% 
cui regnul nostru-i e devot supus.” 


118  Privii în sus, şi cum acea lumină 
ce-n zori dă forme părţii orientale 
întrece-acelei?5% de-unde ziua-nclină. 


121 aşa, ca şi pe-un deal suind din vale, 
văzui un punct la margini mult mai clar 
decît tot largu-mprejmuirii sale. 


124  şi-aşa cum unde rău condusul car 
de Faeton?” [l-aştepţi], mai plin e locul 
de vii lucori ce spre extern dispar : 


127  şi-acea a păcii flamură?% mijlocul 
aşa-l avea, mai viu, ci-a ei lucoare 
aşa-şi scădea egal pe margini focul, 


130 şi-n centru” -i îngeri, toţi în sărbătoare 
cu-ntinse-aripi, mai mulţi de-o mie-n cor 
distinct?” tot insu-n umblet şi-n lucoare. 


133 Zîmbind la hora şi la imnul lor 
văzui o frumuseţe?%!, dînd o vie 
plăcere-n sfinţi în ochii tuturor. 


136 Să fiu bogat, cît sînt în fantazie, 
şi-n vorbe-acum, eu tot n-aş cuteza 
nici cel mai mic deliciu-a i-l descrie. 


139 Bernard, văzînd ce fix şi-atentă-mi sta 
privirea-n sus spre-nvăpăiata rază?%?, 
spre ea cu-atita foc şi-a-ntors pe-a sa?%5, 


142 că şi mai mult s-aprinse-a mea să vază. 


3. Mireasă Crist prin sînge şi-o făcu (a). 6. a fi atare (a). 10. să şadă (a). 
venind (a). 

29. Semizei (a). 30. şi vezi la (a). 35-36. şi Lateranul sus/ Atit că-ntrece (b). 
40. sa, am (a). 42. a sta plăcu (a). 43. şi ca şi-n templu-n care-un vot făcu (A). 
Am trecut în text varianta (a) din cauza sensului. 45. fu (a). 

49. -nflorate (a). 60. Glorioase ginte (a). 61-62. şi-n ochi şi-n faţă mila-i 
strălucia/ 

şi dulci avea mişcări (b). 66. a zis (a). 

86-87. Prin cite căi şi chipuri s-a putut/ şi-au fost de tine demne (a). cite-au 
putut de tine-a (A). Am introdus în text varianta (b) pentru a înlătura 
repetarea cuvintelor „am putut”. 89. odată (a). Prin tine sufletul să poat-odată 
(b). 93. s-a întors spre vecinica (a). şi-apoi i-a-ntors spre vecinica fintină (c). 
101. ne-o da din gro... (A). Am trecut în a doua parte a versului varianta (a) 
din cauza rimei. ne-asculte-ori ce-ndurare, rugare (b). 102. fiindcă sînt 
Bertrand (a). 


109. verace (A). 111. S-o guşti deplină aici tu n-o să poţi (a). 113. poate (a). 
115. pină-n extrema dintre roate (a). 116. Privind pîn-o să vezi (b). 117. Cu 
toți de-aici îi sînt supuşi devoţi (a). 

122-123. Văzui o parte-n cercul în sus/ Ce totu-n jur rotea văpăii sale (b). 
124. Cum unde iese rău condusul car (a). 126. aici şi-aici (c). 132. asta (C). 
134. Veselie (a). 

136. Să fiu acum (a). Bogat şi-n vorba (a). 


Cîntul XXXII 


Cerul Empireu: Dumnezeu, îngerii 
şi sufletele fericite 


1 De-a sa plăcere-aprins acel părinte?%4 
cu drag să-mi fie-aici maestru vru, 
aşa-ncepu cu-aceste vorbe sfinte : 


4 - „Ce ran-?%%a-nchis şi-a uns Maria, fu 
străpunsă de frumoasa Doamnă, care 
o vezi şezindu-i la picioare-acu. 


7 Apoi, din josul ei, după gradare 
în rîndul cel de-al treilea sta Rahila?%%6 
şi-n rînd? cu ea Beatrice scaun are. 


10 Rebeca?™’?, Sara?%*, ludita?%0 şi umila 
strămoaş-*!!a celui ce-n căinţa?*!? lui 
strigat-a-n vers : «Spre mine-ntoarce-ţi mila» 


13 le poţi vedea din tron în tron, cum sui?*!5 
mergînd în jos, cum merge trandafirul, 
pe nume-o foaie după foaie spui?%!?. 
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Femei ovreici sînt toate-aici din şirul 
al şaptelea şi-n jos şi-n ceea parte 
şi-n părul?*15 florii-n două fac răsfirul?9!16. 


Căci”?! după cum fixară ca pe-o carte 
privirea lor pe Crist [cei fără vină], 
sînt zid ce-aceste sfinte scări le-mparte. 


Pe partea-n care vezi că-i floarea plină?%18 
în toate-ale ei foi, aceia stau 
ce-n Crist crezură,-n cel ce-avea să vină, 


ci-n partea unde-aceste rînduri au 
şi tronuri goale-s cei ce din creştinul 
popor pe Crist venit se răzimau. 


şi-aşa precum aici de slavă plinul 
al Doamnei scaun, şi-apoi tron de tron 
din josul lui, formează deschilinul?*!%, 


aşa dincoace-al marelui??? Jon??? 
ce-apururi sfînt:%2 răbdă şi moarte*%*?*-amară 
şi loc pustiu?” şi-n lad?%% doi ani canon, 


şi toţi subt el sînt duhuri ce separă?%6 
Francisc şi Benedeto şi-Augustin 
şi alţii pînă jos din scară-n scară. 


Admir-acum prevăzul cel divin, 

că ambe-aspectele?*%-n credinţa vie 

vor face parcu-n părţi egale?% plin ! 
Să ştii că-n jos de treapta” mijlocie 
ce-mparte-n două curtea noastră-ntreagă 
n-ajunge-un duh prin propria vrednicie, 


ci-a altuia?%0, pe-anume stări ce-l leagă, 
căci toate?%!-au fost în lume mai 'nainte 
de-a fi-n putinţă libere s-aleagă?*%?, 


cum poţi vedea din feţele lor sfinte 
ca şi din a lor voci copilăreşti 
de-asculţi şi de te uiţi luînd aminte. 


Acum tu taci, şi taci că te-ndoieşti, 
deci strinsul nod vreau clar să ţi s-arate, 
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76 


79 
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căci tu-n idei subtile-aci te-opreşti. 


În tot întins regatul ăstor cete 
nu poate-avea-ntîmplarea?*%* loc defel, 


precum?** ar fi mîhnire-ori foame-ori sete, 


căci tot ce vezi e stabilit de El, 
prin legi de veci, şi cauza-i cu favorul?%5 
de-acord cum este-un deget c-un inel. 


Deci nu fără de cauză stă poporul 
de-aici în rang mai jos şi rang mai sus, 
la viaţ-adevărat-adus cu zorul?%56, 


căci Prinţul cel ce-atît amor a pus 
în regnul odihnit de-adînca pace, 
încît nu-i nimeni să-ndrăzneasc-un plus 


sub ochii-i veseli cînd El duhuri face 
se dă din graţii”**%-atîta cît se-ndură 


în mod divers, şi-aceasta să te-mpace ! 


V-o spune-adins şi limpede-n Scriptură 
aceasta-n frații??? cei născuţi deodată 
ce chiar din mam-au fost trăind în ură. 


Deci cînd şi numai după păr” s-arată 
al graţiei grad pe-aceste culmi sublime 
coroana graţiei caut-a fi gradată. 


Deci nu dup-a lor proprie vrednicime 
au ele-aici gradată diferinţă 

ci-n gradul singur al favoarei?*! prime. 
În primii secoli fu, spre mîntuinţă 
de-ajuns acelor suflete curate?*? 

să aibă dreapt-a taţilor credinţă. 


Dar cînd trecu acea dintii etate 
nevoie fu să taie***-n jur bărbaţii, 
dînd spor?” zburării lor nevinovate?%5. 


Venind apoi şi timpul?% 'naltei graţii 
făr-un botez desăvirşit în Crist 
s-opresc în Limb?*” chiar şi nevinovaţii. 


85 Priveşte-acum în faţa ce-i lui Crist 
mai mult la fel?%8, căci singura-i lucoare 
te poate face apt?*% să vezi pe Crist”. 


88 Deasupra Fi atîta sărbătoare 
văzui plouînd-o sfîntul neam??™ a cui 
menire-a fost pe-asemeni culmi să zboare ; 


91 încît de-oricîte pîn-acum văzui 
uimire-atita?%! nu mă mai cuprinse, 
nici nu-mi păru mai mult asemeni?*? Lui. 


94 şi-acel amor?” ce-ntii din toţi descinse 
cîntînd : „Mario, plină tu de har?%%” 
în faţă-i stînd, aripile-şi întinse 


97 şi-ntreaga curte-n tot al ei hotar 
răspunse?%5-n cor cîntării-acei divine 
şi toţi acum luceau cu mult mai clar. 


100 - „O, sfinte tată?%%, tu ce pentru mine 
scobori aici lăsînd iubitu-ţi loc 
ursit de soarte-apururi pentru tine : 


103 ce înger ochii-n veselul său joc 
de ochii Doamnei astfel legați??? îi are 
şi-aşa-i de 'namorat că pare foc ?” 


106 Aşa-l rugai din nou acelui??? care 
prin tine-aşa-i de-mpodobit?%%, Marie, 
ca steaua-n zori de globul ce răsare. 


109 Iar el?% a zis : - „şi har şi veselie, 
pe cît?%! acestea-n îngeri pot fi puse 
le are-ntregi şi-aşa şi vrem să fie, 


112 căci ele cel [ce] buna veste?%%2-o duse 
Mariei jos, cînd a fi încărcat 


Divinul Fiu cu-a noastre sarcini2%5 


vruse. 


115 Cu ochii-acum să vii?%, cum merg gradat 
şi eu vorbind, ca marii-nvingători 
să-i vezi ai ăstui drept şi sfint regat. 


118 Cei doi2%5 din culme, cei mai zîmbitori 
căci mai aproape stau de cea Augustă?9%6, 


sînt ca şi rădăcini?% acestei flori. 


121  Acel?%8 ce-n stînga ei vecin îi custă?9%9 
strămoşul e, de-a cui gustare-odată 
umana specie-atite-amaruri gustă. 


124 La dreapta?” vezi pe-acel cucernic tată?! 
al sfintei legi, cui cheia?%? ce descuie 
ăst sfint locaş?%* de Crist îi fuse dată. 


127  şi-acel?*4 ce încă viu văzu cum suie 
amarul timp miresei ce cu zel 
prin lance-o dobîndirăm şi prin cuie, 


130 stă lîngă el*** ; iar lîng-Adam stă cel?%5 
ce duce-a fost pe cînd trăia cu mana, 
ingratul cerbicos?%” popor rebel. 


133 Cu Petru-n faţă vezi şezînd pe Ana?’ : 
fiind ferice-atit să-şi vadă fia??? 
nu-ntoarce ochii spre-a cînta Osana, 


136 şi-n faţa primului strămoş L.ucia?9%80, 
cui Doamna ta-i trimise-a ei rugare, 
pe cînd te ruina-n prăpastie-orbia?%!. 


139  şi-acum, că-ţi trece timpul de visare?%?, 
să stăm?%8 aici, ca bunul croitor 
ce taie-o haină-n cît postav îl are, 
142 să-ntoarcem ochii spre-acel prim amor?%+ 
ca-n ochii lui privind, cît ai putere, 
să fii pătruns de strălucoarea lor. 


145 Ca nu cumva s-aluneci spre cădere, 
din aripi dînd, crezînd a 'năinta, 
de-aceea ni se cade har?%% a cere, 


148 har Celei ce te poate ajuta. 
Iar tu acum urmează-mi cu iubire, 
cu glasul meu unind inima ta”. 


151  şi-aşa-nceput-a sfinta lui vorbire : 


19. avură (a). 20. -n Crist (b). 


78. Să fie (a). 80. Putea numai tăind/ Să dea un sbor aripii lor (b). 81. Spre 
(a). 

82. Dar cînd (a). 85. şi-acum (a). 94. a toti (a). la ea (a). 96. ei aripile (a). 99. 
Aşa că toţi luceau (a). 104. Priveşte-n ochi pe Doamna frumuseţii (a). 

106. pe cel ce-n timpul vieţii (a). 107. Prin tine-a fost împodobit (a). 108. Cum 
e de soare steaua dimineţii (a). 129. Ni-o dete cel străpuns de spini (a). 

130. şi-alături acel mare (A). Am trecut în text varianta (b) din cauza rimei. 
alăturat (a). 132. Un neam nestabil, cerbicos şi-ngrat (A). Am trecut şi aici în 
text varianta (b) pentru a restabili rima. 134. Cum ea (a). 146. Cînd (a). Cînd 
timp tu crezi că sbor spre a (b). 148. celei ce poate-a te-ajuta (a). 


Cîntul XXXIII 


Cerul Empireu: Dumnezeu 
şi sufletele fericite 


Rugăciunea Sfintului Bernard către Sfinta 
Fecioară (1-39) © Viziunea Divinităţii (40-114) 
© Sfinta Treime şi Isus Cristos (115-141) © 
lubirea care mișcă sori și stele (142-145) 


1 - „Fecioară? mam,-a fiului tău fată?%” 
umilă şi mai sus de-orice făptură 
şi-a veşnicului sfat ţintă?%8 fixată ! 


4 Tu-nnobilezi a omului natură 
atît încît al dînsei ziditor?%%9 
n-avu dispreţ să-şi fie-a sa făptură?%. 
7 În sînul tău s-aprinse-acel amor?%! 
a cui căldură-n pace de vecie 
ne creşte floarea?%*? ăstui sfint popor. 


10 A mileitu ne eşti aici făclie??? 
de miez de zi, şi-n lumea care moare 
speranţei eşti fîntîn-apururi vie. 


13 Eşti mare-atit şi-atotdispunătoare, 
căci grație” vrînd un om, şi nu prin tine, 
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e cel ce făr' de-aripi ar vrea să zboare, 


căci mila ta, ea nu numai că vine 
oricînd o ceri, ci-adese-n prisosinţă 
chiar nerugat-aleargă ea de sine. 


În tine-i milă,-n tine-ngăduinţă, 
evlavie-n tine e, şi-n tine toate, 
tot ce-i pe lume bun într-o fiinţă. 


Din cea mai jos a-ntregii lumi lacună?%5, 
venind văzu acesta pîn-aci 

pe cîte spirite trei lumi le-adună, 
te roag-acum, prin graţie-a-i dărui?%% 
privirii sale-avînt spre-a fi-n putere 


la cel din urmă bine-a şi-o? sui. 


Eu cel ce n-arsei”*%% pentru-a mea vedere 
nicicînd, ca pentru-a lui?%%, cu rugi plecate 


te rog, cerînd a nu le-avea-n scădere, 


ca norii prinşi de-a lui mortalitate 
prin ruga ta să-i spulberi, ca-n lumină 
supremul bun de sus să i s-arate. 


şi te mai rog, că poţi ce vrei, Regină, 

că dup-asemeni vis tu să-i păzeşti50%! 
iubirea lui mereu de-acum senină, 
veghind să-i rupi pornirile*%%-omeneşti - 
Beatrice, vezi, şi cîte-s5%* fericite 
înalţă3%4 mîini ca ruga să-ţi primeşti !” 


Fixînd3%5 spre rugător priviri slăvite 
şi dragi lui Dumnezeu, îmi arătară50%5 


ce mult iubeşte Ea rugări smerite ; 


spre veşnica lumin-apoi cătară 
cum nu credeam să poat-un muritor 
să cate-n ea5%8 cu-aşa lumină clară. 
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şi-aproape-acum de ţinta tuturor 
dorințelor, aşa*%* cum mi se scrise 
am stins văpaia multului meu dor. 
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Bernard îmi dete semn şi blînd surise 
să cat în sus, dar însumi eu de mine 
eram dispus să fac precum voise. 


Căci ochii mei, avînd puteri depline, 
adînc s-au scufundat în punctul“! care 
lumină e, etern perfectă-n sine. 


Iar cum văzui apoi, şi tot mai tare, 
de-atare văz“!! nici n-avem noi cuvinte 
nici minte-a-nvinge-atita-mbelşugare. 


Precum cînd vezi în vis o-ntimplăminte 
şi-i porţi şi treaz impresia avută, 
dar de-altceva tu nu-ţi aduci aminte, 


aşa sînt eu acum, că-i dispărută 
viziunea mea, ci-n inim-o dulcoare 
îmi picură şi-acum din ea născută. 


Aşa zăpada se topeşte-n soare, 
în vînt aşa se-mprăştie ce scrie 
Sibila profeţind pe foi uşoare ! 


Lumină-n veci, ce-ntreci cu-o veşnicie 
umanul gînd, dă-mi duhului puţin 
din cum? şi cît mi te-arătaseşi mie ! 


Dă limbii mele-atita foc divin 
să pot lăsa din gloria-ţi fără fine 
măcar şi-un strop acelora*!* ce vin. 


Căci şi puţin în minte de-mi revine 
şi glas în vers oricît de slab să scot, 
pricepe-ţi-vor mărirea ta mai bine. 


De-acea lucoare-a razei vii, socot30!4, 
ce-mi dete-n ochi vrind numai şi-o clipită 
să-i duci airi, aş fi orbit305 de tot. 


Ci-aminte ţiu că şi mai cu-ndrăznită 
privire-o sufeream pînă ce-avui 
unită?!’ ei puterea infinită. 


O, har prisositor prin care-avui 
curaj ca-n focul razei cei eterne 


s-afund privirea pînă ce mi-o-mplui*!7 ! 


85  Aci-n adîncu-i am putut discerne 
într-un volum unite prin iubire 
tot ce răzleţ prin univers se cerne, 


88  substanţe“!8 şi-accident“!* şi-a lor pornire, 
topite-ntr-una şi-ntr-atare fel, 
că tot ce spui e numai licărire. 


91 În forma*%-i generală nodu-acel 
etern cred că-l văzui, căci mult mai mare 
plăcere simt, acum cînd spui de el. 
94 Mai mult, m-afund o clip-“?lacu-n uitare 
decît trei mii de ani drumu-ntreprins 
ce-i fu cu Argo lui Neptun mirare????, 


97 Aşa şi sufletu-mi şi-ntreg suspins50%25 
privea, şi-atent şi fix şi totodată 
mereu de-a tot privi tot mai aprins. 


100  Devii*%1 astfel de rază-nflăcărată 
încît spre-a-ntoarce văzul spre-alt aspect 
cu neputinţă-i să consimţi vrodată, 


103 căci bunul cel ce-al vrerii este-obiect, 
întreg??? e ca-n cuprins şi-ntr-însa numa’ 
şi-afară-i e corupt ce-n ea-i perfect. 


106 Mai scurte vorbe voi avea de-acuma 
spre-a spune numai ce-mi rămase-n minte, 
decît un prunc30%?6 ce-l mai lăptează muma. 


109 Dar nu c-aspectu-acelei raze sfinte 
era mai mult ca simplu??? -n el mereu 
căci el de-a pururi e ce fu 'nainte, 


112 ci pentru că-ntărindu-mi văzul meu 
privind în ea, unica-i aparenţă 
păru schimbată, căci schimbat fui eu : 


115 şi-n clara ei şi-adînca-i subzistență 
văzui trei cercuri’??? în lumina-i vie, 


de trei colori şi-aceeaşi continenţă*%*, 


118 ca-n dublul curcubeu părea să fie 
reflexu-n două*% ; foc al treilea*%!, care 
egal suflînd3%? dintr-ambe ia tărie. 


121 Ce slabă-i vorba pentru-atit de tare 
concept ! şi cît văzui poţi să gîndeşti, 
puţin ce-a fost??? din cît30%4 era de mare ! 


124 Lumină-n veci, ce numa-n tine5%5-ţi eşti, 
şi singură te ştii*%56, şi-aşa ştiută*0%5, 


etern ştiind, surizi şi te iubeşti308 ! 


127  Rotirea ta*%%, ce-n tine conținută 

ca şi-un reflex de raze se părea 

puţin de mine-n jur*% cînd fu văzută, 
130 păru-n coloarea proprie?! ce-avea 
că-n ea al nostru chip îl zugrăveşte, 
deci şi mai adîncit privii în ea. 


133 Precum un geometru s-adînceşte 
să măsure un cerc şi trudă pune 
şi*0%2 n-afl-acel principiu ce-i lipseşte, 


136 aşa fui eu cu nou-apariţiune. 
Voiam să văd care-i raportul lor, 
cum poate chipu-n cerc să se-mpreune3%5, 


139 dar n-ajungea spre-aceasta propriu-mi zbor, 
de n-ar fi fost de-un fulger“ luminată 
puterea mea şi-i stinse-avutul dor. 


142 Înaltul vis?’ se rupse-aici deodată ; 
ci-mi şi porni şi-al meu şi dor şi velle, 
asemeni roții ce-i egal“ mişcată, 


145 iubirea% care mişcă sori şi stele. 


2. Umila ce-n mai sus (a). 3. şi ţinta-n sfat etern de-n veci (a). 


10. Tusfintei mile aici (a). 15. E ca şi făr' de aripi şi vrînd (a). 20. preabună 
(a). 

23. Acest care... (a). 

45. Pătrunde în privire (a). 47. fiind (a). 48. cum stete (b). 49. dete (a). 50. fui 
de mine (a). 50. Dispus să cat ce vru ca să... vederii (a). 54. şi numai ea prin 
sine (a). 

61. Aşa-s acum şi eu, cînd (a). 26. Viziunea-mi e (b). 65. -ntr-un vint (a). 

73. puţinul ce-mi (a). 82. prin care-avui (a). 83. Curaj (a). 

108. copilul ce (a). 111. el e în veci acel ce (a). 115-116. Văzui trei roți în 
clara Ssubsistenţă/ A veşnicei lumini, adînc în ea (a). 118-120. Resfrint ca 
dublul curcubeu părea/ Al doilea cerc, al treilea foc care/ Purces egal dintii 
(b). 122. Dar (a). 

126. Tu te-nțelegi (a). 131. -n sine (a). 133. deci (a). 145. De-amorul (a). 
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Note 


1 1. Mărirea : în text : „slava Celui care-atotpătrunde”. 
2 Atot-pătrunde : pătrunde toate. 


32. Mişcînd : Dumnezeu era considerat ca primus motor al Universului. Cf. Convivio, III, 15 : 
„Ştiinţa divină a făcut începutul lumii şi mai ales a pus în mişcare cerul”. 

13. Mai mult : după desăvîrşirea făpturilor. 

5 4. Cerul : cerul Empireu, locaşul lui Dumnezeu şi al fericiţilor. 

5 6. Cîţi : cu valoare nedeterminată : oricine, după ce s-a înălţat la cer, se scoboară din nou pe 
pămînt, nu poate spune ce a văzut, fiindcă ori nu-şi aduce aminte, ori îi lipsesc cuvintele. Cf. 
Sfîntul Pavel, Epistola către Corinteni, XII, 4 : „şi ştiu că omul acesta a fost răpit în Rai şi a 
auzit cuvinte care nu se pot spune şi pe care nu-i este îngăduit unui om să le rostească”. 

7 Ţintei : Dumnezeu, întrucît este adevărul, este ţinta inteligenţei noastre ; deci ea, pusă 
înaintea lui Dumnezeu, se cufundă, instinctiv, în cucerirea lui. 

5'7. O vrere : a se construi : „căci o vrere vie stînd aproape țintei”. 

”9. Revie : nu îngăduie minţii să se întoarcă înapoi, pe aceeaşi cale, şi să spună ce-a văzut. 

° 10. Imperiu sfînt : Raiul. 

111. S-adune : a se construi : „Dar cîtă comoară din acest imperiu sfînt putu mintea mea s- 
adune în suflet”. 

? 12. Cînt : acestei ultime părţi a Divinei Comedii, adică Paradisul. 

313. Apollo : simbolul poeziei celei mai înalte ce poate exprima tainele cerului. 

114. Fă-mi vas : umple-mi. 

15 15. Dafin : numele de poet, acela care „şi onoru-l are/ şi traiul cel mai lung” (Purgatoriul, 
XXI, 85-86). 

€ 16. O culme : Heliconul, sediul muzelor, simbolul ştiinţei şi elocinţei omeneşti, pe cînd 
celălalt, Cyrra, reşedinţa lui Apollo, simbolizează ştiinţa cerească şi arta necesară spre a o 
exprima. 

717. Cu două : şi cu Heliconul, şi cu Cyrra, adică şi cu ştiinţa omenească, şi cu cea cerească 
(teologia). 

8 Cată : impersonal : „e nevoie”. 

° 21. Marsias : satirul frigian, cîntăreţ din fluier, care a îndrăznit să se ia la întrecere cu 
Apollo şi care, învins fiind de acesta din urmă, a fost jupuit (smuls din haina cărnii) de către 
zeu. Cf. Ovidiu, Metamorphoses, VI, 382-400. Povestea ovidiană simbolizează victoria muzicii 
senine a instrumentelor cu coarde asupra celei senzuale a instrumentelor de suflat, deci a 
muzicii eline asupra celei frigiene, ceea ce a dat prilej maestrului Castaldi să compună un 
admirabil poem simfonic cu acest nume (Marsyas), în care cîntecul lui Marsyas e reprezentat 
printr-un solo de flaut, iar acela al lui Apollo, printr-un solo de harpă. 

% 22. Chiar numai : a se construi : „Tu, sfinte duh, să-mi dai atîta îndemn, încît să pot 
descrie cum mi-e scrisă-n minte chiar numai umbra împărăției sfinte”. 

21 Umbra : slaba umbră a sfintei împărăţii a Raiului, care mi-a rămas întipărită-n minte. 

% 25. Venind : şi atunci, dacă-mi vei da acest îndemn, mă vei vedea venind. 

% 26. Foi : de dafin, de laur. 

24 27. Tu : arta cu care voi reda înaltul meu subiect. 

25 28. Culeg : subiectul este : „poeţi ori Cezari” din versul următor. 

%5 30. O culpă : face aluzie la corupţia politică, din pricina căreia nu erau cu putinţă 
trimfurile imperiale, şi la pofta de cîştig, care abătea pe poeţii contemporani de la 
îndeletnicirile literare. 

7 31. Serbare : bucurie. 

28 Delfi : oraş la poalele Parnasului, unde Apollo îşi avea un cult deosebit şi un templu, vestit 
prin prezicerile (oracolele) Pythiei. Cf. Horaţiu, Ode, I, 7 : „Apolline Delphos insignes”. 

29 32. Penee : dafinul, numit aici frunza penee din cauza schimbării Daphnei pe malurile rîului 
Peneu. 

3 33. Vrun om : face aluzie la sine. 

31 34. Foc : subiectul e „o schinteie” din sfîrşitul versului. 

3 35. -n urma mea : după mine, care am făcut începutul, vor fi poate poeţi şi mai buni, care 
vor invoca şi vor dobîndi inspiraţia poetică. 

3 36. Cirra : Apollo. 

3 37. Guri : din diferite puncte ale orizontului. 

3 38. Lumina lumii : soarele. 

38 39. Patru cercuri : din punctul precis al răsăritului, în care cele patru cercuri ale sferei 
armilare : eliptica solară, ecuatorul, colurul echinocţial (care uneşte punctul răsăritului cu 
acela al apusului) şi orizontul. 


37 Trei cruci : cele patru cercuri mai sus pomenite se întretaie, formînd trei cruci. Cu aceste 
date astronomice Dante arată zodia Berbecului, adică anotimpul primăverii, în care se găsea 
lumea cînd a pornit în călătoria-i supraomenească. 

383 40. Mai bun- : fiindcă aduce anotimpul cel mai frumos şi zile mai lungi. 

3 41. O stea : zodia Berbecului, care arată începutul primăverii. 

10 42. În felul său : cu mai bună dispoziţie să înrîurească pămîntul spre bine. După cum se 
ştie, oamenii din Evul Mediu credeau în înrîurirea aştrilor, ceea ce, de altfel, nu trebuie de 
înlăturat cu totul, deoarece cu toţii ştim feluritele efecte ale înrîuririi lunii asupra oamenilor şi 
a altor vieţuitoare, cum şi asupra agriculturii şi deci n-ar fi deloc ciudat ca astfel de influenţe 
să aibă şi celelalte corpuri cereşti. De multe lucruri medievale sîntem deprinşi să ne batem 
joc, cu toate că ar fi demn de cercetat dacă nu aveau în ele şi ceva temeinic şi serios. 

4 43. Da zori : subiectul este „atare-un punct” din versul următor. Dante vrea să ne arate 
ceasul dimineţii, la care ajunge în Rai. 

“2 Aici : în emisferul Purgatoriului şi al Raiului pămîntesc, din care, peste puţin, se va urca în 
cel ceresc. 

“3 Acolo : în emisferul opus, adică al nostru pămîntesc. 

145. Un emisfer : acela al Purgatoriului. 

4 48. Vultur : se face aluzie la credinţa (cf. Aristotel, De animalibus, XXXIV) că vulturul îşi 
deprinde puii să se uite fix în soare. 

4 50. Din prima : din raza directă. 

7 53. Actul Ei : de a privi fix în soare. 

3 Al meu : fiindcă şi eu am făcut la fel. 

? 55. Acolo : în Raiul pămîntesc. 

50 Aci : pe pămînt. 

5157. Anume : fiindcă Dumnezeu l-a creat ca locaşul cel mai potrivit pentru neamul omenesc. 
“2 Dar scurt : a se construi : „Jocul ochilor (mei) nu fu lung, dar (nici) scurt într-atîta...”. 

5 58. Jocul : ochilor mei. 

5159. Că dă : a se construi : „că în juru-mi locul dă scîntei, ca fierul ce-l scoţi din foc”. 

5 61. -n clipă : adică : deodată. 

56 Lipit : în text : „adăugat”. 

5 62. O zi la zi : lumina zilei mi-a apărut dublată, ca şi cum Dumnezeu ar fi împodobit cerul 
cu un al doilea soare. 

58 Cel ce poate : Dumnezeu atotputernicul. 

5 64. Roate : cerurile care se-nvîrtesc în veci. Cf. Introducerea, p. 37 şi planşele I şi V. 

5 68. Glauc : Glauc, pescar din Beoţia, care, observînd că peştii pe care îi prinsese şi-i 
aruncase pe țărm, gustînd o iarbă oarecare, reînviau, voind să guste şi el din iarba aceea şi 
transformîndu-se în zeu marin, se aruncă în mare. Cf. Ovidiu, Metamorphoses, XXII, 898-968. 
51 69. Făcu-l : îl făcu. 

© Per verba : prin cuvinte. Coşbuc păstrează aici cuvintele latine pe care le întrebuinţează şi 
Dante. 

5 70. Transumanare : latinism sau italienism : a-şi schimba firea sa omenească pentru cea 
divină. 

64 72. Cui : aceluia căruia harul dumnezeiesc îi păstrează posibilitatea de a face experienţa pe 
care am făcut-o eu. 

55 73. De-acum : mai recent, adică numai sufletul, dat fiind că Dumnezeu a creat mai întîi 
trupul şi apoi i-a suflat viaţa, sufletul. 

56 74. Iubire : Dumnezeu, care cîrmuieşte lumea, întrucît o iubeşte. 

© 75. Lumin- : adică lumina harului divin. Nu cred, ca Tommaseo, că s-ar face aluzie şi la 
razele soarelui reflectate în ochii Beatricei. 

6 76. -nveşnicit : care se roteşte în veci, din cauza dorinţei sufletului motor de a se apropia 
de Dumnezeu. Cf. Introducerea, p. 37. 

© 77. Tras : atras. A se construi : „a atras a mea privire prin armonia...” 

7 Armonia : după Pitagora, sferele cereşti, rotindu-se în spaţiu, produc fiecare un sunet şi 
toate aceste sunete se 

armonizează într-o melodie ce se răspîndeşte în tot Universul. 

”! Întins : răspîndit. 

72 78. Prin tot : prin tot Universul. 

7379. Păru : a se construi : „Cerul păru atît de aprins de-o flacără de soare, că...”. 

74 81. Lac : cerul, pe care-l străbate, năpădit de lumina soarelui, îl aseamănă cu un lac de 
lumină. 

5 82. Glas : melodia sferelor cereşti. 


4 


4 


4 


4 


7 85. Vedea : îmi ghicea gîndurile. 

7 86. Pîn-a n-o-ntreba : mai înainte de a deschide eu gura, ca s-o întreb. 

78 90. Ce-ar fi : toate cîte ar trebui să le vezi. 

7 Le : adică „falsele închipuiri” din versul 88. 

80 91. C-ai fi : depinde tot de „-ţi par” din versul 89. Cu alte cuvinte : „Greşeşti, fiindcă te 
crezi tot pe pămînt, pe cînd în realitate te înalţi înspre cer uşurat de povara păcatului şi 
străbaţi sfera focului, care ocupă locul dintre pămînt şi lună, cu iuţeala unui fulger”. 

51 92. Casa : sfera focului, spre care oamenii Evului Mediu credeau că tinde orice flacără, 
lămurindu-se astfel pornirea ei în sus. 

% 96. Alta : îndoială 

33 100. Suspir : oftat, suspin. Italienism făcut mai acceptabil de fenomenul rotacismului, aşa 
de obişnuit într-unele dialecte. Beatricei îi e milă de mărginita pătrundere a minţii omeneşti şi 
deci, mai înainte de a limpezi îndoiala lui Dante, oftează şi se uită la el cum ar face o mamă 
cînd îşi aude odrasla bolnavă aiurînd. 

5 103. Făpturile : la începutul Paradisului, Beatrice expune lui Dante cum poate omul să 
ajungă în cer, aducîndu-i aminte orînduirea dată de Dumnezeu Universului şi cum prin 
această orînduire orice lucru se mişcă spre un ţel hotărît, către care-i dus de o forţă de iubire, 
căreia îi zice instinct. Înţelepciunea divină, către care tind toate, sălăşluieşte în Empireu, spre 
care sufletul omenesc se înalţă, împins de acelaşi instinct după care apa curge în jos. Totuşi, 
fiindcă omul a primit marele şi greul dar al libertăţii, se poate împotrivi acestei forţe a 
instinctului şi poate cădea în păcat. Dar cînd forţa instinctului găseşte sufletul izbăvit de păcat 
(ca în cazul lui Dante, după cufundarea lui în Lete şi Eunoe), atunci ea îl duce la ţinta sa. Deci 
Dante n-are nici un motiv de a se mira, dacă, despovărat fiind de greutatea păcatului, se urcă 
spre Empireu, ţinta firească a omului. 

55 104. Forma : în înţelesul scolastic de „cauză primă”, iniţială. 

5 105. Asemeni : în text : „şi această orînduială este cauza esenţială pentru care Universul 
se aseamănă cu Dumnezeu”, care e, prin definiţie, ordinea supremă. 

57 106. Suprem creaţii : îngerii şi oamenii înzestrați cu inteligenţă şi iubire. 

5 Manifeste : manifestări, urme. 

5 107. Fine : ţintă, ţel. 

% 109. Să-ncline : au aplecare, înclinaţie. 

1 110. Soarta : fiecare după starea sa particulară. 

% 111. Izvor : Dumnezeu, principiul lor. 

% 113. Porturi : ţel. 

% 114. Scrisul : hotărît, prescris. 

% Condusă : conduse, adică făpturile. 

% 115. Acesta : acest instinct face ca focul să se înalțe. Focul aici este obiect 

” 116. Dincoa' : dincoace, adică pe pămînt. 

% 117. Stringe : gravitația pămîntului spre centru e explicată aici ca un fel de instinct, 
pentru care diferiţii atomi tind spre coeziune. 

” 118. Făpturi : animalele şi plantele. 

% 119. Arc : această pornire intimă care împinge orice lucru spre ţinta lui. 

0 -mpinteneşte : împinge, îmboldeşte, avîntă. 

0% 121. Atoateaşezătoarea : înţelepciunea divină. 

% 122. Acel : Empireu, singurul cer nemişcat, fiindcă îl cuprinde în el pe Dumnezeu, şi 
înăuntrul căruia se roteşte primul mobil, care, fiind mai aproape de Dumnezeu, „roteşte mai 
cu dor” decît celelalte ceruri. 

04 128. Acord : după cum forma nu urmează întotdeauna docilă intenţia artistului, fiindcă 
materia ei se împotriveşte. 

105 132. Alt loc : decît cel hotărît ei. 

% 135. Falsa : fiindcă îl abate din drum. 

% 140. Poveri : după cufundarea în Lete şi Eunoe (Dante accentuează pe ultima vocală toate 
cuvintele greceşti şi ebraice). 

% 141. Focul viu : flacăra. 

0 1. O, voi : se îndreaptă către cititori, care l-au urmat în navigarea lui poetică. 

10 Slaba : cu puţină ştiinţă. 

11 6. Pierduţi : pierzînd urma, fără călăuzirea mea. 

12 7. Umblată : fiindcă nici un poet pînă atunci nu cîntase în italieneşte adîncile doctrine 
teologice. 

13 8. Minerva : ştiinţa. 

14 Apol : inspiraţia. 


15 9. Muze : arta omenească în toate formele ei. 


116 10. Ocol : în sens de tîrcoale. În text : „care devreme aţi ridicat gîtul spre pîinea 
îngerească” (a ştiinţei teologice). 

17 12. Aici : în Rai. 

18 Gol : dar nu te saturi niciodată. 

19 14. Vas : corabie. 

2 Egalat : pînă cînd nu s-a închis brazda navei mele. 

21 15. Cîmp : al apelor, marea. 

% 16. Cum voi : a se construi : „Gloata argonaută nu s-a mirat, cum voi vă veţi mira”. 

123 18. Argat : cînd văzură pe Iason, conducătorul lor, arînd cîmpul cu cei doi tauri care 
suflau foc pe nări, după cum ne povesteşte Ovidiu (Metamorphoses, VII, 100 şi urm.). 

4 19. Sete : instinctul acela care îndeamnă omul spre cer, născut în acelaşi timp cu omul, 
despre care a vorbit în cîntul I, vv. 104 şi urm. _ 

25 21. Dintru-nceput : cerurile, care au fost create direct de Dumnezeu. În text : „...şi lumea 
cea asemănătoare lui Dumnezeu”. 

% 22. Doamna : Beatrice. 

7 23. Cui : săgeată. 

8 Destrune : să pornească împins de coarda arcului. 

% 25. Văzui : într-o clipă (cît îi trebuie unei săgeți ca să zboare din arc) văzui c-am ajuns... 

30 Minune : în sens de ceva cu totul de mirat. 

31 28. Aşa : tot aşa. 

3 30. -n prima : adică-n lună. 

3 31. Lucitoare : impresia ce o are Dante intrînd în lună este că se găseşte învăluit într-o 
ceaţă lucitoare solidă, deasă, netedă, ca un diamant bătut de soare. 

34 32. Polită : netedă. 

3 34. Mărgărită : acel veşnic mărgăritar al cerului, adică luna, primeşte în sine pe Dante şi 
Beatrice, fără să se despice, cum face apa cînd e străbătută de o rază de soare. 

36 37. De-am fost : a se înţelege : „Dacă te miră, cititorule că, eu, un corp, am putut 
pătrunde într-altul (luna), cum nu doreşti de a înţelege minunea prin care s-au putut contopi 
în Isus Cristos cele două firi : omenească şi divină ?”. 

3 38. Străinul : un corp străin, împotriva legii de impenetrabilitate a corpurilor. 

38 40. Chinul : dorul. 

3 41. Esenţa : chipul lui Isus Cristos. 

1 43. Acolo : în limpezimea unde te vei bucura de viziunea directă şi reală a lui Isus Cristos, 
adică în Rai. 

41 Ce : firea divină şi umană a Mîntuitorului. 

12 Ce-aici : în clipa de faţă crezi ca şi un drept-credincios. 

“3 Tu crezi : în text : „ce noi, (oamenii) credem”. 

4 44. Nu demonstrat : a se construi : „Acolo vei vedea nu demonstrat, ci manifest prin sine, 
cum crezi o axiomă, fără dovezi”. 

15 46. Madono : stăpîno. 

15 48. Cui : lui Dumnezeu, care m-a îndepărtat din lumea muritoare, ca să mă ducă în cea 
nemuritoare. 

17 49. Pete : întrebarea lui Dante i se pare copilărească Beatricei, care suride din pricina 
asta, dar era o problemă foarte discutată în Evul Mediu. Opinia lui Dante, pe care vrea s-o ştie 
Beatrice mai înainte de a-i răspunde, este că petele lunare atîrnă de o mai mare sau mai mică 
densitate a corpurilor cereşti. Beatrice combate părerea lui Dante, arătindu-i că, dacă luna ar 
fi într-o parte rară şi într-alta deasă, dintr-un punct la altul al suprafeţei ei, atunci, în timpul 
eclipsei, raza soarelui ar străbate-o, şi dacă partea cea rară şi partea cea deasă ar fi dispuse 
în straturi succesive, atunci nu s-ar vedea nici o pată, fiindcă lumina soarelui ar pătrunde prin 
partea rară şi, întîlnind pe cea deasă, s-ar răsfrînge. Prevăzînd apoi obiecţia lui Dante că 
petele lunii s-ar putea explica printr-o răsfringere mai îndepărtată în acel loc, i-arată cu 
experienţa unor oglinzi, aşezate la diferite distanţe, înaintea unei lumînări, că ceea ce variază 
este mărimea flăcării, nu intensitatea luminii, care-i mereu aceeaşi. 

148 51. Cain : face aluzie la credinţa populară potrivit căreia se crede că în petele lunii se vede 
Cain care ridică mărăcini cu furca. 

149 54. Simţul : a se construi : „cînd simţul n-are vreo cheie...”. Nu trebuie să te miri că 
raţiunea nu ajunge la descoperirea adevărului, cînd, ca în cazul de faţă, nu poate fi călăuzită 
de simţuri, dacă chiar cu ajutorul lor (urmînd vrun simţ) nu reuşeşte (are aripi mici spre zbor). 
15 56. Mici : se referă la „aripi” din versul următor. A se construi : ce mici „aripi are raţiunea 
noastră spre zbor”. 


51 58. Le : petele lunii. 

5 60. Pături : straturi de materie mai rară şi mai deasă. 

53 61. Cert : clar, fără discuţie. 

5 64. A opta : a stelelor fixe, sau cerul înstelat. 

5 65. La cari : în text: „care, în calitate şi cantitate, apar deosebite”. 

5 67. Desul : densitatea. 

5 Rarul : rărimea. 

158 69. Cîntarul : în text : „împărţită aici mai mult, aici mai puţin şi în cantităţi egale”. 

5 70. Puteri : face aluzie la diferite influenţe ale stelelor. 

50 71. Fîntîni : cauze, pricini. 

6 Una : cea a desimii, mai mare sau mai mică. 

& 74. Lor : a petelor solare. 

& -n parte : materia mai rară ori ar străbate luna de la un capăt la celălalt, ori ar fi aşezată 
în straturi paralele. 

6 75. Lipsit- : lipsită. 

6 78 : Deşarte : lipsite de materie. 

6&6 81. Prin care : a se construi : „ca prin oricare alt corp”. 

6&7 83. Prăvale : sub puterea raționamentului meu. 

68 85. N-are : subiectul este „raza soarelui”. 

s% 87. Contrarul său : desimea, stratul de materie mai deasă. 

7” 88. Se-ntorc : răsfrînte. 

71 90. Sticla : oglinda. 

72 92. Aici : în petele solare. 

733 93. Redată : răsfrîntă mai departe. 

74 96. Cură : curge. A se observa însemnătatea ce o dădea Dante experienței ce pare a 
prevesti metoda experimentală, inaugurată în Italia de Galilei şi vestita Accademia del 
cimento, al cărei motto era : „Provando e riprovando”, adică „probînd şi reprobînd”, nu 
„încercînd şi încercînd din nou”, cum de obicei se interpretează. 

75 97. Două : din care două să fie la aceeaşi distanță de tine. 

176 99. Stînd : a treia oglindă. 

77 100. Luminează : subiectul este „o făclie” din versul următor. A se construi : „în timp ce o 
făclie stînd în dosul tău luminează, astfel că...”. 

78 104. Volumul : intensitatea luminii. 

79 108. -ntîia : de culoarea albă a zăpezii. 

% 109. Restul : ceea ce a rămas încă nedovedit. 

51 110. Prin facl- : lumina adevărului. 

82 111. Schinteia : formă obişnuită la Coşbuc, în loc de „scînteia”. 

3 112. Pace : Empireu, singurul cer fără mişcare, fiindcă n-are ce dori, avînd în sine pe 
Dumnezeu. 

5: 113. Un corp : cerul zis „primul mobil”. 

55 114. Pe esse : esenţa tuturor celorlalte ceruri şi a Pămîntului, împrejurul căruia, după 
doctrina ptolemaică, urmată de Dante, se învîrtesc. 

38 115. Vecinul : cerul al optulea, al stelelor fixe. 

5 Lămpi : lumini. 

% 116. Deosebi : deosebite. 

3 117. Ţinute : cuprinse-n el, cu toate că deosebite de el. 

% 118. Roţi : cerurile, considerate materiale şi cristaline, deosebindu-se (aceste ceruri) în 
chip felurit, unul de altul. Vezi Introducerea, p. 37 şi planşa V. 

1 119. Distinctul : trimit în jos, pe pămînt, acele speciale atitudini pe care le au în sine şi 
care consistă în a semăna şi deci a produce pe pămînt fiinţele inferioare : plante, animale etc. 
% 121. Organe : ceruri. 

% Descind : descresc din ce în ce. 

% 122. Din grad : a se construi : „urmîndu-şi gradul din grad”, adică trăgîndu-şi originea 
fiecare treaptă din cea precedentă. 

% 123. Trimit : prind şi trimit în jos influenţa pe care o iau din cerul superior. 

% 124. Scadu-l : îl scad, îl străbat, şi, străbătindu-l, îl micşorez apropiindu-mă de ţintă. 

” 125. Dor : dorinţa de adevăr. 

% 127. Motori : fiecare cer îşi are un suflet motor (vezi Introducerea, p. 37 şi planşa V : 
îngeri, arhangheli, domnitori ş.a.m.d.). 

% 130. Cel : cerul al optulea, al stelelor fixe. 


20 131. Ia chip : ia ideea din mintea heruvimului care îl mişcă şi se slujeşte de ea ca deo 
pecete, spre a o imprima în cerurile de mai jos şi pe materia terestră. 

201 133. Lut : trup, corp. 

202 135. Desfăcut : se-mparte. 

203 137. şi-o-mparte : adică bunătatea. 

204 138. În : în text: „pe”. 

205 139. Diversă stea : în text : „Puterea felurită face divers aliaj cu preţiosul corp (stea) pe 
care îl însufleţeşte şi în care se leagă la fel cu viaţa în trupul omenesc”. 

20 142. Fericei firi : firii îngereşti, sufletului motor. 

207 143. Prin corp : materia corpului ceresc, adică a stelei. Putere-amestecată : cea 
dumnezeiască şi cea îngerească cu puterile venite de la fiecare corp. 

208 145. De-aici : din această cauză. 

20 146. Din des şi rar : din pricina desimii sau rărimii. 

210 147. Principiul formei : principiul formal, adică, în înţelesul filosofiei scolastice, 
principiul esenţial, necesar. 

211 148. Obscur şi clar : întunericul şi lumina. 

212 1. Ea : Beatrice. Cf. Purgatoriul, XXX, 42. 

213 3. Reprobîndu-l : în text : „reprobînd”, adică aprobînd adevărul şi neaprobînd greşeala. 
Cf. Convivio, IV, 2 : „Înainte e de înlăturat neadevărul (greşeala), ca, după ce au fost 
înlăturate opiniile greşite, adevărul să fie primit în chip mai darnic”. 

214 4. -ndreptat : pe calea cea bună, a adevărului. 

215 5, Cît se cuvine : nu prea mult, dar cu respectul cuvenit. Cf. Convivio, IV, 8. 

216 9. S-a dus : am uitat, adică nu mai m-am gîndit să vorbesc. 

217 10. O sticlă : chipurile sufletelor ce nu şi-au ţinut jurămintele apar aşa de nedeslu-şite că 
par mai mult oglindite decît reale. Cf. Ristoro D'Arezzo, Imago mundi, VIII, 16 : „şi vedem că, 
cu cît apa e mai adîncă, cu atît se vede mai întunecată, şi cu cît este mai puţin adîncă, cu atît 
se vede mai clară”. 

218 14. Mai cu greu ne scapă : în text: „Nu vine mai puţin repede, adică cu mai mare 
dificultate la pupilele noastre”. Cu alte cuvinte, chipurile noastre oglindite în apă le zărim cu 
aceeaşi dificultate cu care zărim o perlă pe o frunte foarte albă. 

19 16. Să-ncapă : să intre în vorbă. 

220 17. Contrar : fiindcă socoteşte oglindite chipurile reale ale acelor suflete ce sînt aievea, pe 
cînd Narcis a crezut aievea propriul său chip oglindit în apă şi s-a-ndrăgostit de el însuşi. Cf. 
Ovidiu, Metamorphoses, VII, 417. Povestea lui Eco şi Narcis, foarte răspîndită în tot Evul 
Mediu, a pătruns în Italia şi-n poezia populară, şi chiar la noi s-a tipărit împreună cu povestea 
lui Pyram şi Thisbea, la Sibiu, în 1867. 

221 18. Flăcău : Narcis. 

222 19. Răsfringeri : chipuri oglindite. 

%3 20. Aminte : băgai de seamă. 

224 23. Dulcea zare : a ochilor Beatricei. 

2235 26. Pueril : prin care te-ai întors ca să vezi ale cui sînt chipurile oglindite ce-ţi stau 
înainte. A se construi : „Dac-am zîmbit de gîndu-ţi pueril”. 

226 27. Pas : a se construi : „El (gîndu-ţi) n-are încă pas sigur spre adevăr”. 

227 28. Smintit : abătut din cale. 

228 29. Substanțe : în înţeles scolastic de lucruri aievea. 

229 Ochiul : ochiul tău. 

230 30. Votul : jurămîntul călugăresc, neţinut. 

231 32. Via : lumina adevărului divin. 

232 33. Al ei : al adevărului. 

233 34. Un duh : Piccarda Donati, sora acelui Forese Donati cu care, după moartea Beatricei, 
Dante a trăit într-o intimitate de tovarăşi de petreceri şi cu care a schimbat sonete 
muşcătoare (vezi Introducerea, p. 27, 7 : „Rătăcirea morală a lui Dante”). Era călugăriţă din 
ordinul Sfintei Clara, cînd fratele său Corso Donati, avînd nevoie de a strînge legături de 
rudenie cu neamul celor „della Tosa”, o scoase cu de-a sila din mînăstire şi o mărită cu 
Rossellino della Tosa. Dante, care în Purgatoriu întrebase pe Forese despre ea, face aici aluzie 
la viaţa ei conjugală cu un vers misterios (Paradisul, III, 108 : „şi Domnul ştie-apoi ce viaţ- 
avui”). Vechii comentatori povestesc că Piccarda s-a rugat lui Dumnezeu să-i ia zilele ca să nu- 
şi păteze castitatea, ceea ce s-a şi întîmplat, murind după puţine zile. 

23 37-38. Raza... veşnicei vieţi : lumina Raiului, lumina vieţii nemuritoare. 

235 39. N-o ştiu : n-o poate şti decît cine a gustat-o. 

238 41. Vă leagă : nu numai pe tine, ci şi sufletele ce-ţi sînt tovarăşe. 


237 43. Neagă : de a satisface o justă dorinţă. A se observa cum Dante, fără să se îndepărteze 


prea mult de ceea ce este pămîntesc, reuşeşte să ne dea imaginea acestor suflete fericite, 
mărind la infinit virtuțile omeneşti şi mai ales pe aceea a milei şi a iubirii. 

238 44. Unul sfînt : Dumnezeu, care, după cum este el însuşi milos, de asemeni doreşte să fie 
atari toate fiinţele care sînt în curtea sa (Raiul). 

239 47. Cunoaşte : fiindcă era sora lui Forese Donati, făcînd parte deci, dintr-o ramură 
deosebită, din aceeaşi familie a Gemmei Donati, soţia lui Dante. 

24 51. Cei : celei. 

241 Line : cerul Lunii, care se roteşte mai încet, fiind cel mai îndepărtat de Dumnezeu. 

242 53. Nentrerupt : se subînţelege : „Sîntem fericite că am fost primite în ordinul său sfînt, 
adică al Raiului, cu toate că ocupăm treapta cea mai joasă”. Din variante se vede că 
traducătorul ar fi introdus verbul „voiesc” de care ar depinde acel „că” din versul 54, adică 
„voiesc a fi în ordinea în care ne-a pus”. 

283 64. Ferice : fericite. 

244 65. Loc mai bun : un cer mai înalt, mai aproape de Dumnezeu. 

245 66. Văz : vedere mai limpede a Dumnezeirii. Amice : mai iubite de Dumnezeu. 

246 67. -n cor : şi împreună (în cor) cu ea suriseră mai multe. 


247 69. Primul foc : unii comentatori, ca Steiner, înţeleg : „în ceea ce este primul foc de 
iubire, adică Dumnezeu” ; cei mai mulţi (Torraca, Passerini etc.) : „în focul întîii iubiri”. Cred 
că aceştia din urmă au dreptate şi nu înţeleg de ce această comparaţie a sfintei iubiri de 
aproapele cu dragostea pămîntească ar putea întuneca, cum pretinde Steiner, chipul 
Piccardei. Dante porneşte totdeauna de la realitate şi meritul lui este tocmai de a nu ne fi dat 
un Paradis exclusiv teologic şi fără de nici o legătură cu pămîntul, în care sufletele fericite, 
lipsite de formă omenească, de sex şi simţăminte familiare şi prieteneşti, ar fi fost curate 
abstracții, care n-ar fi interesat pe nimeni. Să nu uităm că Dante este filosof, teolog, om de 
ştiinţă, moralist, însă, mai presus de toate, este poet şi că Divina Comedie e operă de poezie. 
De altfel, şi în Purgatoriu, XXVIII, 52-54, Dante compară pe Matelda cu o tînără femeie care 
dansează, fără a întuneca defel pe această delicată şi încă enigmatică fiinţă supranaturală. 

248 70. Dragostei : o dragoste dumnezeiască, adică milostenia. 

4 73. Dorind : cu dorul. 

250 75. Celui : Dumnezeu. 

251 76. şi-aceasta : ca voinţa fericiţilor să nu se conformeze voinţei lui Dumnezeu. 

252 77. Mila : milostenia. Necesse : în text : „este inerent acestui esse fericit”. Traducătorul a 
dorit să păstreze ceva din limbajul scolastic întrebuințat de Dante în acel „esse” şi atunci a 
tradus cu necesse pe formale dantesc ce corespunde cu „necesar, inerent”. 

253 78. Natura : natura dumnezeiască, veşnică şi care nu suferă excepţie. 

254 Roate : ceruri. 

255 80. Une : dumnezeieşti. 

256 82. Cernit : aşezat, împrăştiat. 

257 83. Oastea : întrebuinţează o imagine militară, ca să facă să rezulte mai bine ascultarea şi 
disciplina sufletelor fericite. 

258 84. Plăceri : sfinte, consistînd mai ales în contemplarea chipului luminos al lui Dumnezeu. 
259 85. Spre vrerea : ca să-i împlinim voinţa. 

25 87. Ce-a fapt : ceea ce a creat Dumnezeu direct, adică fără intermediu (cerurile şi îngerii) 
şi ceea ce le produce firea prin influenţa cerurilor. 

261 89. N-au : concordatio ad sensum, ca şi cum subiectul ar fi fost plural : „aşezăturile”. 

262 91. şi sătul : chiar cînd eşti sătul. 

25 94. Aşa : aşa am manifestat. 

264 95. Tear- : teară, peteară : fusul dinăuntrul suveicii ; motivul, cauza ocazională, piedica 
din pricina căreia n-a păstrat pînă la sfîrşit jurămîntul monahal. Această tendinţă de a lungi 
metaforele care dau loc la un fel de preţiozism anticipat reintră, pe de o parte, în ciudăţeniile 
care, se poate spune, sînt inerente geniului, iar pe de altă parte, în acea complicată artă 
poetică medievală, al cărei exemplu mai caracteristic poate fi socotită poezia trubadurilor. 

26 98. O Doamn- : Sfînta Clara din Assisi (1195-1253), în viaţa laică Clara Sciffi, aparţinînd 
uneia din cele mai nobile familii şi care a fost întîia femeie care a urmat pe Sfîntul Francisc, 
urmată în scurt timp la mînăstire de sora ei Agnese şi apoi de mama şi chiar de tatăl ei, cu 
toate că toţi, la început, fuseseră potrivnici ideii şi căutau chiar s-o scoată cu de-a sila din 
mînăstire. A întemeiat ordinul clariselor, existent şi astăzi. 

266 A cui : a cărei. 

25 99. -n văl : în ordinul monastic, înfiinţat de ea. În text : „...după a cărui regulă religioasă, 
lumea, jos, pe pămînt se îmbracă şi ia vălul”. 


5 101. Mirele : Isus Cristos. 

269 104. Ei : ordinul Sfintei Clara. 

270? 107. Răi : fratele Corso Donati şi tovarăşii lui erau porecliţi la Florenţa male-fami (fă-mi 
rău) şi la această poreclă face aluzie aici Piccarda. 

271 108. Ce viaţ- : numai Dumnezeu ştie cît am suferit, părăsind viaţa tihnită a mînăstirii, 
închinată rugăciunii şi slujbei lui Dumnezeu, pentru aceea zbuciumată a lumii. 

272 109. Lucoarea : sufletul acesta care străluceşte lîngă mine. 

273 111. Roţi : acestui cer, al Lunii. 

274 112. Ce : spune despre sine ceea ce am spus despre mine. 

275 113. O sor- : o călugăriţă. 

276 117. -n suflet : a rămas cu sufletul călugăriţă şi după ce a fost scoasă cu de-a sila din 
miînăstire. 

277 118. Constanţa : Constanţa de Hauteville, fiica lui Roger I, moştenitorul normand al 
regatului Siciliei, soţia împăratului Henric al VI-lea şi mama lui Frederic al II-lea. Nu a fost 
niciodată călugăriţă. Dante s-a luat după o legendă populară, a cărei urmă nu se găseşte în 
cronicile timpului, însă a purificat-o de toate elementele ei grosolane. Într-adevăr, se pare că 
legenda a fost născocită de guelfi, în ura lor neîmpăcată împotriva lui Frederic, spre dovadă 
că el era Anticrist, ca fiu al unei călugăriţe bătrîne, după cum se credea că trebuie să fie 
Anticrist. 

278 119. Stincă : în text puterea neamului casei şvabilor este asemănată cu un vînt ; aici cu o 
stîncă. A se înţelege : „Henric al VI-lea (a doua stincă ; al doilea şvab) a avut din ea pe 
Frederic al II-lea, al treilea din acelaşi neam”. 

279 121. Încă : cîntecul „Ave Maria” pieri în depărtare, fără să înceteze de a răsuna. 

280 127. Întreg : privirea mea s-a întors întreagă spre tine, iubito. Iubito : se adresează 
Beatricei. 

281 1, De foame : după cum un om, pus între două feluri de mîncări, la fel de gustoase şi la 
aceeaşi depărtare de el, n-ar putea s-aleagă şi-ar muri de foame, tot aşa şi Dante, între două 
îndoieli - una despre juruinţa călcată prin violenţa altora, alta despre întoarcerea sufletului la 
stele -, nu ştie despre care să întrebe mai întîi pe Beatrice. 

%2 2 La fel : în realitate, acest caz nu se întîmplă niciodată şi alegerea este întotdeauna 
posibilă, d.ar şi Sfîntul Toma pune această chestiune din punct de vedere logic şi-o lasă 
nerezolvată. 

2833 3, De-aproape : a se construi : „egal de aproape şi de plăcute”. 

28% 5. Ar sta : fără să poată hotărî de care să fugă. 

285 7, Ocară : fiindcă ambele îndoieli cereau să fie lămurite, cu dorinţă egală. 

2% 11. -n ea : în dorirea şi deci în ochii în care ea apărea imprimată. 

2837 12. Airea : aiurea ; în lumea de pe pămînt, unde e necesar să vorbeşti ca să-ţi exprimi 
dorinţa. 

288 13. Făcu : Beatrice ghici gîndul lui Dante, aşa cum Daniel explica lui Nabucodonosor, 
regele Babilonului, visul pe care înţelepţii nu-l puteau tălmăci, din care cauză regele, supărat 
pe ei, voia să-i omoare. Cf. Daniel, II, 12-16 : „La auzul acestor cuvinte împăratul s-a mîniat şi 
s-a supărat foarte tare. A poruncit să fie prinşi toţi înţelepţii Babilonului ; atunci Daniel a 
vorbit cuminte şi cu judecată străjerilor împăratului. 

şi Daniel s-a dus la împărat şi l-a rugat să-i dea vreme ca să-i poată aduce tilcuirea”. 

5 19. Cît timp: o dată ce, dacă. 

29 Bună: cum poate voinţa altuia micşora vrednicia voinţei noastre? Cu alte cuvinte : dacă 
vrem să facem binele, ce vină avem dacă sila altuia ne împiedică ? 

291 26. Zbat : muncesc, zbuciumă. 

292 Orbia : îndoială, socotită ca o întunecare a sufletului. 

2% 27. Dintâi : voi lămuri întîi îndoiala mai puţin primejdioasă credinţei creştine. 

2% 28. Nici îngerii : Beatrice explică lui Dante că toate sufletele şed în Empireu, împreună cu 
îngerii cei mai apropiaţi de Dumnezeu, cu profeţii (Moise, Samuel, cei doi Ioan : Botezătorul şi 
Evanghelistul) şi că se arată lui Dante în diferite ceruri, pentru a da minţii lui omeneşti, care 
nu poate pricepe decît prin simţuri, gradul de perfectie al fiecăruia. 

2% 31. -ntr-alt cer : se află cu toţii în Empireu. 

2% 34. Ornează : împodobesc. 

29 Lumină : cerul Empireu. 

2% 35. Dulcea viaț- : fericirea Raiului. 

29 36. Gradat : mai mult sau mai puţin. 

3% 37. Le : sufletele fericite. 

31 40. Vostru : pămîntesc. 


302 41. Prin simţuri : Cf. Sfîntul Toma, Summa theologica (I, 12. art. 4) : „Inteligența noastră 
are putinţa de a considera în abstract ceea ce simţurile au perceput în concret”. 

3% 44. La voi : spre a se pune la nivelul minţii noastre omeneşti. 

304 Mîini şi glezne : chipul omenesc. 

305 45. Alta : vrea s-arate cu totul altceva, adică atribuţiile spirituale ale lui Dumnezeu. 

3% 47. Ambii : Mihail şi Gavril. Sfînta religiune : a se construi : „Sfînta religiune v-arată, tot 
astfel, cu trup de om pe ambii arhangheli”. 

3% 48. Acel : Arhanghelul Rafael, care însănătoşi pe Tobic (cf. Tobie, III, 25) „cu fierea unui 
peşte”. 

3% 49. Timeus : titlul unui dialog al lui Platon, de la Timeu din Locri, în Grecia Mare, filosof 
pitagorician. Fiindcă dialogul platonic a fost parafrazat în latineşte către sfirşitul secolului al 
V-lea d.Cr. de către Calcidius, Dante a putut să-l cunoască, însă n-avem nici o siguranţă. Cu 
mai multă probabilitate a căpătat această informaţie din Summa theologica 3 (supl., q. 97,5), 
unde se dezaprobă o părere a filosofului arab Avicenna : „In hoc (Avicenna) secutus est 
quodam modo opinionem antiquorum philosophorum, qui posuerunt animas redire ad 
compares stellas”. 

309 51. şi simte : că (stelele) sînt locaşul adevărat al sufletelor, fără să dea acestui lucru o 
interpretare simbolică. 

310 52. Un duh : sufletele, despre care Platon vorbeşte despre modul cum s-ar reîntoarce 
(purcede îndărăt) la steaua din care s-au dezlipit cînd firea le dete trup (adică atunci cînd firea 
le încarnă). 

311 56. Vorba ei : expresia literală a sentinţei. 

312 57. S-o fi spus : de către Platon. 

313 58. De-a zis : dacă Platon a voit să înţeleagă că nu sufletul se întoarce la stele, dar cinstea 
sau hula influenţei lor asupra fiecărui suflet omenesc, atunci are dreptate (scoate apă clară în 
cupa sa). 

314 61. Principiu : al reîntoarcerii sufletelor la stele. 

315 62. Orbie : pricina greşelii. 

315 63. Mars : să numească planetele cu numele zeilor, crezînd că fiecare din ele să aibă 
însuşirile proprii acelor zeități. 

317 -] invoca : pe planetă. 

318 64. Celălalt : cum adică se poate ca violenţa altuia să poată micşora vrednicia voinţei 
noastre bune. 

319 65. Venin : de erezie. 

32 66. Răzni : abate. A se construi : „N-are puteri de a te răzni de mine spre altce”. 

31 68. -n veci : nu se găseşte în textul italian. Probabil că autorul vrea să înţeleagă : „cu 
totul”. 

322 Credinţă : faptul că cineva se miră, fiindcă sfinta dragoste a lui Dumnezeu i se pare 
nedreaptă, arată că el crede în această dreptate şi deci nu poate fi socotit eretic. 

32371. Veritate : adevăr, cum adică sila altuia nu poate scuza cu totul călcarea jurămîntului. 
324 72. S-adorm : să potolesc. 

525 73. Sil- : dacă prin silă înţelegem că cel ce o suferă nu cedează întru nimic celui ce-l 
sileşte, atunci aceste maici care nu şi-au ţinut jurămîntul nu pot fi scuzate, fiindcă, dacă n-ar fi 
voit cu nici un preţ, n-ar fi fost răpite din mînăstire, chiar cu riscul de a-şi pierde viaţa. 

326 77, Natura : se credea că flacăra tinde-n sus, spre sfera focului, intermediară între Pămînt 
şi Lună. Cum deci o flacără poate fi abătută la pămînt de o suflare potrivnică, dar de îndată 
ce-i lăsată liber se întoarce dreaptă, tot aşa ar fi putut face aceste maici, după ce a încetat 
violenţa ce le-a scos din mînăstire, reîntorcîndu-se la chiliile lor. 

327 779. Joac- : face jocul silei. În textul italian : „Dacă se apleacă puţin sau mult, urmează 
sila”. 

328 80. -n ele : în aceste maici. 

32 83. Lavrente : Sfîntul Laurenţiu, martir din secolul al XIII-lea, care, condamnat, a vrut să 
fie ars pe rug, mai bine decit să renege pe Isus Cristos. Legenda medievală a Sfîntului 
Laurenţiu sună : „şi spus-a Laurenţiu către Valerian (prefectul) : «Învață tu, nenorocitule, că 
tăciunii tăi mi-au dat mie alinare, dar ţie îţi vor da chinul de veci, fiindcă Domnul ştie bine că, 
acuzat fiind, nu l-am renegat ; întrebat fiind despre Isus Cristos, l-am mărturisit ; şi fript fiind 
pe rug, îi mulţumesc»”. 

30 84. Muciu : Caius Mucius Scaevola, eroul roman despre care Titus Livius ne spune că, 
ducîndu-se în tabăra vrăjmaşă spre a omori pe Porsena, care asediase Roma, din greşeală 
ucise pe secretarul lui şi, spre a-şi pedepsi mîna, o întinse deasupra cărbunilor pînă cînd i-a 
ars toată. 


331 85. Ea : neînvinsa vrere. 

332 93. Oboseală : fără ajutorul meu n-ai avea putere să ieşi din strîmtoarea în care te pune 
îndoiala, te-ai simţi obosit înainte de a ieşi din ea. 

33 96. Adevărul prim : Dumnezeu. 

334 97. Credinţă : lăuntrică, în adîncul sufletului său. 

335 99. Sentinţă : că ar fi putut să se întoarcă la mînăstire, dacă ar fi avut o voinţă mai tare. 

33 100. Vine : se-ntîmplă. 

37 104. Alcmeon : fiul lui Amfireu şi al Erifilei, ucise pe mama sa, care, din pricina darului 
unei sălbi, dezvăluise lui Polinice ascunzătoarea bărbatului său. Amfireu cucerind Teba, 
recomandă lui Alcmeon să-l răzbune, aşa că acesta din urmă, spre a nu fi rău faţă de memoria 
tatălui său, ajunse scelerat. 

33 107. Învoieli : cedezi silei. 

339 109. Vra : vrea. 

340 113. Absolut. : liberă. 

341 114. Pe-alta : pe voinţa care consimte spre a evita un rău mai mare, deci voinţă relativă, 
considerată în opoziţie cu voinţa absolută. 

32 115. Rîu : cuvintele Beatricei, comparate cu un rîu care porneşte din izvorul oricărui 
adevăr, adică de la Dumnezeu. 

345 116. Vina : Dumnezeu. 

34 117. Un dor şi... : cele două îndoieli pe care le-a lămurit Beatrice. 

345 118. Amant- : Beatrice, iubită de Dumnezeu, întrucît simbolizează teologia. 

346 120. Cald : în text : „Mă inundă şi mă încălzeşte şi mă încălzeşte tot mai mult”. Cu ploaie 
şi cu soare cerul face pămîntul să fie rodnic ; tot aşa şi cuvîntul Beatricei face rodnică inima 
lui Dante. 

347 122. -mpace : în destul. 

38 124. Nu ne tace : nu încetează de a ne întreba. 

349 125. Luminător : Dumnezeu, dătătorul de lumină. 

35 127. Ea : mintea noastră. 

351 EI : adevărul. 

352 Ponor : în text : „în vizuina ei”. 

355 128. De poate : în text : „abia după ce a ajuns ; şi poate să-l ajungă, altfel orice dorinţă ar 
fi zadarnică”. Cu alte cuvinte, faptul că omul doreşte adevărul este o dovadă că îl şi poate 
găsi, fiindcă altfel această dorinţă ar fi zadarnică şi nu s-ar înţelege motivul pentru care 
Dumnezeu a pus-o în el. 

34 131. Vlăstar : dubiul care întotdeauna, ca şi un vlăstar, răsare la picioarele adevărului 
(asemuit cu un pom) ne zoreşte spre creştet din culme-n culme. Ca acela care, între 
compoziţia Vieţii Noi şi a Divinei Comedii, a trecut printr-o perioadă nu numai de studii 
filosofice, ci şi de activitate filosofică a sufletului său şi cunoaşte toate dezamăgirile şi 
bucuriile sufleteşti, pricinuite de frămîntarea filosofică, Dante cunoaşte şi binefacerile 
dubiului, prin care controlăm cucerirea adevărului şi care este cauză de noi avînturi întru 
cercetarea acestui adevăr, care mereu ne scapă, ceea ce nu trebuie să ne facă sceptici, dat 
fiind că, după concepţia modernă, tocmai în această veşnică cercetare consistă şi ştiinţa, şi 
filosofia. 

35 133. M-aţiţă : subiectul este „dubiul”. 

35 134. Dărui : lămurindu-mi-o. 

355 137. Printr-alt : vreun alt. 

35 138. Cumpenei : care să poată cumpăni ştirbirea votului sau a jurămîntului. 

359 139. Pline : în text : „pline de scîntei de iubire aşa de dumnezeieşti, încît...”. 

35 141. Retras : puterile acelea vizuale au fost înfrînte. 

351 142. Pierdut : rătăcit în adîncimea viziunii divine. Simbolul este că adevărurile orbesc 
inteligenţa omenească. 

362 2. Mă vezi : în text : „decît se vede în lume, jos”, adică cu o strălucire supranaturală ce 
biruie văzul omenesc. 

363 3. Stins : orbit. 

35 5. Văz perfect : unii comentatori (Steiner, Del Lungo) cred că se referă la perfecţia vizuală 
pe care mintea lui Dante o capătă treptat ; alţii (Passerini, Torraca) la ochii Beatricei şi înţeleg 
că, în contemplarea lui Dumnezeu, vederea Beatricei îşi măreşte strălucirea, înaintînd din ce 
în ce mai mult în gustarea binelui suprem. 

35 6. Mişcă paşii : acţionează mai bine, progresează. 

3% 8. Lumina : Beatrice constată cu satisfacţie că mintea lui Dante începe să fie luminată de 
adevărul veşnic, adică de Dumnezeu. 


367 9. Concepe : naşte iubirea în cel ce o vede. 

368 10. Vostru : pămîntesc. 

35 11. El : motivul acestei rătăciri. 

370 12. Rău : dacă iubirea voastră este atrasă spre un alt obiect, aceasta se întîmplă numai 
fiindcă în el este o urmă din lumina dumnezeiască. Cf. Aristotel, De anima, III : „Sufletul nu 
greşeşte niciodată în tendinţa către bine, ci-n treptele binelui”. 

371 14. Atâta : se leagă cu „spre-a fi” din versul 15, adică : „Tu vrei să ştii dacă un alt bun 
poate compensa jurămîntul ştirbit, într-atita că un suflet să fie sigur de achitare”. 

372 16. Acest un cînt : acest cînt. 

373 18. -nvăţul : învăţătura. 

374 19. Dar : libertatea voinţei, liberul arbitru. 

375 21. Îi fuse : şi care e mai potrivit cu firea dumnezeiască. 

376 23. Cu ea : depinde de „înzestrate” din versul 23 : „şi numai ele singure au fost înzestrate 
cu ea”. 

377 26. Factul : latinism, în loc de „faptul”. 

378 27. Că vrea : că Dumnezeu primeşte jertfa făcută de om - a liberei voințe. 

379 28. Pactul : juruindu-se. 

380 29. Bunul : libera voinţă, liberul arbitru. 

381 30. Jertfă : depinde de „s-aduce” din versul 29 : „s-aduce pe sineşi jertfă”. 

382 Actul : cu un act al lui spontan, nu împins de alţii, deci cu un act care este şi el de 
libertate. 

355 31. Lui : acestui act de libertate, acestei juruinţe care nu-ţi era impusă de nimeni. 

384 32. Că-i just uzat : că poţi să te foloseşti. 

355 33. Nedrept : pe nedrept, şi se referă la „vrei” din versul 32. 

35 35. Altarul : Biserica. 

387 Dezlegări : de juruinţe. 

35 36. Ce-arătai : că nu se poate înlocui juruinţa cu altă operă bună. 

3% 37. La mas- : a învăţăturii teologice. Cf. Convivio, I. 1 : „Fericiţi acei puţini care şed la 
masa cea unde se mănîncă pîinea îngerilor”. 

3% 39. Seacă : greu de mistuit. 

391 41. Tine : în text : „s-o ţii (priinţă) în ea (mintea)”. 

3% 42. Ţinea : şi nu-şi aduce aminte. Vers ajuns proverbial : „Che non fa scienza,/Senza lo 
ritener l'aver inteso”. 

3% 45. Îl dai : aceea ce teologii spun „materia votului”, ca de pildă virginitatea, celibatul, 
postul sau altceva. Pactul : esenţa juruinţei, care constă în jertfa liberului arbitru, în urma 
unui pact pe care omul îl încheie cu Dumnezeu. 

3% 46. Cel din urmă : esenţa votului. 

3% 47. Făcîndu-l : ţinîndu-l, îndeplinindu-l. Se referă la „pactul” din versul 45. 

3%  -mprejurul ei : al dispensei. 

3% 49. La evrei : Cf. Leviticul, XXVII, 9 : „Dacă e vorba de dobitoacele care pot fi aduse ca 
jertfă Domnului, orice dobitoc care se va da Domnului va fi ceva sfînt. Să nu-l schimbe şi să nu 
pună unul rău în locul unuia bun”. Leviticul, XXVIII : „Tot ce va dărui un om Domnului prin 
oprire din ce are nu va putea nici să se vîndă, nici să se răscumpere”. Totuşi, în anumite 
cazuri, „ofranda se putea schimba : aceea a primului născut cu ofranda unor dobitoace, sau 
un miel cu două turturele sau porumbiţe” (Tommaseo). 

3% 50. Vot : în sensul de „votul (juruinţa) ofrandei”. 

3% Ofranda : felul, materia ofrandei. 

1% 52. Cea dintii : materia votului, adică „lucrul care îl dai”. 

401 55. Pe-altu' : nimeni să nu schimbe materia votului („a sa greime de pe-un umăr pe-altul”) 
fără autorizarea Bisericii, simbolizată în cele două chei de aur şi de argint, care arată 
consimţirea sau refuzul sacerdotului. 

42 60. -n şase : dacă jertfa înlocuitoare nu-i mai mare ca aceea omisă. 

403 61. Apăsa : ar trage, ar cîntări. 

104 65. Nimică : ca ceva de mică însemnătate. 

405 66. Iepte : lepte, care, pornind războiul în contra amoniţilor, se jurui că ar fi omorît pe 
oricine ar fi întîlnit întîi, dacă ar fi ieşit învingător. Întîlnind pe fiică-sa, nu se temu de a-şi ţine 
neînţeleapta-i juruinţă şi o omori. Cf. Judecătorii, XI, 34-35 : „şi iată că fiica sa i-a ieşit înainte, 
cu timpane şi jocuri. Ea era singurul lui copil, n-avea fii şi nici altă fată. Cum a văzut-o, el şi-a 
rupt hainele şi-a zis : «Ah, fata mea ! Adînc mă loveşti şi mă tulburi ! Am făcut o juruinţă 
Domnului şi n-o pot întoarce»”. 

1% 68. Servind : îndeplinind juruinţa. 


19% 69. Atridul : Agamemnon, care, pentru a obţine vînt spre a porni cu flota la Troia, şi-a jertfit 
zeiţei Diana pe fiica sa Ifigenia. Cf. Lucrețiu, De rerum natura, I, 85 şi urm. ; Ovidiu, 
Metamorphoses, XII, 27 şi urm. ; Virgil, Aeneis, II, 116. Dante însă a avut în vedere mai mult 
un pasaj din Horaţiu, Satirae, II, 199 : „Cînd tu, Agamemnon, în locul unei junici, pui în faţa 
altarului pe dulcea ta fiică şi, mişelule, îi presari capul cu tăriţe sărate, spre a o pregăti de 
jertfă, eşti oare în toate minţile ?”. 

1% 71, Plîng : plînge (oricine o auzi). 

49 73. Năvală : să fii mai chibzuit la hotărîri. 

410 75. Spală : că puteţi fi iertaţi cu uşurinţă, numai cu puţină agheasmă (apă). 

41 76. Păstor : papa, conducătorul Bisericii şi păstorul spiritual al creştinismului. 

42 77. Două : Vechiul şi Noul Testament. 

43 79, Oi : care merg de ici pînă colo fără nici o noimă şi fac ceea ce văd că face cea dintii. Cf. 
Convivio : I, 7 : „Aceia care n-au discernămînt şi nu desluşesc deosebirea dintre lucruri, 
întrucît sînt orînduite către vreun ţel, trebuie numiţi «oi», şi nu oameni”. 81. Vă ride : ca 
ovreii care sînt printre voi să nu-şi bată joc de voi. 

114 81. Vă ride : ca ovreii care sînt printre voi să nu-şi bată joc de voi. 

45 82. Mielul : vezi Proverbe, VII, 22 : „Poene agnus lascivus”. 

46 83. Lapte : simbolic : „învăţăturile Bisericii, hrana Evangheliei”. 

117 87. Viu : către Ecuator, pe care era soarele atunci. Dante însuşi spune că în acea regiune 
cerul este mai strălucitor. Cf. Convivio II, 4 : „Mai zic că atunci cînd cerul e mai apropiat de 
cerul ecuatorial, cu atît este mai mobil în comparaţie cu polii săi, fiindcă are mai multă 
mişcare şi mai multă viaţă, mai multă formă, şi-atinge mai mult din ceea ce este deasupra lui 
şi deci are mai multă putere”. 

118 88. Schimbatul : „ridicîndu-se în cerul superior şi apropiindu-se de Dumnezeu, Beatrice, 
simbolul adevărului, devine tot mai perfectă, crescînd în frumuseţe şi strălucire în ochii lui 
Dante” (Steiner). 

49 91. Precum : precum fierul săgeţii intră în ţintă, mai înainte ca să vie coarda arcului la loc. 
10 93. Aşa : cu aceeaşi iuţeală. 

“21 A doua : în cerul lui Mercur, unde sînt sufletele active. 

“2 96. Planeta : Mercur devine mai strălucitor, de bucurie că a primit în el pe Beatrice, 
privită ca simbol al adevărului ceresc. 

1423 97. Cînd : dacă şi Beatrice s-a schimbat, devenind mai frumoasă, cum puteam să nu mă 
schimb eu, a cărui fire e atît de nestatornică ? 

+4 103. Aşa : convergînd toţi înspre Dante ca şi peştii dintr-o baltă înspre hrană. 

125 104. Lămpi : lumini. 

1% 105. Acel : Dante. 

127 Spori : întrucît ne vom bucura să-i luminăm sufletul. 

“8 107. Atîta : atît de mult. 

19 108. Foc : se ştie că lumina în care ne apar îmbrăcate aceste suflete fericite porneşte din 
ochii care strălucesc de bucuria paradisiacă a viziunii divine şi a milosteniei. 

13 109. Socoţi : conştient de interesul episodului ce începe, Dante se adresează cititorului, 
întrebîndu-l : „Ce-ar fi dacă n-aş mai spune şi m-aş opri aici ? Nu-i aşa că ai rămîne stăpînit de 
dorul de a afla ce mai urmează ?”. Aceste dialoguri cu cititorii sînt un fel de artificii, cu 
ajutorul cărora Dante ni se înfăţişează aproape cîntindu-şi poema în faţa unui public de 
ascultători. Aşa ne explicăm şi unele glume ce ar putea să pară grosolane şi care au fost puse 
pe seama aşa-zisului „grotesc medieval”, care, în cea mai mare parte din cazuri, nu sînt 
altceva decît o mică îngăduinţă faţă de gustul popular, dat fiind că arta medievală - 
eminamente socială (ceea ce explică popularitatea şi universalitatea ei) - nu uita niciodată că 
nu lucrează pentru o mică ceată de literați, ci pentru publicul mare. 

131 113. Să ştiu : să cunosc şi starea sufletelor din planeta Mercur. 

132 116-117. Triumful... tabără : Biserica e împărţită în două : aceea „militantă” („tabăra”), 
a credincioşilor care îşi duc viaţa pe pămînt, şi „triumfantă”, a sufletelor care îşi au în Rai 
răsplata vieţii lor curate de pe pămînt. 

433 118. Lumina : a adevărului şi a dragostei cereşti (milosteniei). Cred însă că se face aluzie 
şi la calitatea lor de suflete active, care doresc să intre imediat în acţiune, lămurind pe Dante 
despre tot ce doreşte să ştie. 

434 122. Vegheat : cu chibzuială. 

135 124. Haină : asemenea unei haine. 

136 125. Vădind-o : arătînd-o, dînd-o pe faţă. 

137 129. Ascunsă : fiindcă Mercur răsare şi apune aproape de soare şi deci e prea puţin 
vizibil, fiind învăluit în razele lui. 
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3 132. Mai mult : de bucurie de a putea lămuri pe Dante, devine mai luminos. 

3 133. Precum : subiectul este „soarele” din versul 135. 

1 134. Plus de foc : din prea multă lumină. 

4 Mistui : după ce a mistuit, pătrunzîndu-le cu razele sale, grămezile negurii. 

442 136. Aşa : a se construi : „aşa umbra sfîntă, avînd plăceri sporite (sporindu-şi plăcerea), se 
ascunse în propria sa lucoare”. 

143 1, De cînd : sufletul care vorbeşte, adică Iustinian, începe să răspundă întrebării adresate 
de Dante în cîntul precedent (vv. 27 şi urm.), din ce motive sînt în cerul lui Mercur, 
introducînd răspunsul în acea concentrată istorie a puterii imperiale romane simbolizate în 
vulturul care face obiectul aproape al întregului cînt. 

444 Constantin : celebrul împărat roman, născut la 28 februarie 274, fiu al lui Constantius 
Clorus şi al Elenei. A domnit de la 25 iulie 306 pînă la 22 mai 337. Gloria lui mai mare a fost 
de a fi ridicat creştinismul la rangul de religie oficială a imperiului. A transferat capitala 
imperiului de la Roma la Bizanţ, care de la el şi-a luat numele de Constantinopole şi, după o 
tradiţie recunoscută mai tîrziu ca falsă, a dăruit papei Silvestru dominiul Romei, al Italiei şi al 
insulelor din Mediterana. 

“45 Din nou : fiindcă de acolo vulturul simbolic pleacă urmînd pe Enea. 

446 2, Spre Ost : mutînd capitala de la Roma la Constantinopole. 

17 Unde : de unde. În text : „După ce Constantin a întors acvila în direcţia contrară cu rotația 
cerului (de la răsărit la apus)”. 

48 4, Doi secoli : cît a ţinut Imperiul roman de răsărit. 

149 5. Extremul : graniţa orientală. 

15 6. Munţi : munţii Troadei, de unde a pornit Enea spre Italia. 

31 7, Mînă : din mîna unui împărat în a celuilalt. 

15 8. Lui : ale vulturului. 

155 9, Mea : a lui Iustinian. 

15 10. Fui : fiindcă în Rai nu există nici un fel de ierarhie pămîntească. 

155 11. Amorul : Sfîntul Duh care l-a inspirat la întocmirea vestitului său cod. 

456 12. Gol : zadarnic, de prisos. Traduce chiar cuvintele lui Iustinian, De conceptione 
Digestorum : „lipsite de orice zadarnică asemănare şi de orice nedreaptă contradicţie” 
(„liberae ab omni vanissima similitudine et ab omni injustissima discrepantia”). 

1457 14. Numai : adică numai natura dumnezeiască, după cum pretindeau ereticii eutichieni. În 
realitate, Iustinian n-a fost niciodată adept al acestei erezii, ci numai soţia sa Teodora. Dante 
se ia după Paulus Diaconus şi bibliotecarul Anastasius, magistrul său. 

15 17. Agapet : Sfîntul Agapie I, papă de la 535 la 536, despre care bibliotecarul Anastasius, 
în De vitis pontificum, XLVIII, ne spune că a învăţat pe Iustinian să creadă „dominum nostrum 
Iesum Christum deum et hominem esse ; hoc est duas naturas esse in uno Christo”. 

159 20. Acum : în Rai, unde sufletele văd adevărul în viziunea lui Dumnezeu, Adevărul 
Suprem. 

40 21. Pus : „cu aceeaşi evidenţă cu care înţelegi că într-o judecată contradictorie, din 
necesitate unul din termeni trebuie să fie fals, iar celălalt adevărat” (Casini). 

461 24. Ăst lucru : a orîndui legislaţiile romane. În text : „în altă muncă”, deci aici „lucru” 
trebuie înţeles în sens de „lucrare”. 

462 A pune : depinde de „a vrut” din versul 23. 

163 25. Oşti : comanda oştirilor. 

464 Belizarie : faimos pentru isprăvile sale împotriva goților şi pentru nerecunoştinţa cu care 
l-a răsplătit Iustinian. Nu socotesc necesar de a admite că Dante nu cunoştea acest din urmă 
amănunt, fiindcă, dimpotrivă, felul apăsat de afectuos în care vorbeşte Iustinian de Belizarie 
ar putea să fie înţeles ca un fel de mărturisire indirectă a greşelii trecute şi ca un fel de 
reparaţie datorată marelui şi credinciosului căpitan pe care îl nedreptăţise. 

1% 26. Ajutorare : prilejuindu-i izbînda în toate războaiele conduse de el. 

6&6 27. M-odihnesc : de războaie şi să mă consacru cu totul Codicelui. 

7 28. Legat : e în legătură cu „acest răspuns” din versul următor. 

68 Prima : cine sunt. 

© 29. -mi cat- : sufletul, adică simt nevoia de a-ţi spune. 

7 30. -mprejurare : în text : „felul răspunsului”, adică faptul că în el a fost vorba de 
calitatea mea de legislator. 

11 32. Sacrosanctul semn : vulturul, simbolul puterii imperiale. 

72 De-ocară : cu luptele dintre ei. 

173 33. ÎI ţiu : ghibelinii, care făceau din vultur un steag partizan, cîtă vreme ar trebui să fie 
pe deasupra tuturor partidelor. 
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174 1 s-opun : guelfii, care duc război împotriva imperiului. 

+75 34. ÎI : sfîntul semn al acvilei. 

17 36. Pallant : chiar din timpul războiului lui Enea cu rutulii, a cărui victimă căzu luminoasa 
figură virgiliană a lui Pallant, fiul lui Evandru, venit în ajutorul lui Enea, pentru cucerirea 
Laţiului (spre a-i da o ţară) - Del Lungo. 

177 37. Alba : în oraşul Alba Longa, întemeiat de Ascanio, fiul lui Enea, al cărui regat tinu, 
după cronologia lui Dante, trei secole, pînă cînd romanii şi albanii, luptîndu-se împreună spre 
a-l stăpîni, Horaţii şi Curiaţii (Cei trei cu trei) luptară împreună şi izbînda rămase de partea 
romanilor. 

17 40. Sabine : de la răpirea sabinelor, sub Romulus, pînă la moartea Lucreţiei, soţia lui 
Collatinus, care s-a întîmplat în timpul lui Tarquinius Superbus. 

179 43. Ea : acvila. 

480 44. Cu : împotriva 

481 Bren : cînd galii, conduşi de Brenus, invadară Italia şi năvăliră asupra Romei (390 î.Cr.) şi 
fură învinşi, în clipa în care erau să se facă stăpîni pe Capitoliu, de către Furius Camillus. 

482 Piru : împotriva tarentinilor, conduşi de Pirus, regele Epirului, chemat de ei în ajutor. 

833 Prag : la graniţele pînă la care se întindea atunci stăpînirea romană. 

34 45. Regi... Soții : state şi republici. 

35 46. Torquat : Manlius Torquatus, învingătorul galilor şi latinilor. 

5 Decii : Publius Decius Mus, tribun militar şi apoi consul, căzut luptîndu-se eroic împotriva 
latinilor. 

487 Fabii : Marcus Fabius şi ceilalţi din neamul lui, care căzură eroic lîngă fluviul Cremera, 
luptîndu-se împotriva celor din Vei. 

1% -si trag : a se construi : „din care îşi trag al lor renume”. 

489 47. Quintu : Quintus Fabius, care fusese poreclit Cincinnatus din pricina părului lui creţ. 
1% 51. Piscul : vîrfurile Alpilor Cotici, din care descinde Padul, trecut de Hanibal, cînd se 
cobori în Italia. 

191 52. Pompei : Cneius Pompeius Magnus, învingător în războaiele duse în Galia Cisalpină, 
Sicilia şi Africa. 

1% Scipio : Scipio Africanul, învingătorul lui Hanibal în lupta de la Zama. 

1% 53. Flăcăi : fiindcă, deşi foarte tineri, se bucurară de onorurile triumfului. 

1% Coastei : a colinei Fiesole, sub care s-a născut Dante (la Florenţa). 

1% Tu : Iustinian cuvîntează de-a dreptul lui Dante. 

1% 54. Amară : atunci cînd Fiesole deveni adăpostul lui Catilina şi al tovarăşilor săi, romanii o 
distruseră. Dante se întemeiază aici pe legendele ce legau de Fiesole faptele lui Catilina. Cf. 
Paradisul, XV, 126. 

497 56. Drumul senin : apropiindu-se, cu iminenta venire a lui Cristos, acea „împlinire a 
vremurilor”, predestinată pentru acest sfîrşit, în care cerul era gata să dispuie lumea la 
aceeaşi uniformitate senină ca aceea a sa, adică a monarhiei universale (Del Lungo). 

1% 57. Cezar : privit ca înfăptuitorul misiunii providenţiale a Romei. 

1% 58. Din Varo : de la Varo la rîul Rin, în toate văile scăldate de rîurile Franţei (Saona, Sena 
şi Rodanul) în timpul războaielor galice. 

5% 60. Acele : văile mai mici ale afluenților Rodanului. 

501 61. Ea : tot acvila. 

502 Ravenei : după întoarcerea în Italia, Cezar s-a oprit la Ravenna, de unde a pornit spre 
cucerirea Romei, trecînd cu legiunile sale Rubiconul, unde ar fi trebuit să-şi dizolve armata. 

5% 62. Grăbit : aceste fapte fură îndeplinite cu o asemenea celeritate, încît nu pot fi nici 
spuse, nici scrise. Cred, totuşi, că Dante nu se referea numai la celeritate, ci şi la măreţia 
avîntului războinic al lui Cezar şi de aceea găsim în textul italian „fu di tal volo” - a fost de un 
zbor atît de avîntat şi repede, încît nu-l poate urmări nici cuvîntul, nici condeiul. 

5% 64. În Spania : acvila a fost aceea care îndrumă legiunile lui Cezar în Spania, împotriva 
generalilor lui Pompei. 

5% 65. Durazzo : în Albania, unde neştiindu-se folosi Pompei de la izbînda repurtată, Cezar 
înaintă pînă la Farsala, unde îl înfrînse. 

5% -mpumnată : cucerită, readusă în mîna lui. 

507 66. Că : încît. 

5% Nilul : Egiptul, unde Pompei căuta un adăpost pe lîngă regele Ptolemeu, care, trădînd 
legile ospitalităţii, îl predă în mîna duşmanului. 

5% Un hui : un vaiet pentru tristul sfîrşit al nefericitului Pompei. 

510 67. Troia : După Lucan (Pharsalia, IX, 950 şi urm.), Cezar ar fi debarcat în teritoriul troian, 
aşa încît acvila a revăzut regiunile din care pornise. 

511 68. Născutul : Hector, fiul lui Priam şi al Hecubei, al cărui mormiînt este la Troia. 
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512 69. Ptolemeu : pe care îl despuie de regat, spre a-l oferi surorii lui, Cleopatra. 

513 70. Iuba : cu iuţeala fulgerului a pedepsit pe Iuba, regele Mauritaniei şi favorizator al lui 
Pompei. 

51473. Urmaş : Octavian August, în mîna căruia a trecut sfîntul semn al acvilei. 

515 74. Brut : Brutus şi Casius, cei doi ucigaşi ai lui Cezar, pe care Dante îi bagă într-una din 
gurile lui Lucifer, ca trădători ai ideii imperiale, deci aproape tot atît de vinovaţi ca şi Iuda 
care a trădat pe Cristos, căruia îi dă aceeaşi pedeapsă. Se ştie că Dante socotea că imperiul 
este de origine divină. 

516 Caina : cf. Infernul, XXXIV, 55-57 : colnicea trădătorilor de binefăcători. 

57 75, Perugia : fiindcă acolo Octavian asedie (41 î.Cr.) şi luă prizonieri pe fratele lui Marc 
Antoniu, Lucius Antonius, cu soţia lui Fulvia, şi, după izbîndă, a făptuit multe cruzimi şi 
măceluri. 

518 Modena : lîngă acest oraş Octavian a înfrînt pe Antoniu. 

519 76. A plins : subiectul este „regina” (Cleopatra) din versul 78. 

520 De ea : de acvila romană. 

521 Vina : de a fi sedus pe Antoniu şi de a fi încercat zadarnic de a seduce şi pe Octavian. 

522 79. Marea Roşie : în timpul cuceririi Egiptului de către Octavian. 

53 80. Pace : Dante priveşte această perioadă drept cea mai solemnă a istoriei creştine, 
fiindcă la Roma începe pacea politică, premergătoare păcii sufleteşti, care, peste puţin timp, 
va fi adusă de Isus Christos. 

524 81. Ianus : se ştie că templul lui Ianus era închis în timp de pace. 

55 84. Regnul... lumesc : autoritatea imperială asupra oamenilor (puterea temporală) pentru 
binele umanităţii, supusă de voinţa divină semnului imperial al acvilei. 

56 86. Al treilea : Tiberiu, sub stăpînirea căruia s-a născut Isus Cristos. 

57 90. Mînie : în timpul domniei lui Tiberiu, prin naşterea lui Isus Cristos, Dumnezeu face 
răzbunarea păcatului originar. 

58 91. Admir- : să te miri acum şi de... 

59 92. Să răzbune : fiindcă sub Titus Vespasianus cu distrugerea Ierusalimului a fost 
răzbunată răstignirea lui Isus Cristos, prin care a fost răzbunat păcatul originar. 

50 95. Longobarzi : cînd pofta de cucerire teritorială a longobarzilor a îndrăznit să 
năvălească asupra ținutului supus papei. 

531 Ei : a acvilei. 

52 96. Carol : Carol cel Mare nu era încă împărat cînd veni în ajutorul Bisericii, înfrîngînd pe 
longobarzi. Dante îl consideră însă ca atare în planurile Providenţei. 

533 O puse : sfînta lege. 

534 97. Acei : guelfii care duc războiul împotriva acvilei şi ghibelinii care şi-o însuşesc pe 
nedrept ca pe un steag numai al partidului lor. 

55 100. Un rege : Carol I de Anjou, chemat de papa în Italia, spre a-i da în feud regatul 
Neapolelui şi deci căpetenia peste guelfi. 

536 Crini galbeni : crinii de aur ai casei regale franceze. 

57 101. Aparte : pe cîtă vreme ar trebui să fie a tuturor. Cf. De Monarchia, II, 13 : „Fiindcă 
autoritatea imperială romană a fost învoită de Dumnezeu, care a dispus ca Isus Cristos să se 
nască într-o epocă în care toată lumea era pacificată sub un singur semn, ceea ce a înlesnit 
întinderea creştinismului”. 

5% 107. Ăst Carol nou : Carol al II-lea de Anjou, încoronat ca rege al Neapolelui în 1285 şi 
care a fost chemat „cel nou”, spre a-l deosebi de Carol I, tatăl său. 

59 108. Gheare : ale acvilei. Un leu : imaginea e determinată de aceea a acvilei, deci prin 
„ghearele care au smuls pielea unor lei mai tari ca regele Franţei” trebuie să înţelegem 
autoritatea imperială care a înfrînt duşmani mult mai tari decît Carol de Anjou. 

0 109. Au plins : aduce aminte lui Carol al II-lea de Anjou binele tatălui său Carol I. Întreagă 
această peroraţie a lui Iustinian are un ton de profeție amenințătoare. 

541 111. Schimbe : să schimbe gloriosul semn al acvilei cu crinii Franţei, ca să-i facă plăcere. 
52 113. Au lucrat : sufletele active care au dorit gloria. 

53 115. Spre-acestea : spre gloria pămîntească. 

5 117. Mai vie : nu pot să aibă un scaun prea ridicat, din cauza dorinţei lor pămînteşti. 

55 Amorul : este subiectul întregii fraze. A se construi : „Amorul nu poate avea o ridicare mai 
vie spre Primul Bine”. 

56 118. Alăturare : a potrivi răsplata după merit nu numai că nu ne întristează, ci ne 
înveseleşte, observînd cum este nici mai mică, nici mai mare decît trebuia. 

547 121. Aci : în Rai. 

58 Justiţia vie : Dumnezeu. 


59 123. Mîndrie : simțindu-se măgulită de a se vedea aşezată foarte sus, sau cu dorinţa unei 
răsplăţi mai înalte. 

55 124. Diverse : Raiul este asemenea unui acord de note dulci pe care-l formează jos, pe 
pămînt, varietatea armonioasă a glasurilor omeneşti. 

551 127. Mărgărită : giuvaer, stea strălucitoare. 

52 128. Romeu : Romeo de Villeneuve, născut cam la 1170, mort la 1250, a fost conetabil şi 
Mare Seneşal al lui Raymond Berlingier al IV-lea, ultimul conte al Provenţei (1209-1245), 
după moartea căruia rămase ca oblăduitor al contesei şi tutor al Beatricei, copila cea mai 
mică a lui Raymond. Dante însă urmează o legendă după care Romeo, întorcîndu-se dintr-un 
pelerinaj la Sfîntul Iacob din Galiţia, s-a oprit la curtea lui Raymond, care l-a numit 
administrator al bunurilor sale, pe care el le-a sporit vizibil, aşa că cele patru fiice ale sale au 
fost luate în căsătorie de patru regi : Beatrice a fost soţia lui Carol de Anjou ; Margareta a lui 
Ludovic al IX-lea Cel Sfînt ; Leonora a lui Henric al III-lea al Angliei şi Sancha a lui Richard, 
conte de Cornivalia. 

553 129. Rău plătită : fiindcă, urmează povestind legenda, pizmuitorii curţii din Provența 
insuflară neîncredere lui Raymond, care ceru socotelile lui Romeo. Acesta le dădu, arătînd 
cum îndoise averile stăpînului prin buna lui administraţie şi, după aceasta, neînduplecat la 
toate rugăminţile contelui, a plecat de unde a venit şi nu s-a mai ştiut nimic de el. 

551 130. Cui : obiect de invidie. 

55 131. N-au de rîs : Dante face aluzie probabil la pagubele suferite de Provența sub 
stăpînirea Angevinilor. 

56 134. Graful : contele. 

57 136. Piezişe : ale pizmaşilor. 

558 138. Cinci şi şapte : douăsprezece, adică mai mult decît trebuia. 

559 1. Osana : „Slavă ţie, Dumnezeule sfînt al armatelor, care luminezi din înălţime focurile 
fericite ale acestor regate”. În acest amestec de cuvinte latine şi ebraice trebuie să vedem un 
simbol al uniunii dintre Biserică şi puterea imperială. 

55 4. Surate : tovarăşe. 

551 5. Făptură : sufletul lui Iustinian. 

55 6. Duplu : al meritelor sale şi al harului dumnezeiesc. 

563 9. -n clipă : într-o clipă. 

5% 11. Stăpînei : Beatricei. 

5% 12. Dor : de a fi lămurit în îndoiala ce o avea. 

55 14. B şi ICE : începutul şi sfîrşitul numelui Beatricei. 

5% 15. Aţipeşte : respectul pentru Beatrice îl făcea să încline capul, ca omul care-i gata să 
adoarmă. 

568 16. Acestea : această situaţie. 

569 18. Să fac- : ar fi făcut. 

57 21. Bătută : cum o dreaptă răzbunare poate fi răzbunată cu dreptate, adică cum moartea 
lui Cristos pe cruce (răzbunarea păcatului originar) a putut fi răzbunată pe dreptate cu 
distrugerea Ierusalimului de către romani. 

571 22. Albi : lumina. 

57 23. şi-atent : a se construi : „şi de vei avea gîndul atent la vorbe...”. 

573 24. -ți vor : adică vorbele mele. 

571 25. Avindu-l : pe care frîu îl avea de la Dumnezeu, spre binele lui. 

575 26. Nenăscut : Adam, care nu s-a născut din femeie, ci a fost creat de Dumnezeu. 

56 27. Pierzîndu-l : prin păcatul originar. Cf. Sîntul Pavel, Epistola către Romani, V, 12 : 
„Printr-un singur om a intrat păcatul în lume şi prin păcat a intrat moartea”. 

577 28. Bolnav : de păcat. 

58 30. şi-n trup : a se construi : „şi cînd verbul a vrut să se scoboare în trup...”. 

59 31. Persoana : a doua din Sfînta Treime, adică Fiul cu dublă fire de om şi Dumnezeu. 

580 32, Îndepărtată : care se tot îndepărtase prin păcat de creatorul său. Cf. Sfintul Bernard, 
Ad virginem Mariam deprecatio : „Quando enim. placuit gratiae supernae ut habitaret in 
nobis a quibus alongata fuerat”. 33. Un act: un simplu act. Iubire : al iubirii divine, al Duhului 
Sfînt. Cf. Matei, I, 18 : „S-a aflat însărcinată prin puterea Duhului Sfînt”. 

551 34. Cată : bagă de seamă. 

582 38. Altă cale : păcătuind prin nesupunerea faţă de Dumnezeu, care oprise pe Adam de a 
gusta din pomul cunoştinţei binelui şi răului. 

583 39. Adevăr : a cărui substanţă vitală este însuşi Dumnezeu. Cf. loan, XIV, 6 : „Eu sînt 
calea, adevărul şi viaţa”. 


55 41. Primită : firea omenească, care păcătuise şi trebuia deci pedepsită cu răstignirea pe 
cruce. 

585 44. Persoana : aceea a lui Cristos. 

55 45. Natura : omenească. 

55 46. Stări : în text : „Din acest motiv ieşiră efecte deosebite dintr-o singură acţiune”, adică 
din moartea lui Isus pe cruce se înveseliră şi cerul, şi iudeii : primul fiindcă aşa se răzbună 
păcatul originar, iar iudeii fiindcă îl pedepseau că se lăudase a fi Fiul lui Dumnezeu, ceea ce ei 
nu credeau. 

588 48. Plîns... deschise : pămîntul se cutremură, îngrozit de sacrilegiu, şi cerul se deschise 
omului, în urma păcii ce se făcea, prin moartea aceea, între om şi Dumnezeu. Cf. Matei, 
XXVII, 52 : „Pămîntul s-a cutremurat, stîncile s-au despicat, mormintele s-au deschis...”. 

559 49. Potrivnice : contradictorii. 

5% 50. Răzbunarea dreaptă : a păcatului originar. 

51 51. Jude drept : Dumnezeu, care se servi de braţul lui Titus Vespasianus, cuceritorul şi 
distrugătorul Ierusalimului, spre a răzbuna moartea lui Isus. 

5% 52. S-aiaptă : se avîntă ( ?). Cred că ar putea fi vorba de un cuvînt format de Coşbuc de la 
latinul adiactare, adiectare, de unde a ieşit italienescul aggettare, în sens de „a aţiţa”, „a 
asmuţi câinii”, dar, fireşte, nu-i decît o ipoteză a mea, cuvîntul fiind cu totul necunoscut. 

5% 53. Nod : dificultate, piedică, îndoială. 

5% 54. Aşteaptă : subînţeles este „mintea ta” din versul 52. 

5% 55. De ce şi cum : motivul şi felul. 

5% 57. Drum : această dezlegare a problemei. 

57 59. Oricui : în text : „oricărui om a cărui minte nu este adultă în flacăra iubirii”, adică : a 
cărui minte nu cunoaşte, prin matura-i experienţă, ceea ce poate flacăra iubirii dumnezeieşti. 
5% 61. Semn : ţintă. În text : „decret”. 

5% 62. Loveşte : nimereşte în el. 

5% 63. Demn : mai potrivit firii lui Dumnezeu. 

61 65. Schinteie : scînteiază. Fiind aprinsă de nesfîrşita iubire, răspîndeşte din sine creaţiile 
ca un foc care stîrneşte scîntei. 

62 67. Nemijlocit : ceea ce-i creat de Dumnezeu direct, adică cerurile şi îngerii. 

63 69. Sigiliul : pecetea bunătăţii divine. 

504 Etern tiparu- : îl păstrează în veci ca o veşnică pecete. 

65 70. Unde : în valurile vieţii. În text : „ce plouă”. 

6% 72. Secunde : ale cerurilor, cauza primă fiind numai Dumnezeu. 

607 73. Conform : mai asemănător cu el, adică : nemurirea şi libertatea. 

5% 75. Egal : „în cele care ţin mai mult de firea dumnezeiască şi deci sînt cele mai desăvîrşite, 
ca şi sufletul omenesc care, din acest motiv, e mai bogat de harul divin” (Steiner). 

69 Vivace : strălucitor, din cauza unei iubiri mai înfocate. 

510 80. Egalul : egalitatea, conformitatea cu cauza lui primă : Dumnezeu. 

61 83. Umplind : a se construi : „umplînd un gol (golul) făcut de crimă prin pedepse tari, date 
pornirii sale”. 

612 86. Genu-ntreg : a se construi : „Deci a voastră fire căzînd în păcate în genul întreg, prin 
omul prim (Adam), atunci pierdu şi Raiul, şi mult din demnitate”. Cu Adam, care a fost primul 
om, tot genul uman a păcătuit, fiindcă oamenii, născîndu-se, poartă cu ei păcatul originar. 

63 89. La loc : la locul privilegiat pe care îl pierduse, la demnitatea din care decăzuse. 

514 90. Plai : cale, drum. 

65 94. Ochii tăi : subiectul e „să s-adîncească” din versul următor. 

66 97. Firească : forţele lui fireşti. 

67 98. Acu : pe urmă, mai tîrziu. 

518 100. Nu : prin neascultare. 

69 101. A se 'nălţa : a se ridica din păcatul în care căzuse, înălţindu-se pînă la demnitatea lui 
primitivă. 

520 103. Avu : trebui, fu nevoie ca. 

51 104. Un drum : adică pe cel al milei. 

522 105. Pe-ambele : pe ambele drumuri : al milei şi, în acelaşi timp, al dreptăţii. 

523 106-107. Precum... arată : în text : „dar fiindcă fapta este cu atît mai bine primită, cu cît 
arată mai mult bunătatea inimii din care a ieşit”. 

524 109. -ntrată : care a lăsat pecetea sa pretutindeni. 

525 110. Căi : prin toate mijloacele sale, adică şi cu milă, şi cu dreptate ; milă întrucît povara 
păcatului nu fu impusă omului, ci luată de însuşi Dumnezeu ; dreptate întrucît păcatul 
originar fu ispăşit prin răstignirea lui Isus Cristos. 


626 112. Zi : a creaţiei. 

527 113. Noaptea ultimă : a Judecăţii celei de Apoi. 

5 114. Oricare : fie pe drumul dreptăţii, ca şi pe acela al milei. 

529 Ca ea : de o importanţă asemănătoare acestei duble răzbunări prin milă şi dreptate. 

530 115. Repare : greşeala în care căzuse. 

631 116. Că : fiindcă. 

52 118. Depline : potrivite. 

633 122. Loc : al cuvîntului ei. 

534 124. Aer : cele patru elemente : aer, pămînt, foc şi apa, despre care se credea că se 
transformă necontenit unul într-altul, fiindcă din pămînt vine apa, din apă aerul şi din aer 
focul ; deci şi ele sînt nestatornice. 

635 125. Amestec : lucrurile pămînteşti au urmat din amestecul celor patru elemente. 

555 126. Un joc : în sensul că moartea se joacă cu ele. 

67 127. Create : sînt şi ele creaturi ale lui Dumnezeu ; deci, dacă e adevărat ce spune 
Beatrice, că ceea ce creează Dumnezeu nu moare, şi acestea ar trebui să fie nemuritoare. 

638 130. Locul sfint : Raiul, cerurile. 

639 132. Totime : în întregime. 

540 133. Acestea patru : cele patru elemente. 

641 134. Stihii : elementele naturii. 

62 135. Alt izvor : capătă fiinţa lor de la un izvor, care nu este veşnic, ca acela al lui 
Dumnezeu, dar care a fost creat la rîndul lui, ca acelea ale îngerilor şi cerurilor. 

63 Pornite : izvodite, zămislite. 

544 136. Creat- : a se construi : „Substanţa care o au a fost creată”. 

515 137. Formelor : puterea zămislitoare. 

66 138. Le : elementelor. 

7 139. În plante : lumina şi mişcarea corpurilor cereşti (raza şi cursul ăstui roi de roţi) 
produce viaţa în plante şi animale prin idoneitatea (potenţări) materiei care poartă în sine 
potenţialitatea vieţii. 

68 142. Direct : fără mijlocire. 

6549 143. Plăcere : dorinţa de Dumnezeu, înnăscută în om. 

550 147. Cum : trupul omenesc învie, fiindcă a fost şi el creat direct de Dumnezeu. 

551 148. Prima mam.-... omul prim : Adam şi Eva. 

62 1. Crezu : Dante combate părerea greşită a păginilor despre înriurirea planetei Venus, 
atribuită de ei zeiţei cu acelaşi nume. 

555 Pământul : oamenii. 

64 Pierire : pe vremea păgînismului socotită ca o nimicire a putinţei de răscumpărare. 

65 2, Ciclu : epiciclu, adică, în limbajul astrologic al vremii, un fel de mic cer propriu al 
fiecărei planete (în afară de Soare), care îşi avea o mişcare distinctă de aceea a cerului în care 
era pus. Al treilea epiciclu, care se află în al treilea cer, este acela al lui Venus (Del Lungo). 

66 Rotitoare : rotindu-se ; şi se referă la „frumoasa Chipris” din versul 3. 3. 

67 Chipris : Venus, numită astfel fiindcă este născută şi adorată în insula Cipru. 

68 4. Singură : se referă la „ei” : numai ei singură. 

659 6. Aceia : în acea veche eroare a lor. 

55 7, Dio : mama lui Venus, fiica lui Thetis şi a lui Okeanos. 

61 Cupido : fiul Venerei şi zeul amorului. Deci nu numai că cei bătrîni avură un cult pentru 
Venus, ci îi atribuiră ca mamă şi ca copil Dio şi Cupidon, pe care zei îi cinsteau deopotrivă cu 
jertfe. 

62 9. Dido : face aluzie la episodul din Eneida (I, 647 şi urm.) în care Cupidon şade pe 
genunchii Didonei şi o aprinde de dragoste pentru Enea. 

63 10. Ea : Venus. 

56 12. Apunînd : fiindcă la apusul său soarele o priveşte răsărind (luceafărul de seară) şi, la 
răsărit, o priveşte apunînd (luceafărul de zi). 

66 13. Simţită : se întîmplă pe nesimţite, fără să bage de seamă. 

s 15. Înflorită : înfrumuseţată, împodobită cu mai multă lumină. 

67 19. Lucori : după cum într-o flacără se disting scînteile sau într-un cînt, pe fondul unei 
note susţinute, se desluşesc trilurile notelor care urcă şi coboară, tot aşa şi în lumina 
omogenă a planetei Venus Dante distinge lucori (suflete fericite) învîrtindu-se cu o iuţeală mai 
mare sau mai mică, după gradul meritului cuvenit. 

66 22. Vînt : e vorba de trăsnetul care, după meteoro-logia timpului, nu era decît un vînt care 
se abătea din norii reci pe pămînt. Cf. Brunetto Latini, Tesoro, I, III, 107 : „şi fiindcă natura 
lor (a vînturilor) nu îngăduie să fie închise, ele rup norii şi atunci formează tunetul”. Ca toţi 
contemporanii săi, Dante aplică fizica aristotelică. 


66 23. Văzut ori nu : în formă de fulgere sau de simplu vînt furtunos. 

57 25. Lămpi : lucori, străluciri, flăcări : sufletele iubitoare din planeta Venus. 

671 27. Sus : în Empireu, unde în realitate stau toate sufletele fericite, a căror apariţie în 
diferite planete este numai un semn al diferitelor grade de merit şi deci de fericire. 

672 Serafine : în realitate, serafimii sînt conducătorii spiritelor motoare ale cerului al nouălea 
cristalin, dar aici Dante spune „cercuri serafine” înţelegind regiunile cele mai înalte ale 
Raiului. 

673 29. -ntîi : cei ce erau mai înainte în rîndul întâi. 

674 31. O facl- : Carol Martel, fiul lui Carol II-lea de Anjou şi al Mariei, sora lui Ladislau al X- 
lea, regele Ungariei, născut în 1271, încoronat rege al Ungariei în 1290 şi mort în 1295. I- 
aduce aminte lui Dante dragostea ce avusese pentru el în viaţă şi vorbeşte despre domnia 
Ungariei pe care o posedă şi despre aceea a Provenţei şi a Neapolelui, care îl aşteptau ca 
stăpîn. Pomeneşte de Sicilia pierdută de casa angevină prin reaua domnie a lui Carol I şi 
deplînge zgîrcenia fratelui său Robert, rege al Neapolelui, ca pricină posibilă de alte rele 
pentru dinastie (Steiner). 

575 33. Tresălta : a te bucura. 

576 35. Cu îngerii : în text : „cu principi”, cu stihiul îngeresc al principilor. Cf. Infernul, XL şi 
planşa V. 

577 36. Cîntaşi : în canţona comentată în Convivio, care începe : „Voi care înţelegind (adică 
numai cu acţiunea inteligenţei voastre) mişcaţi al treilea cer”. 

575 37. Voi, minţi : traducerea mai liberă a versului cu care începe canţona despre care am 
vorbit. 

579 42. Vegheată pace : în text ; „mulţumită şi singură”. 

630 43. Acel duh : Carol Martel. 

61 47. Noua veselie : celorlalte motive care o făceau să fie veselă se adaugă şi bucuria de a 
putea satisface dorinţa lui Dante. 

6 49. Sporit : fiindcă sporul de bucurie devine în aceste suflete vizibil, printr-un spor de 
lumină. 

683 50. Puțin : fiindcă a trăit numai 24 de ani. 

68 54. Un vierme-n tort : ca o crisalidă închisă în gogoaşa ei. 

685 55. M-ai iubit : probabil în primăvara anului 1294, cînd, după cele ce ştim de la cronicarul 
G. Villani (VIII, 3), Carol Martel se duse la Florenţa, în întîmpinarea tatălui său Carol al II-lea 
de Anjou, care se întorcea din Provența, şi „stătu în Florenţa mai mult de 20 de zile... şi 
florentinii îi făcură mare cinste şi dînsul le arătă multă dragoste, încît îşi cîştigă simpatiile 
tuturor”. 

s% 56. şi zvonul : mai mult decît făgăduinţele sau mărturiile orale ale dragostei mele. În text : 
„Ţi-aş fi arătat mai mult decît frunzele dragostei mele”. 

67 58. Malul : arată cu aceste versuri Provența meridională, pe malul răsăritean al Ronului, 
după ce a primit apele Sorgei, aproape de Avignon, care era sub stăpînirea regelui 
Neapolelui. 

68 61. Italic colţ : regatul Neapolelui, în care se găsesc oraşele Gaeta, Bari şi Crotona (după 
alţii, Catona) şi de unde descind spre mare rîurile Tront şi Verde. 

68 65. În tar- : Ungaria. 

5% 67. Ostrovul : Sicilia. 

5% 68. Pelore şi Pachine : golful dintre capurile Passaro (în vechiul Pachino) şi Faro (Peloro), 
adică golful Cataniei, acoperit de fumul vulcanului Etna. 

62 69. Eur : năvala Eurului, adică a vîntului sirocco, care bîntuie pe toată coasta orientală a 
Siciliei. 

6% 70. Tifeu : nu din cauză că ar fi acolo înmormîntat titanul Tifeu, cum credeau păginii, ci 
din cauza pucioasei ce se formează în văgăunile subterane ale Etnei. 

5% 71. Dorea : îşi aştepta odraslele unor stăpînitori din sîngele regal al lui Carol I de Anjou, 
bunicul lui Carol Martel, şi al lui Rudolf de Habsburg, socrul său. 

6% 72. Prin mine : din Clementa, soţia sa, fiica lui Rudolf de Habsburg. 

6% 75. Palerm : face aluzie la vestita revoluţie a „Vesprilor Siciliene” împotriva domniei 
franceze a Angevinilor, care, începută la Palermo în timpul Paştilor din 1282, izgoni cu totul 
pe francezi din insulă. Prilejul răscoalei a fost dat de obrăznicia unui francez, pe care 
cronicarii îl numesc Droetto (adică probabil Drouhet), care, cu tertipul de a căuta dacă 
ascunde arme, puse mîna la sînul unei tinere siciliene, provocînd idignarea celor de faţă. Spre 
a recunoaşte pe francezi, sicilienii îi sileau să rostească vorba ceci (năut), pe care francezii nu 
o puteau pronunţa decît „sesi”, şi atunci îi omorau. O legendă spune că atunci s-a văzut 
fluturînd peste mulţime mănuşa pe care cavalerescul Corradin de Suabia o aruncase ca o 
sfidare, de pe eşafod la Neapole, în Piazza del Mercato, căzînd victima Angevinilor. 


67 76. Frate : Robert, rege al Neapolelui. 

6% 77. Golanii : în text : „zgîrcită calicime catalană”, fiindcă Robert întrebuința în 
administraţia statului nişte cavaleri catalani. După unii comentatori, Dante ar face aluzie la 
zgircenia lui Robert însuşi, pe care o califică de „catalană”, catalanii fiind vestiți în Evul 
Mediu pentru zgîrcenia lor. Boccaccio într-o nuvelă (Decameron, VI, 3) descrie calicenia 
catalanului Don Diego de la Rat, reprezentantul regelui Robert la Florenţa. 

69 79. De lipsă : ardelenism, în loc de „e nevoie”, „trebuie”. În text : „căci, într-adevăr, 
trebuie ca el sau alţii să ia măsuri ca în corabia lui, şi aşa prea încărcată, să nu se mai încarce 
alte poveri”. 

70 82. Larga Parcă : dintr-o urzitoare darnică din fire, deoarece Carol II-lea fusese larg 
dăruitor. 

701 85. Fiindcă : Dante răspunde lui Carol Martel că înalta bucurie pe care i-o dau cuvintele 
lui este cu atît mai scumpă, cu cît Carol Martel o vede, după cum o vede şi Dante, privind în 
Dumnezeu, unde orice bine îşi are începutul şi sfîrşitul. 

7% 93. Dulce pom : cum dintr-un părinte darnic a putut să iasă un fiu calic. 

7% 96. În faţă : îţi va părea clar ceea ce acum îţi e obscur. 

704 97. Prin plăcere : mulţumindu-l. Unii comentatori interpretează cuvîntul „contenta”, care- 
i în text, nu prin „mulţumeşte”, ci prin „călăuzeşte”, de la latinescul contineo. 

'% 98. Regn : Paradis. 

7% 99. Prevedere : a se înţelege : „Făcu astfel încît divina lui prevedere să fie virtute motrice 
a întregului regat ceresc”. 

77 101. Spiritu- : spiritul (în text : „mintea”) lui Dumnezeu, care nu numai prevede naturile 
deosebite, ci şi firea şi binele lor. 

7% 102. Salute : în sensul creştin nu numai de izbăvire, ci şi, mai ales, de desăviîrşită 
împlinire a menirii lor. Cf. Summa theologica, I, 23, 1. 

7% 103. Arcul : virtutea cerurilor, care fatal îndreaptă orice lucru înspre ţinta lui de mai 
înainte hotărită. 

710 106. Ar naşte : subiectul este „regatul” din versul următor. 

71 111. Ar fi : se subînţelege : „defectuos”. Dacă efectele influențelor cereşti n-ar fi 
îndreptate către o ţintă, efectele acestor influenţe cereşti ar fi nu creaţii, ci ruine, ceea ce ar 
presupune defecte în sufletele motoare ale cerurilor şi în Dumnezeu însuşi, care nu le-ar fi 
creat desăvirşite. 

712 113. Necesse : în ceea ce este necesar orînduirii creaţiei. Cf. Quaestio de aqua et terra, 
XXIII : „Natura universală nu se abate niciodată de la țelul său”. 

713 116. Tovărăşie : societate. Raționamentul lui Carol Martel e următorul : dacă toate 
lucrurile sînt îndreptate către un ţel şi omul trebuie să şi-l ajungă pe al său, pentru aceasta e 
necesar să trăiască în societate, fără de care n-ar fi posibilă viaţa morală ; dar pentru 
existenţa societăţii e nevoie ca oamenii să se îndeletnicească cu ocupaţii deosebite, deci e 
necesară deosebirea aplicaţiilor omeneşti. 

714 123. Fîntîni : aplicaţiile care dau naştere acţiunilor omeneşti. 

715 124. Solon... : nume luate aici în sens simbolic : un legiuitor, un războinic, un preot, un 
inginer (Dedal, care născoci arta de a zbura). 

716 125. Melchisedec : preot din Ierusalim. Cf. Geneza, XIV, 18. 

77 126. Copilul : Icar, fiul lui Dedal, care se apropie prea mult de soare, aşa că ceara în care 
erau înfipte penele aripilor se topi şi el căzu în mare înecîndu-se. Cf. Infernul, XVII, 109. 

718 127. Rotita fire : firea cerurilor, care se rotesc mişcate de sufletul motor. 

"19 Sigil : pecete. 

7% 128. Lut : trupul omenesc. 

721 129. Casă : în casa unui rege face să se nască o fire mai aplecată către viaţa religioasă şi 
aşa mai departe. 

722 130. Iacov : Cf. Geneza, XXV, 25, 28. În omilia X a Sfîntului Grigorie se spune : „Mama îi 
născu (pe Esau şi Iacov) în aceeaşi clipă, dar nu una a fost firea celor doi născuţi”. 

723 132. De jos : Quirin (Romulus) s-a născut dintr-un tată aşa de jos, încît i s-a zis fiul lui 
Marte, pentru virtuțile lui războinice. A se construi : „şi Quirin, din tată aşa de jos, e dat ca fiu 
al lui Marte”. 

74 133. Natura generat- : copiii ar fi asemănători părinţilor, dacă Dumnezeu n-ar dispune 
altfel pentru ordinea (orînduirea) societăţii. 

75 138. O mantie : în text : „Vreau să te acopăr cu un corolar”. Carol Martel, după ce-a 
îmbrăcat pe Dante cu veşmîntul adevărului, vrea să-l acopere cu mantia unui alt adevăr, care 
e consecinţa celui dintii. 


726 139. Firea : de cîte ori firea găseşte norocul potrivnic, ca orice altă sămînţă ce nu este în 
ogorul potrivit ei, dă probă rea. 

727 142. Lumea : dacă lumea ar privi atentă fundamentul pus de natura însăşi şi l-ar urma, 
oamenii ar fi mai buni. 

728 147. Predici bune : face aluzie la regele Robert al Neapolelui, care se ocupa mai mult cu 
studii teologice decît cu administraţia regatului. 

729 1. Clemenţia : fiica lui Carol Martel şi soţia lui Ludovic al X-lea, regele Franţei, încă în 
viaţă în 1328. 

730 3. Joc : face aluzie la intrigile prin care s-a urcat pe tronul Neapolelui Robert de Anjou, în 
locul lui Carol Robert, fratele Clemenţei, căruia i s-ar fi cuvenit. 

731 5. Ce-o fi : ce va fi, ce se va întîmpla. 

732 6. Amar : durere ; face aluzie la pedeapsa ce a avut-o Robert, prin moartea celor doi fraţi 
ai lui, la bătălia din Montecatini (1315). Poate însă că în aceste cuvinte nu trebuie văzută o 
aluzie precisă la unele întîmplări îndepărtate, ci numai o prezicere generică. 

733 Pierzanii : pagubele, năpastele, nenorocirile ce le veţi îndura. 

734 8. Soarele : spre Dumnezeu. 

735 9. Odihn- : fiindcă bunătatea divină îndeplineşte toate dorinţele. 

75 13. Alt foc : alt suflet fericit. E vorba de Cunizza da Romano, soţia lui Rizzardo di San 
Bonifacio, pe care îl părăsi, îndem-nată de fraţii ei Ezzelino şi Alberico şi cu ajutorul 
trubadurului Sordello. Despre ea vechiul comentator Iacopo della Lana spune : „Fost-a în 
orice vîrstă îndrăgostită şi de iubirea-i era atît de darnică, încît ar fi socotit ca o mare mojicie 
s-o refuze cui ar fi rugat-o frumos”. După ce a trecut din iubire în iubire şi după ruina fraţilor 
ei, s-a adăpostit la Florenţa, în casele Cavalcanţilor, şi se pare c-ar fi trăit ultimii ani în 
rugăciuni şi în opere de binefacere, din care cauză, după comentatorul de la Montecassino, 
Dante a putut fi îndemnat s-o aşeze în Rai. 

737 14. Sfera : a Venerei. 

738 15. Vădea : fiindcă bucuria în aceste suflete cereşti se manifestează printr-un spor de 
strălucire. 

739 16. Doamnei : Beatricei. 

74 18. Vegheat : bine chibzuit. 

741 Asens : îngăduială. 

742 20. Proba : ghicindu-mi dorinţa. 

73 25. Făr' de-onoare : extinde asupra întregii Italii apelativul pe care în Infern (XVI, 9) îl 
aplică Florenței. 

74 26. Ce zace : marca trevisană, ale cărei margini la miazănoapte şi la miazăzi erau ţinutul 
Veneţiei (Rialto, vestitul pod din Veneţia) şi munţii Trentinului şi ai Cadorelui, de unde 
izvorăşte rîul Brenta. 

75 28. Un deal : dealul Romano, dintre Vicenza şi Treviso, de unde Ezzelino al III-lea 
(Infernul, XII, 110) porni pentru cuceririle sale printre oraşele de şes. 

746 29. Flacări : fiindcă legenda spune că atunci cînd mama era gata să nască, a visat că 
dădea naştere unei flăcări „quae comburebat totam Marchiam Trevisanam et ita fecit sua 
horribili tyrannide”, după cum spune Pietro di Dante în comentariul său. 

747 30. Asalt : pustii cu războiul şi cruzimile sale toată regiunea. 

748 31. Ea : flacăra, adică Ezzelino. 

749 32. şi-aci : se subînţelege : „mă aflu”. 

75 33. Puterii : înriurirea planetei Venus. 

751 34. Păcat : din cauza căruia am fost aşezat aici şi nu într-o sferă mai înaltă. 

sufletelor fericite. 

75 36. D-ast- : din cauza aceasta. 

754 37. Odorul : arată către sufletul fericit care-i aproape (trubadurul Folchet din Marsilia). 

755 39. Stins : adică bunul lui renume. 

75 40. -ncinceze : vor trece de cinci ori o sută de ani pînă ce se va stinge faima trubadurului 
provensal. Profeţia lui Dante a fost depăşită de realitate, fiindcă şi noi cunoaştem şi admirăm 
arta (nu însă şi cruzimile împotriva albigenzilor) trubadurului provensal, care a îmbătrinit 
episcop şi persecutor al ereticilor. 

75 41. Dovadă : de fapte bune, dacă trebuie să dorim a face fapte frumoase, ca să ne 
bucurăm de o a doua viaţă în amintirea urmaşilor. 

75 43. Grămadă : în sens dispreţuitor, gloată, prostime, care locuieşte marca trevisană 
(cuprinsă între rîurile Tagliamento şi Adige). 

75 45. S-o baţi : cu toate că Dumnezeu a bătut-o prin stăpînirile crude ale Ezzelinilor, 
Scaligerilor şi Caminensilor, totuşi n-a deschis ochii. 


75 47. Paduanul : face aluzie la războiul din 1314 dintre oraşele Padova şi Vicenza, cînd, în 
ziua de 18 septembrie, „pado-vanii cu toate forţele lor s-au dus la Vicenza, au luat cu asalt 
tîrgurile şi au asediat oraşul” (Villani, IX, 68). 

761 49. Unde : la Treviso, unde rîul Sile primeşte apele rîului Cagnano. 

72 50. Un domn : Rizzardo da Camino, stăpînitorul Treviso-ului, a cărui trufie Dante aici o 
înfierează. 

75% Schime : înfăţişări trufaşe. 

7% 51. Arcanul : încît chiar în momentul de faţă (acţiunea închipuită a poemului se petrece în 
1300) li se pregătesc curse. Cu o profeție ex eventu Dante face aici aluzie la moartea lui 
Rizzardo, care s-a întîmplat la 1312, lovit fiind prin trădare de un ţăran, pus la cale de nobilii 
oraşului, pe cînd juca şah. 

7% 52. Feltro : Feltre, oraş al mărcii trevisane, lîngă Belluno. 

75 53. Păstor : episcopul Alessandro Novello, care în 1314 trădă pe surghiuniţii din Ferrara, 
care se adăpostiseră în palatul Episcopiei, dîndu-i pe mîna duşmanilor lor politici. 

75 54. Malta : turnul Maltei, lîngă Viterbo, care servea de temniţă pentru clerici. 

7% 55. A-l : cu sîngele vărsat de-acest episcop hain. Subiectul este „tot sîngele cel ferrarez” 
din versul 57. 

75% Cadă : chiup, urcior mare. 

77 56. Pe-uncii : adică uncie cu uncie, cîntar cu cîntar. A se construi : „Ce cadă mare (ar 
trebui) spre a-l încăpea pe tot şi cîtă trudă (ar trebui) spre a-l cîntări pe uncii tot sîngele cel 
ferrarez...”. 

771 58. Nobil : ironic, în înţeles mai mult de darnic (de sînge). 

772 59. -n partid : în partidul guelf şi ca atare partizan al regelui Robert, al cărui 
reprezentant în Ferrara era acel Pino della Tosa căruia episcopul Feltrei îi dete în mînă pe 
bieţii ferrarezi surghiuniţi. 

773 Donuri : daruri sîngeroase. 

774 60. Vieţii : obiceiurilor, moravurilor. 

775 61. Oglinzi : îngeri aparţinînd celei de-a treia stihii (a tronurilor), numiţi astfel (oglinzi) de 
Dante fiindcă reflectă lumina lui Dumnezeu şi o transmit sufletelor fericite. Nici o mirare deci 
că Cunizza prevede faptele ce se vor întîmpla : ea le vede în Dumnezeu. 

76 'Tronuri : „Troni dicuntur secundum Gregorium per quos Deus sua judicia exercet ; 
accipiunt enim divinas illuminationes per convenientiam et immediate” (Summa theologica, 
VIII, 6). 

77 62. Județul : judecata. 

78 63. Zvonuri : aceste veşti, prevestiri ale mele. 

79 65. Altele : alte lucruri, altceva. 

7% 66. Sfer- : rotirea în care era mai înainte. 

781 67. -ntîiul : celălalt foc (suflet fericit) de care a fost vorba, adică Folchet din Marsilia. 

782 Acu : după cuvintele Cunizzei. 

75 70. Plăcerea : Dante vrea să ne explice că, după cum plăcerea ne produce aici (pe pămînt) 
rîsul, tot aşa în cer se manifestă prin lumină ; în Iad însă durerea se manifestă prin mai multă 
întunecare a feţei celor chinuiti. 

7% 73. Eternul : Dumnezeu. 

785 74. Se-nluie : se adînceşte în el, adică în Dumnezeu. 

7% Odor : Dante se adresează lui Folchetto. Sensul general este : „Dacă Dumnezeu vede tot, şi 
tu îţi aţinteşti privirea în El, cum nu vezi dorinţa ce o am de a şti cine eşti ?”. 

7837 76. Vocea ta : cu toate că Dante nu ştie încă cu cine are a face, cuvintele lui, care insistă 
într-un fel neobişnuit asupra cîntecului nespus de dulce al acestui suflet fericit, ne prevestesc 
că bănuieşte a fi în faţa unui poet care şi în cer cîntă mai frumos decît celelalte suflete 
fericite. 

75 77. Lămpi : serafimii, pe care Isaia (VI, 2) ni-i reprezintă cu şase aripi : „Serafimii stăteau 
deasupra lui şi fiecare avea şase aripi : cu două şi-acopereau faţa, cu două şi-acopereau 
picioarele şi cu două zburau”. 

7% 80. Cuvîntul : a se construi : „Eu nu ţi-aş aştepta cuvîntul să-ntrebi”. 

7% 82. Bazinul : cea mai mare albie a Mării Mediterane. 

71 84. De-acel : oceanul, adică bazinul oceanului. 

7% 85. Spre soare : către răsărit. 

'% Potrivnici : ţărmii Europei şi ai Africii, opuşi unii altora. 

74 86. Meridian : spaţiu de 90° (după greşita geografie medievală), aşa că cercul care la 
început, adică înaintea răsăritului soarelui, arăta orizontul acum devine pentru el cercul 
meridian. 


'% 89. Stînga Macrei : la Marsilia (în Proventa), la vestul Macrei, rîul care desparte ţinutul 
Genovei (Liguria) de cel al Toscanei. 

7% 91. Zări egale : deci sînt pe acelaşi meridian. 

77 92. Bugia : oraş din Algeria vizavi de Marsilia, patria lui Folchet, pe celălalt mal al 
Mediteranei. 

78 93. De sînge : face aluzie la bătălia navală care a avut loc în apele Marsiliei sub comanda 
lui Brutus (Cezar, De bello civili, 4), trimis de Cezar ca să cucerească oraşul, şi la măcelul prin 
care portul fu schimbat într-o vale de sînge. Cf. Lucan, Pharsalia, III, 572 : „Cruor altus in 
undis spumat et abducti concreto sanguine fluctus”. 

79 94. Folco : Folchet din Marsilia (prov. Folquet de Marselha). Faimosul trubadur provensal 
din secolul al XII-lea s-a născut dintr-un negustor din Genova statornicit în Marsilia, de la care 
a moştenit multe bogății. A fost la curtea regelui Richard al Angliei, a contelui Ramon de 
Toloza şi a lui Barral din Marsilia. Un vechi comentator (Ottimo) al poemei ni-l arată „frumos 
la trup, vorbitor împodobit, dăruitor, curtean şi înflăcărat în iubire, dar discret şi înţelept”. A 
iubit, după moda timpului, soțiile protectorilor lui, vicontesa Adelaide de Barral şi soţia lui 
Wilhelm de Montpellier. Imbătrînind, s-a călugărit la mînăstirea Cisterciensilor şi în această 
nouă îndeletnicire a fost drag unor oameni de seamă, ca Sfîntul Dominic şi papa Inocenţiu al 
IV-lea. Ales (1201) stareţ al mînăstirii de la Terreneuve şi mai pe urmă episcop al Marsiliei 
(1205), a fost pomenit de Dante în De vulgari eloquentia (II, 6) şi de Petrarca în Trionfo 
d'Amore ca unul din cei mai iscusiţi trubaduri. 

5% 95. Lumi : planetei Venus. 

51 96. Tiparul : pecetea luminii mele, după cum eu în lume am primit înrîurirea ei, fiind 
aplecat către dragoste. 

5% 98. Soţ : Sicheu. 

803 Creusa : soţia lui Enea. E vorba, fireşte de amintirea lor. 

504 99, Ce tunde : pînă cînd am fost tînăr, cu plete bogate. 

85 100. Fata : Phyllis, născută în Tracia, la poalele muntelui Rodope, care, de teamă să nu fie 
trădată de Demophoon, fiul lui Teseu (Infernul, IX, 54), s-a omorît. Cf. Ovidiu, Heroides, II, 63 
şi urm. 

5% 102. Hercul : care, îndrăgostindu-se de frumoasa Iole, fiica regelui Euritos al Tesaliei, a 
provocat răzbunarea soţiei Deianira (Cf. Infernul, XII, 67), care îi trimise darul fatal al cămăşii 
lui Nes. Cf. Ovidiu, Heroides, IX, 5 şi urm. şi Metamorphoses, IX, 186 şi urm. 

57 103. Căinţe : fiindcă altfel n-am mai fi suflete fericite. 

3% 105. Prevăzu- : Providența lui Dumnezeu, care a orînduit ca şi sufletele care au suferit 
influenţele cerurilor să se poată ridica la o viaţă virtuoasă. 

5% 106. Artei mare : a lui Dumnezeu. 

51% 108. De sus : cerurile care influenţează asupra pămîntului (în jos). 

511 116. Rahab : Rahav, meretricea din Ierihon, care a protejat pe trimişii lui Iosua în 
Pămîntul Făgăduinţei şi din cauza aceasta a fost cruţată în măcelul ce a urmat cuceririi. Cf. 
Iosua, II, 1 : „Cei doi oameni au plecat şi au ajuns în casa unei curve, care s-a chemat Rahav, 
şi s-au culcat acolo”. Părinţii şi exegeţii socotesc Rahav ca simbol al Bisericii. Cf. Sfîntul Pavel, 
Epistola către Evrei, XI, 31 : „Prin credinţă n-a pierit curva Rahav împreună cu răzvrătiţii, 
pentru că găzduise iscoadele cu bunăvoință”. 

312 118. Virfuită : Rahav a fost ridicată în acest cer (al lui Venus) unde, după sistemul 
ptolemaic, se termină virful conului de umbră al Pămîntului, mai înainte decît oricare alt 
suflet fericit, atunci cînd Isus s-a coborit în Limb (cf. Infernul, IV, 52 şi urm.) şi a scos de acolo 
sufletele patriarhilor. 

8313 120. Marea-nvingere : sfărimarea porţilor Iadului şi coborîrea lui Isus în Limb. 

514 123. Prin miini : prin răstignirea Lui. 

8315 125. Ea : Rahav. A se construi : „Ca ea (Rahav) toarse primul fir (făcu începutul) mergerii 
înaintea lui Iosua în Ţara Sfîntă”. 

316 126. Aminte : fiindcă lasă Sfîntul Mormînt în stăpînirea necredincioşilor. 

517 127. Oraşul : Florenţa. Folchet se adresează aici lui Dante. 

518 Acel : Lucifer, necuratul. Cf. Infernul, I, 111. 

519 129. Ne : nouă, sufletelor fericite. 

520 130. Blăstematul crin : florinul de aur care a scos lumea din fire, orbind întreaga turmă 
creştină şi transformînd în lup pe păstorul ei (papa). 

51 134. Decretale : cărţile de drept canonic, „ştiinţă - spune Iacopo della Lana - lucrativă şi 
ruşinoasă, prin care orice lucru se poate susţine”. 

52 135. Marginile : murdare din prea multă întrebuințare şi pline de adnotări. 

323 138. Spre care : unde Arhanghelul Gavril deschise aripile pentru Buna-Vestire. 

54 140. Cimiterii : fiindcă acolo sînt mormintele sfinţilor mucenici. 


825 142. Adulterii : nelegiuită împreunare a puterii spirituale cu cea temporală. 

826 1, Acea iubire : Sfîntul Duh, care, după teologia catolică, purcede egal şi de la Tatăl, şi de 
la Fiul. 

57 3, Puterea primă : Dumnezeu. Sensul general este : „Dumnezeu, privind în Fiul său cu 
acea iubire (Duhul Sfînt) care purcede deopotrivă dintr-unul şi dintr-altul, a creat tot ce 
percepem cu mintea şi vedem cu ochii, ceea ce constituie o rînduială atît de frumoasă, că 
orişicine trebuie s-o admire”. 

52 4. Roteşte : orice lucru ce poate fi conţinut în spaţiu sau în minte. 

52% 7, -n sus : „intrînd în cerul Soarelui, unde propriu-zis începe desăviîrşirea Raiului, Dante 
îndeamnă pe cititor să se ridice cu el la contemplarea acestei arătări a elementului divin în 
creaţie” (Del Lungo). 

5% 9. Un cerc : cercul ecuatorial (sau diurn), care merge de la răsărit la apus. 

831 Alt cerc : cercul zodiacal sau planetar, care se mişcă de la apus spre răsărit. Cu această 
perifrază astronomică Dante vrea să arate Soarele care era atunci în zodia Berbecului 
(echinocțiul de primăvară), unde, ca şi în cea a Balanţei (echinocțiul de toamnă), după 
principiile sistemului ptolemaic, cele două mişcări opuse ale cercului ecuatorial şi zodiacal se 
încrucişează. 

832 12. Desparte : din opera lui, pe care o priveşte cu satisfacţie şi o înzestrează cu vigilenţa 
sa necurmată (Providența). 

8333 13. Lui : a cercului zodiacal care, faţă cu cel ecuatorial, este pieziş. 

834 Cădere : mişcarea zodiacului, care, transportînd cu sine planetele şi apropiindu-le pe rînd 
de pămînt, ajută pe oricine are nevoie de influenţa lor. 

55 16. Abătută : piezişă. 

535 17. Prisos : inutil, fiindcă puţin ar putea să influenţeze asupra lucrurilor pămînteşti. 

837 19. Clinu-i : înclinația zodiacului. 

83 20. Smintit : defectuos. 

339 23. Primul prînz : reflectînd asupra acestui mare argument al orînduirii creaţiei, despre 
care ţi-am dat aici o mică probă. 

34 24. Trudă : dacă vrei să fii satisfăcut înainte de a fi obosit. 

81 25. Pe masă : ţi-am dat putinţa să înţelegi mai departe, fără să mă opresc mai mult asupra 
unei teme atît de largi, ceea ce-mi este oprit de grija pe care mi-o dă materia poemului al 
cărui rob sînt. Cu alte cuvinte : mai am atît de multe şi grele lucruri de spus, că n-am timp să 
mă opresc prea mult asupra acestui argument al orînduirii Universului. Ţi-am arătat drumul, 
urmează-l acum singur. 

52 31. Punctele : echinocţiale cînd Soarele se găseşte în zodiile Berbecului şi Balanţei. 

813 32. Spiralele : după sistemul ptolemaic, Soarele trece de la un tropic la altul (aici de la 
tropicul Capricornului la tropicul Cancerului) prin nişte spirale, cînd, între solstițiul de iarnă 
şi cel de vară, zilele se măresc şi soarele răsare tot mai devreme. 

341 33. Se-ntoarce : să lumineze pămîntul. 

55 34. Cu el : fiindcă se găsea printre sufletele teologilor care se arată tocmai în cerul 
Soarelui. 

546 37. Beatrice : nu numai în înţelesul literal, dar şi în cel alegoric al teologiei care 
călăuzeşte din bine tot în mai bine sufletul omenesc. Urcarea lui Dante în cerul Soarelui 
reprezintă deci un progres datorat ei. 

847 40. Ce-aprinşi : a se construi : „ce trebuiau să pară aprinşi, nu prin culori, ci prin lumină 
clară, aceştia ce sînt drepţi săi erezi într-astă stea”. 

545 41. Erezi : moştenitori ai luminii ştiinţei dumnezeieşti (teologia) simbolizate prin Soare, 
unde sînt adăpostite sufletele teologilor. 

89 42. Colori : Dante voieşte să spună că sufletele teologilor se desprindeau din fundul 
luminos al Soarelui nu fiindcă erau colorate deosebit, ci numai printr-o strălucire mai vie. 

550 44. Duh : dovezi meşteşugite. 

351 45. Crede : fiindcă din punct de vedere logic nu poate fi altfel. 

552 46. Spre-atit : a se construi : „Să nu te miri de n-avem fantezie de ajuns, spre atît de sus, 
că nu-i cu putinţă sărmanul ochi să ştie ce-i peste soare”. 

553 Fantazie : fantezia lucrează ceea ce îi oferă simţurile, şi pe pămînt ochiul omului nu se 
poate fixa asupra soarelui. N-a văzut vreodată o lumină mai intensă şi deci nu poate s-o 
imagineze. 

554 49. Locuinţa : cerul Soarelui, locuinţa teologilor, a căror sete de adevăr Dumnezeu o 
satură arătîndu-le cît se poate de clar (fiindcă o văd în El) taina cea mai grea şi cu neputinţă 
de lămurit cu argumente omeneşti, adică cum generează pe Fiul şi din amîndoi (Tatăl şi Fiul) 
purcede Duhul Sfînt. 


855 52. Dă graţie : mulţumeşte. 

55 53. Nevăzut : Dumnezeu, întrucît luminează minţile îngereşti, după cum soarele fizic (ăst 
văzut) cerul şi pămîntul. 

557 54. Binevrînd : cu darul de care te-a crezut demn. 

55 57. Putu : se referă la „suflet” din versul 55. 

859 59. -n el : în Dumnezeu. 

55 60. Pierit : am uitat şi de prezenţa Beatricei. Aş vedea aici un înţeles simbolic : teologia 
este, desigur, ceva foarte frumos, cea mai nobilă dintre ştiinţe şi care le cuprinde pe toate 
celelalte, dar Dumnezeu e, fireşte, superior şi mai demn de a fi iubit decît teologia, lucru pe 
care parcă îl uită teologii ! Nimeni mai mult ca Dante n-a iubit, aproape cu patimă, cercetarea 
adevărului, atît a celui sacru, cât şi a celui profan. Însă a şi înţeles că, fără iubire, inteligenţa, 
mai ales în cele sfinte, este foarte expusă să dea greş. Deci, după cum a înfierat pe acei clerici 
care se ocupau mai mult cu decretele şi cu dreptul canonic, aici în chip discret şi alegoric 
pune pe seama teologiei abuzul de speculaţii necălăuzite de lumina iubirii lui Dumnezeu. 

381 62. Dulcii ochi : construcţie neobişnuită, dar puternică şi frumoasă, în loc de : „zîmbind 
din dulcii-i ochi”. 

5 63. Multe : sufletele fericite din cerul Soarelui, care, bucurîndu-se de risul Beatricei, se 
făcură mai luminoase. 

5% Unita : concentrată în viziunea lui Dumnezeu. 

86 65. Centru : dansau în jurul nostru, rotindu-se în aer, în formă de cunună luminoasă. 

5% 67. Aşa : Dante compară cununa luminoasă a teologilor cu haloul ce-ncinge luna în serile 
umede. 

56 69. Păstreaz- : prin razele pe care parcă le reţine. 

867 Ce-l face : din care îşi face. 

55 70. Gemme : italienism, nestemate. E vorba, fireşte, de splendorile sufletelor fericite. 

5% 71. Scumpe : a se construi : „şi curtea de unde vin le are scumpe (le preţuieşte)”. 

5% 72. Ţara lor : fiindcă nu se pot aduce pe pămînt, nici măcar prin descriere, fiind 
superioare oricărei închipuiri. 

571 74. Un mut : cîntecul acelor suflete fericite era atît de melodios, încît cine n-are putere să 
se ridice cu ajutorul harului dumnezeiesc acolo sus în Rai poate s-aştepte ca un mut să i le 
explice. 

572 77. Triplu : învîrtindu-ne în dans de trei ori împrejurul nostru. 

8373 78. Aproape : fiindcă raza cercului de rotire a dansului paradisiac este mică. 

571 79. Femei : a se construi : „Păreau femei (pe) care atenţia le opreşte o clipă în dans, nu 
spre a sta pe loc (pentru a sfîrşi jocul), ci spre a prinde noul tact al altui joc (spre a prinde 
tactul unui nou ritm muzical)”. 

875 84. Amorul : sfînta iubire faţă de Dumnezeu şi către aproapele ; acea iubire care, pe urmă, 
arzînd, dăinuieşte în inimă şi, exercitîndu-se în actele ei, devine tot mai mare pentru harul 
nou, pe care îl cheamă asupra ei. 

876 Prin sineşi : iubirea nu poate să crească decît tot prin iubire. 

577 85. Se-ntinde : subiectul este tot „raza graţiei” din versul 83. 

878 86. -n sus : în Rai. 

579 Scări : diferitele planete unde (tot şezînd ele în Empireu) sufletele fericite se arată lui 
Dante, spre a-i da o imagine sensibilă a locului pe care îl ocupă în ierarhia Paradisului. 

880 87. -ntoarce : orişicine s-a bucurat de harul dumnezeiesc şi a fost o dată în Rai nu se 
coboară din el decît pentru a se reîntoarce. Sensul general este : „Fiindcă în tine raza harului 
e vizibilă prin faptul că Dumnezeu ţi-a îngăduit această călătorie cu totul excepţională în 
regiunile de dincolo de mormînt, nimeni din noi n-ar putea să-ţi nege informaţiile pe care ni le 
ceri, fie chiar numai în gînd”. 

51 89. Liber : trebuie să-ţi satisfacă dorinţa ta printr-o necesitate egală cu aceea prin care 
rîul este silit să curgă în mare. 

882 91. Ce flori : a se înţelege : „ce flori îl ornează... pe al nostru cer”. 

883 94. Miel : călugăr din ordinul dominican. 

51 96. -ngraşă : fireşte, alegoric, din har dumnezeiesc. 

885 98. Soţ : tovarăş din ordinul dominican. 

55 Mare : Magnus. 

87 99. Albert : Albertus Magnus, zis din Colonia, fiindcă acolo a predat teologia mulţi ani. A 
trăit de la 1193 la 1280. La Colonia a avut de şcolar pe Sfintul Toma de Aquino. Faima lui a 
fost mare în Evul Mediu şi dăinuieşte şi astăzi printre teologi şi filosofi, mai ales neoscolastici, 
aproape tot atît de mare ca şi aceea a Sfîntului Toma. Contemporanii l-au numit doctor 
universalis. 


5 Toma... d'Aquin : Tommaso d'Aquino, din conții d'Aquino, s-a născut la Roccasecca, cam 
pe la 1227 şi a murit în martie 1274. A predat cursuri la Colonia, Paris şi Neapole şi este 
socotit drept cel mai mare dintre teologii medievali. 


5 103. Graţian : monah benedictin născut la Chiusi în secolul al XII-lea şi întemeietor al 
dreptului canonic. 

3% 107. Petru : Pier Lombardo din Lomellogno, aproape de Novara (Piemont), născut pe la 
începutul secolului al XII-lea. A învăţat în şcolile teologice din Reims şi Paris şi a scris cele 
patru cărţi Sententiarum, foarte apreciate şi astăzi de teologi. În prologul acestei cărţi spune 
că o va oferi Bisericii, după cum văduva săracă oferea Domnului prinosul său (Vezi Luca, XXI, 
1 şi urm.). 

31 110. Amor : e vorba de Solomon şi se face aluzie la Cîntarea Cîntărilor, în care interpreţii 
cred că e prevăzută şi cîntată iubirea între Biserică şi Isus. 

5% 111. ştiri : fiindcă era îndoială dacă se găsea în Rai ori nu. 

5% 115. Facla cea : sufletul teologului Dionisie Areopagitul, convertit la creştinism de Sfîntul 
Pavel (Faptele Apostolilor, XVII, 34). După cum spune tradiţia, a fost primul episcop al Atenei, 
unde a şi suferit martiriul. Opera lui mai de seamă e socotită tratatul De coelesti hierarchia, în 
care se ocupă cu denumirea şi împărţirea stihiilor şi corurilor îngereşti. 

5% 117. Primi : îngerii, care au fost creaţi cei dintii, împreună cu cerurile. 

*% 119. Advocat : Paul Orosius, din Lusitania, care a trăit la-nceputul secolului al V-lea d.Cr. 
În opera lui Historia adversus paganos, scrisă din îndemnul Sfîntului Augustin, Orosius a fost 
cu adevărat avocatul desăvîrşit al creştinismului împotriva învinuirilor adversarilor săi. 

5% 120. Latina : în înţelesul medieval de limbă literară - cuvînt, raţionament -, cum este chiar 
întrebuințat aici. Cred, cu Del Lungo, că acest pasaj trebuie interpretat în sensul că Sfîntul 
Augustin s-a folosit de opera lui Orosius în scrierile sale. Alţii (Passerini, Steiner, Torraca) 
interpretează în sensul că Sfîntul Augustin dădu lui Orosius sarcina de a scrie sus-numitul 
tratat ca să-i servească de sprijin pentru marea sa operă De civitate Dei. 

87 123. -nsetat : dornic de a şti cine se ascunde în ea. 

88 125. Minte : Anicius Manlius Torquatus Severinus Boetius, senator roman şi filosof 
celebru, autor al foarte cunoscutului tratat prea răspîndit în Evul Mediu, De consolatione 
philosophiae. Născut la Roma în anul 455, a trăit pe vremea lui Teodoric. Numit consul în anul 
510, a căzut în diz-graţia regelui, care l-a întemnițat într-un turn, lîngă Pavia, unde a şi murit, 
cam pe la anul 524. 

5% Falace : face aluzii la tratatul De consolatione philosophiae. 

%0 128. Cerul-de-aur : biserica San Pietro in Ciel d'oro din Pavia. 

%1 131. Isidor : Isidor din Sevilla, născut pe la 570 şi mort în 636. Fiind unul din cei mai 
învăţaţi oameni din Evul Mediu, a scris o vestită enciclopedie, Originum sive etymologiarum, 
care conţine expunerea celor şapte arte liberale, a medicinii, a dreptului şi a istoriei 
bisericeşti. 

%2 Beda : cunoscutul teolog şi filosof din Wearmouth, în Northumberland (Anglia), născut în 
670 şi mort în 734. 

%3 Rihard : Richard de Saint Victor, faimosul doctor în teologie din secolul al XII-lea, autorul 
operei Magnus Contemplator. S-a născut în Scoţia, dar a învăţat la Paris, în mînăstirea Sfîntul 
Victor, de unde şi-a luat şi numele. 

%4 132. Contemplaţii : speculaţii filosofice. 

%5 133. Re-ntorci : fiind cel din urmă, ochii lui Dante se întorc de la el către Sfîntul Toma cu 
care vorbeşte. 

%6 134. Atît de suse : atit de înalte. Cu alte cuvinte : lui Sigier, trăind în gîndiri atît înalte 
cum sînt speculaţiile teologice, i se păru că moartea a venit prea repede, înainte de a le fi 
putut desăvirşi. 

%7 136. Sigier : Sigier din Brabant, filosof averroist şi adversar al Sfîntului Toma. A fost 
profesor la Universitatea din Paris, care se afla pe atunci în Rue au Fouarre. 

%8 139. Un ormnic : cînd Sfîntul Toma îşi sfirşeşte cuvintele, sufletele fericite, ce compun 
cununa de făclii, încep să cînte atît de dulce, ca un ceasornic care, sunînd dis-de-dimineaţă, 
cheamă pe credincioşi să cînte laude lui Dumnezeu la utrenie. Trebuie să înţelegem, fireşte, 
că Dante face aluzie la unul din acele complicate ceasornice medievale care băteau orele prin 
note muzicale. 

%9 140. Mireasa : Biserica. 


90 141. Mire : Isus Cristos. 


°% Saluta : în text : „mattinare”, de unde vine şi cuvîntul mattinata, cîntecul de dimineaţă al 
tinerilor pe sub ferestrele iubitei, tot aşa după cum seara se făceau, şi se mai fac, serenate. În 
Evul Mediu, ivirea zorilor era vestită de păzitorul (gaita) pe care în albe-le mai vechi latineşti 
îl găsim numit spiculator. El suna lung dintr-un corn, dînd astfel semnalul că ziua civilă 
începe. După acest obicei, autorii acelui gen de lirică medievală ce se cheamă alba şi care 
consistă dintr-un dialog între iubitul care doarme cu iubita şi prietenul ce păzeşte ca să nu fie 
surprins de ziuă, au luat ideea unei gaite de iubire. În mînăstiri ziua era anunţată de sunetul 
clopotelor, care chemau călugării să cînte utrenia, adică matutinum, ale cărei imnuri 
corespund cu alba şi mattinata profană. şi-n ele se amintea de un fel de spiculator, care de 
astă dată era cocoşul ; astfel ne explicăm aşezarea unor cocoşi de metal pe vîrful 
clopotniţelor. Biserica, fiind mireasa lui Cristos, cîntecele de utrenie sînt aici socotite de 
Dante ca un fel de mattinata, dacă nu tocmai de albă, printr-o contopire de elemente 
bisericeşti şi lumeşti. 

912 142. O parte : din mecanismul ceasornicului. Se vede că cele două cununi de flăcări, care 
se învîrtesc în sens contrar, au sugerat lui Dante imaginea roţilor de angrenaj ale unui 
ceasornic, care se pun în mişcare reciproc. 

%5 143. Tintinul : cuvînt onomatopeic, creat de traducător, după italienescul tintinnare 
(tintinno etc.). În textul lui Dante se spune „tin tin”, redînd onomatopeic sunetul 
ceasornicului. 

914 144. Topeşte : de plăcere sfîntă şi de evlavie. 

%5 145. Corul : cununa sufletelor teologilor, care se rotea cîntînd asemenea unui cor, în 
sensul grecesc de cîntec şi de dans circular. 

%6 146. Un glas : un glas urmă altui glas şi pe urmă toate cîntară împreună. 

97 148. În cer : numai în cer se poate auzi, înţelege şi exprima suavitatea acelor cîntece. 

%8 Hora : în înţeles de veselie, bucurie, fericire. 

%19 1. O, griji : deplînge grija de zădărniciile lumești, care împiedică pe om de a se ridica la 
adevăratul Bine. 

%0 3. Zboare : se referă la „silogisme” din versul 2. 

21 4. Suceşte : sensul general este : „Pe cînd oamenii îşi pierd vremea după ocupațiile 
lumeşti, de cele mai multe ori zadarnice, eu, mîntuit de toate acestea, mă urcam sus, în cer, 
cu Virgil”. 

%2 11. Ceru- : în cerul Soarelui. 

%3 12. Onoare : cu atîta cinste. 

%24 13. Sferă : în punctul cercului unde se găsea mai înainte. Subiectul este „fiecare”. 

%5 15. Lustru : sfeşnic. 

%6 16. Flacări : e vorba tot de Sfîntul Toma. 

927 17. Zîmbind : printr-un adaos de luminozitate. A se construi : „Simţii... cuvinte”. 

%28 19. M-aprind : după cum în mine străluceşte, reflectată, lumina lui Dumnezeu, tot astfel, 
privind în El, pot să-ţi ghicesc gîndul. 

%9 22. Eu văd : Sfîntul Toma înţelege că Dante n-a priceput bine înţelesul cuvintelor „drum 
ce-ngraşă mult” şi „n-a mai fost alt om” şi le explică. A se construi : „Eu văd că te-ndoieşti şi ai 
dorinţa să-ţi spui deschis şi clar sentinţa ce-ţi fuse dată în «drumul ce-ngraşă mult», ca să ţi-o 
aduc luminată la poarta minţii”. 

%0 27. Distinge : după cunoscutul fel al scolasticilor de a proceda prin distincţie. Distincția o 
va face Sfintul Toma în cîntul XIII, cînd, rezolvînd această îndoială a lui Dante, va distinge în 
Solomon omul de rege. 

%1 Ne cată : e necesar, trebuie să distingem clar. 

%2 28. Prevăzul : Providența divină. 

%3 30. Învins : fiindcă Providența lui Dumnezeu e de nepătruns. 

%41 31. Miresei : Biserica. 

%5 32. Mire : Isus. 

%6 33. Strigăt : face aluzie la acel strigăt al lui Isus pe care îl scoase înainte de a muri (Vezi 
Matei, XXVII, 46) : „Iar în ceasul al nouălea au strigat Isus cu glas mare, zicînd : «Eli, Eli, 
lama sabahtani ?», adică «Dumnezeul Meu, Dumnezeul Meu, pentru ce M-ai părăsit ?»”. 

%7 34. Vegheată : sigură, la adăpost de orice violenţă. Drag : în text : „şi mai credincioasă 
lui”. 

%8 35. Principi : fireşte, principi ai Bisericii, adică Sfîntul Francisc şi Sfîntul Dominic. 

%% 36. Aci şi-aci : dintr-o parte şi dintr-alta, prin milostenie şi învăţătură. 

%0 37. Serafic : fiindcă, după Summa theologica, I, 63 : „Seraphim interpretatur plenitudo 
charitatis”. 

%1 39. Prin ea : con-strucţia ad sinesim : „prin înţelepciune”. Cheruvica : tot în Summa 
theologica (loc.cit.), citim : „Cherubin interpretatur plenitudo scientiae... et sic patet quod 


Cherubin denominetur a scientia”. 

942 40. Ce spui : fiindcă vorbind de unul, vorbesc şi de celălalt, dat fiind că amîndoi se 
îndreptau spre acelaşi ţel. 

%3 43. Turpin : după obiceiul său, Coşbuc caută să dea o formă mai românească şi numelor 
geografice. Aici e vorba de riul Tupino, care curge pe lîngă Assisi şi se uneşte cu un alt rîu, 
Chiascio, la o mică distanţă de oraş. 

%4 Rîul : Chiascio. 

%5 44. Dealu- : muntele Subasio. 

%6 Vrednicul : pentru viața lui de sihăstrie. 

%7 Ubald : episcopul Ubaldo Baldassini, născut la Gubbio în 1084 ; în tinereţe şi-a petrecut 
vremea, ca sihastru, la izvoarele Chiascio-ului, pe muntele Subasio. 

%8 45. O coast- : povîrnişul dinspre apus al muntelui Subasio, în faţa Perugiei. De pe această 
coastă vin iarna spre oraş vînturile reci, iar vara reflexul căldurii. 

%9 47. Porta Sol : o poartă veche din Perugia, în partea dinspre Assisi, care azi nu mai există. 
În numele ei Dante a văzut o prevestire a viitoarei naşteri a Sfîntului Francisc, soarele 
oraşului Assisi (Steiner). 

50 48. Greul jug : după unii, în înţelesul de aşezare nefericită, într-o localitate nerod-nică şi 
rece ; după alţii, o aluzie la greul jug politic pe care-l sufereau Nocera şi Gualdo Tadino din 
partea Perugiei. 

%1 51. Din Gange : precum soarele acesta al nostru (contrapus soarelui de milostenie, care a 
fost Sfîntul Francisc) răsare cîteodată din Gange. Pe vremea lui Dante se credea că 
îmbucătura Gangelui se află la 90° la răsărit de Ierusalim ; era deci socotit punctul cel mai 
oriental. 

32 Adesea : adică la solstițiul de vară, cînd răsare mai mult dinspre îmbucătura Gangelui (Del 
Lungo). 

3 53. Ascesi : numele popular al Assisului. 

34 Puțin : ascesi ca substantiv comun înseamnă ridicare, înălţare. 

%5 54. Răsărit : fiindcă de acolo a răsărit un soare nou pe pămînt. Pietro di Dante adnotează : 
„Iste Franciscus, benedictus quia Deus fuit in eo, ut eius stigmata ostendunt, merito dicitur 
Sol et Oriens”. 

%6 55. N-a fost : n-a fost prea departe de ziua naşterii. 

%7 57. Prin virtuţi : fiindcă la 24 de ani, adică în 1206, Sfîntul Francisc a lăsat viaţa lumească 
şi a început apostolatul său. 

%5 Virtuţi : în înţelesul de fapte bune creştineşti. 

%% 58. O femeie : Sărăcia. Nunta Sfîntului Francisc cu Sărăcia constituie una din cele mai 
minunate fresce ale lui Giotto în biserica inferioară din Assisi. 


%60 60. -n război : tatăl Sfîntului Francisc, Pietro Bernardone, negustor bogat, care trăia în 
mod luxos, ar fi voit ca şi fiul său să ducă o viaţă luxoasă asemenea celorlalţi tineri bogaţi - 
ceea ce de altfel şi făcu, pînă la vîrsta de 24 de ani, iubind însă mai ales viaţa cavalerească, 
tot ca un fel de viaţă superioară, a sufletului. După o luptă cu cei din Perugia, în care a şi fost 
luat prizonier, văzînd cruzimea acestei lumi, care îşi trecea vremea în lupte fraterne purtate 
între cetăţeni din oraşe vecine şi de multe ori între locuitorii aceluiaşi oraş, gîndul i se 
întoarse către Dumnezeire. Tot urmînd să ducă viaţa cavalerească, începu să viseze în palate 
de cristal şi aur, pînă cînd într-o bună zi se arătă foarte darnic la restaurarea unor biserici 
dărîmate. Renunţă apoi la toate bogăţiile pămînteşti şi, în faţa episcopului, ca să nu-i rămînă 
nimic la el din averea părintească, îşi dezbrăcă hainele şi le dădu înapoi tatălui. Episcopul, în 
faţa căruia se petrecea aceasta, îi aruncă pe umeri o manta, oferită de un oarecare din cei de 
faţă. Sfîntul Francisc, luînd o bucată de moloz de jos, însemnă pe haină o cruce. Se poate 
spune că, din acea clipă, tipicul franciscan a luat fiinţă. „Spune Sfînta Tradiţie că într-o zi de 
primăvară din anul 1206, în singuratica bisericuţă a Sfintului Damian, pe cînd afară soarele 
năpădea prin munţi şi văi şi toată colina din jur suridea de bucuria pămîntului înverzit, iar 
freamătului şoptit al pădurii îi răspundea murmurul lin al apelor sărind din piatră în piatră la 
poalele dealului înverzit şi rîindunelele despicau văzduhul ca nişte săgeți iuți sub seninul 
străveziu al frumosului cer din Umbria, Francisc, cufundat în viziunea lui Dumnezeu, primea 
cuvintele Celui crucificat : «Du-te şi drege Casa Mea părăsită şi năruită !» ; şi cu totul aprins 
de curata ardoare, se ridică în picioare şi porni la lucru, părăsind plăcerile şi îndestulările 
vieţii, închinîndu-şi vremea ce-o mai avea de trăit operei de milostenie creştină, mîngîind pe 
cei nenorociţi, făcînd bine celor umili sau retrăgîndu-se adesea într-o peşteră părăsită a 
muntelui pentru a căuta căile Domnului” (Passerini). 

%1 61. Curţii... spirituale : curtea episcopală în faţa căreia tatăl său îl chemase ca risipitor. 
%2 62. Coram patre : de faţă fiind tatăl. 


%3 Tubita : Sărăcia. 

%4 65. Soţ : Isus Cristos, cel dintîi care a iubit Sărăcia, întrupîndu-se într-un om de condiţie 
umilă. 

%% 66. El : Sfîntul Francisc. 

%6 67. Vesel- : e vorba tot de Sărăcie. Dante face aluzie la un episod din Pharsalia lui Lucan 
(V, 304 şi urm.) şi-n care se povesteşte cum Cezar găsise pe pescarul Amiclas dormind liniştit 
sub un adăpost de crengi, pe ţărmul mării, în mijlocul vălmăşelii sîngeroase a războiului civil. 
În Faptele lui Cezar (167 şi urm.) citim următoarele : „Cezar sosi şi scutură crengile. Amiclas 
se trezi, fără a se înspăimînta defel... şi, după cum spune Lucan, nu există nimeni pe lume, 
chiar într-o fortăreață bine păzită, care să nu se teamă cînd ar auzi pe Cezar bătînd la uşa lui. 
Amiclas nu se temea nici de piraţii de mare, nici de hoţii de pe uscat, fiindcă nu avea nici o 
avere de pierdut”. Dante îşi închipuie Sărăcia cum doarme singură cu Amiclas, pe ţărmul 
mării, la adăpostul crengilor - un procedeu alegoric şi plastic în acelaşi timp. Un sculptor de 
basoreliefuri bisericeşti n-ar fi procedat altfel. 

%7 70. Nimic : Sărăcia a rămas nepeţită, cu toate că Cezar o găsi dormind liniştită, cu 
Amiclas. Tot ea, pe cînd Maica Domnului se afla la picioarele crucii, a urcat pe cruce 
împreună cu Isus, de care nu se despărţi nici în cea din urmă clipă. 

%8 77. Veselă : fiindcă atunci sărăcia e izvor de sfinţenie, cînd nu numai că o suportăm cu 
răbdare, dar o socotim chiar cea mai iubită dintre tovarăşe şi trăim cu ea fericiţi. 

%9 78. Izvor : a pricinuit în mulţi alţii vocaţie, „sfîntul gînd de a face şi ei la fel” (Del Lungo). 
70 79. Bernard : Bernardo da Quintavalle a renunţat la bogăţiile sale ca să urmeze pe Sfîntul 
Francisc, al cărui prim discipol a fost. 

1 80. Desculţat : s-a desculţat, mergînd numai în san-dale, după tipicul franciscan. 

%2 81. Zăbovit : cu atîta ardoare de credinţă, încît i se păru c-a întîrziat prea mult, deşi era 
cel dintîi în a urma pe Sfîntul Francisc. 

%3 82. Avere, bun... : sărăcie. 

4 83. Egid : din Assisi, mort în 1272, cel mai preaslăvit cuvios din vremea aceea. 

5 Silvestru : a fost cel dintîi cleric care-a urmat pe Sfîntul Francisc. Se spune că la început 
era tare zgîrcit, dar avînd o vedenie s-a convertit ; a dăruit săracilor toată averea lui şi a 
urmat pe sfînt. 

976 84. Mire : Sfîntul Francisc. 

77 Mireasa : Sărăcia. 

75 87. Capestru : funia pe care franciscanii o purtau şi o poartă încă la şold, deasupra tunicii. 
Întrebuinţarea acestei funii vine de la faptul că Sfîntul Francisc obişnuia să numească trupul 
fratele măgar şi deci îi punea căpăstru. 

%79 88. Că el : şi niciodată nu s-a simţit umilit că era fiul unui simplu negustor. 

980 91. Inocenţiu : Inocenţiu al III-lea, care încercase, de asemenea, întocmirea unui ordin de 
pauperes catholici, urmărind aceeaşi ţintă ca Sfîntul Francisc. 

%1 92. Gînd : de a întocmi un ordin monahal supus la prescripţiile cele mai aspre. 

982 şi : şi de la Inocenţiu primi cea dintîi bulă de confirmare. 

983 94. Mult : cînd numărul urmaşilor tipicului franciscan a crescut... 

%1 95. Pe-acel : Sfîntul Francisc. 

%5 96. Mai bine : mai bine decît în altă parte laudele vieţii lui s-ar cînta în Rai (cu gloria in 
excelsis). Într-adevăr, după cum spune Del Lungo, viaţa Sfintului Francisc a făcut parte într-o 
vreme din slujba care se cînta în cor de către franciscani în zilele de sărbătoare. 

%6 97. Prin Duhul : a se construi : „Atunci vrednica dorinţă a marelui păstor (Sfîntul 
Francisc) a fost încununată de-a doua dată de Onoriu (papa Onoriu al III-lea) prin Duhul 
Sfînt”. Întrucît inspiraţia recunoaşterii a doua a tagmei franciscane, cu toate că a fost făcută 
de Onoriu al III-lea, a purces de la Duhul Sfînt, de la care sînt inspirate actele papilor cînd 
vorbesc ex cathedra. 

%7 100. Martir : Cf. Fioretti, 24 : „Sfîntul Francisc, îndemnat de zelul credinţei întru Cristos 
şi de dorinţa muceniciei, a pornit odată peste mare, cu doisprezece preasfinţi tovarăşi şi s-a 
dus drept la sultanul Vavilonului”. 

% 102. Urmaşii : apostolii. 

%% 103. Pătimaş : refractar. Cf. Fioretti, op.cit. : „La urmă, băgînd de seamă Sfîntul Francisc 
că nu mai putea să roade în acele părţi prin revelaţie dumnezeiească, s-a pregătit cu tovarăşii 
săi de întoarcere printre cei credincioşi. şi atunci sultanul i-a zis : «Francisc, eu bucuros m-aş 
converti la legea lui Cristos, dar mă tem s-o fac acum, fiindcă dacă aceştia ce sînt în jurul meu 
ar afla-o, m-ar omori pe mine şi pe tine, cu toţi tovarăşii tăi, ci, fiindcă tu mai poţi face încă 
mult bine şi eu am de descurcat multe treburi foarte grele, vreau să îndepărtez moartea ta şi 
a mea ; dar învaţă-mă cum pot să-mi tămăduiesc sufletul»”. 


”% 104. Propuse : de-a întoarce lumea de la treburile pămînteşti la viaţa spirituală. 

91 105. Imaş : în text : „S-a întors la rodul ierbei italice”. şi la Dante este deci tot o 
comparaţie îndrăzneață. ; 

92 106. -ntre Tibru : stînca numită „La Vernia”, între izvoarele Tibrului şi Arnului. În această 
localitate, foarte aspră şi plină de stînci rîpoase (posesiunea contelui Orlando din Chiusi, care 
o dărui Sfîntului Francisc), s-a întîmplat minunea stigmatelor, prin care Sfîntul Francisc a 
primit rănile lui Isus (1224). 

93 107. Stei : steiul Verniei. 

94 Sigiliul : sigiliul sfînt al stigmatelor. 

95 110. -n cer : să primească răsplata binemeritată a vieţii lui, cheltuită spre slava Domnului 
şi binele aproapelui. 

96 112. Erezi : moştenitori. 

% 113. Doamna : Sărăcia. 

98 114. Să fie : călugării franciscani să fie gata la toate de dragul sărăciei. 

99 115. Ei: al Sărăciei, fiindcă a dorit să moară pe pămîntul gol. Spune legenda că la moartea 
Sfîntului Francisc s-a făcut lumină mare, încît toate ciocîrliile au început să cînte ridicîndu-se 
către cer, ca şi cum ar fi răsărit soarele. 

1000 117. Un alt : decît pămîntul gol. 

1001 118. El : Sfîntul Dominic, născut în 1170 la Callaruega, în Castilia, şi mort la Bologna în 
1221. Legenda spune că, pe cînd mama sfîntului (Ioana, soţia lui Felix Guzmán) îl purta în 
pîntece, a avut un vis ciudat : i s-a arătat un căţeluş ce purta în gură o făclie cu care dădea foc 
lumii. E simbol al luminii şi carităţii pe care Sfîntul Dominic avea să le împrăştie printre 
oameni. 

1002 121. Al nostru patriarh : fiindcă Sfîntul Toma, care vorbeşte, era dominican. 


1003 122. -ncarcă : urmează metafora corăbiei. Sfîntul Toma vrea să spună că Dante poate 
înţelege foarte lesne dacă urmaşii celui care a fost demn să fie colegul Sfîntului Francisc în a 
îndrepta corabia Bisericii către țelul cel bun încarcă ori nu mărfuri bune (îşi împodobesc ori 
nu sufletul cu virtuţi şi sfinţenie) şi dacă îl urmează aşa cum el a voit. Răspunsul, se înţelege, 
e afirmativ. Numai că, din nenorocire, urmaşii - dominicanii - nu prea ascultau de preceptele 
învățătorului lor şi atunci Dante aruncă o severă invectivă asupra rătăcirii lor. 

%4 124. Altfel : cu totul deosebită de hrana sufletească. 

%5 125. Azi : călugării dominicani din vremea lui Dante. 

%6 126. Nebune : ale foloaselor lumești. 

007 128. Se pierd : se îndepărtează. 

%8 129. Lapte : mai sărace în daruri sufleteşti. 

09 130. Astfel : a se împrăştia pe căi nebune. 

010 131. Lîngă păstor : urmează cu silinţă şi cu dragoste tipicul Sfîntului Dominic. 

011 132. Postav : sînt aşa de puţini, încît pentru îmbrăcămintea lor nu e nevoie de mult 
postav. 

1012 136. -n parte : în ceea ce priveşte una din îndoielile lui Dante, adică aceea care se referă 
la cuvintele Sfîntului Toma : „ce-ngraşă mult pe cel ce nu s-abate”. 

013 1. Făclioară : sufletul Sfîntului Toma. 

014 2, şi-ncepu : a se construi : „şi Divina moară (a sufletelor fericite) începu zburînd a-nvîrti 
roata”. E vorba de cele două cununi de făclii care se-nvîrtesc în sens contrar şi care înainte au 
fost asemuite de Dante cu roţile unui ceasornic, iar acuma cu pietrele unei mori. 

015 4, O roată : un cerc întreg. 

016 5, Altă : o nouă cunună, de alte douăsprezece suflete fericite, înconjură pe cea dintii, 
jucînd şi potrivindu-şi cu ea mişcarea şi cîntecul. 

017 7, Un cînt : gîndul poetului se-ntoarce înapoi, spre a explica ce fel era cîntecul de care a 
vorbit în versul precedent. 

018 8. Mărilor femei : în text : „sirenelor”, dar fiindcă Dante adaugă „noastre”, sînt interpreţi 
care înţeleg : cîntăreţi, poeţi... Interpretarea mai simplă e că Dante, cu acel „noastre”, referit 
la muze şi sirene, n-a înţeles altceva decît muzele şi sirenele cunoscute nouă din mitologie. 

09 9. întrece : în aceeaşi proporţie în care raza incidentă e mai luminoasă decît cea 
răsfrîntă. 

0%20 11. Arcuri : e vorba de fenomenul optic al curcubeului, care de multe ori se prezintă 
dublu. 

1021 12. Iuno : se ştie că în mitologia clasică Iris (curcubeul) era vestitoarea zeilor şi mai ales 
a zeiţei Iunona. Dante şi-aduce aminte de versul lui Ovidiu din Metamorfoze (I, 270) în care 
Iris e numită „Iunonis nuntia varios induta colores”. 


1022 10-12. şi-aşa... : a se construi : „Acele două cununi de trandafiri ce-n veci nu mor [făcură] 
împrejurul nostru [două arcuri concentrice], aşa precum şi norii supbţirei...” ş.a.m.d. 

1023 14. Nimfei : nimfa Eco, care, mistuindu-se de dragoste neîmpărtăşită de către Narcis, a 
fost transformată de zei într-o stîncă ce răsfringea vorbele altora. Dante voieşte să compare 
răsfringerea curcubeului interior în cel exterior cu glasul care de asemenea se răsfrînge în 
fenomenul ecoului. 

1024 17. Cînd plouă : a se construi : „şi cînd plouă aduc aminte lumii liniştite că Domnul pact 
cu Noe-a pus.” Cf. Geneza, IX, 11-15 : „şi Dumnezeu a zis către Noe : «lată semnul 
legămîntului pe care-l fac între Mine şi voi... curcubeul Meu pe care l-am aşezat în nori. Cînd 
voi strînge norii deasupra pămîntului, curcubeul se va arăta în nori ; şi Eu voi aduce aminte de 
legămîntul dintre Mine şi voi şi apele nu se vor mai face potop, ca să nimi-cească orice 
făptură»”. 

025 19. Aşa : făceau două arcuri paralele şi într-o culoare. 

%26 21. Un tact : îşi acordau mişcarea şi cîntecul. 

027 22. Sărbătoare : veselia cu care sufletele îşi manifestau fericirea lor. 

028 24. Lumini : fiindcă veselia lor se arăta printr-o mai mare strălucire. 

029 25. S-opriră : se referă la cele două subiecte din versul 22 : „hora” şi „sărbătoarea”. 

030 Concordată : în aceeaşi clipă, printr-o voinţă identică. 

%31 27. Tact : în acelaşi timp. 

%2 28. Colacul : a doua cunună de douăsprezece suflete fericite, care s-a adăugat la cea 
dintii. 

%3 29. Un glas : franciscanul Bonaventura da Bagnorea, care va proslăvi pe Sfîntul Dominic, 
după cum dominicanul Toma d'Aquino a proslăvit pe Sfintul Francisc. 

%4 30. Acul : acul magnetic, care se întoarce către steaua polară, înspre nord. Cf. Ristoro 
d'Arezzo, Composizione del mondo, IV, 2 : „Acul ce călăuzeşte pe marinari prin virtutea 
cerului este atras şi îndreptat către steaua ce e numită polară”. 

%5 31. Iubirea : iubirea dumnezeiască, milostenie, caritate. 

%6 32. Duce : Sfîntul Dominic. 

037 33. El : prin ciracul Sfîntului Toma. 

%8 Al meu : Sfîntul Francisc. 

0%39 35. Se luptară : în viaţă, cînd făceau parte din „Biserica militantă”. 

1040 36. Gloria : acuma, cînd fac parte din „Biserica triumfătoare”. 

041 37. Oştenii : creştinii, întrucît viaţa lor este socotită ca o miliţie împotriva răului. Cf. Iov, 
VII, 1 : „Soarta omului pe pămînt este ca a unui ostaş”. 

042 Scump : fiindcă pentru a se înarma din nou cu harul dumnezeiesc a fost nevoie de 
patimile şi moartea Mîntuitorului. 

%3 39. Steagul : Crucea. 

04t Rară : puţini la număr. 

035 40. Cel : Dumnezeu, stăpînul Universului. 

036 41. Groapă : cu piciorul în groapă, în primejdie de moarte a sufletului. 

047 43. Miresei : Bisericii. 

048 44. Doi : Sfîntul Francisc şi Sfintul Dominic. 

049 Spuie... facă : cu spusa şi cu fapta, propovăduind şi îndemnînd la fapte bune pe 
credincioşi. 

%50 46. Ţara : în partea apuseană a Europei, de unde porneşte vîntul zefir, care suflă de la 
apus, aducînd vremea bună ţărilor occidentale. „Poetul atribuie acestui vînt reîntoarcerea 
primăverii, înfăţişată de priveliştea întinsă a pămîntului, acoperit de frunziş verde ; simbol al 
reînfloririi credinţei, reînflorire pricinuită de cuvîntul sfîntului, care era să nască în acel ţinut” 
(Steiner). 

051 49. Năvăliri : nu prea departe de golful Gasconiei, ale cărui ţărmuri sînt lovite de acele 
valuri, în dosul cărora de multe ori apune soarele în solstițiul de vară. 

%2 52. Callaruga : mic oraş în regatul Castiliei, fericit pentru că a dat pe Sfintul Dominic. 

%53 53. Scut : stema Castiliei, în care se afla un leu deasupra unui turn (leul care subjugă), iar 
pe partea cealaltă, un turn deasupra unui leu (leul subjugat). 

054 55. -ndrăgitul mire : Sfîntul Dominic, fierbinte îndrăgostit de legea noastră creştină. 

%5 56. Atlet : întrucît s-a luptat, pentru credinţă, împotriva ereticilor. 

056 57. Ai săi : binevoitor faţă de urmaşii lui şi credincioşi, şi crud, neînduplecat faţă de 
duşmani. 

1057 Temut : fiindcă cu neînduplecare a luptat cu duşmanii credinţei. Figura istorică a 
Sfîntului Dominic este cu totul diferită de aceea pe care ne-o prezintă unii istorici şi 
comentatori ai Divinei Comedii, cu tendinţe materialiste şi pozitiviste. Aceştia au ridicat în 


slavă pe nevinovaţii ( !) albigenzi (printre ale căror eresuri era şi comunitatea femeilor !) şi, 
fiind porniţi împotriva Bisericii catolice şi a credinţei, au exagerat cruzimile cruciadelor 
împotriva albigenzilor, făcînd răspunzător de ele şi pe Sfîntul Dominic. Realitatea este că toţi 
biografii sfîntului, chiar cei care, făcînd aluzie la intransigenţa lui, îl compară cu „leul lui 
Iuda”, adaugă : „Dar armele oastei sale erau cele sufleteşti, nu cele materiale”. şi cronicarul 
G. de Puylaurens spune că „doi puternici ostaşi ai lui Dumnezeu, episcopul Diego şi Dominic, 
după mai mult de doi ani de predicare în Provența, văzînd că nu era chip să stingă focul 
ereziei, fură siliţi a cere ajutor puterii papale ; şi atunci, din inspiraţie dumnezeiască, au 
hotărît să înfiinţeze predicatori perpetui pentru a abate din calea greşită pe eretici. Din acest 
motiv, sub Sfîntul episcop Folco (fostul trubadur Folquet de Marselha), s-a înfiinţat ordinul 
predicatorilor, a căror călăuză şi grijă o luă asupră-i stegarul Sfîntul Dominic”. E vorba deci - 
în ce priveşte pe Sfîntul Dominic şi pe dominicani - de predicare, nu de mijloace violente. Că 
acestea au fost întrebuințate - şi s-ar fi găsit încă un episcop care, întrebat cum cunoaşte dacă 
cineva este sau nu eretic, ar fi răspuns : „Omoriîţi pe toţi ! Dumnezeu va alege pe-ai săi !” - e 
foarte rău, dar Sfîntul Dominic nu poate fi făcut răspunzător de aberaţiile unor fanatici. 

%58 58. Creată : cred că ar trebui construit : „Mintea-i plină de divinul foc, cînd îi fu creată, fu 
aleasă spre multe, [aşa] că el şi-a fapt în mamă o profeteasă”. 

%59 Aleasă : cu înclinare către virtuţi. 

%0 60. Profeteasă:face aluzie la visul simbolic ce mama lui îl avu pe cînd îl purta în 
pîntece.Cf.Paradisul, XI,118. 

%1 61. În sfîntul loc : cristelniţa. 

%2 62. Logodna : sfîntul botez. 

%3 64. Mărturie : naşă. 

%41 65. Fructul : rodul minunat ce aveau să-l dea Sfîntul Dominic şi urmaşii lui. 

%5 66. Ce-avea : a se construi : „ce avea să vie din el şi urmaşi”. 

%6 69. Un nume : Sfîntul Dominic, adică qui Domini est, care aparţine Domnului. 

067 Sens : de posesiune. 

%8 70. Vorba : şi eu vorbesc de dînsul, adînc convins că trebuie comparat cu un plugar 
ş.a.m.d. 

%9 71. Crist : a se observa că totdeauna în Divina Comedie sfîntul nume al lui Crist (Nomen 
quod est super omne nomen, după Sfîntul Pavel, Epistola către Filipeni, II, 9) nu rimează decît 
cu sine. Interesantă e ipoteza lui D'Ovidio, că Dante procedează astfel fiindcă în nişte sonete 
satirice din epoca tinereţii, scrise împotriva lui Forese Donati, făcuse să rimeze numele lui 
Crist cu cuvinte nedemne, ca de pildă „trist” şi altele de acelaşi fel (în italieneşte, tristo = 
rău). 

1070 '74. Povaţă : cf. Matei, XIX, 21 : „De voieşti să fii desăvîrşit, mergi, vinde-ţi averile tale şi 
le dă săracilor, şi vei avea comoară în cer, şi vino şi urmează-Mi Mie” - cuvinte spuse de către 
Isus tînărului bogat. 

1071 78. De-asta : ca şi cum ar fi vrut să spună, cu acel gest, ceea ce nu putea să exprime încă 
cu vorba : „Am venit să trăiesc în sărăcie şi meditaţie !”. Mai tîrziu şi-a vîndut şi cărţile, 
pentru a veni în ajutorul săracilor, spunînd că nu-i era în putinţă să înveţe pe nişte piei moarte 
(pergamentele) cît timp oamenii vii mureau de foame (Acta sanctorum Augusti, I, 389). 

1072 '79. Ferice : joc de cuvinte, căci în realitate se chema Felix. 

1073 80. Giovană : fiindcă în ebraică, după lexicografii din vremea lui Dante, acest nume 
însemna harul lui Dumnezeu. De altfel, tot aşa spune legenda sfîntului, în redacţia lui T. 
d'Appoldia : „generatur a patre Felice, partu-ritur, nutritur, fovetur, a Iohana, Dei gratia 
matre :renascitur, et Dominico nomine insignitur, gratiae alumnus, divinitatis cupidus 
aeternaeque felicitatis heres futurus”. 

1074 82-86. Nu lumii... : a se construi : „Cerul, făcîndu-l în scurtă vreme un doctor mare, nu 
lumii ce azi se zbate aşa de vană, urmînd clerul (pe cînd clerul urmează) pe Tadeu ori pe 
Ostiense, ci dragostei de-adevărată mană, începu să tundă via”. 

1075 82. Vană : în ocupatii lumești. 

1076 83. Tadei : Taddeo d'Alderotto (1215-1295), medic florentin, după unii întemeietorul şcolii 
de medicină din Bologna, autorul faimosului Libellus sanitatis conservandae, folosit ca text în 
şcolile medievale. După altă părere, mai verosimilă, Taddeo Pepoli, vestit jurisconsult, 
contemporan cu Dante. Fiind vorba de studii ce puteau să atragă la ele pe cineva aplecat 
către o viață religioasă, cred că are dreptate Steiner, cînd susține că de acesta e vorba aici. 
1077 Ostiense : Enrico di Susa (mort în 1271), cardinal al Ostiei, mare cunoscător al dreptului 
canonic şi adnotator al acelor Decretales (Lectura in Decretales) şi al cărții Summa super 
titulis Decretalium (Summa Hostiensis), foarte cercetate de preoţi, căci în ele erau 
sancţionate drepturile lor. 


078 84. Mană : viaţa adevărată, care este hrana sufletului şi care se obţine nu numai prin 
studii religioase, dar şi printr-o viaţă în conformitate cu îndrumările Evangheliei. 

079 86. Via : via Bisericii, cf. Ieremia, II, 21 : „şi eu te-am sădit viţă roditoare şi de cel mai bun 
soi : cum te-ai schimbat oare şi te-ai prefăcut într-o coardă de viţă sălbatică”. 

080 87. Albeşte : îşi pierde culoarea verde, se usucă. 

%1 Vierul : în general preoţii, dar mai ales papa, căruia îi este încredinţată via Domnului. 

%2 88. Din tronul : în text : de la tronul ; e vorba de tronul papal (ticălos nu prin el, cu prin 
mişeii ce-l ocupă), ale cărui abuzuri venale Sfintul Dominic le enumeră. 

083 89. Justă : pe săracii, drepţi, ocrotiţi într-o vreme de acelaşi scaun papal, care se ocupă 
acum numai de agonisirea bunurilor lumeşti. 

084 91. Doii : adică numai a treia parte sau jumătatea veniturilor ecleziastice. 

%5 92. Vacanţe : veniturile primului beneficiu bisericesc deveneau vacante prin moartea 
titularului. 

%6 93. Quae sunt : care aparţin săracilor lui Dumnezeu. 

087 94. Astea : nici autorizaţia de a împărţi numai o treime sau jumătate din venituri, nici cea 
de beneficii vacante, nici dijmele care aparţineau de drept numai săracilor. 

%8 95. Tulpină : credinţa, care e sămînţa cuvîntului lui Dumnezeu (Matei, XIII). 

1089 96. Acestei sfere : acestui cer al Soarelui, unde sînt aşezate sufletele teologilor. 

%% 98. Intra : imperfectul în locul perfectului simplu. Cf. versul 100 : „descinse”. 

1091 101. Codrii : în text : „uscături eretice”. 

%% -mmulţiră : ce se-nmulţiră găsind terenul favorabil şi nefiind smulse. 

%% 102. Stînd : subiectul este Sfîntul Dominic, care, asemenea unui bun general, era 
totdeauna în locul unde rezistenţa duşmanilor era mai mare. 

%% 103. Vilcele : urmează imaginea torentului, care se împarte în mai multe şuvoaie. E 
vorba, fireşte, de alţi predicatori, urmaşii Sfîntului Dominic. 

%% 104. Arbuştii : credincioşii. 

%% 106. O roată : Sfîntul Dominic. 

%7 Telegii : carul Bisericii lui Cristos. Cf. Purgatoriul, XXIX, 107. 

08 107. Pe care s-apără credinţa vie : a se înţelege : stînd pe car (ca Beatrice în scena vie 
a procesiunii mistice din Paradis). Relativul „care” se referă la „telegii” din versul precedent. 
%% 108. Sacrilegii : ereziile. 

1% 109. A altei : adică a Sfîntului Francisc, comparat cu cealaltă roată a telegii. 

101 111. D'Aquin : Sfîntul Toma. 

102 112. Ci-atit : în text : „Ci orbita pe care o făcu partea extremă a circumferinței sale (a 
roții) este părăsită, astfel încît unde înainte era drojdie (bună pentru a păstra vinul), acuma 
este mucegaiul”, adică, după cum interpretează unul din cei mai vechi comentatori, Iacopo 
della Lana : „unde la început erau frăţie şi unire, acuma este dezbinare şi ură”. 

1% 115. Gloata : dominicanii rătăciţi. 

1% 116. Săi : ai Sfîntului Dominic. 

1% Cură : curg, aproape ca o apă. 

1% 117. Primii : cei dintîi urmaşi ai sfîntului. 

107 Călcîiul : adică în direcţie opusă, înaintînd către locurile pe care ceilalţi le-au lăsat la 
spate, întorcîndu-le călcîiele. 

1% 119. Ei : călugării dominicani. 

109 Seceriş : rodul sufletesc al predicilor. 

110 Pirul : buruiană păgubitoare agriculturii, căci, o dată prăsită, cu greu se poate stîrpi. Aici 
din pir va consista aproape întreaga recoltă. 

1120. şură : un adăpost pentru recoltă. 

2121. Cartea : ordinul dominican, comparat aici cu o carte. 

3 122. Filă : în sens tot figurat : cîte unul sau doi călugări. 

t Sale : ale cărţii. 

5 123. Ce fui : urmaşii credincioşi învățăturilor sfîntului (numai doi sau trei monahi pot fi 
mpăcaţi cu cugetul că sînt ceea ce au fost înaintaşii lor). 

€ 124. Agquasparta : Matteo d'Acquasparta, conducătorul „general” al franciscanilor şi apoi 
cardinal. În 1300 a fost trimis de papa Bonifaciu al VIII-lea la Florenţa, ca să încerce o 
împăcare între „albi” şi „negri” (bianchi şi neri). A fost şeful unui curent care era pentru 
interpretarea mai puţin riguroasă a tipicului franciscan. 

1117 Casale : Ubertino d'llia da Casale (1259-1338), şeful curentului contrar, intrînd în ordinul 
franciscan în anul 1273, a fost silit să-l părăsească şi să treacă în cel benedictin (1317). A 
predat teologia la Paris şi în mai multe oraşe italiene, unde de asemenea s-a relevat şi ca 
predicator. Surghiunit pe muntele Verna, a scris, întru apărarea doctrinelor sale, o carte 
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intitulată Arbor vitae crucifixae. 

1118 125. Legii : ale tipicului franciscan. 

1119 126. O strâng : spiritualiştii, al căror şef era Ubertino da Casale. La vale : conventualii, al 
căror reprezentant mai de seamă era d'Acquasparta. Am văzut că spiritualii (conduşi de 
Ubertino da Casale) erau cei mai riguroşi, iar conventualii mai indulgenţi în interpretarea 
tipicului franciscan. 

11% 127. Bonaventura : Bonaventura da Bagnorea, despre care am mai vorbit (nota 29). 

1121 128. Griji : a se înţelege : „Am pus stavile (păreţi) nespus de înalte oricăror griji 
pămîntene”. ştim într-adevăr că, în timpul cît a fost conducător general al franciscanilor, „a 
ştiut să se ţie departe de excesele şi ale spiritualilor, şi ale conventualilor şi a fost apărător 
vajnic al sărăciei” (F. Tocco). 

122 130. Iluminat : Illuminato da Rieti, unul din cei doisprezece călugări ce însoţiră pe 
Sfîntul Francisc în călătoria lui în Orient, la curtea sultanului. 

123 Augustin : nu e vorba, fireşte, de marele Augustin, ci de un Augustin din Assisi, care şi el 
a fost unul dintre primii urmaşi ai Sfîntului Francisc şi reprezentant al ordinului în Terra di 
Lavoro (ţinut aproape de Neapole) în anul 1216. 

124 132. Prin sfoar- : căpăstru care serveşte de cingătoare călugărilor franciscani. 

125 133. Sanct Victor : celebrul teolog (1097-1141) născut în Flandra şi care a trăit mai mulţi 
ani în mînăstirea Saint Victor din Paris. Pentru ştiinţa sa a fost supranumit alter Augustinus. 
126 134. Comestor : Petrus Comestor, adică comestor librorum (= devorator de cărţi). S-a 
născut la Troye, în Franţa, la începutul secolului al XIII-lea. A fost secretar al Universităţii din 
Paris şi a murit în 1179, tot în mînăstirea Saint Victor. Cea mai cunoscută operă a lui este 
Historia scholastica. 

1127 Ispanu : Petrus Hispanus, născut la Lisabona (1226) : filosof, medic, teolog şi papă cu 
numele de Giovanni al XXI-lea ; a murit în 1277. 

1128 O carte : Summula logicae, tratat de filosofie în douăsprezece (6 x 2) părţi, datorat lui 
Petrus Hispanus. 

1129 135. Voi : oamenii pămîntului. 

113 136. Natan : profetul Natan, care, din porunca Domnului, dojeni pe David pentru că 
pusese la cale uciderea lui Urie, ca să-i ia soţia. Cf. Samuel, II, 12, 10: „şi acum nu se va 
depărta sabia din casa ta în veac, pentru că m-ai defăimat pre mine, şi ai luat pre femeia lui 
Urie, Hetitul, ca să-ţi fie femeie”. 

131 137. Hrisostomos : Sfîntul loan din Antiohia, zis Hrisostomul sau Gură-de-Aur (347-407), 
patriarh al Constantinopolului. 

132 Anselm : Sfîntul Anselm din Aosta (Piemont). A fost episcop în Canterbury (Anglia) de la 
1093 pînă la moarte (1109). Dintre operele sale, foarte numeroase şi adînci, e celebră aceea 
despre întruparea lui Cristos : Cur Deus homo ? 

133 Donat : Aelius Donatus, gramatic roman din secolul al IV-lea d.Cr., autorul unei Ars 
grammatica, foarte renumită şi destul de răspîndită în Evul Mediu. 

134 138. Primei : gramatica era prima dintre cele şapte arte ale triviului (gramatica, 
dialectica şi retorica) şi quadriviului (aritmetica, geometria, muzica şi astronomia). 

133 139. Raban : Rabanus Maurus din Magonza, născut la 776 şi mort la 856. A învăţat în 
miînăstirea din Fulda, sub direcţia lui Alcuin, care a adăugat la numele discipolului preferat pe 
acela de Maurus, discipolul prea iubit al Sfîntului Benedict. A fost stareţ al mînăstirii din 
Fulda şi arhiepiscop al Magonzei. Pe lîngă multe opere teologice şi tratate pentru şcolile 
teologice, a lăsat o enciclopedie (De Universo) şi numeroase interpretări ale Vechiului 
Testament. 

1136 140. Ioachim : Gioacchino da Fiore, monah calabrez şi stareţ al mînăstirii din Corrazzo. 
Ca şi Raban, a fost exeget biblic şi propovăduitor de reforme sociale şi religioase foarte 
îndrăzneţe, ca o consecinţă a unei interpretări mistice a Bibliei, cu totul particulară lui şi 
condamnată de Biserică (Del Lungo). 

137 141. Profet : fiindcă făcea şi multe profeţii despre viitorul Bisericii şi al societăţii 
omeneşti. 

1138 142. Paladin : Sfîntul Francisc. 

1159 144. Fra Tomas : Sfîntul Toma de Aquino, care a arătat o dragoste fierbinte pentru 
Sfîntul Dominic. 

1140 145. Mişcă : face aluzie la hora sfintă a sufletelor fericite din acest cer al teologilor (- 
ntreaga-ne frăţie), care şi ea a fost pusă în mişcare de plăcerea ce-a încercat-o ascultînd 
dulcea cuvîntare a Sfîntului Toma despre Sfîntul Francisc. 

141 1, Acum : în această clipă, transportîndu-se la timpul cînd se afla în Rai ; altfel ar fi 
trebuit să spună „atunci”. Tot astfel şi-n textul italian : „or vidi”. 


142 2. Imagini : să-ţi închipui ce va urma. 

113 5. Bucăţi : ţinuturi, regiuni ale cerului. 

144 6. Acoperite : de ceaţă. 

14157. Carul : cele şapte stele ale aşa-zisului Car al lui Boote (Boarul). 
146 8. Loc : în emisferul ceresc boreal. 


1147 -ntors : „fiindcă stelele Carului cel Mare împlinesc ocolul lor [întorcînd proţapul Carului 
înăuntrul spaţiului cerului nostru], rămînînd mereu vizibile” (Del Lungo). 

148 9, Proţapul : fiindcă se roteşte cu el în jurul polului. 

149 10. Gura : deschizătura corpului prin care iese sunetul. 

'5 Cornului : Carul cel Mic, ale cărui stele sînt dispuse aproape în forma unui corn de 
vînătoare, al cărui vîrf începe lîngă steaua polară, pusă la extremitatea osiei, adică a axului 
împrejurul căruia se roteşte. A se construi : „gura acelui corn (deschizătura acelui corn - 
Carul cel Mic, ce în virfu-i are steaua polară) ce-ncepe în osie ce-a lumii osie-o ţine-n el”. 

1151 13. Semne : constelații. Cu alte cuvinte : „la-ţi stelele din Carul cel Mare, adaugă pe 
acelea ale Carului cel Mic, dispune-le în două constelații în formă de cercuri concentrice, care 
se rotesc în sens invers, şi vei avea o palidă imagine de ceea ce am văzut eu, cînd sufletele 
teologilor au început să se învirtească şi să cînte”. 

152 14. Fată : Ariadna, fiica lui Minos, a cărei coroană (cf. Ovidiu, Metamorphoses, VIII, 174- 
182) Bacchus o schimbă în stele : Coroana Ariadnei. 

155 15. Ger : în clipa morţii. 

154 18 -ntîmpinată : de întîmpinare, întrucît stelele celei dintii constelații, învîrtindu-se, se 
întîlnesc cu ale celei de-a doua, care la rîndu-i se roteşte în sens invers. 

155 21. Stau acum : în text : „eram atunci”, adică în centrul acelor rotiri. 

156 25. Nu cînt- : subiectul este sufletele teologilor. Prezent istoric, în loc de au cîntat 
(atunci, acolo, în Rai). 

157 Bah : ca în corul vechilor păgîni. 

158 Peane : imnuri de laudă către Apollo. 

15 28. Cînd : a se construi : „Cînd joc şi cîntec fură sfirşite, aceste lămpi, ferice de a-şi trece 
zorul din griji în griji, făcură un front spre noi”. 

15 29. Din griji : trecînd din grija cîntului în lauda lui Dumnezeu în grija de a instrui pe 
Dante. 

161 30. Un front : se întoarseră către Dante şi Beatrice. 

162 31. Foc : Sfîntul Toma. 

16 34. Rînd : face aluzie la prima îndoială a lui Dante : „ce-ngraşă mult pe cel ce nu s-abate”. 
16 35. Puse : şi explicaţia este pusă la adăpost în memorie. 

165 36. Alt rînd : de spice, adică cealaltă îndoială a lui Dante despre ştiinţa lui Solomon, cu 
privire la care Sfîntul Toma a spus că „nu s-a născut un altul să vadă mai bine”. 

166 Bate : a o explica. 

167 37. Pieptul : lui Adam. 

168 38. Obrazul : al Evei. 

169 39. Gur- : lăcomia, fiindcă, urmînd sfatul şarpelui ispititor, a gustat cea dintii din fructul 
oprit şi a dat apoi să guste lui Adam, împovărîndu-ne astfel pe toţi cu păcatul originar, pentru 
a cărui ispăşire a fost nevoie de întruparea, pătimirea şi moartea lui Isus Cristos. 

170 40. Cui : Isus Cristos. 

171 41. -ntîi : înainte de a muri, cu pilda vieţii Sale şi cu pătimirea Sa. 

172 Apoi : după moarte, dînd oamenilor plăcuţi lui Dumnezeu mijlocul de a se izbăvi. 

173 42. Oricărei : fiindcă nici o greşeală nu e atît de gravă, încît să nu poată fi răscumpărată 
prin pătimirea lui Isus. 

1174 43. Cît : a se construi :„Cîtă lumină poate umana fire-avea (în ea)”. 

175 44. Ei : Adam şi Isus Cristos. 

176 Acela : Dumnezeu, creatorul amîndurora. Raționamentul lui Dante este astfel : „Toate 
creaturile, şi muritoare, şi nemuritoare, purced din puterea care vine de la Dumnezeu. 
Aceasta, trecînd prin ceruri, produce astfel creaturile, punînd în ele pecetea divină, care 
străluceşte aici mai mult, colo mai puţin, fiindcă nu totdeauna natura urmează opera lui 
Dumnezeu. Adevărata perfecţie o avem numai cînd Dumnezeu acţionează direct, cum a fost la 
crearea lui Adam şi la întruparea lui Isus Cristos. De aici urmează că nici un om n-a fost mai 
desăvirşit ca Adam şi Isus. Deci lauda adusă lui Solomon de către Sfîntul Bonaventura, că n-a 
fost cineva care să fi ştiut mai mult decît el, se referă nu la Solomon om, ci la Solomon rege. A 
fost aşadar cel mai învăţat dintre regi, după cum se vede şi din ceea ce a cerut lui Dumnezeu : 
darul ştiinţei” (Steiner). 

1177 46. Ce : că nu s-a ivit nici un om mai învăţat decît Solomon. 


178 48. Bunul : ştiinţa. 

179 raclă : Solomon. 

180 50. Că tu : a se construi : „Că ce crezi tu şi rostirea mea...”. 

181 51. Centru- : centrul cercului, care nu poate fi decît unic. 

182 52. Etern : fiinţele nemuritoare, ca de pildă îngerii, în diferitele lor stihii. 

183 Pierire : fiinţele nemuritoare. 

184 53. Ideea : verbul divin, adică ideea pe care Dumnezeu Tatăl o concepe despre Sine şi 
care se întrupează în Fiul. Ideea, în limbajul teologic, este, în taina Sfintei Treimi, a doua 
persoană : Fiul pe care Dumnezeu (al nostru Rege) îl naşte printr-un act de iubire. 

18 55. Primul : Tatăl. 

186 56. Lumina : Fiul. 

157 Desparte : de iubire. nu se mai desface din unitatea substanţială cu Dumnezeu. 

188 57. Amor : Duhul Sfînt. 

189 59. Oglinzi : face aluzie la cele nouă cercuri cristaline, puse în mişcare de cele nouă stihii 
îngereşti. 

1% Nouă : în cele nouă stihii îngereşti. 

19 Subzistenţe : fiind creaţi de Dumnezeu, fără intermediul cerurilor. 

1% 61. Potente : în elementele pămînteşti, despre care spune că sînt potente, fiindcă în ele 
nu e viaţă, ci doar posibilitate de viaţă. 

1% 62. Act : de la un cer superior la celălalt, inferior. Cerurile sînt numite acte fiindcă sînt 
active în producerea fiinţelor inferioare. 

1% 63. Contingente : fiinţe coruptibile şi muritoare. 

1% 64. Acestea : contingenţele, fiinţele coruptibile. 

1% 65. Născute : zămislite. 

19 66. Fără ea : mine-ralele. 

1% 67. Ceara : materia, cu care îngerii, ajutaţi de ceruri, formează fiinţele inferioare. 

19 Mîna : a îngerilor : principiul creator al materiei. 

200 68. De-un fel : nu e totdeauna egal, ci puterea lor este uneori mai mare, alteori mai mică. 
21 Izvodul : amprenta, pecetea, ceea ce rezultă din această înrîurire a principiului asupra 
materiei. 

202 72. Nărodul : unii se nasc genii, alţii proşti. 

1203 73. Atotdeplină : dacă materia ar poseda, în gradul cel mai mare, posibilitatea sa de 
perfecţie, şi cerurile ar deţine puterea formatoare în cel mai înalt grad (perfect ar fi). 

204 75. Semnului : amprentei. 

205 Lumină : ideea creatoare a lui Dumnezeu ar străluci în toată splendoarea-i. 

2% 76. Aci : în ceruri. 

207 77. Siguranţ- : obişnuinţă, stăpînirea tehnică. 

208 78. Cea : siguranţa mâinii. În text : „mîna care tremură”. Puterea nedesăvirşită a cerurilor 
este comparată cu cea a unui artist care posedă tehnica, dar a cărui mînă tremură. 

209 '79. Prim- : a lui Dumnezeu. 

210 80. Aşa : cu desăvîrşire, direct, fără intermediul cerurilor. 

211 82. Odată : cînd Dumnezeu, suflînd, a creat pe Adam. 

212 83. Perfecte vietăţi : în text : „toată desăvîrşirea animală”, adică a unei fiinţe însufleţite. 
Cf. Geneza, II, 7 : „şi a făcut Dumnezeu pre om, ţărină luînd din pămînt, şi a suflat în faţa lui 
suflare de viaţă, şi s-a făcut omul cu suflet viu”. 

1213 84. Aşa : prin opera directă a lui Dumnezeu, Sfînta Fecioară zămisli şi născu pe Isus, cea 
mai desăvîrşită dintre fiinţele omeneşti. 

214 86. -n doi : în Adam şi Cristos. 

15 86-87. Minte umană : atît de desăvîrşită. 

216 89. Asemănare : face aluzie la Solomon, despre care Sfîntul Bonaventura a spus că a fost 
fără asemănare în ştiinţa sa, ceea ce s-ar părea că ar contrazice faptul că fiinţele cu totul 
desăvirşite n-au fost decît Adam şi Isus, întrucît au fost creaţi direct de Dumnezeu. 

7 92. Cauz- : adică dorinţa de a ocîrmui bine pe supuşii săi în calitatea-i de rege. 

8 Nege : să refuze toate celelalte daruri, pentru cel al ştiinţei. 

° 93. Cînd : a se construi : „să ceară atare (ştiinţă) cînd i s-a zis «cere»”. Cf. III Regi, 3,9: 
„Şi să dai robului tău inima a auzi, şi a judeca poporul tău întru dreptate, ca să cunoască între 
bine şi între rău”. 

220 95. Rege : Sfîntul Bonaventura, aplicînd metoda scolastică, care proceda prin nenumărate 
distincţii, caută a justifica ce-a spus despre Solomon, arătind că vorbele sale s-au referit 
numai la calitatea de „rege” a lui Solomon. În realitate, toată argumentaţia ne cam face 
impresia (spunînd aceasta cu tot respectul faţă de Dante) de sofistică. Ni se pare că Sfîntul 
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Bonaventura cam împarte un fir de păr în patru, defect de subtilitate comun de altfel multor 
filosofi şi teologi. Am impresia că Dante, băgînd de seamă c-a mers prea departe cu afirmaţia 
că n-a fost nimeni mai învăţat decît Solomon, caută pe urmă să reducă afirmaţia sa în limite 
mai restrînse. 

221 97. Dar : e vorba tot de Solomon, care n-a cerut ştiinţă teologică şi nici filosofică sau 
matematică, ci ştiinţa practică necesară unui rege spre a face fericiţi pe supuşii săi. 

222 Număr : chestie teologică, despre numărul îngerilor motori ai cerurilor, foarte discutată 
în vremea lui Dante, care s-a ocupat de ea şi în Convivio, II, 5. 

223 98. Necesse : chestie de logică : dacă dintr-o premisă necesară şi din alta contingentă 
(necesară) poate deriva o consecinţă necesară, ceea ce Aristotel, fireşte, neagă. 

1 100. Si est : dacă e posibil de-a admite că există o mişcare primordială (care nu derivă 
dintr-o altă mişcare), lucru neadmis de Aristotel şi admis de teologi. 

225 101. Vrun triunghi : dacă într-un semicerc se poate înscrie un triunghi, care să nu fie 
dreptunghi, ceea ce este imposibil. 

226 102. Iese : reuşeşti a-l înscrie într-un semicerc. 

227 103. Ce-am spus : a se construi : „De poţi vedea, ce-am spus şi-ţi spui”. 

1228 107. Am : am avut, cînd am spus că n-a fost cineva mai învăţat decît Solomon. 

229 109. Osebire : distincţie, în sensul scolastic. 

230 111. Primul om : Adam. 

231 Mire : Isus Cristos. 

232 113. Aceste : faptul că n-a interpretat bine cuvintele mele. 

233 117. Sare : se porneşte, pe neaşteptate, la vorbă. 

234 119. Calapod : opinia curentă. 

235 120. Patima : convingerea greşită că opinia noastră e cea adevărată. 

236 121. Din mal : gîndul poetului se-ndreaptă către pescari. 

237 122. A pătrunde : în text : „a pescui”. 

%8 125. Parmenides : născut în Italia, în colonia greacă Elea, către 535 î.Cr. A susţinut că 
lumea e alcătuită numai din două elemente, focul şi pămîntul, iar soarele este principiul 
tuturor lucrurilor. Cf. Diogene Laerţiu, IX, 21-23. 

239 Melis : tot din şcoala eleatică, originar din Samos şi trăind în a doua jumătate a secolului 
al V-lea î.Cr. Afirmă că mişcarea nu e o realitate, ci o aparenţă. Despre Parmenide şi Melis, 
Dante spune în De Monarchia (III, 4) că Aristotel (Phys., II, 10) îl critică : „dicens qui falsa 
recipiunt, et non syllogizantes sunt”. 

1240 Bris : din Eraclea, cercetător al problemei cuadraturii cercului. 

1241 127. Sabel : eretic din secolul al III-lea d.Cr. A tăgăduit Sfînta Treime şi a fost condamnat 
de conciliul din Alexandria (261). 

1242 Arie : şef al sectei eretice care a luat numele de la el. A fost condamnat de conciliul din 
Nicea (325). A tăgăduit că Fiul e consubstanţial (de aceeaşi fiinţă) cu Tatăl. Sfîntul Toma, în 
Summa theologica, vorbind de Arie, spune : „Erezia lui, care a despărţit divinitatea, este mai 
detestabilă decît aceea a lui Nestor, care a separat umanitatea de persoana Fiului lui 
Dumnezeu”. 

1243 128. Spăzi : tratînd cu violenţă cărţile sfinte, interpretîndu-le în mod silit. Astfel 
interpretează toţi comentatorii moderni (Del Lungo, Torraca, Passerini). Steiner însă, luîndu- 
se după o glossă a unuia din cei mai vechi comentatori (Francesco da Buti), crede că trebuie 
să interpretăm : deformînd înţelesul lor, ca şi spadele care reflectă deformate chipurile ce se 
oglindesc în ele, pe care le arată lungi, dar strimbe : „Cînd spada este lucioasă şi chipul 
omenesc se reflectă în ea, îl arată strîmb şi nu în forma pe care-o are” (Buti). Cred că această 
a doua interpretare trebuie socotită greşită. 

1244 129. Mişei : eretici, din prea multă prezumție a ştiinţei lor. 

1245 131. Estimează : Cf. Convivio, IV, 15 : „Sînt mulţi atît de prezumţioşi de inteligenţa lor, 
încît cred că pot măsura cu inteligenţa toate lucrurile, socotind adevărat tot ce li se pare lor 
astfel, şi fals ceea ce lor nu li se pare”. Se aseamănă aceştia cu ţăranul ce face pronosticuri 
asupra recoltei, cînd griul e încă verde. 

1245 133. Măceşul : nu trebuie să facem judecăţi pripite despre răutatea oamenilor, fiindcă 
cine pare rău poate fi cu totul altfel în interiorul lui, ca şi măceşul, care toată iarna se arată 
sterp şi plin de spini, iar pe urmă, în primăvară, se împodobeşte cu cele mai plăcute flori. 
Aceeaşi idee, într-o formă mai modernă, a exprimat-o Pascoli, spunînd că în inima fiecărui 
chiparos e un cuib de privighetori şi sub fiecare piatră albă, un scorpion. Cît priveşte expresia 
„cu fiere”, traducătorul şi-a amintit de pădurea sinucigaşilor din cîntul XIII din Infern, unde 
Dante îşi închipuie că sufletele acestor păcătoşi s-au preschimbat în copaci cu frunze 
întunecate şi care în loc de fructe au spini plini de otravă şi fiere. 


1247 138. În port : pierind tocmai cînd putea crede că se află la adăpost de orice primejdie. 

1248 139. Jertfind : făcînd ofrande, pomeni, cum era obiceiul în Evul Mediu : arătîndu-se deci 
om drept şi evlavios. 

1249 140. Stan şi Radă : foarte frumoasă traducere, substituindu-se o expresie curat 
românească la „donna Berta o ser Martino” a lui Dante. Acestea erau două nume 
convenţionale, ca şi Titus şi Caius întrebuinţaţi în dreptul civil la romani. Ranieri da Perugia, 
de pildă, scrie : „Tu, doamna Berta, mama zisului vînzător ; tu, jupîn Martin, debitor 
principal”. 

1250 141. Că văd : că-i văd. 

1251 Sfatul : judecata. 

1252 142. Ăsta : cel care fură. 

1253 Să cadă : cel care jertfeşte. 

1254 1, Spre cerc : un vas lovit pe dinafară imprimă apei o mişcare circulară concentrică, prin 
care undele se mişcă de la periferie către centru, pe cînd apa lovită în mijlocul vasului 
formează cercuri ce se mişcă invers, de la centru către periferie. Tot astfel, atenţia lui Dante, 
cînd vorbea Sfîntul Toma, se transportase de la centru (centrul cununii în care se găseau el şi 
Beatrice) la periferie ; acum, cînd vorbeşte Beatrice, s-a întors de la periferie la centru. 

255 3, Mişti : o loveşti. 

256 Din sine : în centrul vasului. 

257 4, Rămas : mi-au venit şi mi-au rămas în minte. 

258 8. La fel : a mişcat atenţia mea de la Beatrice (centrul) la el (periferia). 

259 si Beatrice : care, vorbind, a mişcat atenţia mea de la periferie (Sfîntul Toma) către ea 
(centrul cununii). 

260 10. Acesta : Dante. Ghicind dorul lui Dante de a i se lămuri o nouă îndoială, Beatrice se 
adresează sufletelor fericite care formează cununa de lumină a teologilor, rugindu-le să 
dezvăluie adevărul. 

21 11. Gîndeşte : Beatrice a ghicit dorul lui Dante mai înainte chiar de a se fi formulat 
distinct în gîndirea lui. 

262 12. De-aice : din cerul teologilor. 

263 13. De : dacă. 

25 15. -nfloreşte : vă transformă în flori de lumină. 

265 16. Rămînînd : în cazul cînd acel foc ce vă înveleşte va rămînea. 

266 17. Cînd : cînd, după Judecata cea de Apoi, veţi recăpăta, împreună cu trupul, şi ochii 
omeneşti. 

267 Rămasul : lumina rămasă. 

268 22. Pie : la ruga, binevoitoare pentru mine, a Beatricei. 

269 23. Hori : cele două cununi de lumini, care se învîrteau în sens opus. 

270 24. Plăcere : fiindcă, pentru sufletele fericite, nu există o bucurie mai mare decît aceea 
de a satisface o dorinţă dreaptă, mai ales că, în cazul de faţă, e vorba şi de a veni în ajutorul 
sărmanei minţi omeneşti, care, fără harul de sus, înţelege atît de puţin. 

271 27. Răcoare : plăcerea pe care răcoarea o produce oamenilor doborîţi de căldură şi 
însetaţi (în acest caz : de adevăr). 

272 28. Unu : pentru că sufletele teologilor începură să cînte lauda Sfintei Treimi. 

273 30. -ngrădeşte : Dumnezeu, neîngrădit, nu are margini şi cuprinde în el toată creaţia. 

274 31. Lui : a lui Dumnezeu, în taina Sfintei Treimi. 

275 32. De-aici : din cerul Soarelui. 

276 33. Plată : melodia cîntecului de laudă era aşa de dulce, încît ar fi fost o demnă răsplată 
pentru orice faptă bună, oricît ar fi fost ea de mare. 

277 34. Strimtă ; din cununa interioară, şi deci mai mică. 

278 35. Un grai : graiul lui Solomon. 

279 36. Gavril : Arhanghelul Gavril, în Buna-Vestire. 

280 38. Sărbătoarea : bucuria sufletelor sfinte, care va ţine în vecii vecilor. 

281 39. Strai : veşmînt de lumină. 

%2 40. Ardoarea : ardoarea iubirii sfinte, a lui Dumnezeu şi chiar a creaturilor, dacă însă 
această iubire e îndreptată tot către Dumnezeu, creatorul. 

283 41. Văzul : viziunea lui Dumnezeu. 

284 42. Atât : văzul mai mare, după cum mai mare sau mai mic este sporul de merit produs de 
harul dumnezeiesc. 

285 43. Trup : persoană. 

286 Cînd : reînvierea cărnii. 

287 44. Sfînta : fără nici o nevoie materială, cu totul pură. Sfîntul Toma, Summa theologica, 
III, supl., 84, spune : „Carnea va fi glorioasă din revărsarea gloriei sufletului asupra trupului”. 


De altfel, la Sfîntul Toma, expresia „corpora gloriosa” - cînd vorbeşte de trupul pe care 
sufletele îl vor reîmbrăca după Judecata de Apoi - este foarte obişnuită. 

288 45. Perfect : întrucît va fi persoana completă : sufletul şi trupul. 

289 48. A-l vedea : pe Dumnezeu. 

29 Prin el : prin veşmîntul de lumină. Lumina pe care Dumnezeu o dă sufletelor fericite le 
pune în stare (sîntem dibace) de a-L. vedea pe El. 

21 49-51. Să crească : a se observa repetarea de trei ori a acestei expresii. Vorbeşte un 
suflet sfint, fericit, şi parcă presimte plăcerea acestor sporuri. „Incepuse cu glas modest, dar 
n-a putut să rămînă rece” (Torraca). 

2% 53. Ce : ce, flăcări. 

2% 54. El : jarul. Cf. lezechiel, I, 13 : „ca nişte cărbuni de foc aprinşi...”. 

29% 56. Lucoarea : veşmîntul de lumină, pe care îl avem acum, va fi învins de strălucirea 
cărnii, pe care o vom îmbrăca din nou, după Judecata de Apoi. 

2% 57. Moartă : în momentul de faţă. 

% 58. Trude : nu ne va fi o piedică. Se referă la a doua parte a îndoielii lui Dante - dacă, 
recăpătîind ochii o dată cu trupul, aceste suflete nu vor suferi din cauza luminozităţii prea 
mari a veşmîntului lor. 

29 59, Atit : puterea ochilor va creşte în aceeaşi proporţie cu sporul de lumină, fiindcă, după 
cum spune Sfîntul Toma în Summa theologica, III, supl., 82, 1 : „Toate organele cărnii 
reînviate vor fi înzestrate cu o putere nouă, pentru a se putea bucura cu desăvirşire de 
fericirea Raiului”. 

12% 60. -nvinge : a rezista la orice lucru va face bucuria noastră. 


12% 65. De mame : minunată terţină, care ne arată toată umanitatea lui Dante, chiar în Raiul 
unde ar fi putut să fie împiedicat de ştiinţa teologică, care nu mai admite, în sfera fericirii 
veşnice, alte legături sufleteşti decît numai cu Dumnezeu. Dar Dante nu era numai teolog ; era 
mai ales poet, şi a ştiut să introducă în Raiul lui, care altfel ar fi ieşit rece şi fără nici o 
culoare, această notă de adîncă umanitate : sufletele fericite nu se bucură atît de dobîndirea 
corpului, în ceea ce priveşte persoana lor, cît mai ales pentru că vor revedea trăsăturile 
scumpe ale mamelor, taţilor şi copiilor morţi. De altfel, Dante nu face altceva decît să aleagă 
printre Părinţii Bisericii şi teologi pe aceia care ne dau o idee mai omenească despre fericirea 
sufletelor în Rai. Astfel se bizuie el pe Sfîntul Grigorie (Dial., IV, 35), care spune că cei fericiţi 
se bucură mai mult cînd văd că se bucură împreună cu cei pe care i-au iubit. şi Sfîntul 
Ciprian : „Acolo mare ceată de prieteni ne-aşteaptă, de taţi, de fraţi, de copii, care, siguri de 
nemurirea lor şi de izbăvirea noastră, ne doresc”. 

13% 66. Ce mor : muritori şi ei, deci încă pe pămînt. 

1301 69. Se reschiră : în textul italian : „si rischiara” (= se luminează). Probabil e vorba aici 
de o încercare de a da cuvîntului românesc un înţeles la fel cu cel italienesc, de care se 
apropie atît ca sonoritate. 

1302 72, Păreri : căci lumina zilei, încă nedispărută cu totul, face în aşa fel încît abia se văd 
strălucind stelele pe cer. A se admira delicateţea scenei şi abilitatea lui Dante de a se folosi de 
un spectacol natural, ca să înlesnească pătrunderea în această lume fantastică de lumini şi 
melodii, care-i lumea Raiului. Se pare că numai la pomenirea pămîntului, un fel de nouă viaţă, 
aproape înfrigurată în aduceri-aminte ale iubirilor familiare de pe pămînt, cuprinde pe toate 
aceste suflete fericite, către care, ca la ascultarea unui apel drag, din tot cerul aleargă alte 
suflete, asemenea primelor stele pe care seara le zărim răsărind la orizont. 

3% 74. Au cins : formînd o a treia comună. 

304 77. Spirite : pentru că strălucirea lor este reflexul iubirii lui Dumnezeu, care iubire este 
reprezentată, în Sfînta Treime, de Duhul Sfînt. 

305 78. Învins : fiindcă ochii nu putură suferi lumina lor. 

3% 80. De-aci : din Rai. În text : „O las printre acele vederi pe care mintea nu le putu urma”. 
307 84. Altei sfere : cerul lui Marte, unde se arată sufletele acelea care au murit luptîndu-se 
pentru credinţă. 

3% 86. Din focu- : unii comentatori înţeleg că Dante bagă de seamă că s-a suit în un alt cer 
din cauza creşterii strălucirii, cu care de obicei fiecare astru primeşte pe Dante şi Beatrice. 
Alţii (şi eu cred că aceştia au dreptate) socotesc că Dante observă că a urcat în Marte din 
cauza luminii roşii ce-l înfăşoară şi care e proprie acelei planete. 

1309 87. Roşie : cf. Convivio, II, 14 : „Marte usucă şi arde lucrurile, căldura lui fiind 
asemănătoare cu aceea a focului, şi aceasta se face pentru că el ne apare înfierbîntat de 
căldură, cînd mai mult şi cînd mai puţin, după desimea sau rărimea aburilor ce-l urmează”. 

1310 89. E una : rugăciunea cu cugetul e la fel la toată lumea, pe cînd rugăciunea cu vorba 
este felurită, din cauza limbilor deosebite. 


311 90. -n har : a se construi : „starea mea sporită în har”. 

312 Sporita : după Torraca : „fiindcă Dumnezeu a binevoit să-l ridice într-o altă sferă”. Cred 
că trebuie interpretat în sensul că această sporire de har se produce în urma şi prin faptul 
sosirii lui Dante într-o altă sferă, superioară. Ceilalţi comentatori nici nu-şi pun problema. 

3 92. Jertfei : a jertfei de iubire, pe care Dante o făcuse cu mulţumirea şi ruga lui. 

193. Ea : văpaia jertfei de pe altarul inimii. 

5 95. Flolri] : sufletele sfinte, în formă de flori roşii de lumină. 

5 96. Soare : soarele spiritual al lui Dumnezeu. 

7 Salbe : în text : „Cum le împodobeşti !”. 

318 98. Galaxi- : Calea Laptelui, pe care grecii o numeau Galaxia (de la gala = lapte). 

1319 Din pol : deoarece Calea Laptelui se întinde de la Polul Nord la Polul Sud, în forma unei 
zone circulare. 

1320 99. Zăpăceşte : face aluzie la diferitele opinii emise de filosofi spre a explica acest 
fenomen. 

Cf. Convivio, II, 15, unde, după ce a citat unele din aceste opinii, spune că părerea lui 
Aristotel n-o putem şti, fiindcă cele două traduceri, „cea veche” şi „cea nouă”, nu concordă 
împreună. 

Aici Dante urmează pe Albertus Magnus : „În locul unde se vede Galaxia, pe cerul înstelat, 
apar multe stele, mari şi mici, strălucitoare şi apropiate”. 

321 101. Semn : semnul Sfintei Cruci. 

32 102. Patru : fiindcă un cerc nu se poate împărţi în patru părţi egale decît prin două 
diametre, care, întretăindu-se şi formînd patru unghiuri drepte, dau o cruce. 

323 103. -nvinsă : amintirea s-a păstrat, dar arta poetului nu o poate exprima. 

324 106. Iau crucea : cine primeşte cu sufletul înseninat orice durere de la Dumnezeu. Cf. 
Matei, XVI, 24 : „Oricine voieşte să vie după Mine, să se lepede de sine, să-şi ia crucea şi să- 
Mi urmeze Mie”. 

325 108. Văd : în text : „Vor vedea şi ei (fiindcă vor fi mîntuiţi) lucind pe Crist în lumina aceea 
(a crucii de raze pe de planeta Marte)”. 

36 109. Corn : braţ. 

37 110. Lumini : sufletele fericiţilor, morţi războindu-se pentru credinţă. 

328 111. -ntreceau : una trecea înaintea celeilalte. 

329 112. Părţi : compară sufletele care roiesc luminoase în crucea de lumină din planeta 
Marte cu firişoarele ce se joacă într-o rază de lumină care pătrunde într-o odaie întunecoasă. 
Fireşte, de aici imaginaţia lui Dante a pornit pentru a da scena grandioasă din acest cînt. 
Mărind proporţiile fenomenului natural şi sublimîndu-l, ajunge la ceva cu totul miraculos şi 
peste închipuirea omenească. Am avut şi altă dată ocazia de observat, cu privire la anumite 
legi meteorologice ale Infernului (aceea, de pildă, prin care flăcările ce cad pe cîmpia 
înfierbîntată a acelora ce au păcătuit împotriva naturii se sting pe malurile împietrite ale 
rîului de foc care înconjoară cîmpia, din cauza aburilor ce se ridică din el), cum fantezia lui 
Dante pleacă totdeauna de la realitate şi se preocupă de a fi verosimilă, deosebindu-se astfel 
de fantezia nordică a altor poeţi, ca de pildă aceea a lui Goethe, care nu se preocupă de 
verosimilitate. De aceea această operă a lui Dante ne interesează, întrucît umanitatea o 
străbate de la un capăt la celălalt, chiar în cele mai mici amănunte, iar pămîntul se 
proiectează nu numai în Infern (cum se crede, de obicei, după o veche teorie romantică, care 
nu se mai poate susţine), ci şi în Purgatoriu şi chiar în Rai, care nu e numai teologic, dar şi 
omenesc. 

30 113. Aici : pe pămînt. 

51 Figură : a se construi : „mereu schimbînd figura jocului, leneşe-ori grăbite”. 

332 115. Cură : curge, pătrunde. 

3% 116. şi-o face : şi-o pregăteşte. 

334 117. Minte : iscusinţă. 

335 Ori : în sens mai mult de „şi”. 

335 Scutec : apărătoare. 

37 118. Gigă : din germana veche gige (modern geige), un fel de vioară cu arcuşul în formă 
de arc, întrebuințată în Evul Mediu. 

38 119. Chiar : chiar de cine nu înţelege vorbele din cîntec. 

339 121. Lămpile : sufletele fericite, în formă de lumini. 

340% 125. Scoală-te : cuvinte luate din liturghia ecleziastică, în care se proslăveşte învierea lui 
Cristos, biruitorul morţii. 

31 127. De el : a se construi : „că sînt aşa de-nvins de el”. 

342 -nvins : căci cîntecul întrecea puterea aperceptivă a auzului meu. 
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3433 128. Aici : atunci. 

344 129. Lanţ : nimic nu m-a legat cu lanţuri mai dulci. 

35 131. Ei : ai Beatricei. 

36 133. Stampa vie : ochii Beatricei, socotiți ca pecetea sau culmea oricărui lucru frumos. 
1347 135. Clar : ne-am aştepta la femininul „clară” fiindcă adjectivul se referă la „stampă” din 
versul 133. 

38 136. Mă pot : subiectul e „cîţi” din versul 133. 

39 M-acuz : de a nu mă fi uitat în ochii Beatricei, deveniți mai luminoşi. 

350 137. Scuza : de a fi spus că melodia ce s-auzea din crucea de lumină a lui Marte m-a legat 
cu cele mai dulci lanţuri posibile. Ceea ce s-ar părea puţin măgulitor pentru Beatrice, ai cărei 
ochi ar fi fost nişte lanţuri mai puţin dulci. Scuza lui Dante este că nu se uitase în ochii 
Beatricei, dar această scuză el însuşi o socoteşte mai mult o acuzaţie. De aceea el spune că 
cei care ştiu cum, ridicîndu-se tot mai sus în Rai, ochii Beatricei străluceau mereu mai mult, 
pot să-l ierte de învinuirea ce însuşi şi-o aduce de-a nu fi privit în ochii ei, aceasta pentru a se 
scuza de a fi socotit lanţurile melodiei, inferioare atracției ochilor Doamnei lui. 

351 138. Aici : în Rai. 

352 139. Urcînd : din cer în cer. 

1353 Curate : mai intense şi mai spirituale, curăţindu-se de orice urmă pămîntească. 

354 1, Vrere : iubirea sfîntă, către aproape. 

355 2. Amor : iubirea inspirată direct de Dumnezeu 

356 3, Face : s-arată. 

357 4, Odihnă : tăcere. 

358 Lir- : crucea, care vibra de sunete, întocmai ca o liră. 

359 Tutinde : pretutindeni, formă obişnuită la Coşbuc. 

35% 5, Corzi : fiindcă fiecare suflet din cruce e o coardă care vibrează cu sunete înalte sau 
joase, după cum voieşte Dumnezeu. 

3861 8, Aici : în Rai. A se înţelege : „Dacă, pentru a-mi da putinţa să le rog, sufletele fericite din 
crucea de lumină se opriră deodată din cînt, cum am putea crede că ele să rămînă 
nesimţitoare dreptelor rugăciuni ale noastre ?”. 

35% 10. Justă : a se înţelege : „E just să sufere în veci cei ce fug de atare bine (iubirea sfîntă a 
sufletelor fericite), iubind cele pămînteşti” (ce n-are veşnică fiinţă). 

3% 18. Scurt : de scurtă durată. 

3% Jocul : lumina meteorului. 

1365 19. Cornul : braţul, aripa : din latina clasică, în care aripa dreaptă şi cea stîngă a oastei 
se chemau cornu dextrum şi cornu laevum ; aici, mai ales din latina bisericească, în care 
găsim expresiile in cornu evangelii şi in cornu epistolae, pentru a se arăta partea dreaptă şi 
cea stingă a altarului. 

1366 20. Astru : un suflet luminos. E vorba de Cacciaguida degli Elisei, strămoşul lui Dante, 
care a urmat pe împăratul Conrad al III-lea de Suabia (1138-1152) în cruciada a doua (1147) 
şi care l-a făcut cavaler pentru faptele-i vitejeşti. Alţi comentatori cred că Dante face aluzie la 
Conrad al Il-lea Salicul (1024-1039), care s-a luptat cu saracinii, în Calabria. Despre 
Cacciaguida, în afară de ceea ce aflăm de la Dante, nu ştim aproape nimic. Numai într-un 
document din 28 aprilie 1131 apare printre martori un „Cacciaguida, filius Adami”, care, după 
Barbi şi Torraca, ar putea să fie strămoşul lui Dante. 

1367 22. Gemma : italienism = nestemată, giuvaer (suflet luminos). 

1368 Nastru : panglică de lumină (italienism). Torraca crede că Dante se referă la nişte panglici 
de mătase şi aur, împodobite cu mărgăritare sau alte nestemate, pe care femeile le purtau pe 
braţe şi pe piept. O interpretare sugestivă îmi pare aceea a lui Steiner : „...ca şi cum crucea ar 
fi fost un ţesut împodobit cu nestemate, pe care sufletul se mişcă fără a se depărta de el”. 

1369 24. Urmeaz- : se scurge în dosul unei lespezi de alabastru. 

1370 25. Aşa : cu atîta dragoste de părinte. 

1371 Ca umbr- : umbra lui Cacciaguida a alergat la Dante ca aceea lui Anchise înspre Enea. 

1372 26. Cînd : în cîmpiile Elisee, cu prilejul coboririi lui Enea în lumea umbrelor subterane. 
1373 Muza : Virgil, care povesteşte această întîlnire în Eneida, VI, 684. 

1374 27. Noastră : fiindcă pentru Dante şi contemporanii lui Virgil era considerat un autor 
naţional. Între latină şi italiană nu se făcea altă diferenţă decît de stil : latina era considerată 
ca limbă literară, cu reguli fixe de gramatică (motiv pentru care se şi chema grammatica), iar 
italiana un fel de dialect, bun numai pentru nevoile practice ale vieţii. 

1375 28. O, sanguis : o, odraslă ! O, superinfusa : o, harul lui Dumnezeu, care a coborit la 
tine ! 

1376 29. Cui : cui ca ţie, a fost vreodată deschisă cuiva poarta Raiului ? 


37 32. Doamn- : Beatrice. 

378 33, Aici : uitîndu-mă la Beatrice. 

379 Acolo : uitîndu-mă la focul care-mi vorbea (Cacciaguida). 

380 Beat : copleşit. 

551 34. Avea : Beatrice. 

382 35. A mea : privirea. 

55 37. Drag : frumos la vedere şi la auz. 

384 38. Adaose : alte cuvinte. 

55 40. -ntr-adins : pentru că, din contră, sufletele fericite sînt mereu gata nu numai să 
satisfacă, dar şi să prevină dorinţele drepte. 

35 Necesitate : fiindcă ştiinţa lui îi sugera concepte superioare marginilor la care mintea 
omenească poate să ajungă. 

5 44. -ntins : destins ; cînd entuziasmul care îl însufleţea s-a potolit. 

388 47. În unul : Sfînta Treime. 

3 48. Săminţii : odraslei. E vorba de Dante, al cărui strămoş a fost Cacciaguida. 

3% 49. Ajunul : dorinţa de a te vedea, pe care am conceput-o citind în Cartea minţii 
dumnezeieşti (în care tot ce e scris nu se schimbă niciodată) că ai să vii în Rai, cu trupul, 
înainte de a muri. 

31 52. Stîmperi : se referă la „ajunul” din versul 49. 

32 -mbrăcare : în sufletul meu, îmbrăcat în această haină de lumină, dinăuntrul căreia îţi 
vorbesc. 

3% 53. Ei : Beatrice. 

3% 54. Aripi : fiindcă teologia arată minţii omeneşti drumurile cerului. 

3% 56. Primul gînd : Dumnezeu. 

3% 57. Iese : din cunoştinţa unităţii iese aceea a tuturor celorlalte numere. Vrea să spună că 
el citeşte în gîndirea lui Dumnezeu pe aceea a lui Dante. 

3% 58. Nu mă-ntrebi : fiindcă ştii că nu e necesar ; şi cunosc mai dinainte dorinţa ce-o ai de- 
a şti cine sînt şi de ce, printre celelalte suflete, apar mai vesel. 

3% 61. Marii-ori micii : oricare ar fi gradul lor de fericire. 

3% 62. Oglinda : mintea dumnezeiască, în care, ca într-o oglindă, se văd toate gîndurile 
omeneşti. 

1400 63, Pe cînd : chiar înainte de-a fi avut gîndul. 

401 72. Un spor : spori dorinţa mea de a mă întreţine cu Cacciaguida. 

12 73. Pe loc : îndată ce v-a apărut lumina lui Dumnezeu (Egalul prim), ştiinţa şi iubirea au 
devenit egale în fiecare din voi, fiindcă în Dumnezeu ele sînt atît de egale, încît oricare altă 
egalitate apare imperfectă. 

1% 79, Ci : nu tot aşa se întîmplă cu bietele puteri şi vreri omeneşti, în care iubirea şi ştiinţa 
nu sînt deopotrivă ; şi dacă cea dintii poate să meargă mai departe, cea din urmă nu poate 
întotdeauna s-o urmeze. Cu alte cuvinte, nu totdeauna omul poate exprima ceea ce simte. 

1% 83. Acest defect : nepotrivirea între iubire şi puterea de-a o exprima. 

105 Cu ea : cu inima, nu cu vorba. 

1% 85. Topaze : piatră prețioasă, de culoare galbenă, despre care Dino Compagni spune (cf. 
Intelligenza, strofa 26) : „ha color d'auro a splendiente lume” (= are o lumină strălucitoare de 
culoarea aurului). Comparaţia se potriveşte deci perfect cu sufletul luminos al lui Cacciaguida. 
1% 86. Ornezi : sporeşti împodobirea prețioasă a acestui cer. 

18 88. Răsade : odraslă. 

1% 89. Tulpina : originea neamului tău. 

110 91. Pe-al : cel pe al cărui nume îţi spui numele tău, adică Alighiero I, de unde ţi-a venit 
numele de familie, dînd astfel naştere unei alte ramuri şi părăsind numele mai vechi de Elisei. 
1 92. Pe deal : al Purgatoriului, în cercul trufaşilor, care este cel dintîi din Purgatoriu, unde 
şi Dante va trebui să se curețe de acest păcat. Cf. Purgatoriul, XII. 
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2 93. Balț : italienism (cf. balzo = culme, stîncă, pisc). 

3 96. Faci : prin rugăciuni. A 

+ Ajunul : în sensul bisericesc, de ajunul unei sărbători. În acest caz, prin sărbătoare 
trebuie înţeles Raiul, al cărui ajun se consideră Purgatoriul. 

115 97. Vechea : în cuprinsul vechilor zidiri romane. În urmă, acestea au fost doborite (între 
1172 şi 1175) şi perimetrul oraşului a fost mărit. O a treia lărgire s-a făcut în 1284. Aici se 
vorbeşte de Florenţa mai veche, mică, dar cinstită. 

116 Bat : biserica numită Badia, al cărei clopot bătea ceasurile şi-n vremea lui Dante. Un vechi 
comentator din secolul al XIV-lea, Iacopo della Lana, adnotează : „Pe sus-amintitele ziduri este 
o biserică numită Badia, care bate terza, nona şi celelalte ore, la care lucrătorii breslelor 


încep sau încetează lucrul”. 

117 98. None... şi trele : ceasurile vechiului ornic italian, care era împărţit în : terza, nona, 
sesta şi vespero. 

118 99, Priinţă : belşug. 

119 100. N-aveam : femeile n-aveau... 

420 Cununi : podoabe în formă de coroană (zise şi frontale), de argint aurit sau chiar de aur 
curat, presărate cu mărgăritare şi alte pietre scumpe. 

“1 Lanţugele : lanţuri mici de aur şi de argint, care se purtau la gît. De multe ori, stăpînirea 
Florenței a emis leges sumptuarias împotriva luxului feminin, dar niciodată nu s-au putut 
aplica întocmai. Una din ele oprea pe femei să întrebuinţeze rochii cu iniţiale, desene de 
animale, fructe, flori, arabescuri şi alte podoabe, fie ţesute cu stofă, fie brodate. Se făcea 
excepţie numai pentru jongleuri şi femeile necinstite. 

142 102. Mai dragi : cf. Ovidiu, Remedia amoris, 343 : „Auferimur cultu : gemmis auroque 
teguntur/ Omnia ; pars minima est ipsa puella sui”. şi Dante, în Convivio, I, 10 : „Nu se poate 
bine arăta frumuseţea unei femei, cînd podoabele gătelii şi veşmintelor o fac să fie mai 
admirată ca ea însăşi”. 

1423 103. -ngrozea : căci tatăl nu se temea că nu poate s-o mărite. 

1424 104. Zestrea : pe vremea lui Cacciaguida nu se cerea zestre prea mare. Un cronicar 
contemporan, Riccobaldus, ne spune că atunci, la Florenţa, „modica dote nubebant feminae”. 
1425 Alte : vîrsta, mai ales, care era potrivită pentru nuntă ; nu ca-n vremea lui Dante, cînd, 
după expresia unui comentator vechi (Ottimo) le măritau „fiind încă în leagăn”. 

1426 107. Sardanapalul : ultimul rege al asirienilor, luat aici ca exemplu de desfriu. 

147 108. Prin odăi : această expresie a fost interpretată ca o aluzie la perversiunile din 
iatacurile lui Sardanapal. Dantologul englez Toynbee însă a dovedit că Dante se inspiră dintr- 
un pasaj din De regimine principum al lui Egidio Romano, în care se spune că Sardanapal nu 
ieşea din casă spre a vorbi cu satrapii săi, ci comunica cu ei prin scrisori : „sed omnes 
collocutiones eius erant in cameris ad mulieres”. 

14% 109. Montemalul : Monte Mario, zis popular şi Montemalo, colină aproape de Roma, de 
pe care se vede întreg oraşul. 

1429 110. Ucelatoiu : localitate aproape de Florenţa. Venind de la Bologna, de aici se vedea 
întîi Florenţa. Dante vrea să spună că de pe Monte Mario sau din Uccellatoio Florenţa nu se 
vedea mai mare decît Roma. Deşi s-a ridicat mai repede decît Roma, tot aşa de repede se va 
prăbuşi. 

1430 Cui : se referă la Uccellatoio din acelaşi vers, şi prin el la Florenţa. 

1831 112. Belincione : Bellincione Berti dei Ravignani, amintit de două ori de Dante (Cf. 
Paradisul, XVI, 99) pentru modestia portului său şi pentru noblețea vieţii sale. A trăit în a 
doua jumătate a secolului al XII-lea şi a fost tatăl acelei „buona Gualdrada”, cu totul demnă de 
mama ei, amintită aici de Dante ca o femeie ce nu-şi pierdea vremea cu sulimanuri în faţa 
oglinzii. Faima modestiei şi cuminţeniei lui Bellincione rămăsese pînă în vremea lui Dante. 

1432 113. Cu piei : încins cu centură de piele şi cataramă de os. 

143 115. Vechio : familia del Vecchio sau de’ Vecchietti, care locuia la poarta San Brancazio. 
1434 Cojoc : mulţumit cu îmbrăcămintea de piele, necăptuşită. Cf. Villani, VI, 70 : „şi ia aminte 
că-n vremea zisului prim popor, cetăţenii Florenței trăiau în cumpătare şi se hrăneau cu 
bucate simple, cheltuind puţin, îmbrăcîndu-se, ei şi nevestele lor, cu postavuri groase. şi mulţi 
purtau piei descoperite, fără postav”. 

1435 116. Nerli : familia de’ Nerli, din Oltrarno, una din cele mai însemnate din acest cartier. 
1435 118. Asigurat : căci erau sigure că vor muri în ţara lor, nu în Franţa sau altă ţară, unde 
bărbaţii lor se duceau, din dorul de cîştig, după negustorie. 

1437 119. Pustie : atunci cînd ar fi rămas singure la Florenţa. 

1438 122. Limba : acea limbă specială, făcută din cuvinte trunchiate şi îngăimate, întrebuințată 
de copii şi pe care, la rîndul lor, o întrebuinţează părinţii cînd vorbesc cu ei. Acest fel de 
limbaj formează acum obiectul unor studii foarte serioase, ca de pildă acelea despre dublarea 
silabelor în limba copiilor mici. 

1439 125. Basm : legendele populare despre originea Florenței. După cum se vede, în Italia, 
amintirile clasice erau răspîndite şi-n popor. 

1440 127. Cianghela : fiica lui Arrigo della Tosa, femeie frumoasă, dar uşuratică, pe care şi 
Boccaccio ne-o arată ca sfruntată şi coruptă. 

Tot Boccaccio, în Labirinto d'amore, ne vorbeşte de urmaşele prin fapte ale acestei femei, 
numindu-le le cianghelline. 

1441 128. Saltarello : Lapo Salterelli, jurist şi autor de versuri (proaste însă). Om politic, 
aparţinînd unei familii urîte de Dante, întrucît după surghiunul lui a intrat în posesia bunurilor 


ce-i fuseseră confiscate. „Apărător al drepturilor comunei florentine împotriva pretențiilor 
curţii papale”, pare-se, din contră (după Del Lungo), să fi fost un om de seamă şi ne întrebăm 
cum a putut cădea aşa de jos în disprețul lui Dante. Probabil fiindcă în ceasul primejdiei s-a 
arătat laş şi necredincios. Împotriva lui tună şi fulgeră şi cronicarul Dino Compagni (II, 22), 
prietenul şi tovarăşul de partid al lui Dante : „O, tu, Lapo Salterelli, ameninţător şi bătător al 
magistraţilor ce nu-ţi îndeplineau cererile, unde te-ai înarmat ? Ascunzîndu-te în casa 
Pulcilor!”. 

1442 Minune : ne-am fi mirat numai de posibilitatea existenţei unor astfel de oameni. 

14433 129. V-ar fi : v-ar fi minune, v-aţi mira de oamenii cinstiţi, modeşti şi eroici asemenea 
Corneliei şi lui Cincinat. 

1444 133. Vai : în durerile facerii. 

1445 134. Baptisteriu : baptisterul Sfîntul Ioan Botezătorul, patronul Florenței. E o biserică în 
formă octogonală, căptuşită cu benzi de marmură, alternativ albe şi negre, ca aproape toate 
bisericile florentine. Foarte veche, aparţinînd secolului al V-lea, mai tîrziu Lorenzo Ghiberti a 
împodobit-o cu acele uşi de bronz, frumos sculptate, în stilul Renaşterii, cu basoreliefuri 
cuprinzînd scene din Vechiul şi Noul Testament, pe care Michelangelo le-a numit „porţile 
Raiului”. 

1446 135. Deodată : pentru că a fost botezat cu numele de Cacciaguida. 

1447 136. Moronte... Eliseu : adică Moronto şi Eliseo, fraţii lui Cacciaguida, despre care nu 
ştim nimic. Din Eliseu s-a tras ramura Eliseilor, strict înrudită cu cea a Alighierilor. 

1448 137. Nevasta : o Alighieri din Ferrara ; după alţii din Padova, Parma sau Verona. De la 
numele acesteia se trage acela al poetului. Se pare că Alighieri ar fi o formă derivată prin 
metateză din numele Aghilieri (de la aghila, it. mod. aquila = vultur). Astfel argumentam 
dintr-un sonet al lui Foresse din care reiese că în stema familiei Alighieri erau nişte pui de 
vultur. Dintr-o etimologie populară (ala = aripă), oamenii Renaşterii au crezut (dovadă 
miniaturile mai multor manuscrise ale Divinei Comedii) că stema Alighierilor ar fi fost o aripă 
de aur pe fond albastru. Despre ipoteza (scumpă unor teoreticieni germani, care şi-au 
revendicat şi pe Leonardo da Vinci, fiindcă acesta avea părul blond şi ochii albaştri) că numele 
Alighieri derivă din Aldighieri (familie existentă în Italia, dar care n-are nimic de-a face cu 
aceea a lui Dante), nici nu se poate vorbi serios. 

1449 138. Connume : italienism ; cf. it. cognome, pentru numele de familie. 

1450 139. Conrad : Conrad al III-lea de Hohenstaufen (1093-1152), conducătorul cruciadei a 
doua (1147-1149), pe care se pare că Dante a confundat-o cu expediţia lui Conrad al II-lea 
Salicul (împărat de la 1024 la 1039), ce a bătut pe saracinii ce invadaseră Calabria şi care, în 
prima sa descălecare în Italia, a fost şi la Florenţa, pe cînd cel dintîi nici n-a fost vreodată în 
Italia. Se poate ca şi Cacciaguida să fi căpătat pintenii de aur de cavaler în expediţia din 
Calabria, nu în Palestina. 

151 140. Onoare...-n rang : îl făcu cavaler. 

152 141. Mîndre : vitejeşti. 

155 142. Legea : pe musulmani. 

154 144. Vostru : adică al creştinilor, mormîntul lui Cristos aparţinînd pe drept acelora ce 
cred în el. 

155 Vină : fiindcă papii, cufundaţi în îndeletniciri lumeşti, nu se mai gindesc să răscumpere 
Sfîntul Mormînt din sclavia musulmană. 

456 145. Scos : scos din această lume-nşelătoare, adică omorît de turci în bătălie. 

157 Orbii : întrucît nu văd care este legea cea adevărată. 

155 147. Infecte : spurcate de păcat. 

159 148. Martir : şi de aceea îl găsim în cerul lui Marte, care adăposteşte pe cei care au murit 
luptînd pentru credinţă. 

15 64. Ci-amorul : a se înţelege : „...ci, spre a împlini îndeajuns amorul sfint, în care privirea 
mea veghează în veci, fiindcă acest dor dulce mă însetează de-a pururi, rosteşte-ţi vrerea...”. 
Cu alte cuvinte, sufletul, deşi cunoaşte dorinţa lui Dante, vrea s-o audă exprimată de el însuşi, 
ca să satisfacă mai bine amorul. 

1461 68. Vesel : fiindcă va căpăta cunoştinţa adevărului. 

1462 Sigur : sigur că vei fi satisfăcut. 

1463 1. Nobleţe : Dante a fost printre cei dintîi care au arătat că noblețea cuiva trebuie 
socotită după superioritatea sufletului şi nu după moştenire, ca de altfel toţi ceilalţi poeţi ai 
„dulcelui stil nou”, asupra cărora a influenţat vestita şcoală de drept roman din Bologna, 
oraşul în care „dulcele stil nou” s-a ivit pentru prima oară. În tratatul IV din Convivio, Dante 
arată, prin felurite argumente, că „adevărata şi singura nobleţe consistă în virtute” şi 
(capitolul XXIX) critică pe aceia care, fiind neam vechi şi nobil şi coborîndu-se din strămoşi 
vestiți prin acţiunile lor bune, se cred ei înşişi nobili, neavînd totuşi în ei nici o nobleţe. După 


aceea face distincţia între noblețea sîngelui, care se micşorează cu timpul, şi noblețea 
sufletului, care nu se moşteneşte, ci rămîne totdeauna aceeaşi. 

15 3, Aici : pe pămînt, unde iubirea omenească se abate adesea din drum. 

155 Fețe : adică cu iubirea cea adevărată, care se îndreaptă numai către Dumnezeu, şi cu cea 
rătăcită, care se abate din calea cea dreaptă înspre lucrurile pămînteşti. 

1% 5. Unde : în Rai. 

15 6. Mîndrie : cu toate că Dante recunoaşte zădărnicia nobleţei de sînge, totuşi, omeneşte, 
nu se dă în lături de a mărturisi că s-a mîndrit cînd a aflat că neamul lui se trage din 
Cacciaguida. 

1% 9. Coate-goale : straiul nobleţei se scurtează cu trecerea vremii, dacă nu i se adaugă 
mereu nou postav de fapte bune. Imaginea lui Dante (în text) e alta : a timpului, care-l 
„scurtează cu foarfecele”. 

1% 10. Voi : Dante, adresîndu-se întîia oară lui Cacciaguida, i-a vorbit cu „tu”, acuma, în 
semn de respect, îi vorbeşte cu „Voi”, tot astfel cum (după compilațiile medievale de istorie 
romană) romanii făcuseră la început cu Cezar. Cf. Fatti di Cesare, IV, 162 : „Cezar s-a dus la 
Roma. Romanii care erau acolo îi făcură mare cinste, zicînd împotriva obiceiului lor : «Bine aţi 
sosit !» căci unui singur om erau obişnuiţi să spună : „Bine ai sosit !»”. 

170 14. Zîmbi : cu oarecare binevoitoare ironie, băgînd de seamă că Dante nu se poate opri 
de a-şi arăta mîndria pentru obiîrşia lui nobilă. 

171 Fata : domniţa de Malehault, care în romanul lui Lancelot tuşeşte cu intenţie cînd Ginevra 
are întîia întîlnire de dragoste cu Lancelot : „à ces paroles que la reine li disoit avint que la 
dame de Malehault s'estoussi tot ă esciant et dressa la teste que elle avoit anbrunchiee”. 

172 16. Tatăl : în sens de începătorul neamului. 

+73 18. Sublimul : nu-mi încape în gînd. În text : „mă ridicaţi atât de sus...”. 

14 19. Har : aici în înţelesul de „bucurie”. 

175 23. Taţi : strămoşi. 

176 24. Purtînd : propoziţie gerundivă, care trebuie rezolvată astfel : „şi ce număr purtau anii 
în timpul copilăriei voastre”. 

177 25. Staul : nu în sens rău, ci mai mult de „cuib”. E vorba, fireşte, de Florenţa, al cărei 
patron era şi este Sfîntul Ioan Botezătorul. 

178 27. Căpitanii : conducătoare, demne de a fi în capul celorlalte. 

179 29. Creşte : din bucuria de a putea satisface dorinţa lui Dante. 

480 31. Sporeşte : lumina sufletului fericit. 

481 33. Obişnuieşte : după unii comentatori : „în latineşte”, după unii alţii : „în florentina mai 
veche”. Chestiunea nu e aşa uşor de rezolvat, fiindcă dintr-o parte s-ar părea că ar înţelege 
florentina veche, iar din alta ar trebui explicat de ce, la începutul convorbirii, Cacciaguida se 
adresează lui Dante în latineşte : „O, sanguis meus”. În sprijinul florentinei vechi am putea 
cita pasajul din Convivio, I, 5 : „Vedem în oraşele Italiei, dacă vrem să ne uităm bine, că de 50 
de ani încoace multe cuvinte s-au stins, s-au născut şi s-au schimbat, încît, dacă o vreme 
scurtă schimbă într-atîta, cu mult mai mult prefac cele lungi”. Cacciaguida murise de mai 
mult de 150 de ani. De altfel, faptul că Dante pune lombardisme în gura lui Virgil şi, cînd e 
vorba de greci, pune tot pe acesta să vorbească, iar pe Folquet de Marsilia îl pune să 
vorbească în provensală arată că Dante urmează o normă constantă în această privinţă. 
Referindu-ne la precedentele lui Folquet, care vorbeşte în provensală, şi la faptul că strămoşul 
Cacciaguida îşi începe cuvîntarea în latineşte, cred că prin acest „grai care azi nu se mai 
obişnuieşte” trebuie să-nţelegem limba latină, pe care Dante şi contemporanii lui nu o 
deosebeau atît de mult de limba ce-o vorbeau, socotind-o tot un fel de italiană. 

1482 34. Din ziua : din ziua de Buna-Vestire, de la care florentinii începeau numărătoarea 
anilor, pînă în ziua naşterii lui Cacciaguida planeta Marte făcuse cinci sute optzeci de revoluţii 
siderale, deci, dat fiind că anul martian e de 687 zile şi anul pămîntesc de 365 zile, ar urma ca 
strămoşul lui Dante să se fi născut în 1090 sau 1091. 

1483 37. Sub Leul : constelația zodiacală Leul, potrivită planetei Marte, fiindcă, după credinţa 
astrologilor medievali (Sidrak, Alfraganus, Algesagesta), aceasta avea firea focului. Din acest 
motiv, Dante îşi închipuie că Marte împrumută din nou foc, de cîte ori trece prin constelația 
Leului. În afară de aceasta, trebuie să ţinem seama că, după Marcianus Capella, Marte atinge 
cea mai mare înălţime, adică cea mai mare distanţă de Pămînt, atunci cînd răsare sub zodia 
Leului”. 

1484 41, Seste : italienism de la sesto, sestiere, a şasea parte dintr-un oraş, după cum 
quartiere înseamnă a patra parte. Sestierul Porta San Piero era la Florenţa locul cel din urmă 
străbătut de cei care alergau la gioco del palio şi, fireşte, mai aproape de locul opririi, unde se 
vedea cine ieşea învingător. 


1485 42. Al hălcii joc : gioco del palio, numit astfel de la bucata de stofă de brocart (palio) 
care se da învingătorului ; stofa aceasta era totdeauna de culoare roşie sau trandafirie. 
Probabil pornind de la această „bucată” de stofă, Coşbuc a tradus gioco del palio cu „al hălcii 
joc”. 

1486 44. Departe : sînt lucruri prea îndepărtate ca să mai aibă vreun interes de a fi povestite. 
1487 45. Oneste : Dante îşi dă seama că a insistat cam prea mult asupra nobleţei lui de sînge şi 
pune în gura lui Cacciaguida aceste cuvinte, care sună ca o dojană indirectă la adresa 
nepotului vanitos, rechemîndu-l la o mai mare modestie. De altfel, această atitudine îi era 
impusă de faptul că, în afară de cele spuse, nu mai ştia nimic asupra stră-moşilor lui. 

5 46. Mulțimea : populaţia. 

1489 „n el : „în staulul Sfîntului loan”, în Florenţa deci. 

1% Marte : o statuie a zeului Marte, care mai exista încă pe vremea lui Dante la Ponte 
Vecchio şi căreia florentinii îi atribuiau puteri magice, explicînd cu înrîurirea ei învrăjbirea 
partidelor în Florenţa. 

1% 47. San Giovani : biserica San Giovanni. 

42 49. Înglotată : foarte frumos spus, întrucît e ceva mai mult decît amestecată din text. 
Avem aici un exemplu de traducere mai dantescă, aş zice, decît originalul şi, în acelaşi timp, 
traducere fidelă, căci chiar îndepărtîndu-se puţin de la literă, se intonează cu spiritul întregii 
terţine, străbătută de cel mai adînc dispreţ al lui Dante pentru această țărănime care se 
infiltrase în Florenţa, aducînd cu sine acea poftă de îmbogăţire şi acea lipsă de scrupule, 
comună tuturor parveniţilor. Fireşte că, din punct de vedere istoric şi social, nu putem da 
dreptate lui Dante, fiindcă această infiltraţie de elemente active şi pline de vlagă, împreună cu 
neajunsurile de care am vorbit, aduse şi un ferment nou în viaţa Florenței, ajutindu-i curînd să 
înflorească pe toate tărîmurile. 

1% 50. Campi : tîrg între Prato şi Florenţa, în Val di Bisenzio. 

1%1 Castald : în text : Certaldo (în Val d'Elsa), oraşul de origine al lui Boccaccio. Am observat 
de mai multe ori cum Coşbuc schimbă numele proprii cînd nu i se par că sună bine în 
româneşte. 

1% Fighine : Figline, în Val d'Arno. 

1% 51. Curată : curat florentină, chiar în cel din urmă meseriaşi. 

1% 53. Burg : cuprinsul oraşului. 

1% 54. Vecine : se referă probabil la „ginţi” din versul precedent, aparţinînd tîrgurilor 
Galluzo şi Trespiano, cel dintîi la două mile depărtare de Florenţa, pe drumul ce duce la 
Siena, cel de-al doilea la trei mile pe drumul către Bologna. Cu alte cuvinte, Dante vrea să 
spună că ar fi fost mai bine pentru Florenţa dacă avea vecini pe locuitorii din Campi, Certaldo 
şi Figline, decît să-i fi primit între zidurile sale, şi mai bine ar fi fost ca circumscripţia ei să se 
fi întins numai pînă la Galluzzo şi Trespiano. 

14% 56. Signa : localitate foarte aproape de Florenţa şi astăzi cuprinsă în oraş, vestită pentru 
minunatele obiecte şi statui de lut ars, care reproduc capodoperele cele mai cunoscute ale 
sculpturii italiene. Se pare că aici Dante face aluzie la un messer Fazio dei Morubaldini, care 
a fost de mai multe ori prior, fiind şi învinovăţit de necinste în adminis-trarea banului public. A 
intrat în disprețul lui Dante şi prin faptul că, fiind din partidul „albilor”, trecu împreună cu 
Baldo d'Aguglione în cel a „negrilor”, care - după Dino Compagni (Cronica, II, 208-209) - îi 
primiră numai pentru faptele rele ale lor. 

5%  Aguglione : Baldo d'Aguglione, jurisconsult vestit în vremea lui, dar necinstit. Cf. 
Purgatoriul, XII, 105. E autor al acelei reforme prin care, în 1311, fu confirmată osînda lui 
Dante (făcută în 1302 de către podestă Cante de' Gabrielle da Gubbio). 

501 57. A deveni : pentru a deveni. 

502 58. Tagma : preoțească : curtea papală. 

5% 61. Schimbă : face aluzie la cineva originar din Simifonti (tîrguleţ nu departe de 
Florenţa), care în timpul lui Dante se îmbogăţise prin zărăfie şi al cărui bunic era cerşetor, dar 
nu putem şti la cine anume. 

504 64. Conti : familia Guidi, numită de popor Contiguidi, ca şi cum titlul de conte nu s-ar 
despărţi de numele de familie. 

5% 65. Cercu- : în cercul preoţesc în parohia Aconei, tîrg în Val di Sieve, sub stăpînirea 
conților Guidi pînă în secolul al XI-lea. 

5% Cerchi : căpeteniile partidei albe, care după ei a fost numită „sălbatică”, pentru a i se 
arăta originea ţărănească. 

5% 66. Valdigrieve : în castelul Monteboni, aproape de Galluzzo şi pe malul drept al Grevei. 
58 Bondelmonti : familie din care se trage prima origine a dezbinărilor politice din 
Florenţa ; s-a strămutat în acest oraş în 1135, cînd florentinii, cucerind castelul Monteboni, 


obligară pe stăpînitorii lui (membrii familiei Bondelmonti) să vină să locuiască în Florenţa. Cf. 
Villani, Cronica, VI, 36. 

1509 67. Confuzia : amestecul populaţiei nou venite cu cea băştinaşă. 

1510 69. Al doilea : după cum hrana ce se ia după ce eşti sătul e păgubitoare trupului. 

1511 70. Taur : taurul, ca şi cele cinci spăzi din versul 72 simbolizează un oraş crescut prea 
mare şi prea repede. 

1512 72. Mai lesne : în text : „De multe ori o spadă taie mai bine decît cinci spade”. 

1513 73, Luni : vechiul oraş din Etruria, distrus chiar pe vremea lui Dante. Cf. Villani, I, 50. 

514 Urbisaglia : de la lat. Urbs Salvia, oraş vechi, aproape de Macerata (Marche), distrus de 
Alaric. 

515 74. Pe-un pripor : pe aceeaşi prăpastie. 

516 75. Chiusi : celebrul şi puternicul oraş din Etruria, a cărui importanţă scăzuse în Evul 
Mediu. 

517 Sinigaglia : pe Marea Adriatică, nu departe de Ancona, care fusese pustiită de saracini ; 
după cronica lui Fra Salimbene, „a fost trădat şi dat în mîna contelui Guido da Monte”, care a 
pus să fie tăiate 1.500 de persoane. 

518 76. Lucru nou : sensul este următorul : dacă oraşe atît de vechi şi puternice au căzut în 
ruină, nu trebuie să te miri şi nici să nu-ţi pară groaznic cînd se sting şi familiile. 

° 80. Ascunsă : cu toate (ci) că voi, muritorii, nu vă daţi seama de vremelnicia unor lucruri, 
care au o viaţă ceva mai lungă decît cea omenească. 

520 83. Inund- : Dante atribuie aici fluxul şi refluxul mării influenţei cerului Lunii, premergînd 
parcă teoriile moderne, cu toate că, fireşte, nu cunoştea legea atracției universale, 
descoperită de Newton cu mult mai tirziu. În orice caz, vede mai bine decît Galileu, care 
atribuia fenomenul mareelor mişcării de rotaţie a Pămîntului. 

1521, 84. Tot aşa : ridicînd-o şi lăsînd-o în jos. 

1522 Fortuna : motivul fortunei labilis, care se trage din Ovidiu (Ex Ponto) şi dintr-o vestită 
omilie a Sfîntului Ioan Gură de Aur. A fost foarte răspîndit în Evul Mediu. Dante îl modifică în 
cîntul VII din Infern, făcînd din zeiţa Fortuna a păginilor, pe care aceştia şi-o închipuiau 
legată la ochi, o fiinţă îngerească, împărțind şi schimbînd dintr-o mînă în alta şi din neam în 
neam bunurile omeneşti, după secretele Providenţei. 

53 88. Ughi : una din familiile cele mai de seamă din Florenţa, care avea privilegiul de a 
întovărăşi pe episcop cînd mergea prin oraş sau se ducea la catedrală, ceea ce era socotit 
lucru de cinste. 

524 Ormani : îşi aveau casele unde este acum palatul poporului ; azi se numesc Foraboschi. 
Cf. Villani, IV, 12. 

525 Catelini : ştim de la cronicarul G. Villani (loc.cit.) că „fură familie foarte veche şi astăzi 
stinsă cu totul”. 

526 89. Filipi : „Filippi, care azi nu sînt nimic, iar atunci erau mari şi puternici”. Cf. op.cit., IV, 
13. 

527 Alberichi : „a lor a fost biserica Santa Maria degli Alberighi, aproape de casele Donatilor, 
şi azi n-a rămas nimeni din ei”. 

58 90. Ruinii : cetăţeni vestiți, a căror putere începuse să scadă chiar din vremea lui 
Cacciaguida. 

529 92. Sanell : Sannella, familie însemnată din Florenţa, ale cărei case ştim de la Villani (IV, 
13) că se aflau în Mercato Nuovo. 

1530 93. Bostichi : „în apropiere de Mercato Nuovo erau mari cei din familia Bostichilor” 
(Villani, op.cit., IV, 13). 

1551 Ardinghi : „erau foarte vechi” (Villani, op.cit., IV, 11). 

15832 Soldanierii : „Soldanierii au fost ghibelini şi locuiau în sesto San Brancazio” (Villani, 
op.cit., V, 39). 

1533 94. Poarta : Porta San Piero, unde erau scaiele Cerchilor şi Donatilor, duşmani între ei. 
154 95. Sperjuriu : traduce foarte bine fellonia lui Dante, dar aici „fellonia” trebuie înţeleasă 
în sensul generic de fapte rele. Cît despre nou, ar face aluzie la faptul că Cerchi veniseră la 
Florenţa numai de puţin timp. Aşa înţeleg Torraca, Passerini, Steiner şi mai toţi comentatorii 
moderni. Cît despre mine, cred că Dante face aluzie la un nou sperjur al Cerchilor, contrapus 
unuia mai vechi. 

1535 96. Barcă : Florenţa. 

1536 97. Ravegnani : „fură tare mari şi locuiră lîngă poarta San Piero, unde apoi fură casele 
conților Guidi şi mai pe urmă ale Cerchilor. şi din ei, prin partea femeiască, se traseră toţi 
conții Guidi, din fiica jupînului Bellincione Berti, iar în zilele noastre tot acest neam s-a stins” 
(Villani, op.cit., IV, 11). 
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57 98. Graful : contele. 

58 99. Belincioane : Bellincione, adică cei care luară numele lui Bellincione Berti (cf. 
Paradisul, XV, 112), urmaşii lui Ubertino Donati, deci ginerele lui Bellincione. 

59 100. Della Pressa : „erau în cartierul fierarilor, oameni de «neam mare»” (Villani, op.cit., 
IV, 10). 

5 102. Galigai : familie ghibelină din cartierul porţii San Piero. 

51 101. A se construi : „şi avu (la şa) scări (de aur) şi tot de aur mînerul spadei”. Cu alte 
cuvinte, fură cavaleri. 

52 103. Stîlp : face aluzie la familia Pigli, care avea în stema ei o şuviţă de blană albă (în 
limbajul heraldic : stilp) perpendiculară, pe fond roşu. 

513 104. Sacheti : familia Sacchetti, duşmana Alighierilor şi de obîrşie foarte veche. 

54 Sifanti : Fifanti, despre care ştim că locuia în colţul porţii Santa Maria. 

55 Baruci : familia Barucci, despre care ştim, din Ottimo commento, că „fu plină de bogății şi 
de eleganţă ; azi sînt foarte puţini la număr şi n-au stare şi nici slujbe mari în oraş. Ei sînt 
ghibelini”. 

56 105. Acei : Chiaramontesii, care aveau în regie sarea, o vindeau cu o baniţă mai mică 
decît cea regulată fiindcă scoseseră din ea o doagă. Cf. Purgatoriul, XII, 105. Coşbuc schimbă 
banita în oca, probabil pentru rimă. 

57 106. Trunchiul : tulpina, în sensul de obiîrşia familiei. Calfucci : ramură din familia 
Donati, stinsă în vremea lui Dante. Locuiau în cartierul din Porta San Piero. 

58 107. Curule : la slujbele cele mai înalte. În Roma veche şedeau pe scaune curule numai 
consulii, pretorii şi edilii. 

5% 108. Lizzi şi-Arigucci : familii vechi, florentine, despre care Villani (XI, 10) ne spune că 
locuiau în cartierul din Porta del Duomo. 

50 109. Pe-acei : Uberti, atît de puternici între 1177 şi 1180, încît nu ascultau nici de 
consuli, nici de seniori şi odată au dus timp de 22 de luni război împotriva consulilor 
Florenței. Mai tîrziu „puseră ei mîna pe stăpînire şi în 1180 messer Uberto degli Uberti a fost 
cîrmuitor al oraşului Florenţa”. Cf. Cronica atribuită lui Brunetto Latini, p. 219. 

551 111. Sporeau : sporea cinstea şi gloria Florenței. 

1552 Bule : bulele de aur ale Lambertilor, dintre care unul a fost tovarăş al lui Uberto degli 
Uberti în consulatul din 1180. Amîndouă aceste familii se trăgeau din Germania. 

53 112. Acelor : Visdomini şi Tosinghi (della Tosa), „stăpîni şi apărători ai episcopatului”. 
(Villani, Cronica, IV, 10). 

54 114. -ngrăşare : se pare că Dante îi învinovăţeşte aici de a se fi îmbogăţit în paguba 
averii episcopale pe care o administrau. 

555 115. Neam : din neamul Adimarilor, căruia aparţine şi acel Filippo Argenti despre care e 
vorba în Infern, VIII, 31-63. Duşmani neînduple-caţi ai lui Dante, asupritori şi, în acelaşi timp, 
laşi, sînt înfieraţi cu aceste cuvinte aspre, care, spune Torraca, „par scandate silabă cu 
silabă”. 

56 118. Se urc- : se urcă pe vremea lui Cacciaguida, prezent istoric ca şi nu-i place din 
versul următor. 

557 Slabă : neînsemnată. 

58 119. Ubert Donat : e vorba de Ubertino Donati, care luă în căsătorie pe o fiică a lui 
Bellincione Berti şi se opuse (deşi în zadar) cînd socru-său Bellincione dădu în căsătorie pe 
cealaltă fiică unuia din Adimari, înrudindu-l astfel cu un neam pentru care n-avea nici o stimă. 
59 120. Părinte : italienism, în loc de „rudă”. 

5% 121. -n piaţă : în Mercato Vecchio. 

561 Caponsac : Caponsacco, familie ghibelină, originară din Fiesole. 

562 123. Avea : aveau. 

563 Giuda : „neam de oameni de mare curaj şi ghibelini, care astăzi a decăzut şi ca importanţă 
politică, şi ca bogăţie, şi ca număr” (Ottimo commento). 

54 Imfangat : Infangato, cf. Villani, IV, 13 : „În apropiere de Mercato Nuovo erau mari 
Infangati”. 

5% 125. Poarta : Peruzza, care se chema întîi Potierla. 

566 126. Pera : familia della Pera, despre care nu se mai păstra nici o amintire pe vremea lui 
Dante. De aceea Cacciaguida se teme că spusele lui vor fi părut minune. 

55 127. Semnu- : cele şapte doage purpurii şi albe ce erau în stema marchizului Ugo di 
Toscana, care concedase mai multor familii florentine privilegiul de a purta în stema lor 
aceste doage. 

568 129. Hramul : fiindcă Ugo murise în ziua hramului Sfîntului Toma din 1001 şi în mai 
multe biserici din Florenţa se făcuseră rugăciuni pentru odihna lui. 


159 130. De-aici : a se construi : „Acel (neam) ce l-a înscris (pe stema lui Ugo) cu foi de aur 
avea de-aici (de la marchizul Ugo di Toscana) şi rangul (de cavaler), şi favorul (privilegiile 
nobeleţei), deşi azi (della Bella) e unit cu poporul”. Dante blamează cu aceste versuri pe aceia 
care, uitînd vechea lor nobleţe, se dăduseră de partea poporului, luînd parte la guvernarea 
democratică. 

15% 133. Gualteraţi şi Importuni : familii vechi şi nobile, despre care Villani ne spune că 
ajunseseră fără nici o însemnătate, confundîndu-se cu poporul de jos. 

1571 136. Casa : a Amideilor, „cetăţeni de seamă şi nobili” (Villani, V, 38). 

152 Amarul : din cauza dezbinărilor care se produseră după răzbunarea asupra lui 
Buondelmonte, care promisese să ia în căsătorie o fată din neamul Amideilor şi în urmă luase 
pe una din neamul Donatilor. lată cum povesteşte faptele cronicarul Dino Compagni : 
„Doamna Gualdrada, soţia lui Donati, care avea două fiice tare frumoase, stînd la balconul 
palatului său, văzu trecînd pe Buondelmonte şi, arătîndu-i una din amintitele fete, îi zise : «Pe 
cine ai luat tu de nevastă ? Că eu îţi păstram pe aceasta !». Pe care privind-o mult îi plăcu, şi-i 
zise : «N-am ce face acum». lar doamna Gualdrada : «Ba da, poţi, căci am să plătesc eu 
(justiţiei) în locul tău». «şi eu o iau !» Astfel, o luă de nevastă, lăsînd pe aceea din neamul 
Amideilor, cu care se logodise întîi prin jurăminte”. Această întîmplare - după acelaşi cronicar 
- „a pus capăt veselului trai al Florenței, fiindcă peste cîteva zile Buondelmonte a fost omorît, 
pe cînd trecea pe Ponte Vecchio, la picioarele statuii lui Marte, asupra căruia florentinii 
aruncară vina dezbinărilor din oraş”. 

573 Vostru : florentinilor. 

574 137. A cui : a Amideilor. 

5% 139. Consorţii : cu toate celelalte familii înrudite cu ea. 

56 143. În Ema : se spunea că întîia oară cînd Buondelmonte a venit la Florenţa era să se 
înece în torentul Ema. Dante spune că ar fi fost mai bine dacă Dumnezeu l-ar fi lăsat să se 
înece, căci nu s-ar fi întîmplat la Florenţa atîtea nenorociri. 

577 145. Pietre : statuia lui Marte. 

578 stirbită : trunchiată, în rea stare, mîncată de vreme. 

579 147. Ultima : fiindcă de atunci Florenţa nu mai avu pace. 

1580 153. Întors : schimbat din alb pe fond roşu în roşu pe fond alb, ceea ce s-a întîmplat în 
1251, cînd a luat puterea partidul guelfilor. 

51 2, Potrivnic : fiindcă Epafos, fiul lui Joe, afirma că Phaeton nu este fiul Soarelui. 

582 Acel : Phaeton, cînd s-a prezentat mamei sale Climene, ca să afle dacă era sau nu fiul lui 
Apollo. Cf. Metamorphoses, I, 748 şi urm. 

583 3, Avari : fiindcă, spre a dovedi că e fiul Soarelui, a cerut lui Apollo carul său strălucitor, 
dar, neştiind să mîne caii focoşi, care-l trăgeau, a ars holdele pămîntului şi căile cerului. 

584 4, Aşa : în ceea ce priveşte numai ardoarea dorinţei. 

585 Ca el : simţit de Beatrice că e tot aşa de dornic, ca şi Phaeton, să afle ce-i pregăteşte 
viitorul. 

586 5, Pară : flacăra în care se ascundea sufletul lui Cacciaguida. 

587 6. -n jos : în josul crucii luminoase de pe planeta Marte. 

58 9. Clară : vorbind în aşa fel, încît în cuvintele tale să se arate clară pecetea internă a 
dorului tău. 

589 10. Noi : noi, sufletele fericite în genere şi, în cazul de faţă, eu (Beatrice) şi Cacciaguida. 
5% 11. -ndrăzni : ci numai ca să te obişnuieşti a îndrăzni să-ţi spui setea, ca să ţi-o putem 
astîmpăra. 

51 13. Răsad : obîrşia. E vorba de Cacciaguida, căruia Dante, după îndemnul Beatricei, se 
adresează ca să-i lămurească profeţiile cam obscure despre ce i se va întîmpla, pe care le 
auzise în Infern şi Purgatoriu. 

5% Sui : în cunoştinţa lucrurilor prezente şi viitoare, pe care le vezi în Dumnezeu înainte de a 
se întîmpla, cu aceeaşi claritate cu care oamenii muritori văd că nu e posibil să fie într-un 
triunghi (trigon) două unghiuri obtuze. 

5% 17. Punctu- : Dumnezeu. 

1594 18. Prezinte : căci cunoştinţa lui Dumnezeu n-are limită în timp. Cf. Aristotel, Physica, VI 
: „Dacă punctul prezent n-ar fi indivizibil, ar avea în sine şi trecutul, şi viitorul”. şi Augustin în 
De Trinitate, V : „Firea lui Dumnezeu n-are trecut şi nici viitor”. Mai clar e Sfîntul Toma 
(Summa theologica, II, 2, 95) : „Numai Dumnezeu, în veşnicia sa, vede lucrurile viitoare ca 
prezente”. Vezi şi disertaţia lui Tommaseo asupra acestui cînt, intitulată Il futuro (viitorul), 
plină de o adîncă ştiinţă teologică. 

1595 19. Pe cînd : în Infern şi Purgatoriu. 

15% 20. Dealul : Purgatoriul. 


5% 21. Lumea : Infernul. 

5% 22. Viaţă : despre viaţa ce mi-a fost ursită. 

1599 23. Tari : grele, întrucît făceau aluzie la unele evenimente neplăcute ce mi se vor 
întîmpla. 

5% 27. Fierul : săgeata. 

501 Blînd : fiindcă e prevăzută. 

62 30. Cu-acestea : cu aceste cuvinte mi-am spus dorul, vorbind tot aceluiaşi odor ce-mi 
vorbise mie şi urmînd sfatul Beatricei. 

63 32. Nebuni : deoarece credeau în oracolele zeilor neadevăraţi şi mincinoşi. 

% 33. Miel : Isus Cristos, agnus Dei, qui tollit peccata mundi. 

65 35. În sine : în veşmîntul său de flacără. 

5% 36. Zîmbetele : fiindcă risul şi bucuria se transformă la sufletele fericite într-o mantie de 
lumină. 

67 37. Accident : orice lucru se întîmplă, fără să aibă caracter de necesitate. 

5% Ca un : a se construi : „dat materiei mortale ca un cuprins intern şi în marginile sale (ale 
materiei mortale)”. Deci, cunoştinţa omenească, ce primeşte în sine trecutul şi prezentul 
(marginile mortale). 

6° 39. Etern : al lui Dumnezeu. 

510 40. Necesităţi : deşi lucrurile omeneşti sînt oglindite în Dumnezeu, totuşi din acest fapt 
nu decurge nici o micşorare a liberului arbitru şi deci nici un fatalism, după cum cine priveşte 
o barcă mînată de curent poate prevedea cursul ei, ceea ce nu înseamnă că acest curs poate fi 
influenţat de ochiul spectatorului, în care deci ar fi greşit să-i găsim cauza. Tot astfel, 
Dumnezeu vede ceea ce oamenii vor face, fără ca acest lucru să împiedice liberul arbitru. 

6&1 43. Precum : precum din sursa sonoră a unui instrument muzical îţi vine la urechi o 
melodie, tot aşa, spune Cacciaguida, din ochiul lui Dumnezeu, pentru care orice viitor e ca şi 
prezent, îmi vine în ochi a ta ursită. 

6&2 47. Hipolit : fiul lui Teseu şi al Hipolitei, regina Amazoanelor, refuzînd de a satisface 
dorinţele nelegiuite ale mamei sale vitrege, Fedra, fu pîrît tatălui său de aceasta că ar fi 
încercat s-o siluiască, din care cauză a fost apoi izgonit din Atena. 

63 48. Oraş : Florenţa, mama vitregă a poetului, în felul de a se purta cu el. 

150. Acei : şefii partidei negre, care unelteau cu papa Bonifaciu al VIII-lea pentru a-l izgoni 
pe Dante din Florenţa. 

65 51. Vînd : face aluzie mai ales la cei de la curtea papală, care făceau tîrg din harul lui 
Cristos. Cf. Infernul, XIX, 90. 

%6 52. Prin zvon : zvonul va da toată vina partidei învinse, dar ceea ce se va întîmpla pe 
urmă va fi o mărturie a dreptăţii răzbunate. În text : „dar răzbunarea va fi mărturia acelui 
adevăr care o împarte”. 

67 57. Săgeată : lovituri, dureri. 

6&8 Asta : această părăsire a tot ce-ţi era mai drag în oraşul tău. „Sub formă de prezicere, 
aducerile-aminte dureroase ale surghiunitului nu au nimic tînguitor, nimic slab ; dar cum este 
încet, grav, melancolic, acel lăsa-vei tot ! Cîtă durere în acel tot ! Cu cîtă amărăciune mintea 
revede şi cîntăreşte tot ce-n lumea sa e lucru drag !” (Torraca). 

1619 59. Ce pîine : în text : „cum e sărată pîinea”. şi-n realitate, pîinea ce o mînca Dante la 
curtea gazdelor sale, chiar a celor mai binevoitoare pentru el, nu era dulce deloc. „Omul de 
curte” era socotit abia ceva mai mult ca jongleur-ul şi bufonul, care adesea erau mai bine 
răsplătiți. Legendele pe care le avem despre Dante ne dau amănunte ce ne string inima în 
această privinţă. Il vedem expus la glume de prost gust, care nu se potrivesc cu demnitatea şi 
severitatea poetului. Il vedem tratat cam de sus, cu o familiaritate jignitoare, nu numai din 
partea seniorilor care-i ofereau adăpost, dar şi din partea jongleur-ilor, care se laudă de a fi 
primit daruri mai însemnate decît el din partea seniorului. Desigur că Dante nu reprezenta 
pentru contemporani ceea ce reprezintă pentru noi ; desigur că moravurile erau atunci cam 
grosolane şi la prinți ; desigur că acea familiaritate, care pe noi ne jigneşte, era din oarecare 
punct de vedere şi o probă de dragoste şi de cinste ; totuşi, cînd citim această terţină, ne dăm 
seama cît a trebuit să sufere de această situaţie sufletul demn şi neînduplecat al lui Dante. 

1620 62. Turmă : a tovarăşilor lui de surghiun. 

1621 63. Vale : a exilului. Numai la început Dante a fost solidar cu ceilalţi surghiuniţi, cu care a 
iscălit (8 iunie 1302) la San Godenzo un act prin care se obligă să despăgubească pe Ugolino 
degli Ubaldini de toate daunele ce le va fi suferit luptîndu-se împotriva Florenței. Mai pe urmă 
însă s-a retras, făcînd, cum el însuşi spune, „partid pentru sine”. 

1622 64. Scurmă : sapă. 

1623 65. Ruşine : în text : „vor avea timpla roşie”, ceea ce s-ar putea interpreta în sensul că 
face aluzie la răniri şi vărsări de sînge, mai ales dacă ne aducem aminte de nenorocita 
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încercare de a reintra în Florenţa, la Lastra, în vara anului 1304, încercare la care Dante s-ar 
fi opus. 

1624 67. Va da : subiectul este „purtarea lor” din versul următor. 

1625 69. Partid : cuvinte care au devenit proverbiale, pentru a arăta că locul omului superior 
nu poate fi între intrigile partidelor, mai bine fiind să stea la o parte, nu însă pasiv, ci activ, 
luptîndu-se din răsputeri pentru izbînda ideilor sale şi constituind deci el însuşi un partid. De 
altfel, şi în Convivio spune „că nu se cuvine ca omul drept să îngăduie prezenţa lui la multă 
lume”, să nu fie deci în contact cu orice fel de oameni. 

526 70. Lombardul : Bartolommeo della Scala, la curtea căruia Dante se adăpostise întîi. 

527 71. Scara : în text : „ce pe scară poartă pasărea cea sfîntă”. E vorba de vulturul care, 
împreună cu o scară, figura în stema Scaligerilor. Vulturul înfăţişează semnul imperiului, al 
cărui reprezentant era în Lombardia această familie. 

628 72. Toiag : sprijin, adăpost. 

629 74. Ce-i după : a da la alţii. 

630 75. Jos : pe pămînt. 

551 'Nainte : la Bartolommeo della Scala va fi „înainte” ceea ce la ceilalţi e „după”. Cu alte 
cuvinte, va dărui înainte ca cineva să ceară, împotriva obiceiului altor prinți, care nu dau decît 
după ce li se cere. 

532 76. şti : cunoaşte. 

63 Pe-acel : pe Cangrande della Scala, asociatul lui Bartolommeo la domnie în Verona 
(1311). 

534 77. Stea : Marte. 

65 78. Vedere : va arăta lumii. 

5% 80. Prunc : aici Dante se referă la anul 1300, data închipuită a călătoriei sale, cînd 
Cangrande n-avea mai mult de 9 ani. 

1637 82. Enric : Henric al VII-lea de Luxemburg, pe care Dante îl socoteşte înşelat de papa 
Clement al V-lea, de fel din Gasconia, fiindcă întîi l-a chemat în Italia şi pe urmă i s-a 
împotrivit. În realitate, papa pusese în vedere lui Henric că el nu voieşte să se facă expediţia 
împotriva regelui Robert de Anjou, pe care Henric o pusese la cale. Deci nu-i tocmai cazul de 
înşelăciune din partea papei. Înţelegem însă ciuda lui Dante pentru schimbarea de atitudine a 
papei (de altfel bine motivată), cînd ne gindim că în Henric al VII-lea îşi pusese toate 
speranţele pentru rechemarea-i în Florenţa. 

1638 83. Schintei : manifestări. 

1639 84. Trudele : ştim de la un cronicar contemporan că, chiar din prima tinereţe, Cangrande 
era foarte îndrăzneţ şi nu se da înapoi de la nici un exerciţiu cavaleresc. „Truda” era pentru 
Cangrande desfătarea şi odihna. Cît despre „banul”, un vechi comentator al lui Dante 
(Benvenuto da Imola) spune : „Dum pater eius duxisset eum semel ad videndum magnum 
thesaurum, iste illico levatis pannis minxit super eum ; ex quo omnes spectantes judicaverunt 
de eius futura magnificentia per istum contemptum pecuniarum”. 

%0 86. Inimicii : şi inamicii. Într-adevăr, despre dărnicia şi virtuțile cavalereşti ale lui 
Cangrande găsim mărturii nu numai în cronicile timpului, care sînt pline de laude, dar şi în 
cîntecele trubadurilor. 

61 88. Beneficii : binefaceri. 

62 89. Schimbare : schimbare de soartă. 

63 90. Starea : face aluzie la dreptatea lui Cangrande, care va umili pe cei trufaşi şi va înălța 
pe cei smeriti. 

64 92. Obşti : dar nu le vei da în vileag. 

515 93. Prezinte : celor ce vor fi de faţă cînd se vor întîmpla. 

%6 94. Glosele : explicările. Imaginea e luată de la manuscrise, în care glossele marginale 
constituiau comentariul. 

67 95. Spus : în prezicerile despre viitorul ce te aşteaptă, pe care le-ai auzit în Infern şi 
Purgatoriu. 

643 97. Vecini : concetăţeni. 

549 Invidii : ură. Cu alte cuvinte, nu vreau ca, din cauza celor ce ţi-am spus, să urăşti pe 
concetăţenii tăi, fiindcă faima ta va dăinui cu mult mai departe decît pedeapsa perfidiei lor. 

55 101. Trama : bătătură. 

61 102. Teara : urzeala. „Cu întrebarea sa, Dante invitase pe Cacciaguida să dezvolte 
argumentul pe care i-l propusese ; îi oferise urzeala, ca celălalt să pună în ea bătătura, adică 
firul transversal aruncat prin suveică şi bătut cu spata” (Steiner). 

1552 103. Ca : cu neliniştea încrezătoare a cui trebuie să ceară un sfat de la cineva care vrea 
ce-i just : are voinţă dreaptă, vede : are înţelepciune, şi iubeşte : pe acela care îl roagă. 


1653 106. -mpresoară : în text : „dă pinteni”. Aleargă iute către mine, aşa încît îl văd ca şi 
sosit, împresurîndu-mă. 

1654 108. Griji : aceluia care nu se aşteaptă la loviturile lui. Cf. v. 27 : „căci fierul prevăzut mai 
blînd loveşte”. 

1655 110. Dulce : Florenţa, din care am fost surghiunit. Dacă mi-am pierdut cel mai dulce loc, 
cel puţin să nu-mi pierd, prin atitudinea mea prea dîrză şi cuvintele mele prea tari, locurile de 
adăpost pe care sînt nevoit să le caut. S-ar părea că avem aici un fel de descurajare 
momentană a lui Dante, care, copleşit de revelaţia durerilor ce i se pregătesc, şi-ar propune o 
adaptare la realitatea vieţii, îndemnîndu-se pe sine către prudenţă în acte şi-n vorbă. Totuşi, 
această descurajare nu dăinuieşte decît o clipă. Numaideciît, sufletul şi caracterul lui de oţel 
reacţionează şi în răspunsul lui Cacciaguida apare mărinimoasa hotărire de a spune adevărul, 
tot adevărul şi numai adevărul, în ciuda oricui, ca să nu-şi piardă faima. Va înfrunta vijelia pe 
care ştie că o va stîrni cu aceeaşi nepăsare plină de forţă cu care un turn rămîne neînduplecat 
în mijlocul celor mai groaznice furtuni. Episodul este cît se poate de mişcător şi de omenesc. 
Un moment de şovăire omenească, ce ne aduce aminte de veghea lui Isus în grădina 
măslinilor, cînd căută să îndepărteze de la sine paharul amără-ciunii, spunînd : „Părinte, dacă 
e cu putinţă, fă să treacă de la mine acest pahar”, dar, după cum şi Isus se reculege şi 
adaugă : „Totuşi, facă-se voia Ta, şi nu a mea”, şi Dante îşi recapătă încrederea în misiunea sa 
şi prin gura lui Cacciaguida ia hotărîrea de a se desface de orice oportunism omenesc şi de a- 
şi arăta gîndul în toată puternica lui sinceritate. 

1656 112. Lumea : Infernul. 

1657 113. Deal : Purgatoriul. 

1658 116. Rezic : povestesc, dau în vileag, refer din lucrurile văzute sau auzite în timpul 
călătoriei mele. 

1659 119. Acelor : cu înfrigurare am ascultat glasul grav şi sonor al lui Isidor del Lungo rostind 
aceste cuvinte în sala palatului breslei dărăcitorilor de lină (Palazzo dell'Arte della lana). În 
acea sală, care exista în vremea lui Dante, printre acele steaguri ale glorioaselor bresle ale 
Florenței medievale, trecutul se lega cu prezentul în adeverirea profeţiei danteşti. Acei care 
numesc antic veacul lui Dante eram noi, şi nouă păreau că se adresează cuvintele versului 
dantesc. Mi-aduc aminte foarte bine de fiorul ce-a trecut prin toată sala faţă de o conştiinţă 
aşa de dreaptă, care vedea atît de departe, încît viitorul era pentru el aproape prezent, atît de 
prezent că s-a transformat în prezentul actual, care s-a realizat întocmai cum el prevăzuse. 
Numai atunci Dante mi-a apărut în toată mărimea personalităţii sale uriaşe. 

55 121. Comoara-mi : sufletul lui Cacciaguida, pe care-l consideră ca o comoară a lui, 
întrucît îi era strămoş. 

61 125. Alte : „prin vina altuia, pe care putea s-o împiedice şi n-a voit, pe care putea s-o 
pedepsească şi n-a îndrăznit” (Steiner). 

562 128. Obştită : dă-o în vileag. 

63 129. Cu rîie : expresie voit plebee, care arată tot disprețul pentru cei nemernici şi toată 
mîndria neînfrîntă a lui Dante. 

561 132. Hranace : vital, hrănitor. 

65 135. Probe : motive. 

5 138. Mari : ca spusele lor să aibă un răsunet mai mare. 

67 140. Ascuns : şi în înţelesul de „puţin cunoscut”, cum este aici cazul. Dante avea să arate 
că cine voieşte să convingă pe altcineva despre un adevăr trebuie să ia pilda de la oamenii 
cunoscuţi, care să-l facă demn de crezut. Un comentator vechi, Francesco da Buti, adnotează : 
„Nu se poate preda lucrul neştiut decît prin cel ştiut”. De unde vedem că şi anumite aşa-zise 
noutăţi ale pedagogiei moderne erau foarte bine cunoscute în Evul Mediu. 

1668 142. De-ajuns : destul de concret. 

166 3. Amare : lucrurile dureroase pe care mi le prooroceau cuvintele lui Cacciaguida, cu 
mîngiierea şi întărirea pe care acelaşi suflet mi le dădea. 

1670 5, Altce : Beatrice vrea să distragă pe Dante de la gîndurile lui pline de grijă pentru viitor 
şi, cu acel avînt de ocrotire cu totul feminin, îl îndeamnă să se gîndească la altceva, aducîndu-i 
aminte că, în orice caz, o are pe ea, care-l va proteja pe lîngă Dumnezeu, îndreptătorul 
oricărei nedreptăţi. 

1671 11. Deasupra : peste puterile lui. 

1672 12. Obşti : a exprima, a reda celorlalţi. 

1673 Dispune : dacă n-are o călăuză supraomenească. 

1674 13. Atit : a se construi : „Atit e tot ce pot să spui de asta”. 


1675 16. Plăcerea : pe cînd lumina bucuriei veşnice, reflectată direct în Beatrice, mă făcea, 
reflectîndu-se în mine indirect (cu-al doile-aspect redată), părtaş al fericirii cereşti. 


1676 21. -n ochi : niciodată ca-n acest cînt Beatrice nu apare aşa de vie şi aşa de femeie, 
îndrăgostită, cochetă şi cu acea tendinţă spre glumă, mai ales cînd vede chipul, puţin comic 
pentru ea, al lui Dante, în extaz faţă de dînsa. Ea ne apare ca şi în Viaţa Nouă, cînd îşi bătea 
joc la o serbare împreună cu prietenele ei de chipul aiurit al lui Dante. Tot păstrîndu-şi 
personalitatea, Beatrice ne apare, în Divina Comedie, cu mult mai vie şi mai femeie. În acest 
episod, personalitatea ei îşi arată toate aspectele : ocrotitoare faţă de acel veşnic copil care 
este bărbatul, îndrăgostită, călăuză, tovarăşă plăcută şi glumeaţă, cu toate că şi gluma ei 
porneşte tot din sentimentul aproape matern de a-l distrage pe Dante din gîndurile triste. 

1677 22. La noi : oamenii muritori pe pămînt. 

1678 24. De ea : de dorinţă. 

1679 28. Scară : cerul lui Marte, care este al cincilea, începînd de la cel al Lunii. Dante spune 
scară fiindcă dintr-un cer în alt cer se urcă mereu către Empireu. 

1680 29. Creştet : Dante compară Paradisul cu un pom care nu se nutreşte, ca cei de pe 
pămînt, din rădăcină, ci din creştet, adică din cerul cel mai înalt (Empireul), unde sălăşluieşte 
Dumnezeu, şi împrejuru-l toate sufletele fericite, care numai printr-o excepţie se arată lui 
Dante în celelalte ceruri de mai jos, ca să-i dovedească într-un chip sensibil gradul lor de 
fericire. 

61 30. Primăvară : şi trăieşte într-o veşnică primăvară. În text : „şi niciodată nu-şi pierde 
frunzele”. 

62 33. Rău : a se construi : „c-ar face un rău, izvor al oricărei Muze”. În text : „încît orice 
Muză ar fi bogată”, adică ar inspira cu îmbelşugare oricare din Muze. 

63 35. Mişcarea : de sus în jos - cum face trăsnetul spre pămînt - pînă la picioarele crucii de 
lumină. 

64 38. Iosua : Iosua Navi, conducătorul evreilor în Pămîntul Făgăduinţei, după moartea lui 
Moise. 

65 40. Macabeu : Iuda Macabeul, care, împreună cu fraţii lui, a scăpat pe evrei de asuprirea 
lui Antioh, regele Siriei. 

68 42., Bici : a se construi : „şi plăcerea lui îi da bici sfîrlezei”, adică motivul rotirii lui este 
plăcerea de a putea îndemna pe ceilalţi să ia pildă de la el, ca un îndemn la fapte bune. 

67 43. Carol Magnu : Carol cel Mare, reînvietorul medieval al Imperiului roman. 

68 44. Orland : faimosul palatin al lui Carol cel Mare, care a murit la Roncevaux, la 15 
august 778, luptîndu-se împotriva păginilor. Cf. Infernul, XXXI, 18. 

5% Zbor : în rotirea şi mişcarea lor spre picioarele crucii. 

5% 45. -n zbor : cum ochiul urmăreşte un şoim în zbor... Imaginea e luată de la vînătoarea cu 
şoimi, ocupaţie de predilecție a cavalerilor medievali. 

s 46. Îmi fu : a se înţelege : „apoi îmi fură ţintă privirii”. 

5% Wilhelm : Guillaume d'Orange, legendarul luptător împotriva saracinilor pentru apărarea 
legii creştine. 

63 Renard : tînăr saracin, convertit, care luptă pe urmă alături de Guillaume d'Orange şi, ca 
şi el, ar fi murit apoi călugăr într-o mînăstire. 

64 47. Gotfrid : Geoffroi de Bouillon, eroul primei cruciade. 

65 48. Guiscard : Robert Guiscard de Hauteville, fiul lui Tancred Guiscard, întemeietorul 
dinastiei normande în sudul Italiei şi învingător al saracinilor. 

66 50. Acel : Cacciaguida. 

5% 51. Artist : arată, în suavitatea cîntecului, său, cît de mare era fericirea de care se bucura 
şi deci cu cît se înălța printre celelalte suflete în harul lui Dumnezeu. 

68 56. Nuri : este un acuzativ şi depinde de verbul „văzui” din versul precedent. 

5% Pe-oricare : a se subînţelege : „frumuseţile din tot cerul în care erau”. 

7% 57. Ultima : şi chiar frumuseţea-i din urmă, care părea de neîntrecut. 

71 62. Arc : Dante bagă de seamă că cerul în care se găseşte acum descrie un arc mai mare 
decît celălalt în care fusese, şi din aceasta trage încheierea că a părăsit cerul lui Marte şi a 
trecut în acela al lui Jupiter. 

72 63. Minune : Beatrice. Cu alte cuvinte, Dante, văzînd pe Beatrice că a devenit mai 
frumoasă şi întrebîndu-se care să fie motivul, observă că cerul descrie un arc mai mare, ceea 
ce înseamnă că a trecut în planeta Jupiter. 

1703 64. Precum : minunată imagine, prin care ne redă într-un chip poetic şi omenesc 
impresia ce o avu trecînd de la lumina roşie a lui Marte la aceea albă a lui Jupiter. Numai un 
poet, şi un poet de talia lui Dante, poate înviora şi poetiza un fenomen ştiinţific, comparînd 
această schimbare de lumină cu obrazul unei fecioare care întîi roşeşte şi pe urmă se întoarce 
la culoarea albă obişnuită. 

1704 68. A şasea : Joe. 

17% 69. Ei : al stelei. 


1706 71. Jovial : focul planetei Jupiter. 

1707 72. -n litere : în acest cer cuvintele latineşti, scoase din psalmi şi-n genere din cărţile 
sfinte, nu sînt nici cîntate, nici rostite, ci apar scrise în litere de lumină de înseşi sufletele 
fericite, care formează cuvintele ce compun fraza : „Diligite justitiam, qui judicatis terram” ; 
pe urmă se opresc la semnul ultimei litere, (un M gotic, majuscul, care reprezintă aripile unui 
vultur) ; în sfîrşit, alte suflete coboară în partea superioară a literei M, aşezîndu-se în forma 
unui cap de vultur, pe cînd altele, aşezîndu-se dedesubt, formează coada, pînă cînd nu rămîne 
pe cer decît chipul strălucitor al unui vultur, pasărea simbolică a Imperiului roman şi deci a 
dreptăţii, ai cărei urmaşi sînt cinstiţi în acest cer. 

170% 73. Mal : e vorba de păsările de baltă, singurele ce zboară în forme geometrice ce se pot 
asemăna cu literele. 

1709 74. Păşune : cuvînt ce ne revelează toată intensitatea viziunii danteşti. Pe aceste păsări 
nu le vedem numaidecît zburînd, ci ducîndu-se întîi liniştite la „păşune” şi numai pe urmă 
ridicîndu-se în zbor. În trei versuri avem un întreg peisaj de baltă, sugerat mai mult decît 
descris, dar astfel încît pare că-l vedem. 

70 79. Pluteau : minunat vers, care întrece pe cel din text ; „Prima, cantando, a sua nota 
moviensi”, care nu e, desigur, din cele mai frumoase ale lui Dante. 

711 80. Scrisorii : a scriptei. 

712 86. Chipuri : figuri de litere şi cuvinte. 

73 91. Diligite justitiam : sînt cuvintele cu care începe Cartea înţelepciunii. 

714 94. Ultim- : terram. 

715 96. Tivit : la dreapta şi la stînga, unde liniile semicirculare ale M-ului gotic formau ca un 
el de tivitură aurie, pe fondul argintiu al planetei. 

716 99. Cred : pentru că nu înţelegea cuvintele, ci numai melodia. 

77 Bunul : Dumnezeu, supremul Bine spre care erau atrase. 

78 100. Apoi : a se construi : „apoi, precum105. Acel : Dumnezeu, din contemplarea căruia 
vine bucuria care le face să se îmbrace într-o haină de lumină, bucurie ce se manifestă prin 
lumina ce le înconjoară. tăciunii loviți cînd ard...”. 

719 101. Schintei : scîntei, formă obişnuită la Coşbuc. 

720 102. Nebunii : Benvenuto da Imola, unul din cei mai vechi comentatori ai lui Dante, 
explică : „Este obiceiul, în unele părţi ale Italiei, ca, stînd seara pe lîngă foc în timpul iernii, 
copiii să lovească buşteanul din vatră şi să facă urări, zicînd : «Atîtea oraşe, atitea castele, 
atiţia miei, atiţia purcei voi avea cîte scîntei vor ieşi din acest buştean», şi aşa-şi petrec 
vremea”. Dante spune nebunii fiindcă astfel de prooro-ciri nu sînt admise de Biserică. 

721 105. Acel : Dumnezeu, din contemplarea căruia vine bucuria care le face să se îmbrace 
într-o haină de lumină, bucurie ce se manifestă prin lumina ce le înconjoară. 

722 107. Formează : subiectul e „focul” din versul următor. 

723 108. Distinct : desprinzîndu-se clar pe fondul alb al planetei. 

724 109. Acel : Dumnezeu. 

725 Imitează : adică natura, ceea ce face arta. Cf. Infernul, XI, 99-105. 

726 110. Singur : el însuşi călăuzeşte opera sa, nu imita-toare, ci creatoare. 

727 Cură : curge, decurge. 

728 111. Cuiburi : instinctul prin care păsările îşi construiesc cuiburile. 

729? Formulează : dau „formă”, dar în sensul scolastic de „esenţă” (fiinţă). 

730 113. Încrine : pentru a-i da forma unui crin heraldic, ca de pildă cel al Florenței. Cuvîntul 
e format din crin, ca it. ingigliare, de la giglio. 

731 114. Figură : în forma unui cap de vultur. Sfîntul Imperiu roman a reînviat mai întîi (800) 
în persoana lui Carol cel Mare (crinul) ; după dezmembrarea monarhiei carolingiene, trecu 
(962) regilor Germaniei cu Otto I (acvila). 

732 115. Perle : sufletele luminoase, care străluceau ca nişte perle. 

733 116. Jos : pe pămînt. 

734 Stea : vocativ, ce se referă la Jupiter. 

1755 117. Ornat : împodobit, fiindcă planeta forma un tot cu cerul său cristalin, împreună cu 
care se rotea şi a cărui şi mai frumoasă podoabă era. 

75 120. Fumul : al viciului, al poftei, care ca o ceaţă îţi scade lumina. 

737 121. Ei : amicii lui Dumnezeu. 

738 122. Templu : Biserica lui Cristos. 

739 123. Semne : minuni. 

740 Omoriţi : şi pe sîngele Mîntuitorului şi al martirilor Săi. 

741 124. Ce : pe care te contemplu. 

742 126. Exemplu : al papilor şi al clericilor. 

743 128. O piine : pîinea cuminecăturii, prin desele excomunicări. 


744 130. Tu : face aluzie la papa Ioan al XXII-lea, care a păstorit de la 1316 la 1334, lăsînd 
faimă de mare simoniac şi excomunicator. 

745 Scrii : bule papale de excomunicare, numai ca pe urmă să le revoce, în schimbul unei 
sume de bani. 

746 Socoţi : gîndeşti. Găsim aici întrebuințat prezentul, în loc de imperativ. 

747 131. Principi : Sfinţii Petru şi Pavel, principii apostolilor, întemeietorii Bisericii lui Cristos 
şi martirii Lui. 

748 132. Via : via Bisericii. 

79 Vii : în slava cerurilor, deci văd nelegiuirile tale. 

750 133. Mi-e doru- : ironic. 

751 134. Acel : Sfîntul loan Botezătorul, care a trăit în pustie, fără nici un adăpost. Dar aici se 
face aluzie la chipul Sfîntului Ioan, imprimat pe florinul de aur al Florenței. Citim, într-adevăr, 
în cronica lui Giovanni Villani că „papa Ioan al XXII-lea dădu porunca să fie bătută o nouă 
monedă de aur la Avignon, cu aliajul şi tiparul florinului de aur al Florenței, lucru care i-a 
adus mult blam, ca şi cum ar fi falsificat florinul”. Cu alte cuvinte, acest papă ar spune : 
„lubesc atît de mult aurul, încît n-am nimic să împart cu Sfinţii Petru şi Pavel”. 

1752 135. Un dans : dansul Salomeei, fiica Irodiadei, concubina regelui Irod. 

753 2. Chip : chipul vulturului, simbolul dreptăţii Imperiului roman. 

754 Fericea : fiindcă se bucurau de fericirea cerească. 

755 3, Cuprinse : în chipul vulturului pe care îl formau. 

756 4. Rubin : imagine luată din Apocalipsa, XXI, 11 : „şi cetatea sfîntă, Ierusalimul, care se 
pogoară din cer, de la Dumnezeu, era plină de slava lui Dumnezeu. Strălucirea ei era ca 
strălucirea unei pietre prea scumpe, ca strălucirea unei pietre de iapis, străvezie ca cristalul”. 
75 5. Din soare : fiindcă rubinul, cînd e atins de raza soarelui, străluceşte mai frumos. Dante 
vrea să arate că fiecare suflet nu-şi pierdea lumina proprie în lumina vulturului simbolic, ci 
strălucea ca un rubin în bătaia soarelui. 

758 10. „Eu” : minunea la care Dante face aluzie în versul precedent consistă în faptul că 
vulturul vorbea la persoana proprie, după cum n-ar fi rezultat dintr-o adunare de suflete. Deci 
spunea „eu” în loc de „noi”. 

759 Rostreiul : ciocul. De la lat. rostrum. 

7% 12. Temeiul : gîndul, comun tuturor. 

781 13. Blind : autoritatea imperială trebuie să fie dreaptă faţă de oameni şi blîndă 
(evlavioasă) faţă de Dumnezeu. De altfel, pentru Dante (cf. Epistolae, V, 3), împărăţia Romei 
izvorăşte din izvorul evlaviei. 

762 15. Vrînd : în text : „care nu se lasă învinsă de dorinţe, fiindcă în slava cerească orice 
dorinţă e satisfăcută”. 

763 18. Otravă : le slăvesc din gură, dar nu cu fapte. 

764 20. Amoruri : dragostea sfîntă a lui Dumnezeu şi a aproapelui. „Împărăţia - spune 
Passerini - e frumoasă, fiindcă iubirea este foc şi ardoarea milosteniei. şi această ardoare se 
arată în cuvînt, într-un singur cuvînt concord, ca şi căldura mai multor cărbuni aprinşi”. 

765 24. Odoruri : miresme (italienism de la odore). 

766 25. Suflînd : a se construi : „suflînd din toate a voastre-odoruri”. 

767 Ajunul : postul. 

7% 27. Nutriment : hrană. Fireşte, prin foame se înţelege foamea de „ştiinţă”, iar hrana este 
luată în sensul de „explicare”. 

5 De mult : ajunul pe care de mult timp nu mi-l potoleşte nici o hrană lumească. Cu alte 
cuvinte, îndoiala pe care o am de multă vreme şi pe care nici unul n-a putut să mi-o 
lămurească pe pămînt. 

770 28. Alte ceruri : dacă Dumnezeu se oglindeşte direct în alte ceruri (adică în tronurile 
cerului lui Saturn), nu este mai puţin adevărat că în cerul nostru (al Soarelui) nu se ascunde 
vederii noastre cu nici un văl. 

771 31. ştiţi : fiindcă îmi vedeţi gindurile în Dumnezeu, care vi se dezvăluie nu mai puţin clar 
decît sufletelor din cerul lui Saturn. 

72? 34. Pînză : face aluzie la un fel de glugă care se punea peste ochii şoimilor de vînătoare şi 
se lua, cînd trebuia să prindă vreo pasăre. În bucuria vederii recăpătate şi a vînătorii, pe care 
această ridicare a glugii o anunţă, şoimul bătea din aripi şi-şi înălța ciocul. Tot aşa şi vulturul, 
simbolic, şi-arată, cîntînd, bucuria de a putea satisface îndoiala lui Dante. 

1773 39. Cum : cu o melodie aşa de dulce, cum ştiu să cînte numai sufletele fericite din Rai. 

1774 41. Margini : Dumnezeu, care a tras hotarele lumii. 

1775 Din sine : din virtutea sa dumnezeiască. 

1776 42. Observate : clare. 

1777 43. -n jos : în universul peste care planează. 


778 45. Prisos : n-a putut să împiedice ca virtutea (cuvîntul) sa să nu întreacă puterea 
omenească de cunoaştere. 

79 46. Trufaşul : Lucifer, care, pentru a nu fi aşteptat harul dătător de lumină, căzu, cu 
toate că era cel mai desăvîrşit dintre îngeri. Cf. De vulgari eloquentia, I, 2. 

7% 49. Minimă : în text: „mai mică”, adică mai mică faţă de Lucifer, cea mai desăvîrşită 
dintre fiinţe. 

781 53. Un licur : reflex slab al minţii lui Dumnezeu. 

7% 55. Nu poate : în text : „Nu poate fi prin sine privirea noastră atît de puternică, încît 
principiul său (Dumnezeu) să nu vadă dincolo de orizonturile privirii omeneşti”. 

783 Atit : atît de puţin. 

784 58. Ochi : puterea voastră de înţelegere. 

785 63. Ascund : lucrurile mai mici pot să fie înţelese în sine şi în ţinta (menirea) lor. Cele mai 
multe scapă inteligenţei omeneşti. 

786 65. Veşnic : din cerul spiritual al lui Dumnezeu, care e veşnic senin. 

787 66. Umbr- : năluca simţurilor. 

788 Aori : uneori. 

789 Veninul : destrăbălare. 

7% 70. Ziceai : îndoiala lui Dante este următoarea : „Ce vină are un om care s-a născut într-o 
ţară unde n-a ajuns lumina creştinismului ? şi totuşi, acest fapt îi împiedică mîntuirea 
sufletului. Cum se împacă acest lucru cu dreptatea lui Dumnezeu ?”. 

791 72. Nu-i scrie : subiectul e „nimeni” din versul 71. 

1792 76. Dete : subiectul e „Crist” din versul 72. 

'% 79. Tu cine : începe aici lămurirea îndoielii lui Dante, făcîndu-l atent, înainte de toate, de 
prezumția ce o implică o astfel de întrebare. 

7% Scaun : ca un judecător în tribunal sau un profesor la catedră. 

795 81. De-o palmă : Cf. Convivio, IV, 5 : „O, prea smintite şi josnice gingănii, care cutezaţi a 
vorbi împotriva credinţei şi torcînd sau săpînd vreţi să aflaţi ceea ce Dumnezeu a orînduit cu 
atîta prevedere ! Blestemate să fiţi, voi şi cutezanţa voastră !”. 

7% 82. Cîţi : dacă n-ar fi Sfînta Scriptură, care prescrie să credem în dreptatea lui Dumnezeu, 
cîte suflete doritoare de argumentări subtile n-ar avea motive să se îndoiască ! 

797 85. Tîmpe : tîmpite. 

798 87. Altfel : decît bună şi dreaptă. 

79 88. Măsura : supremul Bine e măsura oricărei dreptăţi şi deci e drept orice se potriveşte 
cu voinţa Lui. 

5% 89. Creat : lumesc, mărginit (empiric). 

31 90. Cauza : oricărui bun creat. 

5% Radiind : împrăştiindu-l, din sînul lui, pe pămînt. 

5% 91. Barza : vulturul ceresc mişcă din aripi după cum face barza după ce şi-a hrănit puii ; 
şi Dante se uită la el, satisfăcut de explicaţiile ce i le-a dat, ca şi puiul de barză cînd, sătul, îşi 
îndreaptă privirea către mama sa. 

504 94. El : vulturul. 

805 98. Necuprinse : neînţelese. 

5% 100. Semnul : acvilei romane, care duse departe faima imperiului. 

5% 101. Grupă : constelația de suflete fericite, care formează semnul vulturului. 

3% 102. Lămpi : lumini, suflete fericite. 

5% Aprinse : fiindcă strălucirea lor e datorată iubirii sfinte de care sînt însufleţite, iubire care 
în Sfînta Treime este reprezentată de Duhul Sfînt. 

510 103. Din nou : adică : „Din nou începu să vorbească”. Construcţie eliptică. 

811 Trupă : adunare de suflete fericite. 

512 104. Crist : după cum am observat altă dată, şi aici numele sfînt al Mîntuitorului nu 
rimează cu alt cuvînt, ci cu sine, probabil ca o amendă a unui sonet de tinereţe (din 
corespondeţa cu Forese Donati) în care Cristo rima cu tristo (rău). 

1813 105. Pîn- : fiindcă în Rai nu sînt numai sufletele care au crezut în Isus Cristos după 
întruparea lui pe pămînt, dar şi aceia care au crezut în venirea lui. 

514 107. Mai străini : de Crist ; socotiți mai rău decît păginii în ziua Judecăţii de Apoi. 

8315 109. Arabii : păgînii, care în ziua Judecăţii se vor bucura că nu numai ei vor fi 
condamnaţi, dar şi aceia care au fost creştini numai cu vorba. 

316 112. Cum : cu ce cuvinte de ocară şi de dispreţ persanul (mongolul) păgîn va insulta pe 
regii creştini. 

517 113. Cartea : un fel de registru în care sînt trecute faptele bune şi rele. 

818 114. Munţii : grămezi de fărădelegi. 


519 115. Albert : e vorba de Albert I al Austriei, amintit şi în Purgatoriu, VI, 97 şi urm., a 
cărui pustiire a Boemiei (1304) va fi scrisă în acea carte. 

520 116. Penei : condeiul dreptăţii divine, care se va grăbi îngrozită să înregistreze pustiirea 
Boemiei (al Prăgei regn). 

51 117. Regn : latinism sau italienism în loc de „regat”. 

52 120. Cel : Filip cel Frumos, mort în 1314 într-un accident de vînătoare, în care un porc 
mistreţ l-a făcut să cadă de pe cal. În timpul războiului din Flandra, rău sfătuit de doi 
cămătari, Filip cel Frumos reduse la jumătate aurul monedelor sale. 

823 122. Brit şi Scot : englezi şi scoțieni, a căror sete de domnie va fi scrisă în cartea 
dreptăţii divine. În 1300 era rege al Angliei Eduard I, despre care Dante are (Purgatoriul, VII, 
32) cuvinte de laudă. Deci în acest pasaj nu se face aluzie la el personal, ci numai la cele două 
popoare, care-şi disputau întîietatea. 

154 125. A Spaniei : Ferdinand al IV-lea, regele Castiliei (1295-1312), care muri în decursul 
celor 30 de zile ce i-au fost date de fraţii Carlvajal, condamnaţi de el la moarte, ca să apară la 
judecata lui Dumnezeu. 

155 Boem : Venceslau al IV-lea (Purgatoriul, VII, 101), regele Boemiei de la 1278 la 1305. 

1826 127. schiopul : Carol al II-lea de Anjou, regele Neapolelui şi al Ierusalimului, ale cărui 
fapte bune au fost aşa puţine, încît vor fi însemnate cu numărul 1.000. În numărătoarea 
romană 1 se arăta cu litera I şi 1.000 cu M. 

1527 131. Rege : Frederic al II-lea de Aragon, regele Siciliei (insula de foc) de la 1295 la 1337. 
şi în Convivio, IV, 6, Dante are cuvinte severe pentru el : „şi zic vouă, Carol şi Frederic, regi... 
mai bine ar fi să zburaţi jos ca rîndunica, decît ca uliul să faceţi rotiri înalte pentru lucruri 
foarte josnice”. 

1828 132. Anhise : tatăl lui Enea, care muri în Sicilia. Cf. Eneida, II, 707. 

59 134. Scurtate : escrocheriile lui Frederic sînt atît de numeroase, încît pentru a fi cuprinse 
toate în cartea dreptăţii divine va fi nevoie de a întrebuința multe din acele prescurtări, care 
erau aşa de obişnuite în scrisul medieval. 

5% 136. Unchi... frate : Iacob din Majorca, unchiul lui Frederic şi Iacob al II-lea de Aragon. 
31 138. Un neam : de Aragoni. Două state : Majorca şi Aragonul. 

332 139. Norveg şi Portugal : Haakon al VII-lea (1299-1319), regele Norvegiei, şi Dionisiu 
Agricola (1275-1325), regele Portugaliei. 

33 140. Sîrbul : ştefan Urosiu al II-lea Milutin, regele Serbiei, Bosniei, Croaţiei şi Dalmației, 
care falsifică monedele Veneţiei. 

834 142. De-acu : de acum înainte ; se face aluzie la reaua stăpînire a regilor Ungariei din 
trecut, înainte de Andrei al III-lea (1290-1300). 

% 144. Scut : care să te apere de jugul Franţei. Dante spune că bine ar fi dacă Navarra ar 
avea de hotar Pirineii, nu pentru a o despărţi de Spania, ci de Franţa. În realitate, la moartea 
Ioanei (1304), fiica lui Henric I, fiul ei, Ludovic Hutin, s-a intitulat regele Franţei şi al 
Navarrei. 

36 146. Nicosia... şi Famagost : oraşe din insula Cipru, oprimate de Henric al II-lea din 
Lusignan. 

1837 148. Alte bestii : urmează exemplul rău al celorlalţi regi creştini degeneraţi. 

538 1, Cînd : după cum, după apusul soarelui, bolta cerului, ce mai înainte era luminată numai 
de el, scînteiază prin mii de stele, tot aşa semnul vulturului ceresc, care mai înainte strălucea 
de o lumină uniformă, acum începe să pilpiie prin mii de lumini, fiecare suflet în parte 
bucurîndu-se de cele spuse. 

1839 3, şi -ncepe : a se construi : „şi ziua începe încet...”. 

1840 4. Ochi : stele. 

1841 F] : soarele (cel ce luminează întreaga lume). 

1842 8. Semnul : acvila, simbolul (pajura) Imperiului roman. Cf. VI, 100 

1343 10-11. Acei... vii : sufletele fericite şi luminoase care compun semnul vulturului. 

1844 14. Zboruri : în text „flailli”, deci „mici flăcări”, cu toate că unii, ca de pildă neuitatul meu 
maestru E.G. Parodi, interpretează acest cuvînt punîndu-l alături de vechiul francez flavelle, 
ca făcînd aluzie la nişte instrumente muzicale, şi în acest caz ar fi vorba de cîntece, nu de 
scînteierea sufletelor fericite. 

1845 17. Faclă : Jupiter, al cărui cer, după Ptolemeu, este al şaselea. 

1846 19. Vale : rîu, fluviu. 

1847 21. Prisosul : comparatia e foarte frumoasă şi potrivită. Precum o apă îmbelşugată arată 
bogăţia izvorului, tot aşa cîntecele de iubire dumnezeiască ale acestor suflete fericite arată 
nemărginita iubire a lui Dumnezeu. Din punct de vedere poetic, nimic mai proaspăt şi răcoros 
decît această terţină în care cu adevărat mi se pare că surprindem murmurul unei ape 


căzătoare. 

315 28. Deschise : clare, lămurite. 

39 30. Inimă-mi : vocativ. Cuvintele vulturului coincideau cu dorinţa lui Dante. 

550 31. Organ : ochiul vulturului, despre care oamenii din Evul Mediu credeau că poate fixa 
soarele. 

551 Soare : soarele. 

552 34. Mă fac : mă formează ; adică lumina sufletelor fericite din care sînt alcătuit. 

33 35. Regii : cei mai desăvirşiţi. „E bine ca pentru a forma ochiul păsării divine să fie 
întrebuințate sufletele cele mai desăvîrşite, după cum ochiul este organul cel mai folositor” 
(Anonimul florentin). 

554 37. Aceste : acestei ? 

555 38. Poetul : David, poetul psalmilor. 

356 39. Din loc : de la casa lui Abinadah la aceea lui Obed, Edom şi de acolo la Ierusalim. 

857 40. El ştie : fiindcă se vede bine răsplătit. 

358 44. Cel : Traian, care (cf. Purgatoriul, X, 73 şi urm.), după o legendă, făcu dreptate unei 
văduve pedepsind pe acela care îi omorise fiul. Pentru acest act de dreptate se spune că papa 
Grigorie I atît de mult s-a rugat lui Dumnezeu, încît a obţinut salvarea marelui împărat din 
Infern. Despre legenda lui Traian, vezi ceea ce am spus la pasajul citat din Purgatoriu. 

1859 46. Acum : bucurîndu-se de minunatele daruri ale Raiului, după ce a văzut grozăviile 
Iadului. 

1860 48. De-aici : Ezechia, unul din cei din urmă împărați ai ludeei (728-699), care în clipa 
morţii a obţinut, rugîndu-se, încă 15 ani de viaţă. 

1861 52. Acum : acum, în Rai, privind adevărul - Dumnezeu -, îşi dete seama cum e posibil ca 
prin rugăciune să poată amîna pentru mîine ceea ce era hotărît pentru azi, fără nici o 
schimbare în judecata lui Dumnezeu, ceea ce, fireşte, judecății curat omeneşti îi apare 
imposibil. 

3 55. Celălalt : Constantin cel Mare, care a transferat guvernul la Bizanţ (la greci), pentru 
a lăsa papei liberă stăpînirea Romei. 

5% Al meu : al vulturului, adică al Imperiului roman. 

36 57. Să fugă : în text : „pentru a ceda Păstorului”. 

5 58. Răul : stăpînirea temporară a papei. 

86 59. Aici : în Rai. 

5 61. Colnic : coboriîş. 

55 62. Guilelm : Wilhelm cel Bun, regele Siciliei şi al Apuliei (1154-1189). 

5% Plîns : pentru buna lui domnie. 

57 Țara : Sicilia. 

871 63. Carol : Carol de Anjou. 

872 Frideric : Frederic de Aragon, despre care mai găsim vorbindu-se în Divina Comedie. Cf. 
Purgatoriul, XX, 79, şi Paradisul, XIX, 127, 131. 

8373 65. Drept : într-adevăr, într-o Cronică florentină, publicată de P. Villari, citim : „Regatul 
Apuliei şi al Siciliei crescu în bogăţie, veselie şi bunăstare, mai mult decît oricare alt regat din 
lume fiindcă acest rege - Wilhelm - îl stăpînea în sfinta pace, încît supuşii lui nu se 
îndeletniceau decît cu dansuri şi cîntece, şi aproape făcură o altă masă rotundă” (table 
ronde). 

1874 68. C-ar fi : se leagă : cu „purtată” din versul următor. 

1875 69. Rifeu : viteazul apărător al Troiei, amintit de Virgil ca un foarte drept bărbat : 
„iustissimus unus Qui fuit in Teucris et servan-tissimus aequi” (Eneida, II, 399). Ceea ce este 
de mirat e faptul că un păgîn a putut ajunge în Rai numai prin virtutea dreptăţii. 

576 75. Cu saț : sătulă. 

877 76. Chipul : imaginea, icoana ; se leagă cu genitivul următor (al veşnicei plăceri). E vorba, 
fireşte, de vultur, care este icoana acelei steme imperiale, expresiunea voinței lui Dumnezeu 
(veşnicei plăceri). 

8378 79. -ndoiala : faptul că doi păgîni (Traian şi Rifeu) au ajuns în Rai. 

8379 80. Coloare : cu toate că îndoielile lui Dante apăreau clare acelor suflete, ca şi culoarea 
unui lichid prin sticla unui vas transparent, totuşi Dante n-avu timp să se gîndească la acest 
lucru şi-şi exprimă îndoiala prin cuvinte. 

880 83. Ei : mirare. 

381 84. Ele : flăcările sufletelor fericite. 

52 85. Ochiul : ochiul vulturului. 

55 87. Nu mai sta : ca să nu mai stau, să nu mai rămîn. 

84 92. Quiditate : calitatea esenţială prin care un lucru este ceea ce este. 


5% 93. Nu-i poate : a se înţelege : „în a cărui quiditate nu poate intra, dacă nu i-o explică 
cineva”. 

3% 94. Coelorum regnum : regatul ceresc, împărăţia cerească. Cf. Matei, XI, 12 : „Împărăţia 
cerurilor se ia cu năvală, şi cei ce dau năvală pun mîna pe ea”. 

387 96. Abate : a se construi : „care (cald amor şi vrerea) pot abate vrerea cea divină”. 

5 97. Om pe om : biruinţa sfintei iubiri omeneşti asupra vrerii divine este cu totul altfel de 
cum se întîmplă pe pămînt, fiindcă, în cazul de faţă, voinţa lui Dumnezeu doreşte să fie învinsă 
şi aparenta înfrîngere a ei se schimbă în izbîndă, prin iubire. 

889 100. Viaţa primă : sufletul lui Traian. 

5% 101. A cincea : a lui Rifeu 

5% Dritul : dreptul vieţii a cincea de a fi în Rai. 

1892 102. Stea : planeta Jupiter. 

5% 105. Va sosi : Rifeu, prin harul Domnului, a crezut în venirea (sosirea) viitoare a lui Isus 
Cristos. 

5% 106. Niciodată : cf. Summa theologica, II, II, 13, 4 : „Cei care sînt în Iad vor rămîne în 
voinţa lor ticăloasă, răzvrătită împotriva dreptăţii lui Dumnezeu”. 

5% 108. Speranţei : speranţa cu care Sfîntul Grigorie, căruia i se datoreşte minunea, s-a 
rugat lui Dumnezeu pentru Traian. „Sfîntul Grigorie s-a rugat pentru el la Dumnezeu şi spune- 
se că, prin vădită minune, din cauza rugăciunilor acestui sfint papă, sufletul acestui împărat a 
fost scăpat din chinurile Iadului şi ridicat la viaţa veşnică. şi fusese păgîn” (Novellino, ed. 
Sicardi, p. 69). 

5% 112. Duh : Traian. 

5% 113. Carne vie : Dante primeşte legenda că Traian ar fi reînviat şi deci, căpătînd liberul 
arbitru, ar fi cerut botezul şi, murind în legea creştină, ar fi fost primit în cer. 

5% 116. Nouă : a doua moarte a lui, ca creştin. 

5% 117. Aici : aici în Rai, în hora sufletelor fericite. 

%0 118. Duh : Rifeu. 

%1 Nouă : nouă creştinilor. 

%2 120. Norii : înălţimea. 

%3 122. Gradat : crescînd mereu în harul lui Dumnezeu. 

%4 123. Lumina : revelaţia sosirii lui Cristos, care va mîntui omenirea. Cf. Summa 
theologica, II, 2, II, 7 : „Multis gentilium facta fuit revelatio de Christo... Si qui tamen salvati 
fuerunt quibus revelatio non fuit facta, non fuerunt salvati absque fide media-tores ; quia etsi 
non habuerunt fidem explicitam, habuerunt tamen fidem implicitam in divina providentia, 
credentes Deum esse liberatorem hominum secundum modos sibi placitos, et secundum quod 
aliquibus veritatem cognoscentibus Spiritus revelasset”. 

195 126. Dojeni : fireşte că aici n-avem nimic istoric, căci Dante a voit să ne prezinte pe Rifeu 
ca o pildă posibilă de mîntuire, cu explicații care o fac verosimilă. 

1906 127. Trei Doamne : cele trei virtuţi teologale : Credinţa, Speranţa şi Iubirea, pe care 
Dante le-a arătat în procesiunea simbolică din Raiul pămîntesc (cf. Purgatoriul, XXIX, 121 şi 
urm.) ca trei fecioare dansînd la dreapta carului Bisericii. 

197 130. Predestinare : după Sfîntul Toma (Summa theologica, III, 24, 1 ; I, 1, 23), este o 
orînduială prehotărîtă de Dumnezeu ab aeterno, a acelor lucruri care prin harul Lui trebuie să 
se întîmple în viitor şi, în ce priveşte pe oameni, este motivul în mintea lui Dumnezeu a 
trecerii ființei raționale la viața cea de veci. 

908 131. Cui : ai ființelor pămînteşti. 

%9 132. Cauzei prime : Dumnezeu. 

910 134. Judeţ : judecată. 

1 Noi : nici sufletele fericite, care totuşi au înaintea lor viziunea lui Dumnezeu, nu ştiu care 
şi cîţi vor fi cei aleşi. 

912 137. Bunul ei : în text : „binele nostru”, adică fericita stare în care ne găsim, de a voi 
numai ceea ce vrea Dumnezeu. 

%13 139. Semnul : cuvintele spuse de vulturul ceresc. 

%14 140. Mai clar : nu fiindcă acum Dante ar vedea mai adînc în taina predestinaţiei divine, 
dar fiindcă a înţeles cît de puţin departe văd ochii minţii omeneşti. 

5 141. Medicine : credinţa în desăvîrşita dreptate a lui Dumnezeu. 

€ 142. Solist : cîntăreţ din gură. 

7 143. Celist : în text : „ţitarist”. 

8 146. Vorbea : vulturul luminos. 

1919 Două flacări : Traian şi Rifeu. 

%0 1, Doamnei : Beatricei. 
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1921 4, Zimbea : faptul că Beatrice, trecînd în acest cer al lui Saturn, nu zîmbeşte şi nu 
sporeşte în lumină, ca de obicei cînd trece într-o nouă planetă, arată, în mod simbolic, că 
mintea omenească, cu cît înaintează în studiul teologic, cu atît mai des dă de adevăruri care 
trec peste puterea ei de înţelegere şi o orbesc cu strălucirea lor. Se ştie că Beatrice este în 
Divina Comedie simbolul teologiei sau, după alţii, al revelaţiei divine. 

1922 6. Semele : iubită de Jupiter, ceru să-l vadă pe marele zeu în toată maiestatea lui şi arse 
pînă deveni scrum. Dacă Beatrice ar suride, Dante ar fi orbit de splendoarea ei. Simbolic, 
Beatrice nu arată lui Dante adevărurile adînci ale teologiei, care n-ar avea alt efect decît să-l 
zăpăcească. 

23 7, Scări : cerurile Raiului (palat). 

%41 13. A şaptea : cerul lui Saturn. 

25 14. Leului : sîntem în luna martie, cînd Soarele intră în zodia Berbecului şi Saturn în 
aceea a Leului, a cărui căldură o temperează Saturn, cu răceala-i caracteristică, pe care i-o 
atribuiau astrologii în Evul Mediu. 

92 17. Îi : minţii. 

%7 18. Oglind- : fiecare cer este oglinda Dumnezeirii. Cu alte cuvinte : „Aleargă cu mintea 
după ochi şi fă din ei oglindă, ca să reflecte ceea ce vor vedea în cerul lui Saturn”. 

%8 19. Dulce : se referă la „o păşune” din versul următor. A se construi : „Ce dulce păşune a 
ochilor mi-avusei în ochii dulci (ai Beatricei), cînd m-am întors spre ei din alte griji”. 

%9 23. Sol : Beatrice. 

%0 24. Cumpănă : plăcerea de a o vedea cu aceea de a asculta de ea. 

%1 25. Cristalul : substanţa străvezie a planetei Saturn. 

%2 26. Duce : acel faimos rege Saturn. 

%3 27. Gol : pe vremea vîrstei de aur. 


1934 28. Cum : atît de strălucitoare, cum este aurul curat în bătaia soarelui. O asemenea scară 
a fost văzută în vis de Iacob. Cf. Geneza, XXVIII, 12 : „şi a visat o scară rezemată de pămînt, al 
cărei vîrf ajungea la cer. Îngerii lui Dumnezeu se suiau şi se coborau pe scara aceea”. După 
Steiner, scara este simbolul minţii omeneşti spre Dumnezeu, iar aurul, noblețea 
contemplaţiunii. 

%5 30. Ochi : a se construi : „cum ochi n-aveau urcare spre-atit de sus”. 

%6 31. Fuşcei : treptele scării. 

37 32. Cîte : cîte stele sînt aprinse în cer, păreau toate strînse laolaltă pe treptele acelei 
scări de aur. 

938 34. Precum : sufletele contemplative se coboară toate împreună şi, ajunse la oarecare 
treaptă a scării, unele se mai ridică, iar altele urmează să se coboare şi altele se opresc acolo 
unde au ajuns, după cum fac ciorile în zborul lor. 

%9 43. Cel : sufletul luminos. 

%0 45. Iubirea : fiindcă strălucirea sufletelor fericite porneşte din veselie şi iubire sfîntă 
către Dumnezeu şi aproapele fiecăruia. 

%1 46. Ea : Beatrice. 

%2 47. Cînd şi cum : timpul şi felul de a vorbi. Fireşte că acel „cum” se referă numai la 
vorbă. şi fac : cuvintele ce urmează nu sînt rostite şi reprezintă numai un gînd al lui Dante. 

%3 48. Un bine : depinde de „fac” din versul 47. A se construi : „şi fac un bine că nu te- 
ntreb”. Dante se adresează, fireşte, sufletului care i s-a arătat aşa de plin de iubire. 

%4 50. Văzul cel : acel văz, văzul lui Dumnezeu. 

%5 52. Zis : tot sufletul de mai sus. 

%6 57. Că-mi vii : a se construi : „Ce cauză (motiv) ai, că-mi vii atît de aproape ?”. 

%7 59. Airea : aiurea, formă obişnuită la Coşbuc. 

%8 62. De-aceea : din acelaşi motiv : fiindcă viaţa sufletelor fericite este atît de intensă în 
toate manifes-tările sale, încît un om muritor nu se poate apropia de ea fără a nu fi copleşit şi 
din punctul de vedere al inteligenţei, şi din cel al simţurilor. 

%9 63. Zîmbirea : cf. vv. 4 şi 12. 

%0 65. De mult : a se construi : „atît de mult în jos”. 

%1 Sărbătoare : pentru a sărbători urcarea ta în planeta noastră (Saturn) şi cu vorbele, şi cu 
lumina care mă învăluie. 

%2 67. Mai mare : să nu crezi că-ţi arăt atîta iubire fiindcă aş fi cel mai iubitor dintre aceste 
suflete sfinte. Deoarece iubirea lui Dumnezeu (amorul ce fierbe cu mult mai mult în sus) 
împarte fiecărui suflet rolul său, gradîndu-ne şi iubirea, şi lucoarea. 

33 70. Milă : Duhul Sfînt. 

34 71. Voinţei : voinţa lui Dumnezeu, care conduce lumea ca nimeni altul. 

%5 72. A-ţi fi spus : fără să-ţi fi spus (nimeni). 

%6 75. Servind : a servi. Fiindcă în Rai legea este ascultată din iubire. 


%7 77. Însoţitorii : sufletele fericite. 

38 79. Vaporii : ultimul răsunet al cuvintelor mele. 

%% 80. Un centru : a se înţelege : „făcînd centru din miezul său”. 

%0 F] : sufletul. 

%1 82. Purtîndu-l : îndemnat de iubirea sa. 

%2 84. Ea : veşnica lumină. 

%3 Străbătîndu-l : acest veşmînt ce-l am. Virtutea ei se îmbină cu văzul meu. 

%4 87. Principiul : în text : „suprema fiinţă din care-i smulsă”. Cu alte cuvinte : virtutea 
luminii dumnezeieşti, îmbinată cu văzul meu, îmi sporeşte forţele într-atiît, încît zăresc fiinţa 
dumnezeiască din care acea lumină purcede, şi de aici vine şi bucuria, din care cauză 
strălucesc. 

%5 Divină : virtutea divină. „Principiul prim ce virtutea divină o dă din el.” 

%6 92. Serafu- : serafimul. A se înţelege : „dar la această întrebare a ta nici serafimii, care se 
bucură de a fi în cerul cel mai clar, de unde privesc mai adînc în Dumnezeu, n-ar putea să-ţi 
răspundă”. 

%7 94. Ce : ceva care... 

%8 95. Că : încît. 

%9 Să scoboare : în adîncimea hotăririi divine. 

70 97. Ce moare : muritoare. 

1971 98. -ndrăzni : subiectul este „lumea” din versul 97. A se înţelege : „ca lumea muritorilor 
să nu îndrăznească să-şi mişte picioarele pe un drum cu un astfel de ţel cum este prezumția 
de a pătrunde decretele lui Dumnezeu”. 

1972 100. Un duh : în înţelesul general : duhurile, care aici în Rai sînt numai lumină, pe pămînt 
nu sînt decît fum. 

1973 103. Tărie : hotărire. 

194 106. Munţi : Apeninii, între Marea Tireniană şi cea Adriatică. 

1975 Țării : Italia. 

196 110. Un schit : mînăstirea din Fonte Avellana. 

1977 111. Latria : adică cultul ce se datoreşte lui Dumnezeu. Cf. Summa theologica, II, IIL, 81, 
1, ad tertium : „Nomen latriae dupliciter potest accipi : uno enim modo potest significare 
humanum actum ad cultum Dei pertinentem”. 

98 112. -nvăţ : a treia cuvîntare, fiindcă îi mai vorbise de două ori. Cf. vv. 61 şi 83. 

99 114. Rob : „am servit pe Dumnezeu cu atîta statornicie de hotărîri, încît, hrănindu-mă cu 
bucate gătite numai cu untdelemn (sucul de măsline), cu drag am răbdat şi de ger, şi de sete”. 
%0 118. Acestor : Raiul. 

%1 119. Rod : belşug de suflete sfinte. 

%2 Sărman : sterp, fiindcă monahii care-l locuiesc nu mai au nici un spor în acţiunea sfîntă. 
3 121. Petru Damian : Pietro Damiano se născu la Ravenna în 1007, din părinţi săraci. 
Lepădat de mama sa, fu în copilărie păzitor de porci. Mai tirziu putu să se consacre studiului, 
datorită mărinimiei unui frate al său, Damian, al cărui nume şi-l însuşi. In scurt timp deveni 
învăţat şi faimos ; scîrbit de corupţia clericilor, s-a retras în viaţa singuratică, în mînăstirea 
călugărilor Camaldolesi din Fonte Avellana, sfătuind cu înflăcăratu-i cuvînt şi dînd pildă de o 
viaţă neprihănită, prin cea mai rigidă practică de abstinenţă. Impotriva voinţei lui, a fost 
numit cardinal şi episcop al Ostiei şi întrebuințat de papa Grigorie al VIl-lea în delicate 
misiuni la Florenţa, Milano şi în Germania. A murit la Faenza, în 1072. 

1984 122. Păcătosul : din felul cum Dante vorbeşte, s-ar părea c-ar fi un alt nume, un fel de 
sfintă poreclă a lui Petru Damian. Din cercetările lui Torraca rezultă că Pietro Peccatore ar fi 
un Pietro degli Onesti, ctitorul bisericii Santa Maria in Porto, care a murit cu 36 de ani în 
urma lui Pietro Damiano. Pentru a împăca spusele lui Dante cu rezultatele cercetărilor lui 
Torraca, unii comentatori propun a se citi „fu” în loc de „fui” în versul 121, înţelegind : „In 
schitul din Fonte Avellana a locuit Petru Damian şi eu (Petru Păcătosul), în mînăstirea Santa 
Maria di Pomposa (Sfînta casă a dulcii Maici la malul adrian)”. 

%5 123. Adrian : fiindcă Santa Maria di Pomposa se găseşte lîngă Comacchio, aproape de 
ţărmul Adriaticii. 

%6 124. A morţii : muritoare, pămîntească. 

37 -mi fu rămasă : îmi rămînea. 

%8 125. Pălărie : de cardinal. Passerini relevă aici o mică inexactitate, anume că pălăria 
roşie a început să fie dată cardinalilor cam 200 de ani mai tîrziu, de Inocenţiu al IV-lea, în 
1252. 

389 126. La rău : unuia şi mai rău. 


90 127. Chefas : în ebraică : „piatră”, şi este numele pe care Isus Cristos îl dădu lui Simon, 
care în urmă s-a numit Petru. Cf. loan, 1, 42 : „Isus l-a privit şi i-a zis : «Tu eşti Simon, fiul lui 
Iona, tu te vei chema Chefa»”. 

91 Miîndrie : Sfîntul Pavel, vas electionis, acela care a fost cu totul plin de harul lui 
Dumnezeu, după cum se vede din căldura scrisului lui. Cf. Faptele Apostolilor, IX, 15 : „Dar 
Domnul i-a zis : «Du-te, căci omul acesta este un vas pe care l-am ales, ca să ducă numele 
Meu înaintea neamurilor, înaintea împăraţilor şi înaintea fiilor lui Israel»”. 

% 128. Vai de ei : contrapune viaţa săracă a apostolilor aceleia destrăbălate a prelaţilor 
contemporani. 

%% 130. Lachei : face aluzie la maeştrii de ceremonii şi la prelaţii mai mici, care întovărăşesc 
pe episcop sau cardinal, dar schimbă acea întovărăşire, care n-ar trebui să fie decît un semn 
de cinste, într-un ajutor material, de care prelaţii au nevoie din cauza grăsimii lor. 

94 133. Acopăr : cu mantalele lor, căptuşite cu blănuri scumpe. De observat că aici Dante 
pune în gura Sfîntului Petru Damian cuvintele pe care într-adevăr le-a rostit şi le-a scris 
împotriva luxului episcopilor şi cardinalilor. De altfel, şi Sfîntul Bernard (In Cantic. Serm., 
XXXIII, 15) scrise astfel despre prelaţii timpului său : „Ministri Christi sunt et serviunt 
Antichristo. Honorati, incedunt de bonis Domini, qui Domino honorem non deferunt. Inde is 
quem quotidie vides, meretricius nitor, histrionibus habitus, regnis apparatus : Inde aurum in 
frenis, in selmio et calcaribus, et plus calcaria quam altaria fulgent ; inde splendidae mensae 
et cibis et scyphis, inde commessa-tiones et ebrietates, inde cithara et lyra et tibia, inde 
redundantia torcularia, et promptuaria plena eructantia ex hoc illud... In itinere incedunt 
nitidi et ornati, circumamicti varietatibus, tamquam sponsa procedens de thalamo suo”. 

195 134. Două : bestia-calul şi bestia-omul, care trăiesc fără nici o noimă. Cf. Sfîntul Bernard, 
op.cit., capitolul CXXV : „Ei nu se vor îngrăşa decît pe ei şi pe dobitoacele lor, încît un dobitoc 
hrăneşte pe celălalt”. 

196 137. Din scară : prin treptele scării de aur din planeta Saturn. 

1997 138. Lucind : străfulgerînd tot mai mult din lumina lor, la fiecare rotire. 

198 139. Acestui : în jurul treptei unde era Sfîntul Petru Damian sau, poate mai bine, în jurul 
sufletului Sfîntului Petru Damian, considerat ca o treaptă în scara valorilor sfinte ale sufletelor 
contemplative din planeta Saturn. 

1999 141. Nici unul : a se înțelege : „încît nici un glas lumesc nu se poate compara cu el”. 

2000 2, La : lîngă. 

201 Vegheat : în siguranţă, la adăpost. 

2002 Se ţine : se socoteşte. 

2003 5. Mai : aproape. 

2004 5-6. Acel un glas : acel glas, formă frecventă la Coşbuc. 

2005 8. Lucrare : acţiune. 

206 10. Ce mult : subiectul este „tu poţi vedea” din versul următor. 

2007 A lor : a sufletelor fericite. Beatrice se referă la mirarea lui Dante din cîntul precedent, 
observînd că sufletele din Saturn nu cîntă ca cele din planetele precedente, iar strălucirea Ei, 
trecînd într-un nou cer, nu se măreşte, contrar celor ce s-au întîmplat pînă acum. 

2008 12. -nvins : cf. versul cu care sfîrşeşte cîntul precedent : „ci, surd de el, nimic n-am prins 
din tunet”. 

2009 13. În ea : în cîntarea lor. 

2010 14. Răzbunare : dreapta pedeapsă a clericilor corupți. 

2011 15. Vedea : nu putem şti la ce face aluzie Dante. E vorba de o profeție vagă, ce 
corespunde dorinţei lui Dante într-o reînnoire a Bisericii. Unii comentatori se gîndesc însă la 
jignirea adusă lui Bonifaciu al VIII-lea la Anagni. Cf. Purgatoriul, XXXII, 151 şi urm. 

2012 18. Sperînd : şi acestuia i se pare că întîrzie. 

3 Frică : celui ce se teme i se pare că vine prea repede. 

2014 20. Duhuri : face aluzie la Sfîntul Benedict şi celelalte suflete contemplative. 

2015 21. Precum : îndepărtîndu-i de la mine. 

2016 22. Sale : a Beatricei. 

2017 23. Sfere : sufletele contemplative îi apar acum în forma unei sfere luminoase. 

2018 24. Mutuale : reflectînd una lumina celeilalte, în semn de iubire reciprocă. 

2019 30. Arc : al dorinţei. A se înţelege : „pentru a satisface, prin cuvintele sale, dorinţa mea”. 
2020 32. Amoru-ne : dacă ai vedea, cum vedem noi, de cîtă iubire sîntem aprinse noi, sufletele 
sfinte. 

2021 33. Tot : ceea ce gîndeşti. 

2022 35. Vreau : se leagă cu „să răspund” din versul 36. 

2023 37. Deal : Monte Cassino, la jumătatea drumului între Roma şi Neapole. 


2024 Casinul : Cassino, orăşel la poalele muntelui sus-numit. 

2025 38. Pe culme : unde în vechime se ridica un templu închinat lui Apollo. 

2026 39, Sedus : înşelat în credinţa lui în „zeii falşi şi mincinoşi” (Infernul, I, 72). şi Sfîntul 
Grigorie cel Mare (Dial., II, 2) face aluzie la acest templu : „in quo ex antiquorum more 
gentilium a stulto rusticorum populo Apollo celebratur”. 

2027 Spre pace : rău dispus să primească legea creştină. 

2028 40. Eu : vorbeşte Sfîntul Benedict, slăvitul întemeietor al ordinului benedictin şi ctitorul 
faimoasei mînăstiri din Monte Cassino. S-a născut la Norcia, în anul 480. Părăsind bucuriile 
vieţii şi studiile pentru a se consacra vieţii religioase, şi-a pus la încercare chemarea, trăind 
singur într-o peşteră lîngă Subiaco. După felurite întîmplări, cînd faima sfinţeniei sale se 
împrăştiase pretutindeni, s-a dus la Cassino şi, după ce a nimicit idolul lui Apollo, căruia i se 
închina încă lumea, a convertit pe locuitorii acelui ţinut la creştinism şi pe urmă a întemeiat 
miînăstirea din Monte Cassino, unde a murit, în 543. 

2029 41. Al Cui : al lui Isus Cristos, care a adus din cer dreptatea pe pămînt. 

2030 42. 'nalţ- : mă face superior tuturor fiinţelor, înălţindu-mă şi călăuzindu-mă spre cer. 

2031 43. Fuse : a fost. 

2032 44, Tutor : tuturor. 

2033 45. Impiul cult : al zeilor mincinoşi. 

2054 47. Căldură : dragostea arzătoare a lui Dumnezeu. 

2035 48. Flori : gîndurile curate. 

2036 Fructe : fapte bune. 

2037 49. Romaldo : Sfîntul Romualdo din Ravenna (din neamul Onestilor din Romagna), născut 
pe la 956, mort în 1027. A fost un om foarte cucernic şi a întemeiat în 1018 ordinul călugăresc 
al Camaldolesilor. A mai întemeiat celebrul schit de pe muntele Falterona (Purgatoriul, V, 96), 
pe un loc ce-l primise în dar de la un Maldolo, de la care a luat numele de Maldoli, de unde 
Ca' Maldoli (= Casa Maldoli). O viaţă a Sfîntului Romualdo a fost scrisă de Sfîntul Petru 
Damian. 

2038 Macarie : din Alexandria Egiptului, cirac al Sfîntului Anton (întemeietorul vieţii monahale 
în Orient), mort în 404. Mai există în istoria Bisericii şi un alt sfînt cu acest nume, Sfîntul 
Macarie Egipteanul, sihastru din pustiile Libiei. Foarte probabil, Dante i-a contopit într-unul 
singur. 

2039 52. Vorbind : în text : „iubirea ce-o arăţi vorbind cu mine”. 

2040 54. Oştire : oştirea sfîntă (militia gaudens) a sufletelor fericite. 

2041 55. De foc : se referă la „oştire” din versul precedent. 

2042 Credinţa : încrederea prin care sufletul se deschide, arătîndu-şi dorinţele, asemenea unui 
trandafir sub razele soarelui. 

2083 60. Ne-nvestmiîntată : fără valul luminii, care orbeşte pe privitor şi-i ascunde trăsăturile 
feţei. 

2044 61. Plinire : a se înţelege : „Dorul îţi va fi împlinit”. 

2045 62. Din urmă : cerul Empireu, unde toate dorinţele îşi găsesc desăvîrşită împlinire. 

2046 64. Deplin : împlinit, şi se referă la „dor” din versul următor. 

2047 Potriva : potrivire. 

2048 65-66. Oricare un punct : un punct oarecare, construcţie obişnuită la Coşbuc. 

2049 66. A fost : Empireul e nemişcat, fiind sediul perfecțiunii divine ; deci toate punctele lui 
sînt şi vor fi totdeauna unde au fost la început. 

2050 67. -n spaţiu : fiindcă este infinit şi deci nu poate fi conţinut în nici un loc. 

2051 N-are : fiind infinit, nu e o sferă, ca celelalte ceruri (infinitul neavînd limitele formei). Deci 
nu poate avea poli. 

2052 68. Scară : scara de aur ce se ridică de la Saturn spre Empireu. 

2053 70. Odată : cf. Geneza, XXVIII, 12. 

2054 71. A ei : a scării. 

2055 73, Glie : de pe pămînt, de la ocupațiile pămînteşti. 

2056 74, Norma : regula benedictină. 

2057 75. Risipi : fiindcă e curată risipă de hîrtie de a o mai copia, dat fiind că nimeni nu o mai 
urmează. 

2058 76. Zidul : zidăria. 

2059 77. Speluncă : cf. Matei, XXI, 13 : „Este scris : «Casa Mea se va chema o casă de 
rugăciuni, iar voi aţi făcut o peşteră de tilhari»”. 

2060 Calpace : căciulă enormă, din piele neagră de berbec, purtată înainte de Domn şi boierii 
cei mari. Fiind vorba de călugări, trebuie să înţelegem potcap. În text : „şi rasele lor sînt saci 
plini de făină proastă”. Haina benedictină fiind de culoare albă, comparaţia lui Dante este 
foarte potrivită. 


2%1 78., Făină : trupul călugărilor, stăpînit prea mult de poftele lumești. 

202 79. Uzură : camătă. 

203 80. Fructu- : veniturile mînăstireşti. 

2064 81. O face : a se înţelege : „ce face să zburde inima în monahi”. 

2065 82. De-altar : de biserică. 

2066 83. li : se referă la „bun” din versul precedent. 

2%7 Acei : săracii, cerşetorii. 

208 84. Cumetrii : în text : „rudele”. Traducînd „cumetri”, Coşbuc înţelege „tovarăşi la rău”. 
2% 85. Ci-aşa : a se înţelege : „Ce-i rău e aşa de lesne să prindă rădăcini într-un om, încît o 
bună vrere nu dăinuieşte nici măcar atîta timp cît trece de la naşterea unui stejar pînă la 
fruct”. 

2070 86. Bună vrere : a întemeietorilor ordinelor călugăreşti. 

2071 90. Francisc : se subînţelege : „a început”. 

2072 Convent : italienism sau mai degrabă latinism (conventus, de la convenio), în loc de 
„mînăstire”. 

2073 91. Ce : ceea ce. A se construi : „vezi că încheie prost ce a început bine”. 

2074 94. Iordanul : înţelesul acestei terţine este următorul : „Ce-i drept, Dumnezeu a făcut 
minuni foarte mari cînd a întors spre munte curentul fluviului Iordan şi a despărţit apele Mării 
Roşii, ca să treacă Moise cu poporul ales ; totuşi, în cazul de faţă, minunea îndreptării vieţii 
miînăstireşti ar fi o minune şi mai mare”. Interpretarea e controversată ; cei mai mulţi 
comentatori explică astfel : „Cînd Dumnezeu a întors înapoi cursul Iordanului şi a despărţit 
apele mării, a făcut o minune mai mare decît ar fi azi aceea a îndreptării moravurilor 
călugăreşti” (Passerini). 

2075 Re-ntors : cf. loan, III, 16-17 : „Apele Iordanului care se coboară din sus s-au oprit şi s-au 
înălţat grămadă la o foarte mare depărtare de lîngă cetatea Adam... Preoţii care duceau 
chivotul legămîntului Domnului s-au oprit pe uscat, în mijlocul Iordanului, în timp ce tot 
Israelul trecea pe uscat, pînă a isprăvit tot poporul de trecut Iordanul”. 

2076 95. Păreţi : cf. Exodul, XIV, 21 : „Moise şi-a întins mîna spre mare, şi Domnul a pus marea 
în mişcare printr-un vînt dinspre răsărit, care a suflat cu putere toată noaptea ; el a uscat 
marea, şi apele s-au despărţit în două. Copiii lui Israel au trecut prin mijlocul mării ca pe 
uscat şi apele stăteau ca un zid la dreapta şi la stînga lor”. Probabil Dante şi-a adus aminte de 
psalmul CXIV, unde amîndouă minunile sînt pomenite : „Marea a văzut lucrul acesta şi a fugit. 
Iordanul s-a întors înapoi”. 

2077 97. El : Sfîntul Benedict. 

2078 98. Stolul : al sufletelor contemplative. 

2079 99. S-a ridicat : înspre vîrful scării. 

2080 100. Doamnă : Beatrice, simbolul teologiei şi al adevărului revelat. 

2081 101. -n urma : către cerul al optulea, înstelat. 

2082 102. Puterea : puterea teologiei de a înălța pe om. 

2083 103. Din cîte : lucruri. 

2084 104. La noi : pe pămînt. 

2085 105. Al nostru : zborul lui Dante şi al Beatricei către cerul al optulea. 

2086 106. Precum : optativ : „Aşa să pot eu să mă întorc în Rai, cum este adevărat că am 
trecut în zodia Gemenilor (care vine după aceea a Taurului), cu aceeaşi iuţeală cu care un om 
scoate mîna din foc”. 

2087 110. În grabă : cu atîta grabă. 

2088 Semnul : zodia Gemenilor. 

2089 112. Stea : Dante proslăveşte virtutea constelaţiei (stea) Gemenilor, sub a cărei înrîurire 
se născuse (luna mai 1265) şi unde soseşte acum, cînd Dumnezeu îi îngăduie să se ridice la 
cerul al optulea, şi o roagă să-i dea puterea necesară pentru a duce la bun sfîrşit poema lui 
sfîntă. 

Invocaţia este în acelaşi timp solemnă şi smerită : solemnă fiindcă dă acestei zile de naştere a 
lui o importanţă cosmică şi care arată cît de pătruns era de menirea poemei, smerită fiindcă 
recunoaşte că înălţimea minţii lui este un dar al lui Dumnezeu. Aceste trei terţine sînt 
străbătute de un sentiment religios atît de adînc şi de o credinţă atit de nestrămutată în 
misiunea ce e convins că o are de la Dumnezeu, de a arăta calea spre Rai oamenilor rătăciţi în 
pădurea viciilor, încît nu le putem citi fără să nu ne străbată şi pe noi un fior religios de 
înălţare spre cele cereşti şi să nu avem o admiraţie nesfîrşită pentru acest suflet de poet şi de 
apostol totodată, pentru care poezia nu este un scop pentru sine, ci numai un imbold spre 
acţiune. 

209 116. Cu voi : stele ale zodiei Gemenilor. 

091 117. Tosc- : Toscana. 


2092 119. Sfera : cerul al optulea, înstelat. 

203 123. Locul : cerul Empireu. În text : „la strimtoarea grea, care o atrage la sine”. 
Comentatorii moderni interpretează nu „spre cea din urmă şi mai grea parte a călătoriei sale”, 
ci „prin dificultatea de a povesti, fiind ajuns la partea mai anevoioasă de povestit”. Cf. 
Paradisul, X, 26-27 : „Căci grija mie-ntreagă mi-o conjură/ Materia mea ce rob mă face-al ei”. 
0% 124. Aproape : eşti atît de aproape de Dumnezeu (suprema mîngiiere), încît trebuie să 
asculţi şi să agereşti ochii minţii (raţiunea şi inteligenţa), ca să nu fie tulburaţi de nici o 
patimă şi să fie ageri în a vedea josnicia şi nimicnicia pămîntului. 

2095 127. -nsînit : vîrît în adîncul sufletului. 

%% 128. Lumi : cîte planete cu cerurile lor, adică : Pămîntul, Luna, Venus, Marte, Jupiter, 
Soarele şi Saturn. 

2097 129. Prin : fiindcă Beatrice (teologia) este cauza înălţării lui Dante spre cer. 

20% 131. Cei voioşi : sufletele fericite. 

2099 Cură : curg. 

2100 132. Gloate : stoluri. 

2101 137. Ce-l : pe pămînt. 

2102 Cari : a se construi : „care se ridică mai sus”. Cu alte cuvinte, Dante spune că dintre cei 
care apreciază pămîntul şi cei care-l dispreţuiesc, el ţine cu aceştia din urmă şi crede înţelepţi 
pe cei ce, cu gîndurile şi cu faptele lor, se ridică mai sus decît el. 

2103 139. Fiică : luna. 

2104 140. Umbra : fiindcă din cerul înstelat Dante vede cealaltă faţă a lunii, ce nu se vede pe 
pămînt. 

2105 140-141. Bătaia de cap : din cauza diferitelor teorii cu care astronomii explicau petele 
(umbrele) de pe lună. Cf. Paradisul, II, 46 şi urm. 

2106 142. Rabd : ceea ce n-ar fi putut face pe pămînt. Simbol : „Omul care şi-a hrănit mintea 
cu adevărurile supranaturale poate s-o îndrepte fără osteneală către studiul celor naturale”. 
2107 144. Dio şi Maia : Venus şi Mercur, arătaţi prin numele mamelor lor respective. 

2108 145. Temperează : căldura lui Marte (a fiului) şi răceala lui Saturn (a tatălui). „Focul” din 
versul 145 trebuie înţeles prin „focul prea arzător al lui Marte şi cel prea slab al lui Saturn”. 
2109 149. Grabă : iuţeala lor în spaţiu. 

2110 151. Punctul : în text : „răzorul”, de la felul cum din acea înălţime îi apare pămîntul : 
verde şi mic, asemenea unui răzor dintr-o grădină. Comparaţia pămîntului cu un „răzor”, 
întrebuințată de Dante şi în De Monarchia, III, 16, o găsim în De consolatione philosophiae a 
lui Boeţiu (II, pr. 7) : „angustissima aia”, şi plăcu mult oamenilor din Evul Mediu, care o 
cunoscuseră prin legenda lui Alexandru cel Mare, unde se povestea că îndrăzneţul cuceritor a 
fost ridicat în aer de păsări măiestre, atît de sus, încît, „privind pămîntul, i-a apărut ca o arie 
sau ca o mică piaţă (Fatti d'Alessandro, 159). Se poate însă că Dante şi-a adus aminte şi de un 
pasaj din Somnium Scipionis, în care se spune : „Tot pămîntul pe care-l locuiti, strîns înspre 
vîrfurile munţilor şi mai larg către laturi, nu este decît o mică insulă împrejmuită de acea 
mare pe care voi o numiţi ocean”. 

211 154. -n ochii : ai Beatricei. 

112 1. Ca paserea : „în această frumoasă comparaţie Dante nu numai descrie, dar 
interpretează omeneşte viaţa păsărelei, cu atîta libertate, încît se poate spune că prin ea 
trecem din regiunea realului la aceea a imposibilului” (Steiner). De observat cum întreg 
cîntecul este plin de exaltarea simțului maternității, exaltare foarte la locul ei, în cîntecul 
triumfului lui Isus şi al Maicii Domnului, simbolul a tot ce e mai sfint în maternitate şi care a 
inspirat atîtea minuni în arta italiană din timpul Renaşterii. 

34. Spre : depinde de „pîndeşte” din versul 7. 

15. Să le caute : spre a le căuta. 

5 6. şi dulce : a se construi : „şi această amară trudă îi pare dulce”. 

5'7. Ram : ramură, creangă. 

7 Pîndeşte : aşteaptă revărsatul zorilor cu nerăbdarea aceluia care stă la pîndă. 

8 8. Cată : priveşte. 

2119 9, Că : dacă. 

2120 11. Partea : meridianul, adică în sus, înspre partea cerului pe care, străbătînd-o, soarele 
pare aproape nemişcat, din cauza marii îndepărtări de Orient şi de Occident, care nu permite 
să-i prindem mişcarea. 

2121 12. Feb : Soarele. 

2122 15, Altceva : ceva mai mult. 

2123 Sperînd : cu speranţă, care ţine locul celor dorite. 

2124 16. Cînd: spaţiul de timp, adică clipa în care Dante începu să aştepte şi aceea în care văzu 
cerul luminîndu-se. 


2125 19. Oastea : oastea sufletelor mîntuite de Isus Cristos triumfător. 

2126 20. Crugul : orbita cerurilor. 

2127 21. Rod : al influenţei stelelor (planetelor). 

2128 23. Priviri : se subînţelege : „îi fură”. 

2129 24. Că-mi cat- : în text : „sînt nevoit”. 

2130 Jugul : povara, dificultatea. 

2131 25. Febe : Diana, sora lui Phoebus. 

2132 27. Cline : colţuri, chiar acolo unde cerul se strecoară printre munţi. 

2133 28. Flăcărele : luminile sufletelor fericite. 

2134 29. Nou soare : Isus Cristos. 

2135 Asemeni : la fel, fiindcă lumina lui Cristos se răsfrînge în sufletele sfinte ca lumina 
soarelui în planete. 

2136 31. Prin via : subiectul este „substanţa lucitoare” din versul următor. 

2137 34. Beatrice : Dante începe să vorbească, dar Beatrice îl întrerupe. 

2138 36. Că : încît. În text : „de care nimeni nu se poate feri”. 

2139 37. Aci : în acea lumină. Înţelepciunea : cuvîntul (logos). Cf. Sfîntul Pavel, Epistola către 
Corinteni I, 24 : „Cristos este puterea şi înţelepciunea lui Dumnezeu...”. 

2140 38. Cale : drumul cerului, deschis oamenilor de Isus Cristos spre mîntuire. 

2141 40. Dilatării : ştiinţa timpului explica fenomenul trăsnetului prin faptul că vapor igneus, 
comprimat de vapor aqueus, nu mai poate încăpea în acel loc şi-l sfişie. 

2142 43. Aşa : a se construi : „Aşa întregul duh (al meu), sporindu-mi mie într-acel ospăț, îşi 
rupse al său veşmînt”. 

2143 Ospăţ : printre feluritele bucate ale acelui ospăț spiritual. 

2144 44. Rupse : devenind mai mare şi rătăcindu-se faţă de o privelişte atît de extraordinară. 
2145 45. Nu ştie : sufletul, duhul. 

2146 52. Lucru : îndemnul Beatricei de a se uita la dînsa. 

2147 53. Aşa : cu atîta drag. 

2148 54. Cartea : cartea aducerii-aminte. Cf. Vita Nuova, I : „în acea carte a aducerii-aminte 
mele...”. 

2149 55. Guri : ale poeţilor. 

215 56. Polimnia : muza poeziei lirice. 

2151 Fete : celelalte muze. 

2152 57, Pe cel : a se construi : 

„pune pe cel mai dulce nectar al ei”. A se înţelege : „Dacă acum ar cînta toate acele guri (ale 
poeţilor) în care Polimnia, împreună cu celelalte muze surori, puse cel mai dulce nectar al ei, 
nu mi-ar ajunge totuşi graiul să arăt nici a mia parte din sfîntul zîmbet al Beatricei, nici 
lumina supraomenească a sfîntului chip al ei”. 

2153 62. Un salt : va omite parte din cele care ar trebui să cînte. 

2154 63. Plaiul : în text : „drumul”. 

2155 66. Nu-i : nu vor învinovăţi puterile omeneşti, care nu ajung să poarte o povară aşa de 
grea. 

2156 TYremură : subiectul este „umerii” din versul precedent. 

2157 67. Pe unde : drumul pe care-l străbate cîntarea mea. 

2158 Prora : cf. Paradisul, II, 7 : „Pe-o mare merg ce n-a mai fost umblată”. 

2159 71. Parcul : înspre grădina frumoasă ce o ai înainte, „cerul în care stau sufletele fericite, 
cu diferitele lor străluciri, ca nişte flori veşnice, dezbobocite la căldura iubirii divine” 
(Steiner). 

2160 73. Roza : Sfînta Fecioară, regină printre acele suflete. Se ştie că Biserica numeşte pe 
Sfînta Fecioară roza mistică. 

2161 74, Verb : a doua persoană a Sfintei Treimi. 

2162 74. Crinii : apostolii, al căror miros de sfinţenie călăuzeşte pe creştini pe drumul credinţei 
adevărate. 

216 77, Îndrăznii : să mă întorc şi să sufăr în lupta dintre ochii mei slabi şi lumina orbitoare 
care pornea de la Isus Cristos. 

2164 '79. Precum : compară stolurile de suflete sfinte, luminate de sus, fără să se vadă izvorul 
luminii, cu o livadă înflorită ce se luminează deodată de o rază a soarelui care străbate prin 
norii sfişiaţi. 

2165 81. De-umbre : ale norilor. 

2166 83. Foc : a se construi : „şi cum un foc aprins le înveşmîntă de sus”. 

2167 -nvestmâîntă : cu haina de lumină. 


2168 86. Loc : te-ai ridicat atît de sus, astfel că şi ochii mei, care, atît timp cît erai mai aproape, 
nu puteau să reziste la lumina ta, să aibă şi ei parte de această bucurie. 

2159 88. Nume : roza mistică, frumosul nume al Sfintei Fecioare. Cultul Maicii Domnului, şi 
azi tot atît de mult în cinste la catolici, a atins în Evul Mediu culmea slăvirii. O frumoasă 
legendă povesteşte că un om nu prea se ducea la biserică, dar în fiecare seară spunea o „Ave 
Maria” în cinstea Sfintei Fecioare. şi cînd a murit nu numai că a fost mîntuit de toate păcatele, 
pentru cultul Maicii Domnului, dar din inima lui s-a născut o plantă pe ale cărei frunze se află 
scrisă în litere de aur : „Ave Maria”. De altfel (şi nu e de mirare), chiar poeţi nu tocmai drept- 
credincioşi, ca Byron şi Carducci, au împărtăşit acest cult pentru Sfînta Fecioară. Cf. 
Carducci, La Chiesa di Polenta : „Ave Maria ! Quando su l'aure corre/ l'umil saluto, i piccioli 
mortali/ scovrono il capo ; curvano la fronte/ Dante ed Aroldo.// Una di flauti lenta melodia/ 
passa invisibil fra la terra e il cielo :/ Spiriti forse che furon, che sono/ e che saranno ?” (Ave 
Maria ! Cînd salutul smerit străbate prin aer, muritorii cei mici îşi descoperă capul, îşi pleacă 
fruntea Dante şi Byron. O melodie înceată de flaut trece nevăzută printre cer şi pămînt. 
Suflete poate ce au fost, ce sînt şi ce vor fi ?). Cel mai înflăcărat cîntăreţ al Sfintei Fecioare, în 
imnurile sale latineşti de o mistică suavitate, a fost Sfîntul Bernard, cavalerul şi îndrăgostitul 
mistic al Sfintei Fecioare. 

21% 90. Cătînd : fiindcă a auzit numele Sfintei Fecioare în cîntecul sufletelor fericite. 

2171 Foc : Sfînta Fecioară. 

2172 91. Destinse : desfăşură. 

2173 92. Cum şi cât : calitatea şi mărimea. 

2174 93. Învinse : prin strălucirea ei în cer, precum pe pămînt învinsese pe toate celelalte 
femei prin virtute. 

2175 95. Cunună : asistăm aici la una dintre acele încoronări ale Maicii Domnului, care au 
inspirat atîtea minunate tablouri ale primitivilor, de la Beato Angelico la Lorenzo di Credi. 
„Dante priveşte cu evlavie flacăra în care e sufletul Sfintei Fecioare şi vede o lumină în formă 
de coroană coborindu-se din înălţimi, ca s-o încoroneze, cîntîndu-i o dulce invitaţie, să 
binevoiască a se întoarce în cerul Empireu. Lumina aceasta este Arhanghelul Gavril ; şi Dante, 
la invitaţia lui, vede pe Sfînta Fecioară încoronată cum se ridică înspre cer, pe cînd toate 
sufletele fericite îi strigă numele ei. Dante o întovărăşeşte cu privirea, dar n-o poate urma nici 
pînă la primul cer mişcător” (Steiner). 

2176 98. Mi-l : dativ etic. În text : „ni-l”. 

2177 100. Alături : comparată. 

2178 101. Safirul : Cf. Lapidarium-ul lui Sidrac, CDLVIII : „Safirul este o nestemată foarte 
sfîntă şi frumoasă. Toate safirele sînt prin voinţa lui Dumnezeu pline de daruri şi de har. Cine 
priveşte un safir, nimic rău nu i se întîmplă” (Torraca). 

2179 103. Amor : vorbeşte Arhanghelul Gavril. 

2180 104. Înaltul har : este acuzativ şi depinde de „rotind” din versul precedent. A se 
construi : „Sînt amor angelic, care, rotind, înconjur cu zborul (meu) harul înalt, născut din 
trupul de lumină (al Sfintei Fecioare), în care dorul nostru (Isus Cristos) găsi adăpost”. 

2181 105. Ospei : găzduire. De la oaspe, prin influenţa it. ostel (ostello). 

2182 107. Pe fiul : depinde de „urmezi” din versul precedent. 

2183 Sfera : a se înţelege : „şi intrînd în sfera noastră să ne-o faci şi mai divină prin prezenţa 
ta”. 

2184 112. Mantie : primul mobil, care cuprinde în el toate celelalte mobile, acoperindu-le ca o 
mantie. 

2185 113. Cea : se referă la mantie din versul precedent. 

2186 De foc... viu mişcată : fiindcă primul mobil e mai iubitor şi mai iute decît celelalte ceruri. 
2187 114. Vie : întrucît viaţa-i porneşte de la Dumnezeu. 

2188 116. Poal- : partea sa concavă. 

2189 117. N-o puteam : din cauza marii distanţe ce se află de la un cer la altul. 

1% 118. Focu- : Sfînta Fecioară. 

2191 119. De-acinde : de aici, de acolo de unde eram. 

21% 120. Fiu : Isus Cristos. 

2193 121. Prunc : am observat cum, în această grupare de cîntece, comparaţiile cu 
sentimentul matern sînt foarte dese. 

1% 123. Spre-afar- : din căldura iubirii, prin care sufletul i se aprinde, astfel încît flacăra 
izbucneşte în afară. 

219 125. Vădindu-mi : arătîndu-mi. A se construi : „vădindu-mi bine iubire mare, a lor de 
Sfînta Maria”. 


21% 128. Regina Coeli : antifona pe care Biserica catolică o cîntă în săptămîna Paştilor : 
„Regina Coeli, laetamini alleluia, Quia quem meruisti portare, alleluia. Resurrexit, sicut dixit, 
alleluia...”. 

2197 Atari : atît de dulci. 

2198 131. Toate : acele suflete fericite care se bucură în Rai de bogăţia roadelor spirituale pe 
care le-au semănat şi cultivat pe pămînt. 

219 Cămară : în fiecare cer, considerat ca o cămară de bogății. 

2% 135. Babel : în lumea în care omul e ca şi un surghiunit care năzuieşte la adevărata-i 
patrie. 

2201 136. Aici : în Rai. 

2202 137. Victorii : renunţarea sa la „robia din Babel”. 

2203 138. Vechi şi nou : domnind peste sufletele alese ale Vechiului şi Noului Testament. 

2204 139. Acel : Sfintul Petru, căruia Cristos i-a încredinţat cheile cerurilor. 

2205 1, O, voi : Beatrice roagă sufletele fericite să hinevoiască a da lui Dante cîte o fărmitură 
din ştiinţa lor ; şi ele, vesele de a fi îndemnate la o faptă de iubire, îşi arată veselia, dansînd 
mai iute. 

2206 Cină : Raiul, în care toţi cei aleşi sînt chemaţi să se hrănească cu Mielul cel sfînt (Agnus 
Dei qui tollit peccata mundi). 

2207 3. Plină : satisfăcută. 

2208 4. Prin sfîntul : a se înţelege : „dacă acest om pregustă (ciuguleşte) din fărmiturile (de 
ştiinţă) ce cad de pe masa voastră”. Cf. Convivio, I, 1 : „şi eu deci, care nu şed la masa 
fericită, fugind de hrana vulgului, la picioarele celor care şed la ea, culeg din ceea ce cade de 
la ei şi cunosc viaţa ticăloasă a acelora pe care i-am lăsat înapoia mea, din cauza gustului 
plăcut pe care eu îl simt în ceea ce încetul cu încetul culeg ; îndemnat de milă şi, fără a mă 
uita pe mine însumi, am păstrat ceva pentru acei sărmani”. 

2209 6. Trăieşte : ceea ce este posibil numai prin Sfîntul Har, cu care Dante a fost dăruit. 

2210 7, Dor : de a înţelege cîte ceva din adevărurile sfinte. Dorul lui Dante se contrapune vrerii 
de-a pururi pline a sufletelor „fericite” (Steiner). 

2211 8. Rouraţi : udati, stropiţi cu roua binefăcătoare a ştiinţei voastre. 

2212 Izvorul : Dumnezeu, în contemplarea căruia vedeţi gîndurile lui Dante. 

39. Să iasă : să fie aflat de voi. 

111. Voios : a se construi : „şi tot insul se făcu o sferă în corul voios”. 

5 Statornic : învîrtindu-se toate în jurul Beatricei şi al lui Dante. Locuţiunea „pol statornic” 
e luată de la Alfragan, II : „Nu e nici o îndoială printre înţelepţi că cerul este de formă sferică 
şi se învîrteşte cu toate stelele, cu o mişcare circulară, de la răsărit la apus, în jurul celor doi 
poli, statornici şi nemişcaţi” (Torraca). 

2216 12, Văpăi : lăsînd înapoi un mănunchi de raze, care le dădea aparenţa unor stele 
căzătoare (meteorul). 

2217 13. Precum : cf. Paradisul, I, 78 : „Mişcările roţilor ceasornicului sînt armonice” 
(Torraca). 

2218 14. Una : cea internă, care mişcă acul ceasurilor. 

2219 15. Alta : cea externă, care mişcă acul minutelor. Mecanismele ceasornicelor trebuiau să 
fie destul de bune pe vremea lui Dante, fiindcă ştim că ceasornicul e cunoscut şi aplicat din 
veacul al IX-lea. Într-adevăr, în Annales Berthinianae găsim descrierea amănunţită a unui 
„horologium ex auricalco arte mechanica mirifice compo-situm”, trimis în dar lui Carol cel 
Mare de regele Persiei în anul 807 (Passerini). 

2220 19. Din cel : Sfîntul Petru. 

2221 24. Răspice : mintea n-o poate reda cu vorbe aşa de clare cum o are în amintire. 

2222 25. Un salt : omite acest lucru. 

2223 26. Fin : cu atîta fineţe de expresie cîtă ar trebui. 

2224 Aspru : grosolan, fără nuanţe. Pentru a ne reda frumuseţile cerului, ar fi nevoie de 
puternice clar-obscururi, care să pună în evidenţă aspectele felurite, „graiul omenesc şi orice 
fantezie” 

nefiind în stare să o facă. 

2225 28. Sor-a mea : întrucît şi Beatrice e suflet fericit. 

2226 30. Sfera : coroana de suflete fericite. 

2227 34. Eternă : Beatrice propune Sfîntului Petru să-l întrebe pe Dante despre credinţă. 

2228 Bărbat : Sfîntul Petru, al cărui suflet ne apare în Rai înveşmîntat în lumină. 

2229 35. De-aici : din Rai. 

2230 37. Pe-acesta : pe Dante. 

2231 Mic-ori mare : despre chestiunile secundare sau esenţiale care privesc credinţa. 


22 
22 
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2232 39. Pe mare : cf. Matei, XIV, 28-29 : „Doamne, i-a răspuns Petru, dacă eşti Tu, 
porunceşte-mi să viu la Tine pe apă. «Vino !», i-a zis Isus. 

Petru s-a pogorit din corabie şi a început să umble pe apă, ca să meargă la Isus”. 

2233 40. El : Dante. 

2234 41. Acolo : în Dumnezeu. 

2235 46. Candidat : în text : „baccellier”, lat. baccalarius (de la baccalaurea), grad academic 
care preceda doctoratul în Universitatea medievală. Pare o reminiscență din timpul cînd 
Dante începuse să meargă „acolo unde filosofia se arăta aievea”, adică să frecventeze „şcolile 
clericilor şi disputele filosofilor”. Cf. Convivio, II, 13. 

2236 48. Dovezi : adică, cum se spunea de către scolastici, ad probandum nu desface : pentru a 
o rezolva, ceea ce era numai de competența maestrului, ad determinandum quaestionem. 

2237 50. Gătit : gata să răspund unui atare maestru şi unei chestiuni atît de grele. 

2238 54. Aceasta : întrebare. 

2239 Suflată : spusă. 

2240 55. Stăpînă : Beatrice. 

2241 57. Fîntină : izvorul ce va elibera torentul ştiinţei, pe care-l închidea în sine. Un pasaj din 
Sfîntul Augustin, citat de Torraca, după Guittone D'Arezzo, spune : „Bucuria de adevăr e ca şi 
izvorul, ţişnind în casa proprie, adică în mintea proprie, unde locuieşte”. 

2242 58. Deci : se subînţelege „am spus”. 

2243 59. Confesie : de credinţă. 

2244 Stegar : şeful miliției creştine, principele apostolilor. 

2245 62. Frate : Sfîntul Pavel. Cf. II Epist. III, 15 : „Să credeţi că îndelungata răbdare a 
Domnului nostru este spre mîntuirea voastră, cum v-a spus şi preaiubitul nostru frate Pavel, 
după înţelepciunea dată lui”. 

2246 63. O : Roma. 

2247 64. Credinţa : după definiţia dată de Sfîntul Pavel (Evrei, XI, 1) : „credinţa este o 
încredere neclintită în bucuriile nădăjduite, o puternică încredințare despre lucrurile care nu 
se văd”. 

2248 66. Entitate: esenţa, firea. 

2249 69. Substanțe : temeiul, şi corespunde la „stofa” din versul 64. 

2250 Dovezi : în înţelesul de „firma adhaesio intelectus ad veritatem fidei non apparentem”, pe 
care i-l da Sfîntul Toma în Summa theologica, II, 4, 1. 

22351 70. Atitea : „lucrurile cerului, care îmi dau harul (putinţa) să văd aici (în Rai) adevărata 
(mai larg-) lor fiinţă, sînt aşa de ascunse ochilor muritorilor, încît existenţa lor se dă reală 
fiindcă e crezută” (Steiner). 

2252 74. Temei : speranţa teologică de a se bucura într-o zi de vederea lui Dumnezeu are ca 
temei existenţa lucrurilor cereşti. Cf. Summa theologica, II, 2, 4, 1 (In resp. ad quaest.) : 
„Speramus beatificari, quod viderimus aperta visione veritatem, cui per fidem adhaeremus”. 
2253 76. Crezul : a se înțelege : „Din această credință se cuvine, nouă muritorilor, să pornim 
raționamentele şi demonstratiile, fără să căutăm vreo altă probă (fiindcă tocmai în a crede 
fără să vezi este meritul cel mare)”. 

2254 77. Ne cat- : trebuie. 

2255 81. Iuți : nu s-ar grăbi. 

2256 83. Moneta : credinţa. 

257 84. Pond : substanţa. 

2258 Aliaj : dovada. 

2259 85. -n buzunar : fiindcă nu-i destul să ştii să defineşti ce este credinţa, dacă nu o posezi. 
2260 86. şi : se subînţelege : „o am în buzunar” (moneda credinţei). 

2261 Plină : netocită. 

2262 87. Marca : relieful. 

2263 88. leşi : glasul Sfîntului Petru, examinatorul lui Dante în acest fel de doctorat teologic 
din Rai. 

2264 89. Odor : credinţa, comoara cea mai prețioasă pentru drept-creştini. 

2265 91. Bogate : a se construi : „acele ploi bogate ce-au curs răspîndite de Sfîntul Spirit 
(Sfîntul Duh) pe foile antice (Vechiul Testament) şi ale legii noastre (Noul Testament)”. Cu 
alte cuvinte, la întrebarea Sfîntului Petru : „De unde îi vine credinţa?”, Dante răspunde : „De 
la Sfîntul Duh, care a inspirat cărţile sfinte”. 

2266 99. Ţii : socoteşti. 

2267 100. Faptelor : lucrurile săvîrşite de Dumnezeu fără mijloace naturale. Cf. Convivio, III, 7 
: „Cel mai de seamă temei al credinţei noastre sînt minunile săvîrşite de Acela care a fost 
răstignit şi care a creat raţiunea noastră şi a voit să fie mai mică decît puterea Sa, şi minunile 


făcute pe urmă, în numele Său, de către sfinţii Săi”. 

2268 102. Scaldă : care se serveşte numai de mijloacele la îndemîna oamenilor. 

2269 104. Acestea : minunile. 

2270 105. Chiar asta : Sfîntul Petru atrage atenţia lui Dante asupra primejdiei de a cădea într- 
o petitio principii (într-un cerc vicios), care ar fi următorul : Biblia e de origine divină, fiindcă 
aceasta o dovedesc minunile, iar aceste minuni nu se pot pune la îndoială, fiindcă le 
povesteşte Biblia, care e de origine divină. 

2271 Alt nimeni : n-ai altă probă decît pe aceasta, care ea însăşi trebuie demonstrată. 

2272 106. Fără : la obiecţia ce i-a făcut-o Sfîntul Petru, Dante răspunde printr-un argument 
împrumutat de la Sfîntul Augustin, De civitate Dei, XXII, 5 : „Dacă eu cred că acele fapte ale 
apostolilor n-au fost săvirşite ca lumea să creadă în ei, nouă ne este destul numai această 
mică şi mare minune, că adică lumea a crezut astfel de lucruri fără nici o minune. Cu alte 
cuvinte : cine vrea să admită minunile şi deci intervenţia divinității în difuziunea 
creştinismului trebuie să admită o minune cu mult mai mare, că adică lumea s-a convertit la 
religia cea nouă numai prin cuvîntul acelora care o propovăduiau, profesînd-o şi înfruntînd 
pentru ea martiriul şi moartea, ceea ce ar fi o astfel de minune, încît celelalte n-ar fi decît a 
suta parte din ea” (Steiner). 

22733 109. Căci : fiindcă, la urma urmelor, cine erai tu decît un biet pescar sărac şi lipsit de 
învăţătură ? şi de ce trebuia lumea să te creadă ? 

2274 111. Cîndva : la primii creştini. 

2275 Azi : pe vremea lui Dante, cînd Biserica era coruptă. 

2276 Spine : spin. 

2277 112. Curte : a lui Dumnezeu, socotit ca un împărat în mijlocul curtenilor săi. 

2278 113. Case : cerurile din care e alcătuit Raiul. Alţii interpretează prin „case” acele cununi 
formate de sufletele fericite. 

2279 114. Cum : cu melodia supraomenească. 

2280 115. Baron : urmînd metafora curţii, numeşte pe Sfintul Petru baron. De altfel, acest 
apelativ este foarte întrebuințat în Evul Mediu pentru a desemna pe sfinţi. 

2281 116. Ram : din chestiune în chestiune. 

2282 În sus : la chestiunile mai grele, ce privesc credinţa. Un vechi comentator explică : „A 
pornit de la definiţie, care e ca şi rădăcina pomului, şi a trecut la chestiuni care îşi iau naştere 
din ea, ce sînt ca şi ramurile. Sfirşitul acestor chestiuni se poate spune că alcătuieşte ultimele 
frunze”. 

2283 118. Graţia : harul ce l-ai obţinut şi-n care îţi place a rămîne. 

2284 125. Vezi : cu deosebire de cei care sînt pe pămînt, care nu văd ceea ce cred, cei din Rai 
şi cred, şi văd în acelaşi timp. 

2285 126. Picioare : ale Sfîntului loan. Dante vede o probă a credinţei înflăcărate a Sfîntului 
Petru în faptul că a intrat cel dintii în mormîntul lui Cristos, cu toate că Sfîntul Ioan, mai tînăr, 
mergea mai repede şi a ajuns deci mai întîi. Cf. Ioan, XX, 3-7 : „Au început să alerge amîndoi 
împreună. Dar celălalt ucenic (Sfîntul loan) alerga mai repede decît Petru şi a ajuns cel dintîi 
la mormînt. S-a plecat şi s-a uitat înăuntru, dar n-a intrat. Simon Petru, care venea după el, a 
intrat în mormînt”. 

228€ 128. -mi spui : prima persoană singulară (în loc de îmi spun eu). 

2287 129. În sfîntul : avem aici o parafrază din „Simbolul credinţei”, după cum în Purgatoriul, 
XI, 1 şi urm., avem o parafrază a „Tatălui nostru”. Francesco D'Ovidio spune, pe bună 
dreptate, că aceste rugăciuni împodobite cu culorile arătoase şi totdeauna puţin retorice ale 
poeziei profane nu i se par reuşite. Cu una din glumele lui caracteristice, îndrăzneşte chiar să 
spună că „Tatăl nostru” din Purgatoriu îi face impresia unui „«Tatăl nostru» umplut”. Trebuie 
însă să ţinem seamă că ţinta lui Dante nu era de a împodobi cu culorile poeziei profane 
sublima simplitate a acestor rugăciuni creştine, ci de a introduce în textul lor un fel de 
comentariu, spre a arăta Sfintului Petru cunoştinţa lui deplină a justei interpretări a 
„Simbolului credinţei” şi a chestiunilor conexe. 

2288 131. Nemişcat : Dumnezeu nu purcede de la nici o cauză şi deci nu este mişcat de nimic 
preexistent Lui. 

2289 Mişcînd : cu o mişcare şi fizică, şi sufletească, întrucît cercurile influenţează asupra 
pămîntului. 

229 132. Dor : fiindcă arată dorinţa de a fi aproape de El. 

2291 Voinţă : fiindcă ascultă de El. 

2292 133. Singur : numai. 

2293 Fizice : date din fire (natură). 

229% 134. Metafizice : date de raţionament. 

2295 Vie : adevărul revelat, care, coborîndu-se din Rai, a luminat mintea scriitorilor Bibliei. 


229% 137. Voi : apostolii. Ș 

229 Cînd : cînd Duhul Sfînt s-a pogorit peste voi. Cf. Faptele Apostolilor, II, 1-4 : „În ziua 
Rusaliilor erau toţi împreună în acelaşi loc, cînd deodată a venit din cer un sunet, ca vijiitul 
unui vînt puternic, şi a umplut toată casa unde şedeau ei. Nişte limbi ca de foc au fost văzute 
împărțindu-se printre ei, şi s-au aşezat cîte una pe fiecare din ei. şi toţi s-au umplut de Duh 
Sfînt, şi-au început să vorbească”. 

228 141. Sînt : vorbind de cele trei persoane ale Sfintei Treimi, se poate întrebuința şi 
pluralul, şi singularul, fiindcă, tot fiind trei, formează o singură fiinţă. 

229 142. Tainica : fiindcă se ascunde înţelegerii omeneşti. 

2300 145. Principiul : primul articol al credinţei mele, temeiul pe care se reazemă credinţa 
mea, adică Sfînta Treime. 

2301 Schintea : scînteie, formă obişnuită la Coşbuc. 

2302 148. Un domn : de observat adînca umanitate a acestei comparații, care arată că nici în 
Evul Mediu, într-o minte aleasă ca aceea a lui Dante, nu exista aşa mare distanţă între domn 
şi servitor. Astfel că nu este nevoie, pentru această apropiere, să aşteptăm pînă la frumoasa 
nuvelă a lui Tolstoi, Stăpin şi slugă. Multe lucruri frumoase, omeneşti şi delicate erau în 
sufletul medieval, pe care cei deprinşi să socotească Evul Mediu ca o epocă barbară nici nu le 
pot ghici. 

2303 149. Urîndu-şi : felicitîndu-se pe sine. 

2304 1, De-ar : aici, în cîntul speranţei, apropiindu-se de sfîrşitul poemei nemuritoare, renaşte 
în sufletul lui Dante speranţa că poate se va întoarce în Florenţa. Cine ştie ! Poate că 
admiraţia pentru titanica operă, dusă la bun sfîrşit, va îndupleca sufletul concetăţenilor săi ! 
Ce frumoasă e speranţa, dar şi ce înşelătoare, mai ales cînd e speranţa unui poet, şi cei în 
care speră sînt oameni practici, dedaţi politicii şi intereselor lor particulare ! Iată că Dante 
vede chiar ziua frumoasă, plăcută, solemnă, cînd în frumosul baptisteriu din San Giovanni va 
primi cununa de lauri care reprezenta pe atunci un fel de doctorat în poezie. Ce nevoie avea el 
de această distincţie care, înaintea lui, se dăduse unor poeţi mediocri sau inferiori lui ? Dar 
Dante era om, suferise de disprețul celor care, ca şi acum, judecă pe om după îmbrăcăminte, 
şi, pe deasupra, îmbătrînise şi, ca toţi bătrînii, începuse să dorească şi el recunoaşterea 
oficială a meritelor sale. Cununa de lauri pe care o doreşte n-are mai multă importanţă decît o 
decorație din vremurile noastre. Aparţinînd acestei epoci, posedăm o corespondenţă poetică 
în formă de egloge latineşti cu un gramatic bolognez, Giovanni del Virgilio, care-l îndeamnă a 
scrie în limba latină, dacă doreşte să fie încununat ca poet. şi Dante a scris atunci acele 
egloge alegorice de care am vorbit şi care n-aveau altă menire decît să-i înlesnească 
îndeplinirea acelui dor modest. Dar nici dorul cel mic al lui Dante, nici dorul cel mare nu s-au 
împlinit ; nici poet n-a fost încoronat şi nici în Florenţa nu s-a întors. Oamenii se răzbună în 
domeniul realităţii pe măreţia celor care străbat, cu aripi puternice, cerurile idealului. 

2305 Sacru : nu numai pentru argumentul, dar şi pentru menirea ce-o are de a readuce 
omenirea pe drumul drept. Cuvinte ce ar putea să pară mîndre, deşi nu pornesc decît din 
conştiinţa pe care poetul o are despre opera înfăptuită. Am observat în invocaţia către 
constelația Gemenilor (în care s-a născut) modestia lui Dante, care, tot crezîndu-se trimis de 
Dumnezeu pe pămînt cu o misiune determinată, readuce toată lauda constelaţiei în care s-a 
născut şi lui Dumnezeu, care a predispus acest lucru. În general, aceste cîntece de la sfîrşit 
sînt pline de o senină conştiinţă a importanţei operei sale, care nu trebuie interpretată deloc 
ca o mîndrie, căci fiercare om are pe pămînt o misiune a sa, mică sau mare, a cărei înfăptuire 
nu constituie un merit al lui, ci al lui Dumnezeu. 

2306 3, Un macru : un trup slab, din cauza studiului şi meditaţiei necesare spre a putea duce 
la bun sfîrşit o operă aşa de grea. Cf. Purgatoriul, XXIX, 37-38. 

2307 5, Ţarc : Florenţa. Această imagine pastorală se potriveşte cu eglogele ce le scria în acest 
timp. 

2308 Miel : tînăr, nevinovat şi ascultător de legi. 

2309 6. Lupii : răii cetăţeni ai Florenței. Comparaţia o găsim şi într-un decret din comuna 
Florenței, de la 1291, care obliga pe nobili să se supună judecătorilor obşteşti : „ita quod lupi 
rapacitas et agni mansuetudo pari passu ambulent, et in eodem ovili vivant pacifice et 
quiete...”. 

2310 7, Voce : nu cu aceea de cîntăreţ de dragoste, cum fusese în tinereţe, dar de lucruri înalte 
şi dumnezeieşti. 

2311 Atunci : cf. Eclogae, II, 48-50 : „Cum mundi circumflua corpora cantu/ astricolaegque meo, 
velut infera regna, patebunt, devineire caput hedera lauroque iuvabit” („Cînd sferele lumii şi 
sufletele fericite vor fi date în vileag prin cîntul meu împreună cu meleagurile infernale, 
atunci va fi frumos să-mi încunun capul cu iederă şi lauri”). 


2312 Altfel : cu părul de-acum cărunt şi deci cu mai multă autoritate. Alţii, ca Passerini, 
interpretează : „cu altă înfăţişare şi pentru vîrsta mai înaintată, şi pentru marea operă 
îndeplinită”. 

2313 8. Cunună : laurul poeţilor. De reţinut glossa lui Alberico di Dante : „Poetae ponebant 
scientias in Parnasso, et eorum deum Apollinem, a quo sumebant coronationem sicut modo fit 
a doctoribus in Bononia vel in Pavia vel in aliis locis... Et sicut moderni in signum coronae 
recipiunt beretum, ita Apollo dabat iis unam coronam de lauro in signum conventus”. 

2314 9, Unde : în biserica San Giovanni din Florenţa, unde fusese botezat. 

2315 11. Ea : tot pentru credinţă. 

2316 Fui : în Rai. 

2317 13. Alt foc : sufletul Apostolului Iacob, fratele Sfîntului loan, acela care îl va examina 
despre a doua dintre virtuțile teologale, speranţa, întrebîndu-l dacă o posedă şi de unde o are. 
2318 14. Stolul : din aceeaşi cunună de suflete luminoase din care binevoise să vie la el Sfîntul 
Petru, primul vicar al lui Isus Cristos. 

2319 18. Galiției : fiindcă în Galiţia (Spania) e vestita mînăstire a Sfîntului Iacob din 
Compostela, la care se duceau pelerinii din Evul Mediu, spre a se închina moaştelor sfîntului 
păstrate acolo. Cf. Breviarium romanum, 25 iulie : „Corpus eius... Compostella translatum est, 
ubi summa celebritate colitur, convenientibus eo religionis et voti causa ex toto terrarum orbe 
peregrinis”. 

2320 20. La : lîngă. 

2321 Ei : amîndoi. 

2322 22. Din viaţa : a se construi : „aşa şi aceşti doi principi mari ai vieţii luminate”. 

2323 24. Hrana : viziunea lui Dumnezeu, hrana inteligenţei şi pricina bucuriei lor. 

2324 Aici : în Rai. 

2325 27. -nclinară : aşa de strălucitori, încît n-am putut să rabd vederea lor, trebuind să-mi 
înclin faţa. 

2326 29. Ai expus : în Epistola catolică, atribuită pe vremea lui Dante Sfîntului Iacob, se 
vorbeşte despre dărnicia lui Dumnezeu cu cei ce se roagă. 

2327 31. Sus : aici în Rai, în acest loc înalt unde ne aflăm. 

2328 32. C-o spui : întrucît în Noul Testament eşti totdeauna (de cîte ori însuşi Cristos 
vorbeşte mai ales lui Petru, Iacob şi Ioan despre făptura Lui divină) simbolul credinţei. 
Pasajele din Evanghelie la care face aluzie Dante (de-oricîte ori) sînt trei : cînd Isus a înviat pe 
fiica lui Iair (Luca, VIII, 51) ; cînd s-a schimbat la faţă (Matei, XVII, 1-9) şi cînd s-a rugat în 
grădina Ghetsimani (Matei, XXVI, 36-46). Cei trei apostoli, de faţă la aceste fapte, reprezintă 
cele trei virtuţi teologale, iar printre ei Sfîntul Iacob simbolizează speranţa. 

2329 34, -ncredinţat : să te încredinţezi. 

2330 36. Matur : dobîndeşte atribute prin care poate răbda lumina ce vine de la Dumnezeu. 

231 38. Munţii : numeşte aşa pe cei doi apostoli, Petru şi Iacob, referindu-se la psalmul 
LXXXVI, 1 : „şi omul are temerile aşezate pe munţii cei sfinţi”. 

2332 39. Poveri : ale luminii lor prea strălucitoare. 

2333 40. Vrind : verbul predicativ este „să-mi spui” din versul 46. 

2334 41. Prinții : sufletele fericite ce înconjoară pe Dumnezeu, regele cerului, tot aşa cum 
prinții, conții, marchizii şi ducii înconjurau, în Evul Mediu, pe regii pămîntului. 

2335 45. Sprijin : temeiul tămăduirii sufletului, fiindcă prin speranţă muritorii pun dragostea 
lor în bunurile cereşti. 

2336 47. Înfloreşte : îţi înveseleşte sufletul. 

2337 49, Ea : Beatrice. 

2338 Creste : culmi. 

2339 51. -ntrodus : îndrumat. Intervenţia Beatricei, care răspunde în locul lui Dante la 
întrebare, se explică prin faptul că acesta n-ar fi putut mărturisi, fără lipsă de modestie, 
speranţa lui de a ajunge în Rai. 

234 52. Maică: Biserica pămînteană, care se luptă (ecclesia militans) împotriva patimilor şi 
greşelilor, pe cînd Biserica triumfătoare (ecclesia triumphans) se bucură în Rai de viziunea lui 
Dumnezeu. 

2341 53. Scrie : e scris, se citeşte. 

2342 54, În Cel : în Dumnezeu, soarele care luminează toate sufletele în Rai. 

233 55. Egipt : din viaţa pămîntească, pămîntul fiind loc de surghiun, cum fusese Egiptul 
pentru evrei. De altfel, în scrierile medievale era curentă simbolizarea Iadului cu Babilonul, a 
Pămîntului cu Egiptul şi a Raiului cu Ierusalimul. Giacomino da Verona are o operă intitulată 
De Hierusalem celesti et de Babilonia infernali. 

2344 57. Oştean : al Bisericii luptătoare, jos pe pămînt. Cu alte cuvinte, cît timp va trăi ca om 
muritor. 


2345 62. Limbuţi : de a se lăuda, spunînd pe faţă lucruri ce ar trebui să nu le spună, din 
modestie. Face aluzie la speranţa de a putea într-o zi să se urce în Rai. 

2346 64. şcolarul : altă comparaţie, luată din mediul scolastic. 

2347 65. Cu drag : doritor să răspundă la materia la care este bine pregătit. 

2348 67. Aşteptarea : cf. Pietro Lombardo, Sententiae, III, 26 : „Spes est certa expectatio 
futurae beatitudinis, veniens ex Dei gratia et ex meritis praecedentibus”. 

2349 70. Stele : operele scriitorilor de lucruri sfinte. Cf. Daniel, XII, 3 : „Cei înţelepţi vor 
străluci ca strălucirea aurului şi cei ce vor învăţa pe mulţi să umble în neprihănire vor străluci 
ca stelele în veac şi în veci de veci”. 

2350 raclă : speranţa. 

2351 71. Cel : David, care pe harfa sa a cîntat laude lui Dumnezeu (veşnicului Duce). 

2352 73. Sperează : sînt cuvintele psalmului IX, 11 : „Să nădăjduiască în Tine cei care au 
cunoscut numele Tău”. 

235 75, Câţi : toţi acei care. În text : „şi cine oare nu ştie dacă credinţa mea... ?”. Cu alte 
cuvinte : care creştin poate să-l ignore ? Traducătorul a preferat forma negativă : „Cei care 
nu-l ştiu pot oare să fie socotiți creştini ?”. 

2354 76. Rourează : mi-o hrăneşte (speranţa), făcînd să fie mai înviorată, cum face roua pe 
plante. 

2355 77. Scrisoarea : Epistola catolică a Sfîntului Iacob, în care, la drept vorbind, nu se 
vorbeşte despre speranţă decît în mod incidental. Cf. I, 12 ; II, 5 ş.a.m.d. 

2356 78. S-adăp : să comunic celorlalţi creştini iubirea pentru speranţă, care mi-a venit din 
scrisul tău. 

2357 79. Vivace : pîlpiitor. 

2358 80. Scăpăra : impersonal. 

2359 81. O : scăpărarea. 

2360 82. Iubirea : pentru speranţa care nu l-a părăsit niciodată în viaţă şi l-a întovărăşit pînă la 
martiriu şi la moarte. 

2361 85. Vorbesc : în text : „să-ţi mai vorbesc”. 

2362 Bogăţie : virtutea speranţei, pe care şi tu o iubeşti. 

2363 89. Scopul : ţinta sufletului. 

2364 90. Din cei : cu aceste cuvinte începe răspunsul lui Dante. 

23% 91. Ţara : în Rai. 

2366 Isai : profetul Isaia, în care citim (61, 7) : „căci vor stăpîni îndoit ţara lor şi vor avea o 
bucurie veşnică”. 

2367 92. Dupla : cf. Purgatoriul, XXI, 21 şi Paradisul, XIV, 39, unde Dante numeşte haină 
lumina care înveleşte sufletele fericite în Rai. 

2368 -mvestit : italienism, în loc de „îmbrăcat”. 

2369 93. Astă : a Raiului. 

2370 94. Frate : Sfîntul loan, fratele mai mare al Sfîntului Iacob. 

2371 95. Cînd : în Apocalipsă, în pasajul VII, 9, în care descrie sufletele fericite stînd înaintea 
lui Cristos : „Toţi erau îmbrăcaţi în haine albe cu ramuri de finic în miîini”. 

2372 99. Ecou : au format ecoul, au fost repetate. 

2373 100. Lucoarea : sufletul Sfîntului Ioan. 

2374 101. Racu- : dacă zodia Racului (Cancerului), care de la 21 decembrie la 21 ianuarie se 
roteşte în direcţia opusă Soarelui, apunînd cînd el răsare şi răsărind cînd el apune, ar poseda 
o astfel de lumină (cristal), iarna ar avea o lună de zile o lumină neîntreruptă ; fiind abia apus 
soarele, ar răsări Racul (zodia Cancerului) cu steaua lui, nu mai puţin luminoasă. 

2375 Cristal : o stea aşa de luminoasă. 

2376 102. O lun-a : de la 21 decembrie la 21 ianuarie. 

2377 103. Să-mbie : intră în versul următor şi se leagă cu -n dans. 

2378 104. Onoare : cf. Vita Nuova, XXIV, unde Dante povesteşte că a fost condus odată de un 
prieten „într-un loc unde multe femei alese se adunaseră împrejurul unei doamne care se 
căsătorise în ziua aceea şi deci, după obiceiuri, trebuia să-i fie tovarăşe, prima dată cînd şedea 
la masă în casele mirelui”. 

2379 105. Miîndrie : în text : „nu pentru vreo greşeală”. şi Benvenuto da Imola comentează : 
„Non amore luxuriae lascivo vel vano”. 

2380 107. Doi : Sfîntul Iacob şi Sfîntul loan. 

2381 108. Ardoare : iubirea sfîntă de care erau cuprinși. 

23822 111. Mireasă : despre care Francesco da Barberino spune (în Reggimento e costumi di 
donna, V, 12) că trebuie să se arate „nici prea veselă, nici prea tristă, şi dacă cineva îi 
vorbeşte trebuie să se întoarcă spre el, cu o înfăţişare serioasă”. 

2383 112. Acesta : Sfîntul Ioan. 


2384 La sîn : cf. loan, XXI, 20 : „Petru s-a întors şi a văzut venind după el pe ucenicul pe care-l 
iubea Isus, acela care la cină se rezemase pe pieptul lui Isus”. 

2385 113. Pelican : Isus Cristos. „Pelicanul, spun Bestiariile, este o pasăre care îşi zugrăveşte 
pe el crucea lui Cristos şi se loveşte pe piept cu ciocul, şi din sîngele lui îşi hrăneşte puiul, şi 
de la moarte îl aduce la viaţă”. 

2386 114. Slujbă : cf. loan, XIX, 25 : „Lîngă crucea lui Isus stătea mama lui... şi cînd a văzut 
Isus pe mamă-Sa şi lîngă ea pe ucenicul pe care-L. iubea, a zis mamei Sale : «Femeie, iată fiul 
tău !». Apoi a zis ucenicului : «lată mama ta !». şi din ceasul acela ucenicul a luat-o la el 
acasă”. 

2387 115. Aşa : aşa mi-a spus. 

2388 116. N-o-ntoarse : fiindcă ea reprezintă cele trei virtuţi teologale : credinţa, speranţa şi 
iubirea, de care nu se poate lipsi teologia. 

2389 120. Nimic : fiindcă rămîne orbit de lumina soarelui. 

23% 123. Ceva : trupul lui, despre care se credea că s-ar fi înălţat la cer, interpretîndu-se 
greşit un pasaj (XX, 23) din Evanghelia lui Ioan : „Petru s-a întors şi a văzut venind după el pe 
ucenicul pe care-l iubea Isus, acela care la cină se rezemase pe pieptul lui Isus. Petru s-a uitat 
la el şi a zis lui Isus : «Doamne, dar cu acesta ce va fi ?». Isus i-a răspuns : «Dacă vreau ca el 
să rămînă pînă voi veni Eu, ce-ţi pasă ţie ?». Din pricina aceasta a ieşit zvonul printre fraţi că 
ucenicul acela nu va muri deloc”. Cu toate că în însăşi Evanghelia lui loan se explică mai pe 
urmă adevăratul înţeles al acestor cuvinte ale lui Isus, se vede că oamenii din Evul Mediu, 
oprindu-se la acel „nu va muri”, au interpretat că, dacă nu va muri, se va întîmpla cu el ceea 
ce s-a întîmplat cu Maica Domnului, care s-a înălţat la cer cu tot trupul. 

2391 125. Toţi : în text : „alţii”. 

2392 Număr : pînă cînd numărul aleşilor nu va fi egal cu acela care e hotărît ab aeterno în 
mintea lui Dumnezeu, adică pînă la sfîrşitul lumii. 

23% 127. Duplul : trupul şi sufletul. 

239% 128. Sorii : Isus Cristos şi Sfînta Fecioară, cele două lumini strălucitoare, care s-au înălţat 
la ceruri cu trupul şi sufletul. 

239 129. Lume : ca să arăţi neadevărul legendei despre trupul meu. 

23% 130. De pară : înflăcărat. 

2397 132. Cîntare : e acuzativ şi depinde de „încetară” din acelaşi vers. Subiectele sînt 
„întregul cerc de pară” şi „(cercul) suflării-aceleia-ntreite”. A se înţelege : „la vorba lui înceată 
şi rotirea întregului cerc de pară, şi cîntarea dulce a suflării aceleia întreite...” (Sfîntul Petru, 
Sfîntul Iacob şi Sfîntul Ioan). 

3% 133. Trude : pentru a se odihni. Riscuri : pentru a micşora iuţeala şi a evita o ciocnire. 
Comparaţia este luată din viaţa marinarilor, ale căror manevre se vede că Dante le observase 
cu băgare de seamă. 


239 138. Nimic : fiindcă străfulgerarea Sfintului Ioan îl orbise. Simbolic, arată că iubirea 
dumnezeiască este atît de fierbinte, încît mintea omenească nu se poate gîndi la ea fără a se 
întuneca. 

24% 1, De văzul : a se construi : „pe cînd stăteam... speriat de văzul stins”. 

401 2, Focul : Sfîntul loan. 

2402 5, Prin mine : uitîndu-te în lumina mea orbitoare. 

2403 6. Compensez : să te despăgubesc de orbirea ochilor trupeşti, făcîndu-te să dobîndeşti 
lumina sufletului. 

2404 7, De suflet : despre suflet. 

24% 8. Ţinteşti : la ce ţinteşti. 

24% De-orbia : în ce priveşte orbirea. 

2407 9. Deocamdată : vremelnică. 

24% 10. Cîmpia : întinderea strălucită a cerurilor. 

24% 12. Atari : o putere egală cu aceea pe care o poseda mîna lui Anania, despre care citim în 
Faptele Apostolilor, IX, 10 şi urm., că redădu văzul Sfintului Pavel, atingîndu-i ochii cu 
mîinile : „În Damasc era un ucenic numit Anania. Domnul i-a zis, într-o vedenie : «Scoală-te şi 
caută în casa lui Iuda pe unul zis Saul din Tars... şi pune-i mîinile peste ochi, ca să-şi capete 
iarăşi vederea». Anania a plecat şi după ce a intrat în casă, a pus mîinile peste Saul, şi a zis : 
«Frate Saule, domnul Isus m-a trimis ca să capeţi din nou vederea». Chiar din clipa aceea, au 
căzut de pe ochii lui ca un fel de solzi şi el şi-a căpătat iarăşi vederea”. 

2410 13. Cum vrea : a se înţelege : leacul care va reda vederea ochilor mei (prin care Beatrice 
a intrat în mine cu un foc ce-n veci mă va încinge) să vină mai tîrziu ori mai devreme, după 
placul ei. 

2411 14. Zăvorul : poarta (figură de stil : partea pentru tot). 


2412 17. A şi O : alfa şi omega, începutul şi sfîrşitul : Dumnezeu, care e începutul şi sfîrşitul 


tuturor lucrurilor, este şi începutul şi sfîrşitul iubirii lui Dante. 

2413 Scripturii : creaţiunii. 

2414 18. Mult-puţin : mult ori puţin, fiindcă amorul pentru creaţiuni se face simţit mai tare 
sau mai slab, după cum reflectă mai mult sau mai puţin virtutea divină. 

2415 Scrie : în text : „citeşte”, adică „interpretează”. 

2416 Amorul : iubirea, a treia dintre virtuțile teologale. 

2417 20. Spaimei : acelaşi glas al Sfîntului Ioan, care m-a îmbărbătat, spunîndu-mi că orbirea 
mea era vremelnică. 

2418 22. Mai deasă : fiindcă pînă acuma Dante a expus numai conceptul general de iubire, şi 
de rîndul acesta trebuie să treacă la amănunte, strecurînd gîndurile sale printr-o sită mai 
deasă. 

2419 24. Săgeata : sufletul tău. 

2420 Țel : de-a iubi în toate lucrurile pe Dumnezeu. 

2421 25, ştiinţei : filosofiei. Cf. De Monarchia, II, 1 : „veritas autem quaestiones patere potest 
non solum lumine rationis humanae, sed etiam radio divinae auctoritatis. Quae duo cum simul 
ad unum concurrunt coelum et terram simul assentire necesse est”. 

2422 30. Pe cît : cît mai multă din bunătate conţine în sine. 

423 31, Deci : a se construi : „Deci aceia care pot discerne acel adevăr... sînt atraşi, mai mult 
decît spre orice, spre esenţa lui.”. Sensul este : „Deci mintea omenească trebuie să fie atrasă, 
mai mult decît spre alte bunuri (spre orice), către acea esenţă dumnezeiască ce întrece pe 
celelalte bunuri care provin din ea, după cum o lumină întrece razele ei. Deci trebuie să fie 
atrasă către Dumnezeu mintea acelora care văd adevărul fundamental al acestui silogism, că 
adică Dumnezeu este cel mai mare dintre bunuri” (Steiner). 

2424 33, Zare : licărire. 

2425 36. Probă : raționament. 

2426 38. Acel : Aristotel, în cartea I a Eticii, unde spune că toate lucrurile cer (doresc) binele. 
Cf. şi Summa theologica, I, 6 : „Ceea ce toate lucrurile doresc nu este decît Dumnezeu, care 
este ținta tuturor ; deci binele nu e altceva decît Dumnezeu”. 

2427 40. Voce : a lui Dumnezeu. 41. Moise : cf. Exodul, XXXIII, 19 : „Moise a zis: «Arată-mi 
slava Ta !». Domnul a răspuns : «Voi face să treacă pe dinaintea ta toată frumusețea Mea şi 
voi chema numele Domnului înaintea ta»”. 

2428 41. Despre Ea : în text : „despre sine”. Se referă deci la „sfinta voce” din versul 
precedent. 

2429 43. Cînd : după unii, în Apocalipsă, unde se spune : „Eu sînt alfa şi omega, cel dintîi şi cel 
de pe urmă”. După alţii, în Evanghelia Sfîntului Ioan, unde în capitolul I se vorbeşte despre 
întruparea cuvîntului dumnezeiesc. 

130 44. Tainei : fiindcă în această carte profetică se dau în vileag cele mai înalte şi mai grele 
adevăruri. Cred că n-au dreptate cei ce se referă la Evanghelia Sfîntului Ioan, pentru care 
cuvîntul „taină” n-ar fi nimerit. 46. Minte : prin raționamente omeneşti. şi prin : Sfîntul Ioan 
se adresează lui Dante şi-i spune : „Păstrează-l (Iubirii) de aici încolo (înainte), ca şi acum, 
amorul cel mai mare (suprem amor) pentru Dumnezeu, bizuindu-te pe raționamentele 
omeneşti (umana minte) şi pe autoritatea (Cuvînt) cărților sfinte şi pe aceea a Bisericii”. 

24831 47. Cuvînt : cuvîntul cărţilor sfinte şi al Bisericii. 

2432 50. Strune : alte motive în afară de cele spuse. 

2433 51. Țepi : îndemnuri. : 

2434 Îmboldeşte : subiectul (subînțeles) este „această iubire”. În text : „cu câţi dinți această 
iubire te muşcă”. 

2435 52. Ascuns : adică să lămurească Dante motivele intelectuale şi sufleteşti ce-l fac să 
primească în inima sa iubirea. 

2436 53. Vulturul : se ştie că în sculptura simbolică a Evului Mediu fiecare evanghelist era 
simbolizat printr-un animal : Matei printr-un grifon, Marcu printr-un leu, Luca printr-un vițel 
şi Ioan printr-un vultur. Cf. Apocalipsa, IV, 7 : „In mijlocul scaunului de domnie stau patru 
făpturi vii. Cea dintii făptură vie seamănă cu un leu ; a doua seamănă cu un vițel ; a treia are 
faţa unui om ; şi a patra seamănă cu un vultur care zboară”. 

2437 55. Țepi : îndemnuri. Reia aceeaşi imagine întrebuințată de examinatorul său. 

2438 58. Eul : Dumnezeu. 

2439 59, O muri : Isus Cristos. 

2440 60. Ce : tămăduirea sufletului. Cf. Epistola catolică, I, 45 : „din pricina nădejdii care v- 
aşteaptă în ceruri”. 

2441 61. Conştiinţă : conştiinţa sigură că Dumnezeu este Binele suprem. 

24422 62. Malul : cf. Infernul, II, 108. 


243 Deşarte : păcatul, socotit ca dragoste îndepărtată de la ţinta sa firească. 

2444 63. Priinţă : dragostea dreaptă, care ne face să iubim pe Dumnezeu mai presus de toate 
lucrurile. 

2445 64. Frunzele : fiinţe ce populează lumea (grădina) lucrată de Dumnezeu (eternul Domn). 
Imaginea e luată din Ioan, XV, 1-2 : „Eu sînt adevărata viţă, şi tatăl meu este vierul”. 

2446 66. Parte : în relaţie cu binele care le e dat lor (fiinţelor lumeşti) de către Dumnezeu. Cf. 
Pietro Lombardo, Sententiae, III, 27 : „Charitas est dilectio, qua diligitur Deus propter Se, et 
proximus propter Deum vel in Deo”. 

2447 69. -ntreitul : Beatrice cîntă de trei ori : „Sfînt, Sfînt, Sfînt”, după imnul ce este cîntat în 
Apocalipsa, IV, 8, de către cele patru animale simbolice : „Zi şi noapte, ziceau fără încetare : 
«Sfînt, Sfînt, Sfînt este Domnul Dumnezeu cel Atotputernic, care era, care este, care vine»”. 
2448 70. Fulgură : străfulgerare. 

2449 72. Ie : în text : „fustă”, adică tunicae oculorum, după cum numeau oamenii din Evul 
Mediu membranele ochilor. 

2450 73. si-atita : a se construi : „şi este atît de confuz de acea trezire...”. 

251 78. Goni : simbolic, teologia redă vederea ochilor omeneşti orbiţi de străfulgerarea 
misterului divin. 

2452 -nnorare : întunecime, întuneric, orbire. 

2453 80. Năuc : surprins de această nouă putere, pe care au căpătat-o ochii lui. 

2454 81. A patra : sufletul lui Adam, primul părinte al omenirii, pe care, înainte ca Beatrice să-i 
fi mărit văzul, nu-l zărise. 

2455 84. Suflet prim : Adam, creat direct de Dumnezeu. 

155 87. O foaie : Dante, cuprins de uimire şi respect faţă de primul om, opera mîinilor lui 
Dumnezeu, îşi lasă capul ca o frunză, şi apoi, învingîndu-şi mirarea, îl ridică, la fel cu frunza 
ce se înalţă iar, după trecerea vîntului. 

2457 92. Copt : fără să treacă prin copilărie. Cf. Pietro Lombardo, Sententiae, II, 17 : „Adam in 
virili aetate continuo factus est et hoc secundum superiores, non inferiores causas ; id est 
secundum voluntatem et potentiam Dei”. 

2458 93, Soţie : lui Adam toate soțiile îi sînt fiice, fiindcă toate se coboară din el, şi toate îi sînt 
nurori, fiindcă s-au căsătorit cu bărbaţi care şi ei sînt copiii lui. 

2459 97. Se zbate : după cum uneori un animal acoperit cu o pînză se zbate în aşa fel, încît, 
după mişcările pînzei, putem să-i ghicim intenţiile, tot aşa sufletul lui Adam, prin 
străfulgerarea mai vie a învelişului său de lumină, arată lui Dante cîtă bucurie manifestă de a-i 
satisface dorinţa. 

2460 106. Oglinda : Dumnezeu, în care toate faptele şi gîndurile omeneşti sînt reflectate în 
etern. 

2461 107. O copie : fiindcă toate lucrurile create sînt făcute din substanţa Sa divină. 

2462 108. Nici unul : fiindcă nici un lucru creat nu primeşte în sine pe Dumnezeu. 

2463 110. Rai : e vorba de Raiul pămîntesc, prima locuinţă a lui Adam. 

2464 111. Scar- : scara simbolică a diferitelor ceruri prin care Dante, suindu-se ca pe nişte 
trepte, se ridică pînă la Empireu. 

2465 112. O desfătare : cît timp m-am bucurat de priveliştea frumoasă a Raiului pămîntesc. 

2466 113. Vreai : vrei să ştii, să afli. 

2467 Desdemn : care a fost motivul adevărat al supărării lui Dumnezeu. Cu alte cuvinte, în ce 
consistă păcatul lui Adam. 

245 114. Ce limb- : care a fost limba ce a fost creată de Dumnezeu o dată cu mine şi care a 
fost aceea pe care am născocit-o, dînd un nume fiecăruia din lucrurile create. Cf. De vulgaris 
eloquentia, II, 6 : „Dicimus certam formam locutionis adeo cum anima prima concreatam 
fuisse”, şi Geneza, II, 19 : „Domnul Dumnezeu a făcut din pămînt toate fiarele cîmpului şi 
toate păsările cerului, şi le-a adus la om, ca să vadă cum are să le numească ; şi orice 
vieţuitoare avea să poarte numele pe care avea să i-l dea omul”. 

2469 115. Lemn : rodul, pomul binelui şi al răului. 

2470 116. Exiliu : pe pămînt, după izgonirea din Rai. 

2471 117. Peste semn : că nu m-am mulţumit de marginile prescrise mie de Dumnezeu. 

2472 118. Acolo : în Limb. 

2473 120. Conciliu : tovărăşia, adunarea, soborul sufletelor fericite din Rai. Deci, dacă la 
aceşti 4302 de ani pe care Adam i-a petrecut în Limb adăugăm cei 930 din viaţa sa pe pămînt 
şi pe urmă cei 1266 de ani petrecuţi de la moartea lui Cristos pînă la 1300, epoca închipuită a 
viziunii lui Dante, avem suma de 6498 de ani de cînd Adam a fost creat şi pus în Raiul 
pămîntesc. 

2474 121. Muritori : fiindcă Adam a trăit 930 de ani. Cf. Geneza, V, 5 : „Toate zilele pe care le- 
a trăit Adam au fost de nouă sute treizeci de ani ; apoi a murit”. 


2475 125. Pe cînd : cu mult mai înainte de încurcarea limbilor de pe vremea lui Nimrod şi a 
Turnului Babel. Cf. Geneza, XI, 7 : „...să le încurcăm acolo limba, ca să nu-şi mai înţeleagă 
limba unii altora”. 

2476 126. Cea ce : turnul lui Babel, al cărui vîrf trebuia să atingă cerul. 

2477 127. Urmînd : fiindcă urmează cerul, înrîuririle căruia pricinuiesc schimbarea faptelor. 
Cu alte cuvinte, limba primitivă pe care au vorbit-o s-a stins, ca toate lucrurile care pornesc 
din plăcerea omenească şi din înriurirea corpurilor cereşti, care sînt schimbătoare. 

2478 130. A firii : fenomenul vorbirii e ceva firesc şi deci schimbător, după placul omenesc, pe 
care firea nu-l împiedică deloc. 

2479 133. Cloacă : Infernul, unde se află Limbul. 

2480 134. El : în text : „I”, inițiala numelui Iehova. 

2481 136. Eli : adică Eloi, cuvînt ebraic ce înseamnă „puternic”. 

2482 139. Dealul : muntele Purgatoriului, în vîrful căruia se află Raiul pămîntesc. 

2483 142. Cînd : de la prima la a şaptea oră a zilei de primăvară în care a fost creat. 

2484 Cadrantu- : cînd la amiază trece peste meridian şi intră în pătrarul occidental. Deci Adam 
a stat în Raiul pămîntesc de la şase de dimineaţă pînă la unu după-amiază. 

2485 2, -ntru mărire : proslăvind. 

2486 3, -mbăta : Cf. psalmul XXXVI, 9 : „Se vor îmbăta de bogăţiile casei Tale şi setea şi-o vor 
stîmpăra cu torentele bucuriei Tale”. 

2487 5, Lumi : „fiindcă toate lucrurile frumoase din ea : stelele, florile, marea, cerul, păreau a 
se fi adunat acolo, pentru a forma o frumuseţe unică şi supremă, care era nu numai pentru 
bucuria ochilor, ci şi a auzului, din cauza cîntecelor dulci ce le auzeau” (Steiner). 

2488 9, Vegheată : singură, fiindcă, o dată cucerită, nimeni nu ne-o poate răpi. 

2489 10. Patru : Sfîntul Petru, Sfintul Iacob, Sfîntul loan şi Adam. 

24% 11. -ntîi : Sfîntul Petru. 

2491 12. De lucori : luminoase. 

2492 13. Cum : cum ar deveni planetele Jupiter şi Marte dacă şi-ar preschimba culoarea una cu 
a celeilalte, Jupiter devenind roşu, iar Marte alb. Cf. Convivio, II, XIV : „Jupiter se arată alb, 
aproape argintiu, printre celelalte stele, dar Marte ne apare de culoarea focului”. 

4% 15. Vulturi : stele. Comparaţie cam îndrăzneață, dar în gustul artei poetice medievale. 

249% Alte pene : cu penele (culoarea luminii) celuilalt. 

4% 16. Prevăzul : Providența. 

249 17. Timp şi-oficii : ce trebuie să facă fiecare şi cît. 

2497 18. Parte : şi pe cerul întreg, şi pe fiecare suflet în parte. 

1% 19. Un glas : Sfîntul Petru, care prevesteşte lui Dante scena ce se va întîmpla, adică 
faptul că întregul Rai îşi va schimba culoarea într-un roşu aprins, de ruşine, la auzul corupţiei 
curţii papale, revelată şi înfierată cu aspre cuvinte de către primul întemeietor al Bisericii 
romane. 

249% 22, Acel : dacă ţinem seamă de anul închipuit al viziunii (1300), Bonifaciu al VIII-lea. Dar, 
dacă ne gîndim la anii în care Dante a scris aceste din urmă cîntece ale Paradisului, Ioan al 
XXII-lea. 

25% Uzurpă : s-ar potrivi foarte bine lui Bonifaciu al VIII-lea, a cărui alegere la scaunul papal 
Dante o socotea nu numai nelegitimă, dar şi de inspiraţie diabolică. 

2501 23. Al meu : repetarea de trei ori a acestui cuvînt arată toată indignarea Sfîntului Petru 
pentru profanarea unui lucru aşa de sfint ca scaunul pontifical, întemeiat de Isus Cristos şi 
ajuns marfă de cumpărat prin bani. 

2502 25. Cimiteriul : Roma, unde Sfîntul Petru a murit şi a fost îngropat. 

25% Ospiciu : în text : „cloacă”. 

2504 26. Sînge : cruzimi sîngeroase. 

2505 Putori : corupţie. 

25% Acel : Lucifer, care, fireşte, se bucură de josnicia la care a ajuns Biserica lui Cristos. Cf. 
Sfînta Ecaterina, Cartea doctrinei divine, p. 251 : „Aceşti nemernici, nedemni de a fi slujitori 
ai altarului, sînt diavoli întrupaţi, fiindcă prin ticăloşia lor s-au conformat voinţei diavolului”. 
2507 29. Feb : soarele. 

2508 30. Opuşi : cînd razele soarelui se află în dosul lor, la revărsatul zorilor şi în amurg. Cf. 
Ovidiu, Metamorphoses, III, 183 şi urm. : „qui color infectis adversi solis ab ictu Nubibus esse 
solet aut purpureae Aurorae Is fuit in vultu visae sine veste Dionae”. 

2509 33. Greşuri : greşeli. 

2510 34. -ngălbenit : în text numai : „şi-a schimbat culoarea”. Coşbuc admite interpretarea lui 
D'Ancona (Scritti danteschi, Firenze, Sansoni, 1913, p. 460), care, dacă se potriveşte cu acea 
întunecare a cerului despre care se vorbeşte în versul următor, totuşi ne miră, într-un moment 
în care tot Paradisul roşeşte de indignare la cuvintele Sfîntului Petru. Comentatorii moderni 


interpretează unii cu înroşit (ca Torraca şi Steiner), alţii cu îngălbenit (ca Passerini şi Del 
Lungo). Credem că interpretarea justă este aceasta din urmă, cu toate că nu prea se 
potriveşte cu atitudinea întregului Rai în această ocazie - fiindcă un pasaj din Convivio (IV, 
25) lămureşte că, după Dante, culoarea feţei celui ce se ruşinează poate să fie şi paloarea : 
„după cum vedem la fecioare şi la femeile oneste... care toate se colorează la faţă de 
culoarea palidă sau roşie”. 

2511 36. Pe cînd : în clipa în care Isus Cristos a murit pe cruce. Cf. Matei, XXVII, 45 : „De la 
ceasul al şaselea pînă la ceasul al nouălea s-a făcut întuneric peste toată ţara”. 

2512 40. Mireasa : Biserica. 

2513 41. Al meu : prin martiriul meu (al Sfintului Petru). 

2514 Clet : al doilea pontif, care a păstorit de la 78 la 91 d.Cr. şi care, după cum se citeşte în 
Brev. roman. (XXVI) : „Domitiano imperatore, secunda post Neronem persecutione, martyrio 
coronatus est et in Vaticano iuxta corpus beati Petri sepultus”. 

2515 Linul : primul episcop al Romei şi primul pontif după Sfîntul Petru, a cărui viaţă a scris-o. 
A păstorit de la 66 la 78 d.Cr. şi a fost decapitat „ob constantiae christianae fidei, jussu 
Saturnini, impii et ingratissimi consularis, cuius filiam a demonum liberaverat” (Brev. roman., 
23 sept.). 

2516 42. Uzată : întrebuințată, folosită. 

2517 43, Sixt : Sixt I, papă de la 117 la 127 ; a fost martirizat sub împăratul Adrian. 

2518 Piu : din Aquilea, papă cu numele de Pius I, de la 156 la 165 ; a fost şi el martir. 

2519 Calist : Calist I (217-222) ; a suferit martiriul sub împăratul Alexandru Sever. Despre el 
ştim din Brev. roman., 14 oct., că : „aedificavit basilicam Sanctae Mariae trans Tiberim, et in 
via Appia vetus coemeterium ampliavit, in quo multi sancti sacerdotes et martyres sepulti 
sunt...”. 

2520 Urban : Urban I, urmaşul lui Calist ; papă de la 222 la 230. A fost şi el martirizat şi 
îngropat în „Coemeterio Pretextati”. 

2521 48. -n dreapta : cf. Matei, XXV, 31 şi urm. : „Fiul Omului îi va despărţi pe unii de alţii, 
cum desparte păstorul oile de capre, şi va pune oile la dreapta, iar caprele la stînga Lui”. Cu 
toate că imaginea este luată din acest pasaj din Evanghelie, tonul acestor versuri este ironic, 
dat fiind că aici Sfintul Petru face aluzie la protecţia şi persecuția papilor faţă de turma lor 
creştinească, ce ar trebui să fie iubită în întregime de către păstorul ei. Poate se şi face aluzie 
la protecţia guelfilor şi a „albilor” şi la persecutarea ghibelinilor şi a „negrilor”. 

2522 49, Cheile : cf. Purgatoriul, IX, 117 şi Paradisul, XXIII, 139. 

2523 50. Steaguri : militare, războinice. 

2524 52. Eu : chipul Sfîntului Petru imprimat pe pecetea papală. 

2525 Prostesc : fiindcă bulele şi decretele pecetluite cu chipul Sfîntului Petru erau de multe ori 
nedrepte. 

2526 56. Lupi : Cf. Matei, VII, 15 : „Păziţi-vă de proorocii mincinoşi. Ei vin la voi îmbrăcaţi în 
haine de oi, dar pe dinăuntru sînt nişte lupi răpitori”. 

2527 59, Gasconi : face aluzie la papa Clement al V-lea, din Gasconia, pentru care cf. Infernul, 
XIX, 83. 

2528 Basci : loan al XXII-lea şi favoriţii lui. 

2529 -nceput : începutul Bisericii, întemeiată cu sîngele atîtor martiri. 

2530 60. Sfîrşit : de a hrăni atâţia prelați corupți. 

2531 61. Prevăzul : Providența. 

2532 62. Scipio : pentru Dante, apărarea Romei, ameninţată de Hanibal, a fost voită de 
Dumnezeu, căci, mai tîrziu, Roma păgină avea să devină reşedinţa şefului Bisericii creştine. 
2533 66. N-ascunde : iată deci misiunea încredinţată lui Dante de către Sfîntul Petru. 

2534 68. Îngheaţă : schimbîndu-se în fulgi de zăpadă. 

2535 Cînd : în timpul solstițiului de iarnă, cînd soarele se găseşte în zodia Capricornului. 

2555 71. Fulgi : aseamănă sufletele triumfătoare cu fulgi luminoşi de zăpadă care, în loc de a 
cădea jos, se urcă în sus, spre Empireu, de unde s-au coborit. 

2537 72. Zborul : de reîntoarcere în centrul Empireului. 

2538 74. Mediu- : spaţiul întrepus. 

2539 75. A pus : a se construi : „distanţa a pus un văl peste ei”. 

2540 78. -n jos : spre pămînt. 

2541 şi-ţi vezi : drumul ce l-ai făcut. Nu e bine să ne uităm numai la ţintă, ci să ne întoarcem 
din cînd în cînd privirea spre locul de unde am pornit, ca să ne îmbărbătăm, văzînd drumul 
parcurs. 

2542 79, Clipa : pe atunci, în constelația Gemenilor era meridianul Ierusalimului (Paradisul, 
XXII, 152), pe cînd acum, către amurg, se găseşte deplasat cu 90°, astfel încît, dincolo de 
Gade (a lui Ulise cale-amară), Dante vede oceanul Atlantic. 


2543 Prime : de cînd pentru întîia oară (Paradisul, XXII, 133) se uitase în jos spre a privi 
pămîntul. 

2544 81. Clime : după oamenii din Evul Mediu, climele sau zonele de pămînt locuibil în care 
era împărţit pămîntul erau şapte şi paralele cu ecuatorul. Prima climă începea la meridianul 
Gangelui, la gradul 12 şi 1/2 de latitudine şi isprăvea la gradul 20 şi 1/2. Din punctul unde 
această zonă (miezul întîiei clime) este întretăiată de meridian pînă la orizontul occidental, 
unde ea sfirşeşte, se formează un arc de 90°. 

2545 82. Pe unde : ţărmul fenician, din care Jupiter, cu înfăţişarea unui taur, răpi pe Europa 
(povară iubită). 

2546 84. Gade : Cadix, adică strimtoarea Gibraltarului, coloanele lui Hercule, dincolo de care, 
după vechile povestiri elene, ajunse pînă la oamenii din Evul Mediu, Ulise îndrăzni să treacă. 
Cf. Infernul, XXVI, 125. 

2547 Amară : fiindcă, ajuns în faţa unui munte înalt, se dezlănţui o furtună care învîrti de trei 
ori pe loc nava cutezătorilor eroi, înecînd-o. 

2548 87. Semn : mai mult de 30°. Cu alte cuvinte, Dante „ar fi putut să zărească de-acolo mai 
multă parte de pămînt, dacă între el şi soare nu s-ar fi interpus zodia Taurului şi parte din 
aceea a Berbecului (mai mult decît c-un semn), dintre acelea ale zodiacului” (Del Lungo). Mai 
simplu : Dante ar fi văzut de-acolo mai mult pămînt, dacă acesta ar fi fost luminat de soare. 
2549 92. Momeli : ca să atragă atenţia oamenilor şi să le cucerească mintea, fie în frumuseţea 
trupurilor omeneşti (carnea vie), fie în operele lor de artă (cea pictată). Cf. Convivio, IV, 25 : 
„Orînduiala mădularelor noastre pricinuieşte o plăcere a nu ştiu cărei armonii minunate”. 

2550 98. Cuib : zodia Gemenilor (Castor şi Pollux) născuţi din oul Ledei, fecundat de Jupiter, 
care o iubi pe aceasta, sub înfăţişarea unei lebede. Cf. Ovidiu, Heroides, XVII, 55 şi urm. 

2551 99. Mai iute : primul mobil, care, „fiind cel mai întins din toate, este clar ca, împlinindu-şi 
revoluţia şi mişcarea diurnă, să fie cel mai iute dintre toate cerurile” (Della Valle). 

2552 101. E : sînt atît de uniforme... 

2553 E greu : fiindcă şi părţile cele mai apropiate de pămînt, şi cele mai depărtate (suse) nu se 
deosebesc, fiind egale şi ca iuţeală, şi ca lumină. Foarte bună mi se pare observaţia lui Parodi, 
în Bollettino della Societă Dantesca, XXVI, 66 : „Începe aici să se destrame conceptul de 
spaţiu : primul mobil mai este încă un corp, dar atare încît ne face să presimţim infinitul pe 
marginile căruia se învîrteşte”. 

2554 104. Pline : neascunse, făţişe. 

2555 105. Ride : părea că reflectă bucuria însăşi a lui Dumnezeu. 

2556 106. Fiinţa : „forţa care constituie fiinţa lumii îşi are prima sa obiîrşie în cerul al nouălea 
şi face astfel ca Pămîntul să stea nemişcat în centrul Universului şi ca cerurile să se 
învîrtească în jurul lui cu iuţeală. Lumea noastră deci începe de la primul mobil, fiindcă mai 
sus n-are nici o putere. În acestea şi în versurile care urmează Beatrice explică lui Dante : 
care este firea şi funcţia primului mobil ; cum din el porneşte mişcarea celorlalte ceruri şi cum 
el măsoară timpul, care se naşte din acest cer aşezat între lumea sensibilă şi cea insensibilă, 
între finit şi infinit” (Steiner). 

2557 109. Nicăieri : răspunde la a doua întrebare a lui Dante (adică unde se găseşte primul 
mobil), arătînd că acest cer nu se găseşte în nici un loc anume, fiindcă nu primeşte nici un 
impuls sau mişcare de la cerul superior, fiind mişcat numai de Dumnezeu, în a cărui minte se 
aprinde iubirea, care face pe acest cer să se învîirtească, el comunicînd virtutea şi celor 
inferioare. 

2558 110. Din care : a se construi şi a se înţelege : „din care (gînd al lui Dumnezeu) s-aprinde 
amor, care-i da mişcarea şi înrîurirea (curs) pe care o plouă asupra celorlalte ceruri de 
dedesubt”. Se ştie că mişcarea cerurilor e datorată iubirii sufletului motor, care doreşte a se 
apropia de Dumnezeu, şi înriurirea este de aşa natură, încît fiecare este pasiv faţă de cerul 
superior şi activ faţă de cerul inferior. Primesc înrîurirea cerului superior şi o comunică 
cerului inferior. 

2559 112. Lumina : lumina şi iubirea lui Dumnezeu cuprind în cerc primul mobil, după cum el 
cuprinde în sine pe toate celelalte, dar cerul cuprins de Dumnezeu (Empireul) e ştiut numai de 
El, îl înţelege numai Dumnezeu care îl cuprinde. 

2560 115. Mişcarea-i : a primului mobil. 

2561 Nimic : prin mişcarea unui alt cer, deosebit de el. 

2562 116. Toate : mişcările celorlalte ceruri, de dedesubtul lui. 

2563 A sa : cu mişcarea primului mobil. 

2564 117. Precum : după cum zece este măsurat de cinci, jumătatea sa, şi doi a cincea parte a 
sa. Cu alte cuvinte, mişcarea primului mobil nu este măsurată de o altă mişcare, a altui cer 
(Empireul fiind nemişcat). Dimpotrivă, mişcarea primului mobil măsoară toate celelalte 
mişcări ale cerurilor inferioare (de dedesubt), care au o iuţeală treptat-treptat mai mică, 


precum cinci şi doi sînt mai mici decît zece. 

2565 118. Timpul : acum trebuie să ţi se pară clar, ca un adevăr geometric (cu compasul), cum 
timpul îşi are rădăcinile ascunse în primul mobil (vasul de-aici), iar foile (faptele zilnice, 
întrucît se manifestă în timp), în influenţa cerurilor celorlalte. 

2566 121. Ah, pofta : a se înţelege : „Ah, poftă, cum poţi să-l scufunzi pe om sub tine (în ea), 
încît nimeni nu mai are puterea de a-şi scoate capul de sub valuri !”. 

25677 125. Ploi : pasiunile nestăpînite. Cred că se face aluzie şi la unele influenţe rele ale 
planetelor, care însă, după părerea lui Dante, se pot înlătura prin actul voinţei, ele 
neîmpiedicînd liberul arbitru. 

258 126. Urlupi : prune tinere, necoapte ; aici, în sensul de prune stricate de prea multă 
ploaie. 

256 131. Să-ndoape : întrebuințat ca verb tranzitiv : „a îndopa o mîncare”, în loc de „a se 
îndopa cu o mîncare”. 

2570 134. Dar clar : a se construi : „dar cînd el vorbeşte clar” (cînd a crescut şi a devenit 
mare). 

2571 136. şi pielea : e vorba de Auroră (mîndra fiică a Soarelui), care, fiind albă dimineaţa, se 
înnegreşte cînd se înnoptează. 

2572 141. Cîrmaci : fiindcă şi scaunul papal e vacant în faţa fiului lui Dumnezeu şi fiindcă 
tronul imperial din Roma e părăsit. 

25733 142. Ghenaru- : luna ianuarie nu se va preschimba într-o lună de primăvară din cauza 
neglijării celor douăsprezece minute (a suta parte dintr-o zi) care s-a făcut în calendarul 
gregorian ; şi cerurile vor produce o gravă întîmplare, care va servi de pildă omenirii rătăcite 
din lipsă de conducător. Ironia lui Dante consistă în faptul că în loc de a spune că acest 
eveniment se va întîmpla foarte curînd, ne arată că nu vor trece secolele necesare pentru ca, 
din neglijenţa celor douăsprezece minute, ianuarie să ajungă o lună de primăvară. 

2574 144. Roţi : ceruri. _ 

2575 Răsuna : vor înrîuri în aşa fel, încît vor arăta toată mînia lui Dumnezeu. În text : „vor 
răcni”. Cf. Ieremia, XXV, 30 : „Domnul va răcni de sus ; din lăcaşul Lui cel sfînt va face să 
răsune glasul ; va răcni împotriva focului locuinţei Lui”. 

2576 145. Dorită : mînia lui Dumnezeu, dorită de toţi asupriţii şi nedreptăţiţii, ca o răzbunare 
împotriva cîrmacilor răi. 

2577 146. -ntoarce : se va schimba cu totul, şi în bine, mersul omenirii. Se vede că, atunci cînd 
Dante compunea acest cînt, avea o licărire de speranţă pentru îndreptarea lucrurilor 
bisericeşti ale Italiei. 

2578 1, Ea : Beatrice. 

2579 Sădeşte : făcîndu-mă să cunosc şi să gust tainele Raiului. 

2580 4. Zare : lumină. 

2581 6, În văz : înainte s-o fi văzut. 

2582 -n cuget : înainte chiar de a şi-o fi închipuit. 

2583 8, -n faţa : în oglinda dinaintea lui. 

2584 9, -n vers : măsura timpului cu care se priveşte melodia. 

2585 Melodie : a cîntecului. 

2586 10. La fel : cînd eu, privind în ochii Beatricei, am văzut în ei ceea ce (punctul radios al 
Dumnezeirii) mi se arată a fi oglindit de ei. 

2587 12, Întinse : pe timpul Vieţii Noi. 

2588 14. Acest volum : în cer. 

2589 15. Cu-adinsul : cu atenţie. 

259 16. Un punct : Cf. Aristotel, De anima, III : „Punctul şi fiecare lucru indivizibil se 
cunoaşte prin negația diviziunii ; fiindcă formele simple şi indivizibile nu sînt în inteligenţa 
noastră, în act, ci numai în putinţă ; că, dacă ar fi în act, nu s-ar cunoaşte prin negaţie”. Tot 
astfel în Summa theologica, I, 1, 11 : „Punctul e acela care n-are părţi. Deci prin el ne 
reprezentăm pe Dumnezeu”. 

2591 19. Puţină : mică. 

2592 20. Cum vezi : a se construi : „cum vezi stînd alături o stea cu o altă stea”. 

25% 21. O lună : punctul radios al Dumnezeirii este aşa de mic, încît cea mai mică dintre stele, 
pusă alături de el, ar părea mare cît o lună plină. 

25% 22, Departe : a se înţelege : „Împrejurul acelui punct radios şi la o distanţă de el, aşa de 
mică, încît nu întrece pe aceea care este între lună şi propriul ei nimb, se rotea un cerc ca de 
foc, şi atît de iute, încît întrecea iuţimea primului mobil”. 

25% 23. Cerc : nimb. 

5% Zugrăveşte : cu razele sale. 

2597 26. Lin : încet. 


25% 27. Supremul : primul mobil, cel mai iute dintre ceruri, fiind mai aproape de Dumnezeu. 
259 28. Al doilea : e vorba de cele nouă stihii sau coruri îngereşti : al serafimilor, al 
heruvimilor, al tronurilor, al stăpînirilor, al virtuţilor, al puterilor, al principatelor, al 
arhanghelilor şi al îngerilor, care sînt grupaţi trei cîte trei, în trei ierarhii, şi care se rotesc 
împrejurul punctului radios al Dumnezeirii cu o iuţeală ce descreşte cu cît se îndepărtează de 
el. 

2600 Inel : primul cerc al serafimilor. 

2501 29. Acinde : formă obişnuită la Coşbuc. 

2602 32. Servă : Iris, fiica lui Taumas şi a Electrei, trimisă lunonei, reprezintă personificarea 
curcubeului. 

2603 33, Prea strimtă : cu alte cuvinte, al şaptelea cerc îngeresc apărea mai întins decît 
curcubeul. 

2604 34. Două : a arhanghelilor şi a îngerilor. 

2605 36. Line : domoale, încete. 

2606 37. Sincer : mai luminos, mai curat, mai asemănător cu lumina lui Dumnezeu. 

2607 39. Pătruns : fiindcă sufletele îngereşti din care sînt alcătuite pătrund mai adînc în 
lumina adevărului absolut. 


2608 41. Focşor : punctul radios al Dumnezeirii. Cf. Aristotel, Metaphisica, XXX, 7 : „De acest 
principiu deci atîrnă atît cerul, cît şi firea, şi acest principiu e Dumnezeu”. 

2609 43. Primul : al serafimilor. 

2510 45. Amor : care îl împinge să se confunde cu divinitatea. 

2611 46. De-ar fi : „Dante, privind stihiile îngereşti, observă o deosebire între rînduiala lor şi 
aceea a cerurilor. şi întreabă pe Beatrice cum şi din ce motiv apropierea mai mare de centrul 
lor (punctul radios) face să pară mai iute mişcarea circulară a stihiilor îngereşti, cîtă vreme 
această mişcare în ceruri (al căror centru e lumea sensibilă) e cu atît mai iute, cu cît ei sînt 
mai departe de centru : înceată în cerul Lunii, foarte iute în primul mobil” (Del Lungo). 

2512 50. Divine : mai pline de putere dumnezeiască, deci mai iuți. 

2613 52, O fine : să fie împlinit. 

2614 53. Templu : primul mobil. 

2515 54. Foc şi-amor : ştiinţa şi mila lui Dumnezeu. 

2516 55. Exemplu : lumea sensibilă, orînduirea cerurilor. 

2617 56. Izvodul : orînduirea stihiilor îngereşti. 

2518 57. Degeaba : fiindcă nu înţeleg nimic. 

28619 58. Nod : dificultate. 

2520 Mîini : în text : degete. 

2621 60. Ne-ncercare : din cauză că nimeni n-a căutat să-l dezlege, nodul a devenit aşa de 
strîns cum vezi. 

2522 62. Dorinţii : dorinţei tale de a-ţi lămuri îndoiala în care eşti. 

2623 63. -n cap : se leagă de „prinde-mi” din versul precedent. 

2624 64. Cruguri : orbite, cercuri. 

2625 65. Virtute : înrîurire. Cercurile mai întinse exercită o influenţă mai mare asupra lumii de 
dedesubtul lor, iar cele mai mici una mai mică. 

2626 66. -n toate : această virtute se întinde în toate părţile fiecărui cer. 

2627 67. Salute : efecte salutare. 

2528 68. Corp : extensiune. 

2629 69. Umplute : desăviîrşite în sine şi potrivite operaţiunilor care se cer de la ele. 

2630 70., Ăstui : primul mobil. 

2631 Răpeşte : tîrăşte după sine Universul întreg, imprimînd mişcarea asupra Pămîntului. 

2632 72, Ce : corul serafimilor, mai plin de iubire şi de ştiinţa dumnezeiască. 

2633 73. Pui măsura : dacă apreciezi cerurile nu după aparenţă, ci după virtutea lor şi în 
relaţiile lor reciproce. 

2634 76. Conivenţa : potrivirea. A se înţelege : „Dacă ai compara între ele stihiile îngereşti şi 
cerurile, sub raportul virtuţii fiecăruia, ai descoperi, cu mintea ta, o minunată potrivire între 
cerul cel mai mare şi corul cel mai virtuos ; între cerul mai puţin întins şi corul mai puţin 
virtuos, după cum mai mult sau mai puţin virtuoasă este inteligenţa prepusă lor”. 

2635 81. Pe cel : obrazul drept al zeului Borea, adică vîntul de nord-vest, mai lin decît cel 
nordic şi care aduce vreme bună. 

255 82. Adunate : adunată. 

257 85. Cînd : în text : „cînd stăpîna mea m-a pregătit cu răspunsul ei clar”. 

2638 86. şi spre : a se construi : „şi mi-a dat vedere spre-adevăr ca să-l văd (atît) de clar ca 
steaua în cer”. 


2639 88. Schinteiere : a se înţelege : „Aceste sfere împrăştiau prin toată zarea atîtea scîntei, 
cîte dă un fier scos din foc”. 

250 91. Roi : „fiercare scînteie a acelor cercuri, adică fiecare înger, urma (făcea cărare) 
aprinderea întregului cor. Dante vrea să arate aici că bucuriei individuale a fiecărui înger i se 
adaugă bucuria colectivă a întregului cor” (Steiner). 

2641 93. La şah : face aluzie la acea legendă după care născocitorul jocului de şah ar fi cerut 
regelui Persiei, ca răsplată, atîtea boabe de grîu cîte se cuprind în numărul rezultat din 
progresia geometrică a lui 2, înmulţit cu el însuşi de 64 de ori (cîte pătrăţele are tabla de şah). 
Cifra care se obţine este aşa de enormă, încît tot regatul Persiei n-ar fi avut atîta grîu. Cf. 
Summa theologica, I, CXII, 4 : „multitudo angelorum trans-cendit omnem materialem 
multitudinem... quia quod est melius, est magis a Deo intentum et multiplicatum”. 

2622 95. Punctul : punctul radios al Dumnezeirii. 

2683 Ubi : fiecare cor în locul dat lui, care este mereu acelaşi, dată fiind fixitatea punctului ce 
reprezintă Dumnezeirea. 

2644 96. Le-a fi : le va fi. 

2645 Ca : după cum. 

2646 Din veci : după cum a fost în veci. 

2647 97. Dubii : dubioase. 

2648 98, Ce-aveam : ce le aveam. 

2649 Prime : în cele două prime cercuri. 

2650 99. Serafii : după doctrina Sfîntului Dionisie Areopagitul, urmată de Dante, sînt cei mai de 
sus îngeri şi cei mai aprinşi de iubire. 

251 Cherubii : cei mai înţelepţi. 

2652 100. Centrul : Dumnezeu (punctul clar). 

2653 101. La fel : fiindcă acea creatură care ascultă de legea Creatorului îi este asemănătoare 
întru cîtva, pentru că îndeplineşte voinţa Lui. 

2654 102. Vederi : căci cu cât Îl văd mai clar pe Dumnezeu, cu atît mai mult Îl iubesc şi cu atât 
mai mare intensitate se mişcă înspre El. 

2655 103. Amoruri : sufletele iubitoare. 

2656 104. Tronuri : după Sfîntul Toma, Summa theologica, I, CVIII, 5-6 : „Sînt numite aşa 
fiindcă în ele Dumnezeirea şade ca în scaunul său, astfel că o pot comunica şi cercurilor 
inferioare”. 

2657 105. Treimii : primul ternar (cor) îngeresc, compus din serafimi, heruvimi şi tronuri. 

2658 106. Plăcere : fericire. 

2659 108. Cel : Dumnezeu. 

2660 Odihn- : fiindcă găseşte în El desăvîrşita cunoştinţă a oricărui lucru. 

251 109. A fi ferice : fericirea. 

2662 110. De-aici : din ceea ce s-a spus. 

2663 Contemplării : în actul viziunii, pe care îl presupune, nu în actul iubirii. 

254 112. Văz : actul vederii (contemplării), puterea de viziune ce-o are fiecare din îngeri e 
potrivită cu plata, cu premiul, adică cu gradul de viziune dătătoare de fericire, efectul şi darul 
harului şi bunătăţii lui Dumnezeu. 

255 115. Triad- : a doua ierarhie, compusă şi ea din trei coruri. 

2666 -ncolţeşte : ca nişte flori dezbobocite la soarele harului dumnezeiesc. 

257 117. Din Berbec : toamna, cînd zodia Berbecului, care primăvara răsare, împreună cu 
soarele, devine nocturnă, învîrtindu-se în sens invers. 

2668 N-o : fiindcă florile sufleteşti ale Raiului nu se veştejesc niciodată. 

2669 119. Trei : fiecare cor cîntînd o melodie a sa. 

2670 120. Rotiri : coruri îngereşti. 

2671 Ferice : fericite, de suflete fericite. 

2672 125. Principii : principate. 

2673 În prag : la marginea, la sfîrşitul triadei a doua. 

2674 126. E joc : a se construi : „Cea din urmă e toată (numai) joc de îngeri”. 

2675 127. În sus : aceste rînduri îngereşti privesc în sus. 

2676 Acest : aceste şiraguri, care privesc în sus spre Dumnezeu, înrîuresc cu puterea lor 
şiragurile aşezate sub ele, astfel că toate sînt atrase către Dumnezeu şi fiecare cor atrage în 
contemplarea sa corurile de mai jos. 

2677 130. Dionis : Dionisie Aeropagitul, convertit de Sfîntul Pavel, muri pe urmă ca episcop al 
Atenei. Oamenii din Evul Mediu îi atribuiau mai multe opere mistice, printre care şi aceea 
numită De coelesti hierarchia, pe care Dante o foloseşte în clasificarea de faţă a stihiilor şi 
corurilor îngereşti. 


2678 133. Grigore : Sfîntul Grigorie I cel Mare, născut la Roma în anul 540 ; a fost papă de la 
590 la 604, anul morţii lui. Cf. Paradisul, XX, 108. Rînduirea corurilor îngereşti, pe care o 
făcuse el, era următoarea : prima ierarhie : 1. serafimii, 2. heruvimii, 3. tronurile ; a doua 
ierarhie : 4. domniile, 5. principatele, 6. puterile ; a treia ierarhie : 7. virtuțile, 8. arhanghelii, 
9. îngerii. 

2579 135. Spus : de cum le rînduise. 

2680 136. şi-aşa : a se înţelege : „şi dacă un om muritor a putut arăta un adevăr aşa de ascuns 
(cum este orînduirea corurilor îngereşti), să nu te miri, fiindcă acela care îl văzu (Sfîntul 
Pavel, care, după tradiţie, ar fi văzut acest lucru, fiind răpit în cer cu mintea) l-a arătat 
şcolarului său Dionisie”. 

251 139. Ca multe : precum şi alte taine cereşti. 

252 1, Născuţi : Soarele şi Luna, copiii lui Joe şi ai Latonei. 

253 2, -nvăliţi : soarele de zodia Berbecului, luna de aceea a Cumpenei. 

2684 3, Dreaptă : fiind diametral opuşi, răsar şi apun dinspre aceeaşi zare (orizont) care îi 
încinge (îşi au zonă = încingătoare) pe amîndoi. 

2685 4. Cît timp : a se înţelege : „Beatrice tăcu o clipă, adică atît timp cît trece din momentul 
cînd Soarele şi Luna se găsesc în starea de perfect echilibru faţă de zenit (fiind la egală 
depărtare de el), pînă în momentul în care şi unul, şi celălalt, schimbînd emisfera, ies de sub 
orizont. Din cauza mişcării aparente a Soarelui şi a Lunii, această stare de echilibru faţă de 
zenit ţine o clipă, după care echilibrul încetează” (Casini). 

256 7, Cu-obraz : cu un obraz. 

2687 9. Punctul : punctul Dumnezeirii, în care se oglindeşte orice loc (unde) şi timp (cînd). Cf. 
Paradisul, XVII, 18 : „a cui tutti li tempi son presenti”. 

2688 13. A spori : a se înţelege : Dumnezeu a creat îngerii nu pentru a spori fericirea 
(perfecţia) Sa, căci ar fi atunci nelogic, Dumnezeu însuşi fiind fericirea infinită, ci numai din 
iubirea Sa pentru creaţiune, care este o emanaţie a luminii Sale, strălucind prin Sine şi 
bucurîndu-se de conştiinţa (să poate zice „Sînt”) existenţei lor. 

2689 14. Reflectată : în creaturi. Se referă la „splendoarea” din versul următor. 

25% 15. „Sînt” : prima persoană, la singular. 

51 16. Cum vru : a se înţelege : „Eternul Amor (Dumnezeu) s-a manifestat în amoruri noi, 
adică în crearea îngerilor, după cum i-a plăcut, în afară de veşnicia Sa de timp şi spaţiu”. 
Dante urmează aici opinia Sfîntului Toma (Summa theologica, I, 41, 2-3), după care îngerii au 
fost creaţi direct de Dumnezeu, în prima zi a Facerii. 

2692 19. Atunci : pînă la Facerea lumii. 

5% Toropi : n-a rămas neactiv. 

25% 20. Dup- : actul de creaţie al lui Dumnezeu (cînd peste ape Duh pluti) nu se poate spune 
că s-a întîmplat „nici mai înainte, nici după timp”, fiindcă, precum spune Sfîntul Toma 
(Summa theologica, I, 10, 1-4) : „aeternitas est prius et posterus”. 

25% 21. Pluti : Geneza, I, 2 : „şi Duhul lui Dumnezeu se mişcă pe deasupra apelor”. 

25% 22. Pur alese : forma pură, materia pură şi forma unită cu materia au pornit din acelaşi 
act ideal al lui Dumnezeu, după cum trei săgeți pornesc în acelaşi timp dintr-un arc cu trei 
coarde. Cu alte cuvinte, la începutul timpului, Dumnezeu a creat firea (materia) îngerească 
(forma pur aleasă), creatura trupească (materia pur aleasă) şi creatura trupească şi raţională 
(materia şi forma unite). 

2697 25. Ambră : chihlimbar. 

25% 26. O raz- : după cum nu trece nici un interval de timp între căderea unei raze luminoase 
pe un corp transparent şi luminarea corpului, tot astfel triforma fire a lui Dumnezeu (îngerii, 
cerurile şi lumea) luci deodată întreagă în eul firii (ei), lipsită, ca timp, de orice deosebire. 

25% 30. Osebire : fiindcă n-a trecut nici un timp de la începutul actului de creaţie pînă la 
împlinirea lui. 

7% 31. Concretă : împreună cu cele trei naturi create a fost creată şi hotărîtă orînduirea 
fiecăreia. 

2701 32. Substanţelor : îngereşti. 

2702 Culmi : îngerii au fost creaţi în Empireu în culmea lumii, adică deasupra tuturor cerurilor. 
2703 33. Curată : desăvîrşită, întrucît îngerii, fiind creaţi direct de Dumnezeu, reprezintă un 
act pur al Dumnezeirii, fiind ei înşişi formă pură (în înţelesul pe care îl ia noţiunea de „formă” 
în filosofia scolastică). Cf. Summa theologica, I, 50, 2 : „forma est actus : quod ergo est forma 
tantum, est actus purus”. 

2704 34. Materia : materia potenţială (potenţialitatea). 

2705 Temelie : pe pămînt (temelia, adică partea mai joasă a sistemului ptolemaic) Dumnezeu a 
aşezat substanţele (materia pură), pe care le-a înzestrat numai cu puterea de a primi 


înrîurirea lucrurilor create direct de El însuşi (îngerii şi cerurile). 

27% 35. Mijloc : între pămînt şi cerul Empireu au fost aşezate în acelaşi timp substanţele 
active şi pasive (cerurile, în care materia potenţială se uneşte cu actul prim), apte să 
primească ceva de la fiinţele superioare şi de a înrîuri asupra celor inferioare. 

2707 Ea : materia (potenţialitatea). 

27% 36. Să fie : să fie unite (materia, potenţialitatea şi actul). 

2709 37. Ieronim : născut la Stridone, în Dalmatia, în preajma anului 340 d.Cr. A învăţat la 
Roma şi a trăit timp de mai mulţi ani pustnic, în pustia calcidică. A trecut apoi în Antiohia, 
unde a fost ales (în 379) preot ; a fost în Galilea, la Roma, în mai multe oraşe ale Răsăritului şi 
în sfîrşit la Betleem, unde a murit în 420. Foarte învăţat, a scris un mare număr de opere 
teologice şi a tradus Biblia în latineşte. Dante se referă aici la Epist. ad Tit., I, 2, în care 
Sfîntul Ieronim se ocupă „de angelis creatis multa saecula antequam reliquae inferiores 
creaturae creatae essent”. Teoria lui despre îngeri a fost combătută apoi de Sfîntul Toma în 
Summa theologica, I, 61. 

2710 41. La mulți : în scrierile mai multor autori de cărţi sfinte. 

2711 Purcede : cf. De Monarchia, III, 4 : „unicus dictator est Deus, qui beneplacitum suum 
nobis per multorum calamos explicare dig-natus est”. 

2712 44, Că : a se construi : „că ea (mintea voastră) nu concede că (îngerii) motorii avură viață 
atîta timp, fără a fi perfecţi”. Dacă îngerii ar fi fost creaţi cu mult înainte de restul lumii ar fi 
rămas neactivi şi deci imperfecţi, ceea ce nu se poate admite. 

273 49. Numărînd : nu trecu mai mult timp decît trebuie spre a număra de la 1 la 20 şi o 
parte din îngeri se răzvrătiră împotriva lui Dumnezeu, urmînd pe Lucifer. Cf. Convivio, II, 6: 
„Zic că dintre aceste stihii s-au pierdut unele imediat după creaţiune”. 

2714 51. Pământul : cu furtuni, cutremure şi alte tulburări telurice, care erau atribuite, în Evul 
Mediu, puterii sufletelor necurate. 

2715 52. Rămaşii : cei care au rămas credincioşi lui Dumnezeu. 

6 Urzeal- : început. 

” Arte : de a contempla Dumnezeirea, rotindu-se împrejur. 

3 54. De ea : de această artă. 

° 56. A celui : Lucifer, pe care Dante l-a văzut în centrul pămîntului, apăsat de povara lui şi 
strîns, aproape strivit, din toate părţile. Cf. Infernul, XXXIV, 19-128. 

2720 60. Atare : recunoscură că datorau totul milei lui Dumnezeu, care îi făcuse apți de a 
recunoaşte acest adevăr. Cf. Summa theologica, I, 62, 4 : „gratiam habuit Angelus antequam 
esset beatus, per quam beatitudinem meruit”. 

2721 63. Fermă : neclintită în a iubi pe Dumnezeu, fiind deci feriţi de a cădea în păcat. 

2722 65. Merit : faptul că au fost socotiți demni de a primi harul dumnezeiesc e cu atît mai de 
merit, cu cît acelaşi har este primit cu mare drag. 

2723 69. Adunare : a stihurilor îngereşti. 

2724 70. Voi : oamenii muritori de pe pămînt. 

2725 71. Natură : în şcolile medievale de teologie se discuta dacă îngerii au sau nu voinţă, 
inteligenţă şi memorie. Dante susţinea că au inteligenţă şi voinţă, nu însă şi memorie, pentru 
că ei văd toate în Dumnezeu şi n-au deci nevoie a-şi aduce aminte de ceva. Aceasta se opune 
însă credinţei Sfîntului Augustin (De Trinitate, X, 11), apropiindu-se de rezervele pe care 
însuşi Sfîntul Augustin le făcuse altădată (I, 58, 1). De observat că Sfintul Toma, dimpotrivă, 
admite că îngerii au memorie. Cf. Summa theologica, I, 54, 5. 

2726 74. Mulţi : teologii care susţin părerea contrarie. 

2721 77. Motorii : inteligenţele îngerilor, motoare ale cerului. 

2728 81. Divizată : prin faptul că s-a îndepărtat de mintea lor. 

2729 84. -ntr-ăştia : în cei care spun ceea ce nu cred. 

2730 85. Singură : drumul adevărului, care nu poate fi decît unul singur. 

2731 89. Aici : în Rai. 

2732 91. Sămănătură : propovăduire. 

2733 92. Sînge : al martirilor. 

2734 93. Umiliţi : supuşi, docili. 

2735 94. Oricare : orişicine, cel dintii venit. 

2736 Părea : spre a se pune în evidenţă. 

2737 97. De lună : Cf. Summa theologica, III, 44, 2 : „circa hoc magis credendum est Dionysio, 
qui oculata fide inspexit hoc accidisse per interpositionem lunae inter nos et solem”. Dante 
crede că nu este necesar de a admite această interpunere a Lunii între Soare şi Pămînt, de 
vreme ce aici e vorba de o minune, iar eclipsa se putea deci verifica fără ca Luna să-şi fi 
schimbat cursul, întorcîndu-se. 


2738 98. Cînd : în text : „şi minte, căci lumina se ascunsese singură ; şi din cauza aceasta, 
eclipsa corespunse (fu văzută) la spani, la inzi, tot aşa ca la iudei”. Se vede că lui Coşbuc i s-a 
părut puţin respectuoasă (cum este, de altfel) această prea energică dezminţire a lui Dante în 
ce priveşte aserţiunea Sfîntului Toma, de aceea a făcut în aşa fel ca Dante să vorbească 
despre opinia pe care o susţine cu atîta îndîrjire ca de o opinie susţinută de alţii, ceea ce i-a 
permis să suprime acel „şi minte” buclucaş. 

2739 100. El : Soarele. 

2740 103. Lapi şi Binzi : nume foarte obişnuite la Florenţa. 

2741 104. Airea : formă obişnuită la Coşbuc, pentru „aiurea”. 

2742 105. Le prinzi : le asculţi. 

2743 106. Cîrmuirea : cum să se conducă în viaţă. Subiectul este „miei” din versul următor. 
2744 107. Cu vînt : cu vorbe deşarte. 

2745 Miei : turma 

2746 112. Acesta : adevăratul temei al legii creştine. 

2747 Le : apostolilor. 

2748 114. Că : lănci şi scuturi pentru lupta împotriva superstiţiei şi ignoranței. 

2749 115. Schime : strîmbături, cuvinte şi acte de măscărici. 

2750 116. Ris : această modă, de a introduce în predicile bisericeşti anecdote şi snoave 
caraghioase, spre a desfăta pe credincioşi, s-a accentuat mai tîrziu, mai ales în secolul al XVII- 
lea, şi dăinuieşte încă în aşa-zisul Carnevaletto la care am asistat şi eu la Neapole, în biserica 
de la Montesanto. 

2751 118. În gluga : de observat cum Dante îşi potriveşte tonul cu argumentul şi accentuează 
comicul acestor predicatori-măscărici, închipuind, cu un grotesc foarte bine reuşit, că din 
gluga călugărului se iveşte un drăcuşor ce ride foarte mulţumit, auzind cum un om al Bisericii 
vorbeşte astfel de lucrurile sfinte. Despre aşa-numitul „grotesc” al lui Dante, prin care 
întrerupe din cînd în cînd seriozitatea discuţiilor teologice, am vorbit de multe ori în acest 
comentariu, aşa că nu e nevoie să mai insist. 

2752 119. De gît : ar refuza. 

2753 123. Promite : face aluzie la abuzul care chiar din vremea lui Dante se făcea cu 
indulgenţele şi care a provocat mai tîrziu în Germania răzvrătirea lui Luther. 

2754 124. Porcii : se face aluzie la călugării din tagma Sfîntului Anton, ce era reprezentat de 
obicei avînd la picioare un porc, simbolul necuratului. ştim dintr-o nuvelă a lui F. Sacchetti că 
aceşti călugări hrăneau porcii din pomana credincioşilor. 

2755 125. Alţii : călugării lui, rătăciţi după bunurile lumești. 

2756 126. Minciuna : în textul italian : „plătind cu monede fără pecete”, adică răsplătind pe 
credincioşi cu dezlegările lor de păcate, lipsite însă de orice valoare în fond. 

2757 128. Cărăruie : dreapta cărăruie, obiectul despre care vorbeam, adică firea îngerească. 
2758 129. Storci : ca să scurtăm drumul, discutăm aceste chestiuni. 

2759 130. Se suie : creşte. 

2760 133. Daniil : cf. Daniel, VIII, 10 : „Mii de mii de slujitori Îl slujeau, şi de zece mii de ori 
zece mii stăteau înaintea Lui”. 

2761 136. Lumina primă : a harului dumnezeiesc. 

2762 137. Forme : pentru că fiecare înger are meritele lui proprii. 

276 139. Căci... : fiindcă purului act intelectual, care consistă în a concepe adevărul 
dumnezeiesc, îi urmează actul iubirii şi deci, fiind cel dintîi felurit, variază şi cel de al doilea. 
2764 142. Culmea... lărgoarea : cît de înalt (şi deci neînțeles) şi cît de largă (şi deci măreaţă) 
este bunătatea şi puterea veşnică a lui Dumnezeu, care se răsfrînge în diferitele firi îngereşti 
(infinite la număr, fără a-şi pierde unitatea, ca raza soarelui în nenumărate oglinzi). 

2765 1, Cam patru : către mijitul zilei. Dogoarea amiezii e departe de Italia, cam şase mii de 
mile (adică cam 7 ore de timp, calculînd orbita pămîntului aproape douăzeci de mii de mile) şi 
umbra Pămîntului se apleacă şi se întinde aproape orizontal către apus, ceea ce se întîmplă 
cînd partea superioară a meridianului (miezul bolţii) ceresc începe a se face astfel (devenind 
în zori mai clar), încît lumina unor stele nu mai ajunge pînă la noi (în fundul nostru) şi apoi, pe 
măsură ce revărsatul zorilor înaintează, stelele închid luminile una după alta, de la cele din 
răsărit, care dispar întîi, pînă la aceea rămasă să strălucească mai în urmă. Cu alte cuvinte, 
Dante compară dispariţia treptată a stihiilor îngereşti cu dispariţia stelelor în zori de zi. 

2766 Mal : lumea. 

2767 4. Bolţii : cerului. 

2768 6. Nostru : vizibil nouă. 

2769 8, Serv- : aurora. 

2770 10. Triumful : al îngerilor. 

2771 11. Punctul : Dumnezeu. 


2772 12. -nchis : cuprins, înconjurat de stihiile îngereşti. 

2773 -nchide : cuprinde. Dumnezeu, necircumscris, circumscrie toate. 

2774 15. Amorul : pentru Beatrice. 

2775 Locul gol : fiindcă nu mai vedea altceva. 

2776 16. Ah : dacă tot ce a spus pînă acuma despre frumuseţea cerească a Beatricei ar fi 
concentrat aici, tot ar fi prea puţin spre a o exprima. 

2777 22. Conced : mărturisesc. 

2778 23. Cum : după cum s-a întîmplat mai de multe ori, că o temă îndrăzneață a copleşit pe un 
autor, comic sau tragic, în înţelesul medieval pe care Dante îl dădea acestor cuvinte, prin 
„comic” înţelegindu-se stilul familiar, în limba vulgară, iar prin „tragic” stilul înalt, în limba 
latină. 

2779 25. Clipeşte : fiindcă e orbit de el. 

7% 28. Din prima zi : e duioasă această amintire a primei zile, cînd (cf. Viaţa Nouă, II) 
pentru întîia oară poetul a văzut pe aceea care trebuia să aibă atîta înrîurire asupra vieţii sale 
sufleteşti, iar prin el să influenţeze atîta asupra literaturii italiene. Cît timp a trecut de atunci 
şi cît de deosebită, rămînînd totuşi în fond aceeaşi, e Beatrice din Divina Comedie şi mai ales 
înfăţişarea ei din aceste ultime cîntece ale Paradisului ! Ajuns în culmea viziunii sale 
îndrăzneţe şi solemne, Dante parcă străbate înapoi drumul ce l-a parcurs de la prima dragoste 
a adolescenţei sale pînă la ridicarea Beatricei la simbolul teologiei. Nu ne putem opri de a ne 
gîndi la acele cuvinte solemne cu care Viaţa Nouă anunţa Divina Comedie : „După acest sonet 
mi-apăru o minunată vedenie, în care am văzut lucruri care mă făcură a hotărî să nu mai spun 
nimic pînă ce n-aş putea să vorbesc de dînsa mai demn. şi ca să ajung la aceasta, îmi dau 
osteneala pe cît pot, după cum ea ştie că este adevărat. Astfel că de va binevoi Acela pentru 
care toate lucrurile trăiesc, ca viaţa mea să ţină încă cîţiva ani, eu sper să spun despre ea 
ceea ce niciodată nu s-a spus despre vreo alta”. 

2781 31. Zăgaz : friu. 

275 32. Ca : după cum face orice artist. 

2783 34. Mai cu glas : poeme mai elocvente, care vor putea anunţa şi propovădui acest adevăr 
mai bine decît pot face eu cu trimbiţa (tuba) mea, care grăbeşte către sfîrşitul asprei mele 
teme. 

2784 38. Corp : din cerul numit „primul mobil”, mai mare, fiindcă el cuprinde pe toate celelalte 
înlăuntrul lui. 

2785 39, Cerul : Empireul, care străluceşte de focul spiritual mai curat, întrucît e alcătuit din 
însăşi esenţa divină. Trecem din lumea spaţiului şi a timpului în aceea a infinitului şi a 
eternității. 

2786 41. Bun : viziunea desăvîrşirii lui Dumnezeu. 

2787 42. Airea : aiurea. 

2788 43. Amâîndou- : miliția sufletelor fericite, care triumfă în cer, după ce au militat pe pămînt 
luptînd împotriva răului, iar pe de altă parte, aceea a îngerilor, întrucît îndeplinesc voinţa lui 
Dumnezeu. 

2789 44, Pe una : sufletele fericite. 

21% 45. La bara : înaintea lui Dumnezeu, la Judecata de Apoi. 

2791 48. Tare : mai luminos decît acela care te-a orbit. 

7% 50. Mantia : mantia întunecată a orbirii. 

27% 54. Fînarul : spre a pregăti văzul lor pentru viziunea dătătoare de fericire. 

279% 55. N-au : n-a. Subiectul este „cuvîntul” din versul următor. 

27% 56. ştire... avusei : băgai de seamă, simţii în mine. 

27% 62. Maluri : ale rîului de lumină de mai sus. 

2797 66. Cu aur : cu aurul scînteilor ce roiau din rîul de lumină. A se construi : „părînd c-ai tivi 
rubine cu aur”. 

2798 Rubine : florile roşii din mai. „Cu ochii întăriţi, Dante priveşte cerul şi vede ţişnind din 
adîncul lui un minunat rîu de lumină, curgînd printre două maluri acoperite de iarbă şi flori. 
Scîntei de lumină aleargă din rîu către flori şi din flori către rîu. Beatrice, care vede cum 
Dante e nerăbdător să afle ce înseamnă acest spectacol, îl invită să bea din acea apă. şi atunci 
va vedea ce se ascunde sub înfăţişarea rîului şi a florilor” (Steiner). Acest rîu de lumină, care 
mai tîrziu va lua aspectul circular, prevesteşte trandafirul ceresc al sufletelor fericite. 

27% 67. Opaluri : scîntei de lumină. 

2800 74, Să bei : nu e vorba nici de apă, nici de băut, înţelegînd aici că Dante trebuie să-şi 
însuşească (cu ochii) lumina acestui rîu. 


2801 75, Soare : Beatrice. Cf. Paradisul, III, 1. 
2802 77. Unde : valuri. 


2803 78. Viaţă : realitatea. 

2804 83. Să-l : laptele. 

2805 84. Mai lung : care-l face să dorească hrana şi mai mult. 

2806 87. Aprindă : astfel ca sufletul, venit în contact cu ea, să devină mai bun. E vorba de harul 
dumnezeiesc pe care sufletul îl primeşte cu aprindere. 

2807 89. Vîrf : în sens figurat, în loc de „mi-aţintii ochii înspre lumina aceea”. 

2808 90. Rotund : spre a prevesti trandafirul paradisiac de care am vorbit. 

2809 94. Făptură : înfăţişare. 

2810 96. Oştirile : a sufletelor fericite şi a îngerilor. 

2811 100. E... cer : „acolo sus în Empireu (în cer) e o lumină prin care creatura ce îşi caută 
odihna numai în viziunea lui Dumnezeu ajunge să vadă pe Creator în forma unei lumini 
circulare ce are proporţii atît de mari, încît circumferința sa poate cuprinde soarele” (Del 
Lungo). 

2812 106. Din raze : lumina Creatorului apare ca o rază ce se reflectă în culmea convexă a 
„primului mobil” şi tot din el îşi trage mişcarea (viaţa) pe care o comunică celorlalte ceruri şi 
înrîurirea (putinţa) prin care stăpîneşte lumea de dedesubt. 

3110. -i pasă : îi place să se vadă. 

1112. Foc : lacul circular de lumină. 

5 114. Poporu.- : sufletele fericite. 

6 De-aici : de pe pămînt. 

7 Acasă : în Paradis. 

8 115. Mai jos : dacă şi cea mai joasă din acele trepte circulare poate cuprinde în sine acea 
rază de lumină... 

2819 119. Carte : întreaga adunare a sufletelor fericite. 

2820 120. Cît şi cum : cantitatea şi calitatea acelei fericiri. 

2821 121. N-adaoge : n-adaugă. Dante vrea să ne arate că, fiind în domnia infinitului, faptul de 
a fi aproape sau departe nu adaugă şi nu ia nimic din puterea văzului. 

2822 123. Deşarte : fiindcă Dumnezeu domneşte direct, fără nici un intermediu. 

2823 124. Aureu : de aur. 

2824 125. Odoruri : miresme (de laude). 

2825 126. -n mai : mereu strălucitor, ca-n luna mai. 

2826 127. Ca şi : a se înţelege : pe mine, care tăceam, dar eram gata să întreb. 

2827 129. Vestminte : ale sufletelor fericite, aşezate în cerc, pe tronuri, totul avînd forma unui 
trandafir. 

2828 132. Lipseşte : Beatrice arată lui Dante cum aproape toate tronurile sînt ocupate. 

2829 133. Fixat : privit ţintă. 

28330 134. Coroana : pregătită pentru Henric al VIl-lea chiar de-acum. Reamintim că data 
fictivă a călătoriei lui Dante este 1300, iar Henric al VII-lea n-a murit decît în 1313. 

2831 135. Părtaş : înainte de reîntoarcerea ta în Rai, după moarte. 

2832 Cine : Cf. Apocalipsa, XIX, 9 : „Ferice de cei chemaţi la ospăţul nunţii Mielului” ; dar în 
textul latin revine tocmai cuvîntul cină : „beati qui ad coenam nuptiarum Agni vocati sunt”. 

2833 136. Enric : Henric al VII-lea de Luxemburg, în a cărui coboriîre în Italia Dante şi ceilalţi 
surghiuniţi florentini din partidul „albilor” îşi puseseră toată nădejdea lor. A fost ales Rege al 
Romanilor în 1308 şi încununat ca împărat la Roma, în iunie 1312. A murit la Buonconvento, 
în împrejurimile Sienei, în august 1313. 

2834 138. N-o fi : din cauza luptelor înverşunate dintre partide. 

2835 139. -n pungă : vă stăpîneşte. 

2836 142. Prefect : face aluzie la Clement al V-lea, care se va opune în orice fel misiunii sociale 
şi politice a împăratului. 

2837 146. Tron : scaunul papal. 

28338 147. Simon Magu- : în Infern, printre simoniaci (aceia care fac negustorie cu lucrurile 
sfinte. Cf. Infernul, XIX, 1 şi urm). 

2839 148. Alagna : Bonifaciu al VIII-lea din Anagni (med. Alagna), marele duşman al lui Dante. 
2840 Mai jos : fiindcă simoniacii îşi fac canonul în gropi în care stau cu capul în jos, astfel că 
cei care vin după ei îi împing tot mai la fund. 

2841 92. Făptură : ca om adevărat, viu, aşa cum este în realitate. 

2842 3, Mireasă : Cf. Faptele Apostolilor, 29 : „Biserica Domnului, pe care a cîştigat-o cu însuşi 
sîngele Său”. 

283 4, A doua : oştirea îngerilor, care zboară de la trandafirul ceresc, format din stranele 
sfinţilor şi ale sufletelor fericite, pînă la Dumnezeu şi înapoi. 

2844 9, Stupul : Dumnezeu, care este obiectul veşnicei lor iubiri. 
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2845 Unde : sîntem, fireşte, în afară de timp şi de spaţiu ; totuşi, Dante, care nu e numai filosof, 
ci şi artist, vorbeşte aici de Dumnezeu ca de un loc. 

2846 10. Foi : stranele sufletelor fericite. 

2847 11. Descinse : subiectul este „a doua (oştire)” din versul 4. 

2848 Unde : la Dumnezeu. 

2819 19. Cele mai de sus : regiunile superioare, cerul Empireu. 

2850 20. Umbrea : adică ar fi trebuit să arunce umbre dacă nu ne-am găsi în Rai, unde lumina 
lui Dumnezeu pătrunde peste tot, fără obstacole. Cf. Paradisul, I, 1-2 : „Mărirea celui care 
atotpătrunde,/ mişcînd întregul tot şi dînd splendoare/ mai mult aici şi mai puţin altunde”. Se 
ştie că, după Dante, intensitatea luminii e mai mare sau mai mică, după locul mai mult sau 
mai puţin demn. Raiul fiind locul cel mai demn, e firesc ca lumina dumnezeiască să pătrundă 
peste tot, fără nici o piedică. 

2851 23. Zborul : zborul razelor. 

2852 26. Vechi şi nou : sufletele oamenilor care au trăit înainte şi după venirea lui Isus. 

2853 27. Un punct : un punct spre Dumnezeu. 

2854 28. Triplă : a Sfintei Treimi. 

2855 29. Stea : izvor luminos, Dumnezeu. 

2856 30. Furtuna : viaţa zbuciumată de pe pămînt. 

2857 32. Ţări : ţinuturi nordice. 

2858 33. Pui : probabil stelele din care este compusă Ursa. Dante vorbeşte de Helix (Carul 
Mare) şi de fiul său, adică Bootes (Boarul), preschimbaţi de Joe în constelație. 

2859 36. Latranul : bazilica şi palatul San Giovanni in Laterano, vechea reşedinţă a papilor şi 
simbolul stăpînirii Romei asupra lumii, stăpînire materială în timpul Imperiului roman şi 
sufletească în vremea papilor. A se observa simţul de romanitate care se desprinde din toate 
aceste terţine. Citindu-le, vedem parcă mirarea acelor barbari nordici umblind pe străzile 
Romei şi oprindu-se, cuprinşi de o admiraţie fricoasă, în faţa mîndrelor clădiri ce arătau şi 
arată încă mărturia puterii romane. Cîtă mîndrie la Dante, gîndindu-se că este roman, şi ce 
milă pentru acei sărmani barbari, năuci în faţa ruinelor Romei ! 

2860 37, Dar eu : a se înţelege : „Dacă barbarii s-au mirat privind clădirile măreţe ale Romei, 
cum nu m-aş mira eu privind splendorile Raiului ? Dacă barbarii s-au mirat, fiindcă veneau din 
ţări inculte, unde trăiau în colibe primitive, cum nu m-aş mira eu, care din «timp» am fost 
adus «în veşnicie», din starea omenească în stările divine şi mai ales din Florenţa, oraş plin de 
toate relele, la un neam supus şi just cum este acela al sufletelor fericite ?”. 

251 41. Ea : uimirea. 

2862 42. Mai bine : mi-a fost mai bine, am preferat. 

2863 45. A povesti : alor săi, la întoarcere. 

2864 46. Scări : treptele în care erau orînduite stranele sufletelor fericite. 

2865 Chivotul : luat probabil în înţelesul unei încăperi sau spaţiu sfint. În text : „plimbîndu-mă 
pe lumina aceea vie”. 

2866 47. Priviri : depinde de „purtam” din versul precedent. 

2867 Mînate : îndreptate. 

2868 48. Sus şi jos : prin treptele (petalele) trandafirului sfînt. 

2869 Rotind : prin circumferința trandafirului : uitîndu-mă în jurul trandafirului. 

2870 50. Al altui : al lui Dumnezeu. 

2871 51. Onestitate : cinste, în înţelesul medieval a „orice este frumos sufleteşte”. 

2872 59. Un moş : Sfîntul Bernard, ultima călăuză a lui Dante. 

2873 60. De-aici : din Rai. 

2874 67. Rîndul : strana Beatricei. 

2875 69. Avîndu-l : a se construi : „avîndu-l ursit de merite-i”. 

2876 72. Eterne : fiindcă sînt razele luminii lui Dumnezeu. 

2877 73-76 : a se înţelege : „Oricine ar privi în sus din cea mai adîncă genune a mării n-ar zări 
ultima regiune a atmosferei (unde mai de sus ne tună), atît de îndepărtată de el, cum eu, care 
totuşi eram într-un loc foarte înalt, am zărit, îndepărtată, pe Beatrice” (Passerini). 

2878 79. -nvie : e vorba de speranţa mîntuirii, pe care aproape o pierduse în pădurea 
întunecoasă a păcatelor. A se băga de seamă căldura acestei apostrofe către Beatrice, care 
niciodată nu va apărea mai vie şi mai iubită de Dante ca în aceste din urmă cîntece din 
Paradis. Fireşte, iubirea lui de acum e o iubire aproape sfîntă, dar totuşi pentru o Beatrice 
reală - femeie -, cu toate că simbolizează teologia. În aceste versuri nu e vorba de simbol, sau 
în orice caz simbolul trece pe a doua linie ; e vorba de Beatrice pe care a iubit-o în tinereţe şi 
a cărei amintire este neştearsă din inima poetului. In această notă omenească, prin care o 
idee măreaţă ca aceea a miîntuirii sufletului omenesc se transformă într-un fapt aproape 


personal constă farmecul etern al Divinei Comedii, poemă cît se poate de personală şi tocmai 
de aceea universală. 

28379 80. -n Iad : face aluzie la coborirea Beatricei în Iad, spre a ruga pe Virgil să scape pe 
Dante de cele trei fiare care-i aţineau drumul către muntele raţiunii şi să-l călăuzească în 
călătoria-i supranaturală în regiunile de dincolo de mormînt. 

2880 85. Rob : al păcatului. 

281 92. Suriîse : şi acest suriîs tăcut al Beatricei, atît de îndepărtată şi totuşi atît de aproape de 
inima poetului, e cît se poate de artistic. Ce ar fi putut răspunde ? Orice răspuns ar fi fost 
banal şi ar fi micşorat maiestatea în care ne apare ea, atît de sus, printre sufletele fericite. A 
se observa că şi Beatrice, şi Virgil dispar pe neaşteptate, fără să-şi ia rămas-bun de la Dante, 
ceea ce pe de o parte introduce un element romantic, iar pe de alta reprezintă un simbol : de 
cîte ori înaintăm pe drumul înălţării sufleteşti şi ne încredinţăm unei călăuze mai vrednice nici 
nu băgăm de seamă că ne-am despărţit de aceea pe care am urmat-o pînă atunci. 

2882 96. Amorul sfint : al Sfîntului Bernard. 

2883 Ruga : a Beatricei. şi Virgil s-a arătat gata numaidecît a urma rugăciunea Beatricei. A se 
observa paralelismul între aceste ultime cînturi ale Paradisului şi cele dintii cînturi ale 
Infernului, care este o dovadă mai mult de arhitectura desăvirşită a acestei opere 
nemuritoare. 

2884 97. Petreci : exortaţie. 

2885 99. Raza : e vorba de riul de lumină care izvorăşte din Dumnezeire. 

2886 100. Regină : Sfînta Fecioară. 

2887 102. Bernardo : Sfîntul Bernard, stareţul mînăstirii din Clairvaux, în Champagne, născut 
la Fontaines, în Bourgogne, în anul 1091 şi mort în 1153. A fost poreclit „Doctor 
Contemplans” şi slăvit ca „alumnus familiarissimus Dominae Nostrae”, care corespunde cu „al 
ei fidel” al lui Dante. Poezia acestui îndrăgostit mistic al Sfintei Fecioare a contribuit mult la 
intensificarea cultului Ei în Biserica catolică şi a pregătit căile pentru idealul unei femei-înger 
pe care îl găsim la poeţii şcolii «dulcelui stil nou», iar mai tîrziu în pictura primitivă şi mai ales 
la Siena. 

288 104. Marama : vălul cu care Sfînta Veronica a şters sudoarea şi sîngele de pe faţa lui 
Cristos, în drum spre Calvar, şi pe care a rămas imprimată imaginea Sfintului Chip. Acest văl 
se păstrează azi la Roma, în bazilica Sfîntul Petru. 

2889 105. Saţ : n-are saţ, nu se satură niciodată de a privi chipul lui Cristos. 

5% 110. Iubire : a Sfîntului Bernard, pentru care Dante arată că a avut totdeauna o 
devoțiune particulară. 

28391 Trăire : pe pămînt. 

2892 111. Această : a Raiului. 

28393 112. Al graţiei : face aluzie la harul special oferit lui Dante de Dumnezeu, de a putea 
face, fiind încă în viaţă, călătoria aceasta supranaturală. 

25% 114. În jos : în centrul trandafirului veşnic, unde Beatrice îl lăsase şi unde găsise pe 
Sfîntul Bernard. 

289 116. Regină : Sfînta Fecioară. 

23% 120. Acelei : se subînţelege lumină : lumina acelei părţi a apusului. 

2897 125. Faeton : fiul Soarelui, care, spre a avea dovada că este într-adevăr fiul lui Apollo, a 
cerut să conducă pentru o zi carul Soarelui. Cf. Purgatoriul, IV, 72. 

2898 127. A păcii flamură : Sfînta Fecioară. 

289 130. -n centru : unde lumina era mai orbitoare. 

290 132. Distinct : nu e o adunare monotonă de lumini egale ; într-un număr atît de mare 
domneşte cea mai plăcută varietate, fiindcă fiecare dintre acei îngeri se deosebeşte între 
tovarăşii săi prin lumină şi felul de a se mişca (umblet). 

%1 134. O frumuseţe : Sfînta Fecioară, pe care, întrebuinţînd acest cuvînt abstract, anunţă 
că nu o va descrie. 

292 140. Rază : a ochilor Sfintei Fecioare. 

293 141. A sa : raza ochilor. 

294 1. Părinte : Sfintul Bernard. 

295 4, Ran- : rana păcatului originar, care a fost deschisă de Eva (frumoasa Doamnă, care în 
Rai şade la picioarele Sfintei Fecioare), Maria a închis-o şi a uns-o, dînd naştere Mîntuitorului. 
%6 8. Rahila : fiica lui Laban. Cf. Infernul, II, 102 ; IV, 60 ; Purgatoriul, XXVII, 104. 

297 9. -n rînd : locul Beatricei lîngă Rahela se potriveşte cu cele spuse despre ea în Infernul, 
II, 102. Atunci cînd Lucia a venit la ea, spre a interveni pentru scăparea lui Dante, a găsit-o 
şezînd „lîngă vechea Rahelă”. 

298 10. Rebeca : soţia lui Isaac şi mama lui Esau şi Iacob. 


299 Sara : soţia lui Avraam şi mama lui Isaac. 

2910 Tudita : care a scăpat pe asediaţii iudei, omorînd pe Holofern. 

291 11. Strămoaş- : Ruth, strămoaşa lui David, care în psalmul LI strigă : „Ai milă, 
Dumnezeule, în bunătatea Ta”. 

2912 Căinţa : pentru adulterul cu Betsabeea şi omorul bărbatului acesteia, Urie. 

2913 13, Sui : fiindcă în centrul trandafirului sfînt sînt sufletele care în orînduirea Raiului se 
află aşezate mai sus (în sens ierarhic). Jocul de cuvinte nu este la Dante, dar se potriveşte cu 
stilul lui, fiind de acelaşi fel cu alte jocuri de cuvinte destul de frecvente în Divina Comedie. 
2914 15, O... spui : a se înţelege : poţi vedea cum spui pe nume sufletele fericite de femei, aşa 
cum foaie după foaie sînt aşezate în veşnicul trandafir. 

2915 18. Părul : coama florii, adică partea marginală, apasă asupra celei centrale. 

2916 Răsfirul : formează două rînduri de petale şi despart în două zone petalele trandafirului 
(stranele sufletelor fericite), după cum au crezut în Cristos : înainte sau după venirea Lui pe 
pămînt. 

2917 19. Căci : a se înţelege : fiindcă aceste femei sînt zidul ce desparte scările sfinte, după 
cum ochii credinţei lor fixară pe Crist, privind sau în viitor, sau în prezent, sau în trecut. 

2918 22. Plină : partea în care toate stranele sînt ocupate, ceea ce e şi firesc, fiind vorba aici 
de cei care au crezut în Cristos ce avea să vină. 

2919 30. Deschilinul : cuvînt foarte probabil creat de traducător. În text : „despărţire”. 

2920 31. Al marelui : se subînţelege : „tron”. 

2921 Ton : Sfîntul loan Botezătorul, numit aici „mare” după Matei, XI, 11 : „Adevărat vă spun 
că, dintre cei născuţi din femei, nu s-a sculat nici unul mai mare decît loan Botezătorul”. 

2922 32. Sfînt : după Luca, I, 15 : „Se va umple de Duhul Sfînt încă din pîntecele maicii Sale”. 
2923 Moarte : fiindcă fu omorît de Irod, după cererea Salomeei. Cf. Paradisul, XVIII, 134 şi 
urm. 

2924 33. Pustiu : fiindcă trăi în pustiu. 

2925 Tad : în Limb, unde stătu pînă la moartea lui Isus şi coborîrea acestuia în Iad spre a scoate 
de acolo sufletele sfinţilor patriarhi. 

2926 34. Separă : stranele sfinţilor Ioan Botezătorul, Benedict şi Augustin formează, ca şi cea a 
Sfintei Fecioare şi a femeilor ebree, linia care taie de sus în jos şi desparte trandafirul ceresc 
în două jumătăţi, una în care sînt aşezaţi cei care au crezut în Cristos ce va veni şi în cealaltă 
cei care au crezut în venirea lui Cristos după venirea Sa pe pămînt. 

2927 38. Aspectele : cele două aspecte ale credinţei : în Cristos ce va veni şi Cristos venit. 

2928 39. Egale : fiindcă în trandafirul ceresc numărul stranelor celor care au crezut în Cristos 
după ce a venit pe pămînt este egal, rezervîndu-se un oarecare număr de strane pentru cei 
care vor fi aşezaţi în el în viitor, partea cealaltă, a celor care au crezut în Isus Cristos cel 
viitor, fiind, fireşte, în întregime ocupată. 

2929 40. Treapta : cercul de petale (strane). 

2930 43. A altuia : a lui Isus Cristos, care a scăpat din Limb sufletele copiilor nebotezaţi şi pe 
acelea ale patriarhilor, atunci cînd s-a coborit în Infern. 

2931 44. Toate : aceste suflete ale copiilor nebotezaţi şi mîntuiţi de Isus Cristos. 

2932 45. S-aleagă : înainte de a putea să distingă (aleagă) binele şi răul. 

2933 53. -ntîmplarea : cu alte cuvinte, nici una din acele strane nu poate fi ocupată la 
întîmplare. 

2934 54. Precum : precum nimic omenesc (mîhnire sufletească, necesităţi fizice) nu poate avea 
loc în Rai. 

2935 56. Favorul : harul e potrivit cu meritul (cauza), după cum inelul se potriveşte cu degetul. 
2936 60. Cu zorul : fiindcă sufletele copiilor nebotezaţi s-au urcat prea de cu zor la viaţa 
adevărată din Rai. 

2937 63. Plus : să dorească sau să ceară mai mult. 

2%8 65. Graţii : har. 

2939 68. Fraţii : Esau şi Iacob. Cf. Geneza, XXV, 22 : „Rebeca a rămas însărcinată. Copiii se 
băteau în pîntecele ei”. 

294070. După păr : fiindcă Esau era cu părul roşu, iar Iacob cu părul negru. 

2%1 75, Favoarei : după gradul harului ce l-au primit. 

2942 77. Curate : ale pruncilor. 

2943 80. Să taie : a fost nevoie de circumcizie. 

2944 81. Spor : pentru a le da posibilitatea de a se urca în Rai fără păcat. 

295 Nevinovate : fără păcat. 

2946 82. Timpul : timpul mîntuirii sau răstignirii lui Isus Cristos. 


2947 84. Limb : loc al Infernului unde fără alt chin, afară de acela de a nu vedea pe Dumnezeu, 
stau sufletele copiilor morţi înainte de a se fi spălat de păcatul originar prin botez. 

2%48 86. La fel : care seamănă mai mult cu cea a lui Cristos, adică faţa Sfintei Fecioare. 

2949 87. Apt : dînd ochilor poetului putinţa de a se aţinti înspre chipul orbitor de luminos al lui 
Cristos. 

2950 89. Neam : al îngerilor. 

291 92. Uimire-atita : a se construi : nu mă mai cuprinde atîta uimire de oricîte văzui pînă 
acuma. 

292 93. Asemeni : şi nici nu mi-a părut aşa de asemănător chipului lui Dumnezeu. 

293 94. Amor : Arhanghelul Gabriel. 

294 95, Plină... de har : cf. Luca, I, 28 : „Plecăciune plăcutei lui Dumnezeu ; Domnul este cu 
tine, binecuvîntată eşti tu între femei”. În text, în latineşte : „Ave, Maria, gratia plena”. 

2955 98. Răspunse : urmînd rugăciunea. şi astăzi se face în slujba catolică la fel : preotul 
spune prima jumătate, iar credincioşii spun în cor a doua parte. 

2956 100. Tată : se referă la Sfîntul Bernard. 

%7 104. Legaţi : se referă la „ochii” din versul precedent. A se construi : „Ce înger, în veselul 
său joc, îşi are ochii astfel legaţi de ochii Doamnei (Sfintei Fecioare) ?”. 

298 106. Acelui : Sfîntului Bernard. 

2959 107. -mpodobit : nu numai, cum cred aproape toţi comentatorii, fiindcă, contemplînd 
chipul Sfintei Fecioare, se lumina de lumina vie ce purcedea din el, dar şi fiindcă Sfinta 
Fecioară a îmbodobit cu tot felul de daruri sfinte pe misticul său cîntăreţ şi cavaler chiar cînd 
era în viaţă acesta. Cu alte cuvinte, eu văd în această împodobire cerească un reflex al 
împodobirii pămînteşti. 

2%0 109. El : Sfîntul Bernard. 

2%1 110. Pe cît : adică în gradul cel mai mare. 

292 112. Buna veste : a întrupării în ea a Mîntuitorului, prin Duhul Sfînt. 

293 114. Sarcini : trupul nostru, al oamenilor muritori. 

2%4 115. Să vii : să urmăreşti cu ochii, în interiorul trandafirului sfint, pe acei patriarhi, 
profeţi şi sfinţi (marii-nvingători) pe care îi voi numi. 

%5 118. Cei doi : Sfîntul Petru la dreapta şi Adam la stînga. 

2%6 119. Augustă : Sfînta Fecioară, regina Raiului. 

2%7 120. Rădăcini : Adam fiind părintele (rădăcina) omenirii şi Sfîntul Petru părintele 
Bisericii, ei alcătuiesc cele două elemente primordiale ale familiei creştine, adunată în floarea 
mistică. 

2%8 121. Acel : Adam. 

299 Îi custă : stă aproape de ea. 

290 124. Dreapta : la dreapta Sfintei Fecioare. 

2971 Tată : Sfîntul Petru. 

2972 125. Cheia : vezi Matei, XVI, 19 : „Îţi voi da cheile Împărăției Cerului, şi orice vei lega pe 
pămînt va fi legat în ceruri, şi orice vei dezlega pe pămînt va fi dezlegat în ceruri”. 

293 126. Locaş : al Raiului, simbolizat aici prin sfîntul trandafir. 

2974 127. Acel : Sfîntul loan Evanghelistul. Văzu : în Apocalipsa, în care descrie, sub formă de 
viziune, calamităţile pe care trebuia să le îndure Biserica, mireasa lui Cristos, pe care am 
dobîndit-o de la El prin răstignirea Lui (prin lance... şi prin cuie). În text : „mireasa cea 
frumoasă pe care Cristos a dobîndit-o prin lance şi cuie”. 

2975 130. Lîngă el : Sfîntul loan şade lîngă Sfîntul Petru. 

2976 Cel : Moise, care a călăuzit pe evrei în Egipt pînă la Pămîntul Făgăduinţei, în care vreme 
poporul a fost hrănit cu mana trimisă de Dumnezeu. 

297 132. Cerbicos : pentru explicarea acestor epitete, nu tocmai măgulitoare, la adresa 
poporului evreu, cf. Exodul, XVI şi XXXII. 

2978 133. Ana : mama Sfintei Fecioare. 

299 134. Fia : fiica, probabil prin atracţia formei masculine. 

2980 136. Lucia : cf. Infernul, II, 100-108 : „Urînd dar Lucia orice suferinţă,/ veni unde ştia c-o 
să ne vadă/ pe mine şi-a Rahirei vechi fiinţă.//O, Beatrice,-a Domnului plămadă,/ de ce n-ajuţi 
pe cine-atît de dragă/ te-avu, încît se rupse de grămadă ?”. 

2981 138. Orbia : orbia păcatului, care, simbolizată în cele trei fiare, împingea pe Dante înapoi 
către pădure, împiedicîndu-i suişul frumosului munte al vieţii virtuoase. 

2982 139. De visare : timpul hărăzit de Dumnezeu pentru viziunea ta (călătoria în cele trei 
regate ale lumii extrapămîntene). Astfel cred cea mai mare parte din comentatori. Cred însă, 
cu Torraca şi Steiner, că Dante face aluzie numai la extazul ce l-a cuprins în clipa cînd 
străfulgerarea cerului Empireu îi măreşte vederea, întinzînd-o dincolo de limitele puterii 
omeneşti, astfel încît el vede cu un văz care nu este acela al ochilor, ci al visului. De altfel, 


nicăieri Dante nu ne spune că ceea ce ne povesteşte a văzut în vis, şi aceasta este una din 
caracteristicile esenţiale ce diferenţiază Divina Comedie de viziunile medievale care au 
precedat-o. 

293 140. Stăm : să ne oprim în această arătare a sufletelor fericite, care ar putea, fireşte, să 
fie prea lungă şi (adăugăm noi), din punct de vedere artistic, inutilă. 

2984 142. Prim amor : Dumnezeu. 

2985 147. Har : e momentul culminant al Divinei Comedii, clipa în care Dante e pe cale să 
obţină de la Dumnezeu harul de a putea intui tainica fiinţă ; Sfintul Bernard îl îndeamnă să 
ceară Sfintei Fecioare (Celei ce te poate ajuta) de a i-l obţine de la Dumnezeu. 

296 1, Fecioară : această rugăciune, scurtă, înflăcărată şi plină de sfîntă iubire, nu este numai 
a Sfîntului Bernard şi a celorlalte suflete fericite, ci mai ales e rugăciunea poetului : „Este 
imnul care îi izbucneşte din inimă, văzîndu-se ajuns la ţintă, şi care rezumă în el suspinul, 
evlavia şi înflăcărarea întregii Divine Comedii” (Parodi). Este poate cea mai frumoasă 
rugăciune din poezia universală, fiindcă întruneşte în ea şi avîntul sufletului omenesc către 
Dumnezeire, şi o desăvîrşită expresie artistică. De altfel, întregul cînt, plin de cea mai sfîntă 
ardoare, de lumini ce par că adîncesc şi mai mult taina unor speculaţii teologice întunecoase, 
e străbătut de o gravitate liniştită, în care se exprimă mai mult decît mulţumirea de a fi dus o 
astfel de operă la bun sfîrşit, un fel de smerenie potolită faţă de adîncimea adevărurilor sfinte. 
O întreagă tragedie sufletească, la început particulară lui Dante, mai pe urmă extinsă la 
întreaga umanitate, care din robia păcatului se ridică la libertatea voinţei sfinte, se potoleşte 
în acest cînt, cu care marea operă a lui Dante - ce nu e numai operă poetică, dar şi socială şi 
religioasă - se încheie în chipul cel mai demn. 

297 Mam.-... fată : Evul Mediu s-a complăcut mult în aceste rudenii mistice şi în aparenţă 
ciudate ale Sfintei Fecioare. Tot aşa am văzut, în cîntul precedent, că Adam este desemnat ca 
acela căruia oricare femeie îi este fiică şi noră. Cf. şi Petrarca, Canzone alla Vergine 
„Vergine pura, d'ogni parte intera,/ Del tuo parto gentil figliuola e madre”. Foarte bine 
observă Torraca că această rugăciune, „sinceră ca inspiraţie, evlavioasă ca intonaţie, în 
întregime întreţesută de idei, de imagini şi chiar de antiteze prin seculară tradiţie populară, a 
fost înnobilată de Dante prin măiestria stilului”. Dar măiestria stilului n-ar fi făcut minunea de 
a transforma aceste elemente tradiţionale şi populare într-o aşa de însemnată operă de artă 
dacă ar fi lipsit flacăra credinţei unui suflet atît de mare ca al lui Dante. In aceasta constă 
taina acestei minunate bucăţi religioase, care, desigur, e opera unui mare poet, dar a unui 
mare poet care crede într-adevăr, aşa cum ştiau să creadă numai oamenii din Evul Mediu, 
pentru care Dumnezeu şi Sfînta Fecioară erau realităţi, nu simboluri cum sînt pentru noi, dacă 
voim să mărturisim sincer felul cum credem astăzi. Astăzi, viziunea religioasă a lumii ne este 
deformată de însăşi cultura şi civilizaţia noastră. 

2988 3, Ţintă : cf. Pildele, VIII, 23 : „Eu am fost aşezată din veşnicie înainte de orice început, 
înainte de a fi pămîntul”. 

299 5, Ziditor : Dumnezeu. 

29% 6. Făptură : persoana lui Isus Cristos. 

291 7, Amor : între Dumnezeu şi făptură. 

292 9. Floarea : adunarea sufletelor fericite dispuse în forma unui trandafir. 

293 10. Făclie : făclia de foc a milosteniei, strălucitoare ca şi soarele la amiază. 

294 14. Graţie : fiindcă nu se poate obţine harul lui Dumnezeu fără ajutorul Sfintei Fecioare. 
Cf. Sfîntul Bernard, Sermo, in vigilia Nat. Dom., III, 10 : „Nihil nos Deus habere voluit, quod 
per Mariae manus non transiret”. 

295 22. Lacună : Infernul, pe care Benvenuto da Imola îl defineşte : „infernus est locus 
concavus, colligens omnes sordes mortuorum, sicut in lacuna concurrunt et colliguntur omnes 
sordes aquarum mortuarum”. 

296 25. A-i dărui : lui Dante. 

2997 27. şi-o : privirea. 

298 28. N-arsei : de dorul de a vedea pe Dumnezeu. 

299 29, A lui : vederea (lui Dante). Într-un avînt de iubire cu adevărat creştină, Sfîntul 
Bernard afirmă că n-a dorit niciodată pentru sine de a vedea pe Dumnezeu, cum doreşte acum 
acelaşi lucru pentru Dante. 

3000 31. Norii : întunecimea pe care trupul (mortalitatea) o dă sufletului. 

301 35. Păzeşti : ca să nu cadă în păcatul mîndriei, pentru că a fost admis să se bucure de 
viziunea lui Dumnezeu. 

3%2 37. Pornirile : aplecarea înspre rău. 

3003 38. Cîte-s : cîte sînt (suflete) fericite. Sfîntul Bernard atrage atenţia Sfintei Fecioare că nu 
numai el, dar şi întregul Rai se roagă (înalţă mîini) ca să-i primească rugăciunea. 


3004 39. Înalţă : în text : „împreunează”. 

3%5 40. Fixînd : subiectul, subînţeles, este „Sfinta Fecioară”. 

306 41. Arătară : subiectul, subînţeles, este „priviri(le) slăvite” ale Sfintei Fecioare. 

307 44. Un muritor : nu face deloc aluzie la Sfînta Fecioară, ci la oamenii muritori de pe 
pămînt. 

3008 45. -n ea : în veşnica lumină. 

3009 47. Aşa : aşa cum era necesar să se întîmple. 

3010 53. Punctul : Dumnezeu. 

3011 56. Văz : lucrurile pe care Dante le-a văzut erau atît de noi şi minunate, încît întreceau 
puterea mărginită a vorbei şi a aducerii-aminte omeneşti. 

312 69. Cum şi cît : calitatea şi cantitatea. 

3 72. Acelora : posterităţii. „În atîta fervoare religioasă nu uită faima sa de poet şi vrea să 
fie pomenit în viitor” (Steiner). Cf. Paradisul, XVII, 118. 

3014 76. Socot : a se înţelege : „Socot (că) aş fi orbit de tot din cauza acelei lucori din raza 
vie”. 
3015 78. Orbit : pierdut într-o mare de beznă. „Ochiul care priveşte Dumnezeirea este în 
acelaşi timp înspăimîntat din cauza prea marii lumini a obiectului contemplat şi atras de ea, 
din convingerea ce-o are că-n altă parte nu este mîntuirea” (Steiner). 

3056 81. Unită : atît cît am putut lega ochiul meu muritor de viziunea nesfirşitei valori 
dumnezeieşti. 

3017 84. O-mplui : în text : „mi-o consumai”. 

3018 88. Substanțe : după filosofia scolastică, prin „substanţe” se înţeleg toate acele lucruri 
care subzistă de sine, fără să atîrne de altele. Cf. Summa theologica, I, 35 : „essentiam, cui 
competit sic esse, id est, per se esse, quod tamen esse non est ipsa eius essentia”. 

3019 Accident : contrariul substanţei. Cf. Summa theologica, I, 2, 53, 2 : „quocumque modo 
significetur accidens, habet dependentiam a subiecto secundum suam rationem ; aliter tamen 
et alter. Nam accidens significatum in abstracto importat habitudinem ad subiectum, quae 
incipit ab accidente et terminatur ad subiectum”. 

3020 91. Forma : „forma oricărui lucru care este nod strîns, ce leagă orice lucru în esenţa sa ; 
iar acest nod e Dumnezeu” (Francesco da Buti). Nodu- : uniunea strinsă între substanţă şi 
accident. 

3021 94. O clip- : o singură clipă (aceea în care m-am cufundat cu vederea în viziunea 
Dumnezeirii) reprezintă pentru mine un timp mai mare ca două mii de ani. Cu alte cuvinte : 
dacă nu-mi aduc bine aminte, nu e de mirare, fiindcă acea clipă a ţinut pentru mine mai mult 
decît două mii de ani. Deci nu pot să-mi amintesc de un lucru aşa de îndepărtat în timp. 

3022 96. Mirare : Argos fiind cea dintîi corabie ce a străbătut marea, e firesc că Neptun ne 
este aici înfăţişat în actul de a se mira de umbra pe care o aruncă în fundul apelor unde locuia 
el. 

3023 97. Suspins : italienism, adică suspendat, nehotărît, cum se întîmplă atunci cînd cineva e 
surprins de un fapt extraordinar. 

3%4 100. Devii : orişicine ar putea privi pe Dumnezeu n-ar avea putinţa să-şi întoarcă văzul 
spre altceva. 

3025 104. Întreg : binele care este obiectul voinţei se adună întreg în acea lumină, în care totul 
este perfecţie, după cum orice lucru care este în afară de ea e imperfecţie (corupţie). 

3026 108. Prunc : care nu ştie să spună decît foarte puţine cuvinte. 

3027 110. Simplu : fiindcă, după cum spune Sfîntul Bernard, De Consid., V, 7 : „Dumnezeu e 
foarte simplu : numai unul, indivizibil şi imutabil”. Cu alte cuvinte, lucrurile pe care le-am 
văzut în Dumnezeu sînt aşa de multe încît mă voi mărgini să spun numai ceea ce mi-a rămas 
în minte, şi în cît de puţine vorbe se poate. Cu toate acestea, să nu se creadă însă că lucrurile 
acelea le-aş fi văzut pentru că Dumnezeu e felurit, ci numai pentru că, cu cît văzul meu se 
întărea, ochii descopereau tot mai multe lucruri. 

3028 116. Trei cercuri : Sfînta Treime. 

3029 117. Continenţă : conţinut. 

3030 119. -n două : Tatăl şi Fiul. 

3031 Al treilea : Duhul Sfînt. 

3032 120. Egal suflînd : fiindcă, după credinţa catolică, Duhul Sfînt purcede în mod egal şi de 
la Tată, şi de la Fiu. 

3033 123. Ce-a fost : cît de puţin a fost. 

3034 Din cît : din cît era de mare viziunea, poţi să te gîndeşti ce puţin a fost ceea ce mi-a rămas 
în minte. 

3035 124. -n tine : întrucît ai în tine, şi numai în tine, orice rațiune de viaţă. 

3%6 125. Te ştii : Tatăl, care numai întorcîndu-se în Sine poate înţelege imensitatea Sa. 
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3037 Ştiută : şi-n acelaşi timp eşti Fiul a Tine Însuţi, fiind înţeles numai de Tine. 


3038 126. Iubeşti : şi întrucît Te iubeşti pe Tine Însuţi, eşti Duhul Sfînt. Dacă Dumnezeu e 
Tatăl, întrucît şade în Sine, este şi Fiul, întrucît este ştiut de Sine, şi Duhul Sfînt, întrucît se 
iubeşte pe Sine şi se bucură de această ştiinţă (înţelegere). 

3039 127. Rotirea ta : se adresează cercului al doilea şi spune că, persistînd în a-l contempla, i 
se păru că înfăţişează un chip omenesc (Isus Cristos). 

3040 129. -n jur : în forma sa circulară. 

3041 130. Proprie : fiindcă Isus Cristos, făcîndu-se om, n-a încetat de a fi Dumnezeu. 

3042 135. şi : cu toată truda ce-a pus-o. 

3043 138. -mpreune : adică aşa cum firea omenească (chipul) putea să se împreune cu cea 
divină (cerc). 

3044 140. Fulger : prin care poate intui misterul împreunării celor două fiinţe : cea divină şi 
cea umană. 

3045 142. Vis : în text : „fantezie”, imaginaţie. 

3046 144. Egal : dorinţa de a cunoaşte (dor) şi voinţa (velle) lui Dante se conformaseră, 
mulţumită viziunii sfinte, cu voinţa dumnezeiască, la fel cu două roţi mişcate de aceeaşi forţă. 
3047 145. Iubirea : Dumnezeu, singura ţintă a universului. 


